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    Пролог

    Толчок. Удар. Блок. Выпад.
Холодный утренний воздух обжигал легкие. Солнце только что поднялось над Аркадией, бросая лучи света на землю, освещая страну внизу, создавая серию ярких вспышек, которые плескались по небу с тем ярким изяществом, на которое мастера живописи потратили века, пытаясь запечатлеть на своих холстах без успеха. Розовое, красное и пурпурное - все смешалось вместе в красивом сочетании тайны и жизненной силы. Аполло, дух Света, царивший над этой землей, в тот день явно отсутствовал.
Шаг назад. Поворот. Уклонение. Борьба.
Бесчисленные травинки, покрывавшие двор, были скользкими от утренней росы, образуя скользкую поверхность, которая могла причинить серьезный вред любому, кто забыл, куда наступил. Каждый клинок поблескивал в лучах утреннего солнца, переливаясь бледным блеском кристаллических капель. Многие ученики падали на спину, или на лицо, из-за того, что не были достаточно осторожны, когда шли по заросшему травой двору на занятия.
Шаг в сторону. Перекат. Поворот. Удар.
Каспиан Игнис дель Соль просто не замечал чудесную сцену вокруг, а также потенциально смущающую опасность, и продолжал двигаться в бесконечном танце по травянистому двору. Он приходил в это место так часто, что, какая бы опасность ни существовала, она была сведена на нет его тренировкой. Он просто делал это так долго и уже столько раз падал, что теперь смог приспособиться к скользкой поверхности на подсознательном уровне. Впечатляющий подвиг, конечно.
Непрерывно двигаясь по двору, Каспиан упражнялся в фехтовании с тенью. Движение было ключом в его форме. Постоянное, бесконечное движение. Как вода, которая никогда не останавливается, даже когда большие валуны и другие препятствия преграждают ей путь. Как ветер, который дует через поляну, обтекая предметы независимо от их формы и массы. Непрерывное действие, скорость движения, следование за отливами и потоками битвы. Это были необходимые компоненты боя, которые он намеревался освоить.
Движение. Толчок. Уклонение. Шаг вперед. Блок. Удар. Движение.
Каждый раз, когда Каспиан атаковал, пот стекал с его тела потоком, который взлетал в воздух и разбивался о землю вокруг него. Его спутанные рыжие волосы хлестали по лицу в яростном бешенстве, когда он кружился в головокружительной демонстрации комбинаций мечей. Его рука с мечом казалась размытым пятном, когда он рубил и рубил, рубил и рубил. Яркие лучи солнца отражалось от его клинка, отлетая вспышками света, которые сбивали с толку зрение.
Быстрее. Ему нужно было быть быстрее.
Яркие зеленые глаза сузились, когда он увеличил интенсивность своих атак. А когда увеличил их скорость, мышцы заметно напряглись и задрожали под весом его клинка. Меч в его руке был тяжелым, как гора, которая была сжата в форму меча духом Терры. Он был намного тяжелее, чем его обычное оружие. Но в этом-то все и дело, не так ли? Сила. Чтобы полностью использовать форму меча, он должен быть сильнее; достаточно сильным, чтобы его обычное оружие ощущалось как перышко.
Количество времени, которое Каспиан проводил вне дома, было неопределимо. Он терял себя, когда тренировался. Можно даже сказать, что тренировка была его спасением от ежедневных трудностей, которые жизнь часто бросала на его плечи. К тому времени, как он закончил, его руки словно налились свинцом, а тело покрылось блестящим потом. Одежда, которую он выбрал, - белая рубашка без рукавов и черные брюки - прилипла к коже. Липкая, мокрая и совершенно неудобная. Однако он не обращал внимания на такую мелочь, после хорошей тренировки, и был удовлетворен.
Взглянув на солнце, он понял, что день уже почти начался. Все остальные скоро проснутся. Пройдет совсем немного времени, и другие студенты начнут ходить по коридорам, направляясь в столовую. Если он хочет принять душ перед завтраком, то ему нужно идти обратно.
Взяв полотенце, которое он оставил лежать на гранитной стене без стекол, окружавшей двор, Каспиан вытер пот с лица. Затем он решил вытереть пот с подмышек. После этого он вошел в большое здание, окружавшее его со всех сторон.
Академия рыцарей Аркадии представляла собой возвышающуюся массу кирпича и известки, большой ряд взаимосвязанных строений в форме пентаграммы. Каждое строение было построено лучшими архитекторами. Это были впечатляющие, похожие на соборы здания, на создание которых ушло много десятилетий. В каждой точке пересечения стояла большая цилиндрическая башня, которая выступала в небо, пронзая его, как бы показывая самим богам, как далеко продвинулся человек на их территорию. Внутренний двор, где практиковался Каспиан, был лишь одним из многих подобных мест. На территории Академии их было еще несколько, а этот был один из самых маленьких.
Академия, в которую он ходил, считалась самой известной школой во всей Аркадии, главной стране, расположенной на континенте Террария. Именно в этой академии горстка молодых людей готовилась стать Колдуньим рыцарем, другом и защитником тех, кто заслужил титул колдуньи благодаря своей способности вызывать и повелевать духами. Эта школа была местом, куда поступала только элита, люди благородного происхождения, приходили сюда получать образование. Среди знати не было большего повода для гордости, чем стать Колдуньим рыцарем. Не было более высокого достижения, которого можно было получить.
Каспиан почти удивился, что он находится в таком месте.


    Том 1 Глава 1

    Быстро приняв душ в общих душевых кабинках, Каспиан начал бродить по коридорам Академии. Светло-серый камень окружал его со всех сторон. Сводчатый потолок возвышался в нескольких футах над его головой. На левой стене располагалось несколько больших окон, равномерно расположенных на расстоянии метра друг от друга, позволяя солнечному свету проникать в коридор и освещать его.
Его босые ноги ступали по темно-серым плиткам. В одной руке он держал темно-коричневые сапоги, а в другой - черные хлопчатобумажные брюки. Капли воды стекали по его обнаженной спине и груди, а лохматые рыжие волосы были все еще влажными после душа, который он принял всего несколько минут назад. Вокруг его талии было обернуто полотенце, которое сохраняло его скромность нетронутой.
Не то, чтобы было много причин беспокоиться о скромности. Даже если кто-то не спит, это было не важно. В этой школе не было учениц. Только несколько сотрудников были женщинами, и их не впускали в общежития. За исключением уборки, которая происходила во второй половине дня, когда студенты посещали занятия.
Ему не потребовалось много времени, чтобы добраться до своей комнаты в общежитии, несмотря на то, какими запутанными могут быть коридоры академии. Он давно запомнил расположение этого места. Огромную роль играло то, что он жил в Академии рыцарей Аркадии с десяти лет. Открыв дверь в свою комнату, Каспиан увидел, что его сосед по комнате только начал одевается.
- О, Каспиан. - обернувшись, молодой человек с бодрой улыбкой приветствовал Каспиана с большой радостью. - Я знал, что ты скоро вернешься. Ты снова тренировался этим утром, не так ли?
Кристофель Сьен Эль Анкор – сокращенно Кристо - был молодым подростком с короткими, торчащими пепельно-белыми волосами и голубыми глазами. Он был невысок, почти на голову ниже Каспиана. Однако это не означало, что его можно было недооценивать, поскольку мало кто мог сравниться с ним в искусстве владения дирком ― маленьким кинжалом, используемым для колющих ударов. Как и большинство дней, Кристо был одет в стандартную форму академии: темно-синие брюки и рубашку, белый жилет, синюю накидку, коричневые ботинки и ремень. Пристегнутый к поясу, поперек нижней части спины чехол, был оболочкой, содержащие его дирк.
Они с Кристо жили в одной комнате с тринадцати лет, когда большинство студентов только начинали учиться в Академии. Кристо был очень жизнерадостным молодым человеком, всегда улыбающимся и всегда позитивным. Возможно, даже слишком позитивным. Его веселое поведение, жизнерадостный характер и любовь ко всем были настолько ошеломляющими, что казались наигранными. Просто трудно было поверить, что кто-то может быть так счастлив все время.
- И что? А если и тренировался? - Каспиан прошел дальше в комнату, остановился у комода рядом с кроватью, открыл верхний ящик и начал вытаскивать одежду. - Не понимаю, какое тебе до этого дело.
Несмотря на то, каким веселым и дружелюбным был Кристо, Каспиан всегда пытался оттолкнуть молодого человека. Он не хотел дружить ни со своим соседом по комнате, ни с кем-либо еще. Это не имело никакого отношения к Кристо, и было важным только  для Каспиана. Он просто не любил людей, и у него были на то причины. Только один человек во всем мире заслужил его доверие, и Кристо - не он.
Однако это не помешало молодому человеку попытаться подружиться с ним. Каждый день другой мальчик встречал его с широкой, неприятной улыбкой на лице. Затем он начинал грузить уши Каспиана, болтая обо всех и обо всем. Что бы он ни делал, Кристо приставал к нему, как ни в чем не бывало.
- Ну-ну, - хихикнул Кристо, пока Каспиан укладывал одежду на кровать, позволяя полотенцу упасть на пол, чтобы спокойно одеться. - Не нужно оправдываться. Я думаю, это замечательно, что ты так предан своему обучению. Очень немногие могут владеть клинком так же хорошо, как ты.
В словах Кристо была доля правды. Каспиан вошел в десятку лучших фехтовальщиков Академии рыцарей Аркадии. В настоящее время он занимает второе место. Титул первого принадлежал одному из старших студентов, спокойному молодому человеку по имени Дарин Шивальс Мерих. Никто ничего не знал о Дарине, кроме его нынешнего статуса главного претендента на звание Колдуньего рыцаря.
- Что ж, спасибо тебе за это. Однако сейчас я не в настроении разговаривать.
- Когда ты бываешь в настроении поговорить?- спросил Кристо, и по его тону было ясно, что он шутит.
Со вздохом Каспиан закончил одеваться в свою форму, почти идентичную форме Кристо. Единственным исключением были ножны, висевшие у него за спиной, содержимым которых был простой на вид палаш.
Кристо только усмехнулся. Он вышел вслед за Каспианом из комнаты и с самой яркой, солнечной и отвратительной улыбкой, какую только мог изобразить, подошел к нему сзади и обнял за плечи. Он старательно игнорировал то, как крякнул Каспиан от нехвадки воздуха. Так же ему было все равно на то, как Каспиан чуть не споткнулся от неожиданного, или, может быть, наоборот, не столь неожиданного - маневра.
- Ты никогда не изменишься, не так ли? Даже после стольких лет, что мы знаем друг друга, ты все такой же ворчливый, как всегда.- Кристо не дал Каспиану времени придумать достойный ответ, и повел его к одному из множества одинаковых залов. - Пойдем позавтракаем, пока не кончилась вся вкусная еда.
***
Столовая представляла собой просторное помещение, напоминающее большой зал дворянского особняка. Удивительно, потому что в Академии размещается в лучшем случае сто человек в любой момент времени. Пол был выложен белыми мраморными плитами, и их полированная поверхность блестела, отражая солнечный свет. Из-за множества больших окон столовая была очень открытой, заставляя думать, что все находятся на улице, а не внутри. Только потолок, который возвышался над головами студентов, украшенный замысловатой сетью арок, говорил об обратном.
- Давай, давай. - Кристо продолжал тащить Каспиана по залу. Они прошли мимо нескольких столов, выстроившихся в линию на равном расстоянии друг от друга. Всего их было семь, и каждый был достаточно длинным, чтобы удобно разместить двадцать человек, хотя в данный момент они были в большинстве своем пусты, в значительной степени из-за того, что многие студенты только сейчас проснулись. Большинство, вероятно, только начали одеваться. - Давай поторопимся. Я умираю с голоду!
- Ты всегда голоден, - проворчал Каспиан, когда ему, наконец, удалось выдернуть голову из-под руки Кристо. Для такого коротышки жизнерадостный молодой человек с кинжалом в руке обладал чертовски крепкой хваткой.
- Хахаха! - Кристо рассмеялся. Улыбка, которая не сходила с его лица с тех пор, как Каспиан вернулся в их комнату, все еще была на нем. - Думаю, что да, но я также уверен, что ты тоже очень голоден, верно? Я имею в виду то, что ты встал очень рано утром, чтобы потренероваться. И, зная, как ты тренируешься, ты, должно быть, сжег много энергии. Каспиан мог бы оспорить притязания Кристо, но в этот момент вмешался его желудок, урча, как вулкан перед извержением. Улыбка на лице Кристо стала шире.- Ха! Я так и знал! А теперь давайте поедим!
Смягчившись, Каспиан позволил Кристо оттащить себя в дальний конец столовой, где полная женщина стояла перед шкафом, заполненным различными видами завтраков. Эта женщина была одной из дюжины служанок, работавших в Академии. Как и все горничные, она была одета в традиционную одежду: черное платье с белым лифом и стандартный головной убор горничной.
- Доброе утро! - Жизнерадостное приветствие Кристо вызвало улыбку на ее лице.
Она была не очень привлекательной женщиной, даже с улыбкой. Ее кожа была грубой и немного сухой от долгого пребывания на солнце. Большие руки женщины были похожи на воздушные шары. Несколько складок жира выступало через ткань, обвязанную вокруг талии, и два подбородка повисли под ее челюстью, покачиваясь при каждом движении.
Каспиан не судил женщину по ее внешности, но он удивлялся, почему она не упражняется больше. И что она вкладывала в свой живот, чтобы стать такой огромной?
-  И тебе доброе утро, Кристо. Ты будете завтракать, как обычно?
- Хахаха! Ты слишком хорошо меня знаешь! - Яркая улыбка Кристо, казалось, приобрела новый уровень блеска, когда ему вручили тарелку, наполненную разными пирожками и несколькими сосисками. Сосед Каспиана очень любил сладкое и соленое. - Спасибо вам.
- Всегда пожалуйста, молодой человек. - Леди, работавшая в кафетерии, повернулась к Каспиану, ее лицо медленно застыло. -На. - Она протянула ему тарелку с печеньем и вареньем. Сдерживая вздох, Каспиан взял тарелку. Проведя здесь больше трети своей жизни, он уже привык к такому обращению. Большинство сотрудников относились к нему так же.
Каспиан не стал благодарить женщину, а она просто отвернулась от него, делая вид, что его не существует. Ничего необычного?
Когда они двинулись прочь, Кристо придержал тарелку одной рукой, а другой похлопал Каспиана по спине.
- О еде не беспокойся. Я дам тебе несколько моих пирожков, - сказал он утешительным голосом.
- Это не еда беспокоит меня, - сообщил Каспиан  соседу, с сухим взглядом. Неужели Кристо действительно настолько слеп к предрассудкам, которые парень получал от персонала из-за своего менее чем благородного происхождения? С тех пор как их поместили в одну комнату, этот безумно веселый молодой человек, казалось, совершенно не замечал, как он, Каспиан, его не любит.
- А что? - Кристо посмотрел на него в явном замешательстве. - Это не так?
-Вовсе нет.
- Понимаю. Так что же тебя беспокоит?
- ... ничего, - вздохнул Каспиан, - просто забудь об этом.
- Ну, ладно.- И вот так просто Кристо забыл обо всем, что случилось, как и всегда, когда подобное происходило. - А теперь давайте есть!
Когда они сели за стол, Каспиан тяжело вздохнул. Он действительно ненавидел этого идиота в качестве соседа по комнате. Но все-таки, могло быть и хуже. По крайней мере, он не жил с Девидом Гороссолейном.
***
Классы в Академии Аркадии были очень однообразны. Это были трехярусные комнаты. То есть, каждый ряд, состоящий из трех длинных столов, за которыми могли разместиться три человека, был выше предыдущего. Между столами было два лестничных пролета, позволявших студентам подниматься на верхние ярусы, которых было пять.
- Колдунья - это женщина, обладающая способностью вызывать духов, позволяя им пребывать в своем теле, чтобы использовать силу этого духа, - говорил учитель, неприметный мужчина с лысеющей головой и карими глазами, стоя перед классом. Как и студенты, его форма напоминала военную. Она была очень практичной: черные шерстяные брюки, белая рубашка с красным подолом, красная накидка на плечах, черные кожаные сапоги и белые перчатки. - Способность принимать в себя дух - это дар, на который способны только женщины из-за избытка маны, которая образуется в их организме. Это необходимо для создания жизни.
Каспиан сидел в верхнем ряду в левом углу комнаты - его любимое место, потому что никто тут его не беспокоил. Он почти не обращал внимания на лекцию, которую читал их учитель. Он слышал эту песню и видел этот танец много раз. Нельзя было сказать, что их учили чему-то новому. Теперь он, наверное, сам бы мог прочесть эту лекцию наизусть.
Когда колдунья позволяла духу вселиться в свое тело, они заключали временный контракт с ним. Этот контракт позволял колдунье использовать силу духа. Эти силы были столь же велики, сколь и разнообразны, и в значительной степени зависели от призванного духа. Различные духи управляли различными аспектами Вселенной, от элементов до фундаментальных истин, которые применялись к самим концепциям человеческого существования.
Хорошим примером может служить Аполло, дух, контролирующий свет. Скажем, кто-то находится в маленькой темнице. В ней темно, и он ничего не видит. Призыв Аполло позволит вызвать свет, который укажет путь. Однако это был очень простой пример. Аполло - элементарный дух, а не концептуальным духом, что более сложно.
Отношения между колдуньей и духом очень сложны. В обмен на способность использовать силу духа, колдунья была лишена жизненной энергии, которую все женщины естественно производят. Так как дух взял энергию, которая идет на процесс зачатия жизни, волшебницы остаются бесплодными. В обмен на то, что они не могли рожать детей, колдуньям было дано невероятное долголетие, в немалой степени благодаря жизненной силе духа, смешанной с их собственной. Самой старой из ныне живущих волшебниц уже больше тысячи лет, и Каспиан точно знал, что на вид ей не больше двадцати.
Жизненная энергия, или Мана, как ее часто называли, есть энергия, которую женщины производят, чтобы создать жизнь. Хотя акт создания новой жизни также требовал участия мужчины во время размножения, именно Мана женщины выполняет большую часть работы и позволяет зарождаться новой жизни. Это была еще одна причина, по которой только женщины могут заслужить титул колдуньи, и почему женщины пользуются таким уважением.
Каспиан все это знал. Он выучил его за два года до поступления в Академию, поэтому не обращал внимания на скучного старика и его не менее скучную лекцию.
- Кто-нибудь может назвать мне имя первой женщины, претендовавшей на титул колдуньи?- спросил учитель. Несколько долгих секунд никто не поднимал рук. Каспиан оглядел студентов, все они выглядели неуверенно. Он бы усмехнулся, но, честно говоря, ему не хотелось издеваться, или он просто убедил себя в этом.
Наконец один из молодых людей встал. Он был очень крупным парнем, и далеко не в том смысле, в каком была крупная женщина в столовой. Он выглядел так, словно всю свою жизнь зарабатывал на жизнь, поднимая валуны. Его форма могла порваться по швам, если он хотя бы немного согнется.
- Сильвия де Флореска, - ответил мускулистый парень. На его лице появилась уверенная, почти дерзкая ухмылка. Каспиан знал, что в этом нет ничего нового: мальчик почти всегда ухмылялся. У него было отношение: «святее, чем ты», которым дворяне любили щеголять в присутствии крестьян.
Каспиан невзлюбил его за это еще больше.
- Правильно, Джулиус. Теперь, может кто-нибудь сказать мне, чем она наиболее известна?
Когда никто не ответил на его вопрос, учитель оглядел всех учеников, прежде чем заметил Каспиана, который сидел наверху, положив подбородок на левую руку, глядя в окно.
- Соль!- рявкнул учитель, заставив всех посмотреть на Каспиана. - Поскольку вы, кажется, не чувствуете необходимости обращать на меня внимание, вы, должно быть, уже знаете ответ. Почему бы вам не поделиться им с классом.
Это была не просьба.
Вздохнув, Каспиан встал, не обращая внимания на презрительные взгляды одноклассников. Подобно тому, как он привык к менее чем теплому приему со стороны персонала, он также стал нечувствительным к враждебности, которую он получал от своих сверстников. Какое ему дело до того, что кучка прирожденных идиотов презирает его? Если они хотят что-то сделать, они могут прийти к нему в любое время; он будет более чем счастлив засунуть свою ногу в их задницу. Может быть, один из них даже уйдет униженным из-за того, что его избил «этот крестьянский мальчик».
Такое случалось не в первый раз.
- Сильвия де Флореска известна тем, что положила конец эльфийским войнам ровно пятьсот лет назад, когда заключила контракт с Одином на уничтожение целого участка леса Аверантазии, который в то время удерживал эльфийскую крепость Меравил. Даже по сей день, шрамы от нападения Одина все еще присутствуют там.
- Совершенно верно... Соль. - Учитель поморщился, не желая признавать правоту Каспиана и, вероятно, смущенный тем, что его план унизить его провалился. - Можете сесть.
Каспиан чуть не вздохнул с облегчением и сделал, как ему было сказано, - сел и снова уставился на старика. Он всей душой ненавидел этот класс.
***
Урок закончился звонком колокольчика.
Каспиан встал со стула и сгреб со стола книги. Затем он поспешно направился к выходу. Если он успеет выйти из комнаты раньше Кристо, то окажется в комнате и ему не придется иметь дело с этим надоедливым молодым человеком. По крайней мере, пока не пришло время для их следующего урока.
Жаль, что кто-то другой встал у него на пути. И это, должно быть, накачанный идиот. Отлично. Это было как раз то, что ему нужно, чтобы закончить утро. Спор с каким-то снобом-дворянином, который считал, что способность поднять двухсотфунтовый валун делает кого-то особенным.
Каспиан уставился на парня, стоявшего в дверях, с полуприкрытыми, непроницаемыми глазами.
- Чего ты хочешь, Джулиус? Если ты не заметил, я немного тороплюсь.
- Вижу, ты, как всегда, груб. - Юлий провел рукой по своим длинным светлым волосам. Каспиан понятия не имел, почему у подростка такие длинные, шелковистые, не говоря уже о их женственности, волосы, но в сочетании с его мускулистым телосложением это выглядело совершенно нелепо. - Не то чтобы я ожидал чего-то меньшего от такого невоспитанного дурака, как ты. Грубое поведение ожидаемо от крестьян твоего сорта.
- В этом есть смысл? Или ты просто проповедуешь ради того, чтобы послушать себя?
Джулиус дернулся, но быстро взял себя в руки. Он изобразил на лице такую фальшивую улыбку, что Каспиан чуть не подавился.
-Ты никогда не любил светских бесед, не так ли? Хорошо, тогда я перейду к делу. - Фальшивое выражение радости исчезло, когда крупный самец наклонился, чтобы посмотреть на Каспиана, который просто ответил ему скучающим взглядом. - Я не хочу, чтобы ты считал себя лучше меня только потому, что у тебя самые высокие оценки в классе. Ты ничто, меньше, даже, чем жук. Я могу наступить на тебя, и всем будет наплевать.
Значит, он угрожает Каспиану, потому что завидует. Это не удивило Каспиана. Многие студенты этой академии презирали его по той же причине. Конечно, многие из студентов также сидели на лаврах, пытаясь оседлать фалды своего благородного статуса. Они не работали на то, что имели. Почти все они были кучкой ленивых дураков, которые предпочитали проводить время, гоняясь за юбками, а не тренироваться. Может быть, если бы они работали так же много, как он, Каспиан не был бы так далеко впереди них.
А может, он просто расстроился, что Каспиан не обращает внимания на уроки и по-прежнему преуспевает в школе? Это тоже было возможно.
- Это все, что ты хотел сказать? Если да, то я бы хотел, чтобы ты отошел. Твоя жирная самовлюбленная задница преграждает мне путь.
- Что это было?! - сердитый взор отпечатался на его лице. Джулиус схватил Каспиана за ткань плаща на плече. Он притянул его к себе, пытаясь запугать Каспиана своим присутствием, размерами и массой. - Теперь послушай, почему ты чуть что сразу орешь?
Каспиан отряхнулся, заставив Джулия отпустить его. Он посмотрел на руку, которая схватила его за одежду. Запястье, теперь согнутое под несколько неудобным углом, распухло почти вдвое и приобрело ярко-красный оттенок. Рука была не совсем сломана, но определенно подверглась серьезному растяжению.
- Я бы посоветовал больше не прикасаться ко мне, - посоветовал Каспиан тем же скучающим тоном, которым он говорил все время их противостояния. Он прошел мимо Джулия с безразличным выражением лица. И почему его это должно волновать? Этот дурак сам напросился, пытался вести себя жестко и дать ему по морде, хотя он ничего не сделал. Почему такие люди, как Джулиус, постоянно пытаются затеять с ним драку только потому, что он не дворянин?
Кучка пустых, простодушных шутов.
Выйдя в коридор, Каспиан направился к ближайшему двору. До начала следующего урока оставалось пятнадцать минут, и он хотел побыть один.
Люди вокруг него останавливались и смотрели, как парень проходит мимо. Одни показывали пальцем, другие что-то говорили. Все, что они говорили о было о нем.
- Эй, эй, смотри. Это он?
- Это крестьянин, верно? Как он попал в эту академию?
- Ему здесь не место.
- Он должен просто уйти. Разве он не видит, что его не любят?
Каспиан сжал зубы за закрытыми губами. Его руки сжались в кулаки. Ему было наплевать на этих людей и на то, что они думают. Он не он…
... ак почему же, когда он слушает этих людей, ему всегда так больно?
-  Каспиан! Эй, Каспиан!
Широко раскрыв глаза, Каспиан ускорил шаг, перейдя от быстрой ходьбы к прямому спринту. За ним по пятам бежал Кристо, размахивая руками, словно какой-то идиот.
- Эй! Подожди, Каспиан!
- Нет! Иди и доставай кого-нибудь другого!
- Что?! Я просто ищу любой способ поговорить со своим лучшим другом?
- Мы не лучшие друзья! Мы даже близко не друзья! А теперь проваливай!


    Том 1 Глава 2

    Те, кто прошел обучение, чтобы стать Колдуньим рыцарем, знали очень много: историю, математику, литературу, географию, науку и многое другое. Они были не просто партнерами и защитниками, они были также учеными, доверенными лицами и кем-то, на кого колдунья могла положиться. Вот почему учебная программа Академии рыцарей Аркадии была такой интенсивной и углубленной. Молодые аристократы узнавали гораздо больше, чем то, каким концом меча они должны были бить своего противника.
Если не считать интенсивных академических занятий, бой все еще считался главным предметом, в котором все кандидаты в Колдуньи рыцари должны были преуспеть. Неважно, насколько умен человек, если он не может защитить того, за кем должен присматривать.
Главная цель Колдуньего рыцаря - защитить волшебницу от опасности, пока она вызывает дух. Для вызова духов требовалось время, в зависимости от силы духа и используемого заклинания. Светлый дух, вызванный для обычного заклинания освещения области вокруг колдуньи, займет меньше времени, чем Светлый дух с более мощным заклинанием, сжигающим сетчатку противника или, что запрещено Геей, заклинание, уничтожающее весь город.
Каспиан оказался в просторном тренировочном зале вместе с остальными пятнадцатью кандидатами в Колдуньи рыцари. Они выстроились в ряд, и многие из них стремились проявить себя. Их инструктор, высокий мужчина с крепкими мускулами, квадратным лицом, одетый в простую кожаную броню с дополнительной подкладкой, стоял перед ними. В массивной мозолистой руке он крепко сжимал большой деревянный клеймор, который казался примерно одного с ним роста.
Тренировочный зал был именно таким: большое помещение, почти вдвое больше в длину, чем в ширину. Комната состояла из тех же каменных стен и сводчатого потолка, что и все остальные комнаты академии, но в центре ее находилась платформа. Эта платформа занимала большую часть пола, оставляя лишь немного места для студентов. Вдоль стен висело разнообразное оружие, предназначенное скорее для украшения, чем для практического применения.
Пока студенты стояли перед ним, инструктор откашлялся, прежде чем заговорить громким, раскатистым голосом, который эхом разнесся по тренировочному залу.
- Ладно, ребята, вы знаете, как это бывает. Сегодня у нас будет спарринг. Дождитесь, пока я назову ваше имя, а затем выйдите на платформу, где я проверю ваши способности и посмотрю, чему вы научились за последние три года. - Сказав это, инструктор посмотрел на доску в своей руке и назвал первое имя в списке.  -Ичия Клаус!
Когда Ичия, маленький худенький мальчик, больше похожий на четырнадцатилетнего, чем на шестнадцатилетнего, вышел на платформу, Каспиан отключился. Его не особенно интересовало, как дерутся его сверстники. Вместо этого он думал о своем времени, проведенном в Академии.
В отличие от большинства студентов, прибывших в тринадцать лет, Каспиан жил в академии с десяти. Тогда он не участвовал ни в одном из занятий - в то время он еще не был достаточно взрослым - но большую часть времени проводил в библиотеке и, когда мог, пробирался в тренировочный зал, чтобы попрактиковаться в фехтовании. Даже после того, как его неоднократно ругали за невыполнение инструкций, он продолжал нарушать правила, к большому разочарованию преподавателей и директора.
Когда ему исполнилось тринадцать, это смятение переросло в ярость, и директор объявил, что он будет учиться в академии вместе со знатью.
Первые два года в академии были потрачены на повышение физической силы и выносливости путем упражнений и растяжек. В течение этого двухлетнего периода студенты узнали, какого рода бойцами они будут. У разных воинов было больше таланта в разных аспектах боя. Одни полагались на скорость, другие - на силу. Некоторые предпочитали точность, в то время как другие просто принимали удар всякий раз, когда появлялась возможность. Все это зависело от врожденных навыков человека и того, как было построено его тело.
- КАСПИАН... КАСПИАН... Каспиан Игнис дель Соль!
Несколько раз моргнув, когда звук чьего-то имени вывел его из задумчивости, Каспиан поднял глаза и увидел, что все смотрят на него - все, кроме инструктора, который вместо этого бросил на него раздраженный взгляд.
- Простите, вы меня звали?- спросил он, и удивление в его глазах сменилось постоянной скукой.
Инструктор ответил ему раздраженным ворчанием.
- Конечно, я с тобой разговариваю! Или тут есть еще один Каспиан?
Какой приятный ответ.
- Нет нужды в сарказме, инструктор Мердок, - ответил Каспиан, выходя на платформу. Инструктор не очень хорошо воспринял его безразличие, если судить по выражению его лица. Он начал багроветь. Отвратительный цвет. Он выглядел так, будто его сейчас вырвет.
- Может быть, я не стал бы язвить, если бы ты слушал меня, - огрызнулся инструктор. Каспиан вынужден был уступить... на этот раз.
- Я бы обратил внимание, но, честно говоря, это слишком хлопотно, чтобы обращать внимание на то, что происходит в этом классе. - И во всех остальных классах. Он намного опережал большинство своих сверстников. То, что они изучали, он уже давно знал. Эти уроки преподал ему человек, с которым он жил до поступления в Академию. Его длительное пребывание в библиотеке, единственном месте, куда он мог уйти от людей и их презрительных взглядов, также помогло.
И еще, блиотека была единственным местом, куда Кристо никогда бы не пошел. Этот парень страстно ненавидел книги.
«Может быть, мне не стоит быть таким грубым», - подумал Каспиан, увидев выражение гнева на лице инструктора Мердока, покрасневшем, и с растянутыми в почти зверином оскале губами. С другой стороны, это был один из преподавателей, который чаще всего обращался с ним как с мусором. Он терпеть не мог, когда его не уважали сверстники, и не потерпел бы этого от учителей. Кроме того, забавно было наблюдать, как этот человек бесится, словно ребенок, который не добился своего.
Пора подлить масла в огонь. И соль на открытую рану.
- Я не хотел вас обидеть, но я пришел сюда не для того, чтобы смотреть, как другие бездельничают и пренебрегают боевой подготовкой. Я пришел учиться. То, что вы потворствуете наименьшему общему знаменателю, затрудняет мне даже желание обратить внимание на ваш класс.
Каспиан продолжал оскорблять старшего, более опытного человека, внимательно наблюдая, как руки инструктора начали дрожать от едва сдерживаемой ярости. Его лицо, испещренное багровыми и красными пятнами, было готово взорваться. Теперь это всего лишь вопрос нескольких секунд. Еще один толчок.
- Ну? Давайте, инструктор. - Каспиан протянул деревянный меч, который ему дали в начале урока. - Я не могу ждать весь день.
Это стало последней каплей для инструктора Мердока.
- Готов! Сет! Бой!
Даже без обратного отсчета до начала матча? Должно быть, на этот раз он здорово разозлил  инструктора. Это было совершенно нормально. Как он и планировал. Если этот человек рассердится, его рассудок будет затуманен, и он не сможет сражаться в полную силу.
Инструкторами в академии были люди, которые обладали силой и умением, необходимыми, чтобы стать Колдуньим рыцарем, но по какой-то причине не смогли достичь столь желанного статуса. Они были мастерами своего дела и более чем способны победить такого студента, как он. Однако даже самый опытный воин может потерпеть поражение, если у него нет ясной головы.
Инструктор бросился на него без малейшего намека на хитрость.   Его атака -  удар, который разрубил бы Каспиана от левого плеча до правого бедра, если бы оружие из дерева было способно резать, была отбита, когда Каспиан отступил влево, одновременно поднимая меч в защитную позицию.
Когда клинок пролетел мимо него, Каспиан ударил своего инструктора горизонтальным ударом, который перерезал бы ему горло, если бы они использовали настоящее оружие. Жаль, что инструктор Мердок оказался быстрее, чем выглядел, и успел вовремя отпрыгнуть. Как этот человек мог двигаться так быстро с таким большим и неуклюжим на вид мечом, было выше его понимания.
Следующий обмен ударами произошел примерно так же. Инструктор Мердок нанес несколько тяжелых ударов, в то время как Каспиан использовал свой гораздо меньший клинок, чтобы попытаться проскользнуть сквозь его защиту. Ни одному из них не удалось нанести решающий удар во время второй атаки, хотя и не из-за отсутствия попыток.
Поскольку оружие инструктора Мердока было слишком тяжелым, он не успел вовремя поднять его, чтобы отразить контратаку Каспиана. Чтобы решить эту проблему, вместо того, чтобы пытаться повернуть вспять свой клеймор, он просто развернулся по кругу, прежде чем взмахнуть оружием под другим углом и в другом направлении. Это заставило Каспиана отступить, ведь он не хотел быть побежденным.
Каспиан неохотно признавал, что даже в гневе инструктор Мердок был очень хорош. Он размахивал мечом быстрее, чем большинство людей, которые пользовались обычными палашами, и у каждого из ударов было достаточно силы, чтобы отбросить его назад. Это заставляло Каспиана полностью уклоняться от каждой атаки, чтобы не быть сбитым с ног простым блокированием. Он еще не научился отражать атаки под таким углом, чтобы они просто соскальзывали с его клинка.
Они двигались взад и вперед. Они танцевали по ковру, размахивая мечами и громко стуча деревом об дерево. Клинок Каспиана был гораздо меньше, а потому размахивать им было легче. К тому же он был намного быстрее своего инструктора. Тем не менее, Мердок имел больше боевого опыта и мог предсказать характер атак Каспиана с большой легкостью. А парень не мог.
После очередного обмена ударами, закончившегося тупиком, они отступили, тяжело дыша.
-  Оказывается, ты можешь двигаться быстро, старик?
- Тц! - Инструктор Мердок сердито посмотрел на него. - Дело не в том, что я быстро двигаюсь. Ты просто медленный.
- Хо? - При этих словах полуприкрытые глаза заострились и сузились, когда губы Каспиана изогнулись в почти дикой улыбке. - Тогда, я полагаю, мне нужно ускориться, не так ли?
Решив взять на себя управление ситуацией, Каспиан рванулся вперед с удвоенной скоростью. Четыре шага - и он оказался прямо перед лицом инструктора Мердока. Он же, в свою очередь, попытался напасть на парня с палашом. К несчастью для инструктора, клейморы очень большие, и, хотя они давали ему невероятные возможности, они почти ничего не могли сделать, когда кто-то был так близко. Каспиан сосредоточился.
Низко пригнувшись, Каспиан позволил деревянному клеймору коснуться его волос. Он чувствовал, как ветер проносится над ним, чувствовал, как колышутся его волосы. Почувствовал, как нескольких прядей выдергивались из его черепа неровностями деревянного меча. А потом все прекратилось. Замах был завершен, меч был вне его досягаемости, и он был достаточно низко, чтобы это не имело значения в любом случае.
Выронив меч и упершись обеими руками в землю, Каспиан быстро ударил левой ногой низким, размашистым ударом. Застигнутый врасплох неортодоксальным маневром, инструктор Мердок не успел вовремя отскочить и упал на спину, когда нога противника ударила его в пятку, лишив равновесия. Прежде чем он успел подняться, Каспиан схватил клинок за рукоятку, встал и повернулся к нему лицом.
На удивление всем смотрящим на лице Каспиана была только акулья ухмылка, когда острие его меча было направлено прямо на инструктора Мердока, кончик которого коснулся носа старика.
- Я верю, что это только моя победа, инструктор.
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    - О боже! Вот это была драка! По-моему, я давно не видел такого противостояния! - похвалил Каспиана Кристо, когда они шли по коридору к своей комнате в общежитии. День закончился, занятия закончились, и ученикам пора было отдыхать. Большинству из них это пойдет на пользу, поскольку следующий день обещает быть таким же изнурительным, как и сегодняшний. - Не могу поверить, что ты победил инструктора! В смысле, я знаю, что ты хороший и все такое, но все же... победа над инструктором - это совсем другое. Я впечатлен.
Каспиан почувствовал легкий восторг от похвалы. Он признался бы, что это было приятно, но не мог позволить показать это. Кристо мог быть дружелюбным сейчас, но только потому, что он еще не показал свое истинное лицо. Все аристократы одинаковы - высокомерны и лживы. Им нельзя доверять.
Каспиан понял это на собственном горьком опыте. Кристо был не первым, кто попытался применить эту тактику - подобраться к нему поближе, притвориться его другом, а потом ударить в спину. Он не позволит себя обмануть. Больше никогда.
-  Не понимаю, почему тебя это так волнует, - проворчал Каспиан.
- Что ты имеешь в виду? - даже когда Кристо задавал вопрос, его голос звучал необычно солнечно. - Конечно, я в восторге! Ты только что победил инструктора! Эти парни, может, и не стали Колдуньими рыцарями, но они все еще довольно крутые. Не каждый может дать бой одному из них и выиграть, особенно Мердока. Я слышал, что единственная причина, по которой он не стал Колдуньим рыцарем, заключалась в том, что его колдунью убили до того, как состоялась церемония посвящения.
- Мне просто повезло, - ответил Каспиан с той же небрежностью, которую Кристо ожидал от него. Молодой человек с плутоватым видом был холоден, как лед, редко проявляя какие-либо эмоции - кроме раздражения и пренебрежения. Он был таким все время, которое веселый дворянин знал его. - Инструктор Мердок был зол и плохо соображал. Это единственная причина, по которой я выиграл.
Он просто хотел показать свои силы тем высокомерным инструкторам, которые всегда говорили, что он просто занимает чужое место. Они слишком долго обманывали его. Он не собирался мириться с тем, как они унижали его. Если они собираются сразиться с ним огнем, что ж, ему придется облить их холодной дозой реальности.
Кристо только усмехнулся.
- Это ты так говоришь, но мы оба знаем, что это не так. Ведь ты не  занимаешь место в Академии без причины.
- Раз ты так говоришь, то пусть так и будет, - Каспиан решил оставить эту тему. И не потому, что ему нравилось, о чем говорил Кристо. Это не имело ничего общего с неудобством или скромностью. Ему просто не нравилось быть предметом обсуждения. На его вкус, это случалось слишком часто.
Люди вокруг него останавливались и смотрели, как он проходит мимо.
-  Ты его видишь?
- Тот, что в бандане?
-  Да, это Каспиан Соль.
-  Неужели? Это крестьянский мальчик?
- Хм. Он определенно похож на крестьянина. По тому, как он ходит, видно, что он из неблагородной породы.
Каспиан попытался заглушить шум. Сколько раз произносились эти слова? Эти люди не скрывали своего разговора. Он был уверен, что они делают это нарочно: разговаривают достаточно громко, чтобы он слышал каждый раз, когда проходит мимо. Это был их способ дать ему понять, что ему здесь не место, что он не ровня им.
- Эй, парень, не обращай внимания на этих людей, - громко сказал Кристо. Он обнял Каспиана за плечи. - Они просто кучка идиотов, которые не знают, о чем говорят. Не обращай на них внимания.
- Мне все равно, что они говорят, - глухо сказал Каспиан. – И всегда было все равно.
Взгляд Кристо сказал Каспиану, как сильно тот ему верит.
Подойдя к маленькому Т-образному перекрестку, который должен был привести их к спальням, они обнаружили, что путь им преградили Джулий и двое его друзей. Троица выглядела не очень приятно. На самом деле они выглядели точно неприятно. Наверное, из-за этих уродливых рож. У них было лица Варгов, а эти твари отвратительны.
- Ах! Джулиус! - Кристо поприветствовал гораздо более крупного подростка, его улыбка была такой широкой, что он даже зажмурился. - Какой приятный сюрприз. Мы можем как-то помочь, мой гигантский друг?
- Ты не можешь, - сказал Джулиус, его тон, манеры и характер выражали чувство отвращения к его коллеге-кандидату. Ему сейчас было все равно на Кристо. Сейчас они пытались проделать дыру в черепе Каспиана. - Мне нужно поговорить о приличиях и этикете с тем, кого здесь не уважают.
- Для человека с твоим интеллектом ты используешь слишком громкие слова, - тон Каспиана был таким же сухим, как и выражение его лица. - Надеюсь, ты не искал их в школьном словаре, чтобы произнести для меня.
Джулий стиснул зубы, но быстро взял себя в руки. Они не могли позволить себе, чтобы здесь что-то произошло, особенно в коридоре, где кто-то мог их увидеть. Директор не терпел насилия вне спарринга. Даже если против него будет совершено насилие, преподавателям придется назначить наказание, чтобы не навлечь на себя гнев директора. Каспиан знал, что они знают это не хуже его.
- Кроме того, если ты попытаешься убедить меня пойти в какое-нибудь место, где вы можете воспользоваться своим превосходством, чтобы победить меня, ты можешь забыть об этом. Я не заинтересован в том, чтобы участвовать в состязании с парой обезьян-переростков.
Стиснув зубы, Джулий сделал шаг вперед, подняв руку, словно собираясь ударить Каспиана по лицу. Он был спасен от того, чтобы сделать что-то, что могло привести к его потенциальному исключению (потенциально, потому что Каспиан сомневался, что Джулиуса исключат за драку с ним; возможно, его отстранили бы от занятий, но не исключили), когда его друг положил руку ему на плечо.
Когда молодой человек, лакей, чье имя Каспиан никогда не удосуживался запомнить, покачал головой Джулию, высокий блондин "цокнул" и опустил кулак.
- Будь осторожен, Соль! - Джулий зарычал на него, его лицо напоминало морду кабана, слюнявящего бифштекс. - Персонал и инструкторы могут мириться с твоим дерьмом, потому что директор питает к тебе слабость, но я не потерплю, чтобы твое гнусное лицо запятнало эту школу. Рано или поздно ты споткнешься, и тогда я позабочусь, чтобы тебя вышвырнули отсюда быстрее, чем ты успеешь сказать «леди Сильвия».
Попрощавшись с планом остаться с Каспианом наедине и выбить из него дух битвой втроем против одного, Джулий ушел, таща за собой своих лакеев, вслед за гигантом-подростком. Когда Джулиус проходил мимо Каспиана, он грубо толкнул его плечом, заставив пошаркать ногами, чтобы удержаться.
- Чувак, ты можешь в это поверить?- Спросил Кристо, оглядываясь, чтобы посмотреть, как Джулиус и двое других поворачивают за угол. - Терпеть его не могу. Он всегда такой придурок. Ты ведь тоже так думаешь, Каспиан? - Кристо моргнул, увидев, что Каспиан больше не стоит рядом с ним, а уже в нескольких метрах от него. - О-ОЙ! Эй, подожди! Каспиан! Не оставляй меня!
***
Будучи единственным крестьянином, живущим в месте, заполненном знатью, которая ненавидела его всем сердцем и не желала ничего большего, как лучше убить его во сне (или, по крайней мере, добиться его изгнания), Каспиан научился спать с одним открытым глазом по необходимости. Дети были жестокими, а благородные - еще жестче. Он смирился с этим давным-давно, после серии ужасных шуток, которые ему устроили, когда он только прибыл в Академию.
Из-за необходимости и желания не дать людям причинить ему боль Каспиан спал очень чутко. Даже малейшего шума, такого, как шелест ветра в листве, стрекотание сверчков, даже писка маленького грызуна, было бы достаточно, чтобы разбудить его.
Это было неудивительно, что он был разбужен, когда легкое постукивание зазвучало у его окна.
Сидя в постели, натянув простыни до пояса, Каспиан не обращал внимания на холодный воздух, обдувавший его обнаженную кожу. Тихо ворча себе под нос, что его подняли в столь поздний час, он вылез из постели и подошел к окну.
Кристо все еще спал, как он мог заметить, слегка нахмурившись. Мальчик храпел в своей постели, и Каспиан видел, что он пускает слюни.
«Я почти завидую ему».
Открыв окно и высунув голову, он уставился на птицу, сидящую на подоконнике. Это был всего лишь маленький белый голубь. Они были обычными птицами-разносчиками, используемыми для доставки писем по всей Академии.
Каспиан не знал, почему Академия до сих пор использует такие устаревшие методы связи, но, честно говоря, ему было все равно. Если старик хотел доставлять письма через голубя, вместо того чтобы использовать новую систему доставки, которая полагалась на МагиТех, кто он такой, чтобы жаловаться?
Взяв письмо, прикрепленное к левой ноге голубя, Каспиан позволил ему лететь своей веселой дорогой. Когда птица направилась в голубятню, он развернул письмо и начал читать:
- Завтра утром первым делом приходи ко мне в кабинет. У меня есть для тебя задание.
Тире и точки. Не было никаких напрасных слов. Именно этого он и ожидал от старика.
- Понимаю. - Вздох сорвался с приоткрытых губ. - Значит, снова пора платить за комнату? - Через мгновение он улыбнулся. - Я надеюсь, что это, следующее, задание позволит мне выйти немного дальше. - Улыбка превратилась в хмурое выражение. Каспиан закрыл окно и оглядел комнату. Его сосед по комнате все еще храпел, время от времени почесывая живот и бормоча во сне какую-то чепуху. - Мне действительно нужен перерыв. Честно говоря, я не уверен, что смогу долго оставаться в этом месте, - тихо закончил он, прежде чем снова забраться в постель.
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    Было раннее субботнее утро. Естественно, в тот день занятий не было. Как и в любом обычном учебном заведении, студенты Академии рыцарей Аркадии получали выходные. Только духи знают, какие неприятности могут произойти, если студентам не дать отдохнуть от профессоров, пытающихся вбить в их головы как можно больше знаний. И от инструкторов, которые считали своим долгом физически сломать и переделать каждого ученика под их руководством в идеальные боевые машины. «Хаос», - подумал Каспиан.
В то время как большинство студентов использовали выходные, чтобы отправиться в маленький городок рядом с Академией и провести время, приударяя за девушками или что-то в этом роде, для Каспиана выходной обычно означал - чтение книг или тренировка в одном из дворов, в котором было меньше людей.
Библиотека была для него убежищем, особенно по выходным. Никто не любил читать просто ради чтения. Даже ему это не очень нравилось. Но это было одно из немногих мест, где он может побыть наедине с собой.
Сегодня он не будет делать ни того, ни другого. Вчерашнее сообщение в значительной степени подтвердило это. Вместо этого он оказался перед директором школы, Лизандером Стретело.
Директор был человеком в преклонном возрасте и далеко не в расцвете лет. Несмотря на это, а также на то, что все его волосы давно поседели, он выглядел не намного старше тридцати пяти. В нем была молодость, которая противоречила его возрасту.  Каспиан предполагал, что это как-то связано с его телосложением. Может, он и не был таким мускулистым животным, как Джулий, но, клянусь духами, старик держал себя в хорошей форме.
- Хорошо, я здесь, старик. Что за поручение мне нужно выполнить для тебя на этот раз?
- Ты, как всегда, груб, - фыркнул старик, но не сделал ничего, чтобы упрекнуть его за явное неуважение.
- Ты принял меня в Академию не из-за вежливости.
- Технически, это не было моим решением впустить тебя тогда, на случай, если ты забыл.
Каспиан не забыл, но он также знал, что старик просто хочет его задеть. Директор Страттело был одним из немногих, кто не ненавидел его за то, что он не был дворянином. Он уважал старика, хотя и не знал, как это показать.
Пожав плечами, он сказал:
- Так зачем ты меня позвал сюда?
- У меня есть для тебя другое задание.- Что в основном означало, что директор хотел использовать его как мальчика на побегушках для какого-то обыденного задания. Его посылали не в первый раз, и уж точно не в последний. Каспиан не был дворянином. Ему не хватало средств, чтобы стать студентом Академии. Именно по этой причине директор Страттело мог посылать его на задания. Это был его способ платить за обучение.
- Еще одна курьерская миссия?- Спросил Каспиан.
- Что-то вроде, - сказал директор, вставая, и множество медалей, которые он заработал за эти годы, зазвенели на его темно-серой форме, что означало его положение бывшего командующего Аркадской армией. Хотя все военные силы страны давно распущены, оставив символическую армию, люди, подобные директору Страттело, по-прежнему пользовались большим спросом.
Директор школы когда-то служил в армии Аркадии с большим отличием и был известен своей боевой доблестью и блестящей тактикой во время войн за наследие. После войны, когда Сильвия де Флореска потребовала расформирования вооруженных сил всех наций, она поручила ему руководить этой академией.
По словам Кристо, Лизандер Х. Стретело был отъявленным негодяем.
Но Каспиана заботила его наглость.
Отойдя от богато украшенного стола, за которым он сидел, директор Страттело подошел к окну, расположенному за его стулом. Зная, что директор в конце концов расскажет ему об этой миссии, Каспиан промолчал.
Пока парень ждал, он быстро оглядел комнату. Мало что изменилось с тех пор, как он был здесь в последний раз был. На прошлой неделе у него были неприятности из-за того, что он избил студента, который разговаривал с ним свысока. На самом деле ничего не изменилось. Он выглядел так же, как и всегда.
Кабинет был определенно тем, что большинство людей сочли бы высшим классом. Темно-красный ковер дополняет светло-бежевые стены. На этих стенах висели картины и фрески, в основном пейзажи. С потолка свисала красивая люстра, десятки драгоценных камней на ней сверкали в солнечном свете, проникающем через окно. Директор, конечно, жил в комфорте. И здесь он даже спал. За исключением нескольких картин, люстры и пары хорошо исполненных орудий, которые также висели вдоль стен, не было ничего, что можно было бы украсить. Она была, что неудивительно, аскетичной, несмотря на свой величественный вид.
- У меня есть письмо, которое я хочу, чтобы ты передал колдунье, Эрике Анджело, - сказал директор, наконец, снова поворачиваясь к Каспиану. Он вернулся к столу, открыл один из ящиков, достал оттуда конверт, положил его на стол и подвинул к парню.
Каспиан взял конверт и взглянул на него. Он был сделан из очень толстой бумаги, шершавой на ощупь. На слегка потемневшем конверте был герб школы: Меч и Булава пересекались, образуя крест перед щитом с Воздушным Змеем. Под щитом был девиз школы: «Forza non risiede nella spada, ma il cavaliere che si prepara» («Сила не в мече, а в рыцаре, который его держит»).
Пока Каспиан изучал предмет в своей руке, разглядывая его со смутным восхищением, директор Стретело продолжал говорить.
- Эрика Анджело в настоящее время живет в башне Дорехан в Эштауне. Она там надсмотрщик.
- Эштаун, - Каспиан попробовал произнести это название. - Я слышал об этом городе. Разве не они ответственны за очистку Кристаллов Духа и преобразование их в энергию, необходимую для использования МагиТек?
- Совершенно верно. Он также расположен в нескольких километрах от границы Стелокс-Гроув.
Стелокс-Гроув был одним из последних эльфийских бастионов в Аркадии. В конце эльфийских войн колдунья Сильвия оставила его, вместе с несколькими другими лесами и рощами, для тех немногих эльфов, которые мирно сдались, чтобы поселиться там. Говорили, что те немногие, кто осмеливался войти в лес, никогда не возвращались. Эльфы, сделавшие его своим домом, ревностно защищали древние леса.
Он вернулся к делу. Значит, он должен доставить это письмо колдунье? Это означало, что это не было стандартным посланием, иначе он доставлял бы его совету волшебниц. Значит ли это, что в владениях этой Эрики происходят какие-то неприятности? Каспиан покачал головой, его волосы слегка колыхнулись. Нужно отбросить любопытство. Если в Эштауне или его окрестностях что-то происходит, это не его дело.
Он снова посмотрел на директора. Острые угольные глаза смотрели на него из-под густых надбровных дуг. Белые брови, напоминавшие гусениц, придавали суровому лицу почти комический вид.
- Когда я выезжаю?
- Я бы хотел, чтобы ты уехал как можно скорее, - ответил директор. - Я уже купил тебе билет на поезд. Это билет туда и обратно: до железнодорожного вокзала Эштауна и обратно. Поездка туда, вероятно, займет день. Эштаун, может, и не на другом конце страны, но все равно довольно далеко. Я подозреваю, что это путешествие займет у тебя три-четыре дня, а может, и больше, в зависимости от ситуации, в которой ты окажешься по прибытии.
«Ситуация, в которой я окажусь по прибытии, да? Как это странно?»
- Хорошо. - Каспиан нахмурился. Похоже, он пропустит школу несколько дней. Его это вполне устраивало. Это не расположило бы к нему сверстников, но ничего из того, что он делал раньше, не помогло бы в этом отношении. Они признают его только в том случае, если он каким-то образом станет дворянином. Маловероятно, что это произойдет. - Я уеду, как только соберу вещи.
- Я бы посоветовал тебе соблюдать осторожность во время поездки, - сказал директор, прежде чем Каспиан успел выйти. - В последнее время ходят тревожные слухи о появлении разбойников и бандитов в провинции Дистиан.
Каспиан закатил глаза.
-А разве так было не всегда?
- Эти сообщения немного более тревожные, чем то, что мы обычно получаем. - В тоне директора Стретело прозвучало предупреждение. - Ходят даже слухи, что нападающие бандиты - эльфы, хотя это не подтверждено.
- Эльфы, - пробормотал Каспиан.
Правда, было несколько случаев, когда эльфы убивали и грабили людей. Ходили слухи, что эльфы, которые так поступали, были изгнаны из своих домов за совершенные преступления. В основном, эльфы решили бросить тех, кто считался преступниками, в мир людей, вероятно, в какой-то ошибочной надежде, что это не только избавит их от собственных злодеев, но и вызовет проблемы для людей, которые победили их в Эльфийской войне. Конечно, на данный момент это были только предположения. Каспиан понятия не имел, правда это или нет, да это и не имело значения.
- Это звучит как проблема, но ничего, я справлюсь. Постарайся не загнать себя в могилу, старик. - Он одарил директора одной из своих редких искренних улыбок. Это была скорее усмешка, но она не меняла своей сущности. – Я имею в виду, не переживай за меня.
Когда директор снова повернулся к окну, глядя на простиравшуюся внизу территорию и высокие стены, отделявшие Академию рыцарей Аркадии от остального мира, стареющий, но все еще молодой руководитель Института нахмурился.
- Я беспокоюсь потому, что ты уезжаешь, - сказал он почти торжественно.
Каспиан закатил глаза.
- Спасибо за доверие.
***
Каспиан вошел в свою комнату и обнаружил, что его сосед все еще спит. Другой подросток лежал на кровати, вытянувшись,  и свесив одну ногу с края, и прислонив к стене другую, широко раскинув руки. Кристо громко и вульгарно храпел, а грудь его вздымалась и опускалась в такт этому невыносимому звуку.
Ленивая задница. Не то чтобы Каспиан мог винить Кристо за то, что тот спал, несмотря на поздний час. Кто захочет просыпаться рано в один из двух дней, когда у них нет занятий? Что ж, он бы так не сделал, но только потому, что не любил терять время, а спать было скучно.
Подойдя на цыпочках к комоду, Каспиан старался не шуметь, чтобы не разбудить соседа по комнате, пока  будет собирать одежду для путешествия. Меньше всего ему хотелось, чтобы Кристо проснулся и начал болтать. Мальчик мог бы говорить часами, если бы представилась такая возможность. И если бы Каспиану действительно не повезло, Кристо последовал бы за ним до самой станции. Да, он ни за что не позволит этому уйти. Не в этой жизни.
Собрав достаточно одежды, чтобы хватило на пару дней, он поставил ее на пол, опустился на колени и вытащил из-под кровати небольшой дорожный мешок. Он думал о том, что ему понадобится в этом путешествии, кроме одежды. Его меч, определенно. В то время как простым гражданам не разрешалось носить оружие, Каспиан, как Колдуний рыцарь-в-обучении, был освобожден от этого правила. Но он не поместился бы в его сумку. Слишком большой. Придется привязать к спине. Нужно ли ему еще что-нибудь? Что…
- Ты куда-то собрался?
Каспиан замер. О, пожалуйста, нет. Духи нет. Его идиот-сосед никак не мог проснуться. Разве Кристо не должен был крепко спать? Этот идиот почти никогда не просыпался так рано… или уже так поздно? В любом случае, у Каспиана должен был быть еще по крайней мере час, чтобы собраться и уйти, верно? Правильно?!
Обернувшись, двигаясь медленно и механически, как кусок МагиТеха, который не смазывали веками, Каспиан обнаружил, что его надежды рухнули. Молодой человек чуть не застонал вслух при виде Кристо, который сидел на кровати, болтая ногами взад и вперед с восторгом ребенка на празднике, и все это время смотрел на него с его возмутительно широкой улыбкой.
Он действительно надеялся уйти до того, как этот надоедливый рыцарь проснется. Это было просто здорово.
- Совершенно верно. - Он снова начал собирать вещи. Может быть, если он проигнорирует Кристо, тот поймет, что он не хочет разговаривать, и снова заснет. Он знал, что принимает желаемое за действительное, но в тот момент это было все, что у него оставалось.
- О боже, это так круто! - Кристо чуть не закричал от возбуждения. Каспиан поморщился. - Тебе так повезло, что ты все время покидаешь академию и отправляешься на крутые задания.
Каспиану даже не нужно было смотреть, чтобы понять, что его сосед по комнате смотрит на него с таким благоговением, к которому следует приберегать только для действительно удивительных моментов, например, когда что-то взорвалось впечатляющим образом. Кристо действительно был слишком возбужден. Почему директор не мог дать ему другого соседа? Того, кто был бы тише, был бы наиболее спокоен… или еще лучше… не дал ему соседа по комнате вообще? Это было бы здорово.
- Не так уж это и здорово, - проворчал Каспиан. Он тоже говорил серьезно. Большинство его миссий не были такими уж захватывающими. Многие из них были связаны с доставкой писем и документов, слишком ценных, чтобы отправлять их с помощью птиц-почтальонов, и это были даже не самые унизительные миссии, на которые его посылали. Из тех раз, когда его посылали, только одна его миссия включала в себя борьбу, и люди, с которыми он в конечном итоге сражался, даже не  были его целью, а просто захотели ограбить маленькое кафе, в котором он ел в то время. Они пытались потребовать, чтобы он, как и все остальные в кафе, отдали свои деньги.
Этих людей отправили в больницу после того, как он их основательно избил. Каспиан недолюбливал идиотов, пытающихся обокрасть людей, чтобы свести концы с концами. Если кому-то нужны деньги, он должен найти работу. Они не должны красть чужие с трудом заработанные средства, потому что им лень зарабатывать себе на жизнь.
И все же, несмотря на слова, обращенные к Кристо, Каспиан был возбужден. Эта миссия будет отличаться от его обычных, так как он доставит не доклад Совету Чародеек, а письмо колдунье, которой поручено наблюдать за целым городом. Интересно, как выглядит эта женщина? Несмотря на то, что он много раз докладывал Совету Чародеек, он встречался только с одной чародейкой, и это было до того, как он стал студентом Академии рыцарей Аркадии. Письма, которые он доставлял, всегда передавались совету по доверенности. Удастся ли ему встретиться с одной из них на этот раз? Будет ли она так же красива, как, по слухам, все колдуньи? Какой у нее характер? Сможет ли он, наконец, увидеть, как кто-то вызывает духа?
Ну, не важно. Не важно, встретит он колдунью или нет, сказал он себе. Единственное, что его заботило, - это как выполнить поручение и на несколько дней уйти из школы. Это была настоящая причина, из-за которой он наслаждался этим заданием. Если бы он был там, в мире за этими стенами, ему не пришлось бы слушать, как люди унижают его за его спиной. Ему не придется мириться со слухами, шепотом и едва скрываемой ненавистью. Он будет свободен от всего этого… просто еще одно лицо в толпе. Вот что ему действительно нравилось в этих миссиях.
Он также не будет рядом с Кристо, что было несомненным плюсом.
Кстати о Кристо...
- Боже, как я завидую! Молодой человек скрестил руки на груди и надул губы, напомнив Каспиану капризного ребенка, которому запретили играть на улице. - Хотел бы я участвовать в таких крутых миссиях, как ты!
Почему он не может заткнуться? Серьезно, парень просто продолжал болтать, как какой-то болтливый идиот. Неужели он не понимает, как раздражает?
- Послушай. - Каспиан прервал взволнованного подростка прежде, чем Кристо успел сказать что-то еще. Поднявшись и схватив свою сумку, он повернулся и кинул на парня свой жесткий взгляд. - У меня нет времени на пустую болтовню. Мне пора, а то опоздаю на поезд. Держи оборону, пока меня не будет.
- Я пойду с тобой!- Кристо вызвался сам, встал и последовал за Каспианом к двери.
-  Нет, не пойдешь.
- Что? Почему нет?
- Потому что я так сказал.
Каспиан вошел в почти темный коридор, освещенный лишь немногочисленными лампами МагиТеха, стоявшими вдоль каменных стен. Кристо последовал за ним.
-  Да ладно тебе. Позволь мне хотя бы проводить тебя до вокзала.
- Не получится.
Каспиан ускорил шаг. Кристо шел рядом с ним. Каспиан попытался двигаться быстрее, не переходя на бег, но Кристо продолжал следовать за ним, упрямо не отставая.
- Ну же, парень! Я все равно собирался выйти и погулять по городу! Просто позволь мне пойти с тобой!
- "Нет" значит " нет!"


    Том 1 Глава 5

    Поезд только что тронулся. Поскольку Каспиан не был в Академии, он стал носить что-то менее заметное. Его черные брюки помялись, когда он заерзал на стуле, а коричневые кожаные ботинки заскрипели по ковру. На нем была белая рубашка с воротничком и небольшим вырезом спереди. Коричневый дорожный плащ был накинут поверх всего его одеяния, а на голову повязана красная бандана, скрывающая рыжую челку от глаз и ушей. Одежда, которую он надел, была свободной и более удобной, чем униформа академии. Эти наряды были мучительны.
Глупый старик и его дурацкий милитаристский дресс-код. Неужели он не понимает, что не всем нравится наряжаться в военную форму?
Глядя в окно, Каспиан смотрел на проплывающий мимо пейзаж. Территория вокруг Академии рыцарей Аркадии состояла в основном из травянистых полей и равнин. Было мало того, что  можно  увидеть, за исключением редких ферм здесь и там. Это было очень «сельское» место. Сельское хозяйство в этой части Аркадии процветало. Это было совсем не похоже на технологически развитую Темарианскую провинцию или даже промышленно развитую - Дистиан, которая была его нынешним маршрутом. Основным ресурсом провинции Руудон было животноводство и сельское хозяйство.
Пока он сидел, из его желудка вырвалось легкое урчание, напомнившее ему, что, в спешке убежав от Кристо, он забыл позавтракать. Должно быть, у него была очень плохая карма, если он страдал из-за этого дурака. Он никогда не верил в идею реинкарнации, но должно было быть что-то, что он сделал в прошлой жизни, что он забыл, что-то настолько ужасное, что духи решили наказать его. Это был единственный способ объяснить, почему ему так нелепо повезло. Как будто ему было мало того, что вся его жизнь была разрушена. Она еще подкинула ему Кристо, как раздражителя.
В животе снова заурчало.
- Ха... – вздохнул Каспиан. - Наверное, от бега я проголодался.
Каспиан встал и вышел из купе в коридор. Легкий визг поезда, мчащегося по рельсам, сопровождал его шаги, когда он вошел в следующий вагон: открытый, с несколькими кабинами для людей, все места были заняты. Людей было так много, что их лица сливались в мешанину цвета и волос.
Все люди в этом вагоне были крестьянами, как и он. У богачей были свои вагоны в первых рядах. Он никогда там не был, но слышал рассказы об их экстравагантности. Вагоны, стоявшие впереди, выглядели как апартаменты в дорогом отеле. Однажды Джулиус попытался вывести его из себя, хвастаясь, что несколько раз ездил в них. Он также упомянул о том, как ему жаль Каспиана, потому что он никогда не испытает такой радости.
В тот день Джулий сломал нос во время спарринга.
Хотя Каспиан никогда не был в передних вагонах, у него всегда были билеты в купе. Это было одним из самых больших преимуществ, которые давал директор. У него всегда было своя кровать. Что было к лучшему, поскольку он не любил большие толпы.
Как только он закончил открывать дверь, чтобы войти в предпоследний вагон, кто-то еще попытался сделать то же самое, и когда они поняли, что открывать больше нечего, они потеряли опору и ввалились внутрь.
- УФ!
- Кья!
Результаты были примерно такими, какие можно было ожидать от такого столкновения. Каспиан врезался в гораздо меньшее тело того, кто на него налетел. Из-за того, что человек двигался так быстро, а Каспиан шел медленно, его опрокинуло на спину. И все завершилось ударом затылком об пол. Другой человек упал на него сверху, и по инерции их протащило несколько метров по полу.
- Бррр…
Застонав, Каспиан медленно заморгал, чтобы помочь себе прийти в чувства. Расплывчатые очертания мира вскоре стали четче, и он увидел темно-каштановые волосы, обрамлявшие привлекательное, хотя и немного непритязательное лицо. Милое. Это было слово, которое он искал. Девушка, сидевшая на нем, была очень милой, по-простому. Мягкие щечки, маленький носик-пуговка, тонкие губы и крошечная ямочка на подбородке составляли ее самые примечательные черты.
Он смотрел на девушку с закрытыми глазами, пытаясь придумать, что сказать. Будучи в Академии, заполненной подростками и старухами, которые ненавидели его до глубины души, Каспиан имел очень мало опыта общения с женщинами. Точнее никакого. Не помогало и то, что он был не самым общительным человеком.
И все же он мог быть вежливым, когда того требовала ситуация.
- Эй, эй, ты в порядке?- спросил он, морщась.
Спокойно, Каспиан. Спокойно.
-Да, - сказала девушка на нем, ее глаза медленно открылись, открывая миру темно-карие, как у лани, радужки. - Мне очень жаль тебя. Я так торопился... И... И... И...
Девушка замолчала, поняв их положение. Она перевела взгляд с его лица на тело и обратно. Его тело. Снова его лицо. Его тело еще раз. Потом его лицо. Каспиан практически видел, как на ее лице отразилось понимание их ситуации.
- ИК! - Вскрикнув от неожиданности, девушка отшатнулась, как от пощечины, и не только упала с него, но и приземлилась на спину. Она быстро вскочила на ноги, чуть не споткнувшись о подол платья. Когда она наконец встала, то низко поклонилась ему, и ее лицо покраснело. - Я... я... я очень сожалею, что столкнулась с вами! Пожалуйста, простите меня!
- Все в порядке. - Поднявшись на ноги, Каспиан попытался заверить девушку, что не испытывает к ней никаких чувств. Может, он и придурок, но только с теми, кого не любит, такими как Джулиус и Кристо. С идиотами. Эта девушка не сделала ничего, чтобы заслужить его враждебность, и случайной встречи с ним было недостаточно, чтобы вызвать его гнев, особенно после таких извинений. - Я не пострадал, ничего такого. А как же ты? Ты в порядке?
- Что? - Девушка выпрямилась и потрясенно посмотрела на него. Ей потребовалось некоторое время, чтобы понять его слова. Румянец, уже заливший ее щеки, начал расти, растекаясь по переносице красной струйкой. - Я... я в порядке, - заикаясь, проговорила она. - Спасибо за заботу.
- Не за что. - Какая странная девушка. Кто смутился из-за такого? - Так чего же ты так торопилась?- спросил он, позволив своему любопытству взять верх. Как бы часто Кристо ни жаловался на то, что он уходит на задания, на самом деле он почти не выходил на улицу. Четыре или пять раз в год. Естественно, что ему хотелось узнавать о некоторых людях за пределами маленького мира, в котором он обитал.
И он признался бы, хотя бы самому себе, что чувствует себя немного одиноким. В академии он мог разговаривать только с Кристо - и то только потому, что Кристо был единственным человеком, который разговаривал с ним. Другие насмехались над ним, некоторые затевали с ним драки, но большинство просто шептали жестокие слова на расстоянии. Он был изолирован в Академии. Хотя бы на этот раз, было бы неплохо поговорить с кем-то, кто не будет относиться к нему, как к больному чумой.
- О! Я как раз собиралась принести немного еды в мой вагон... Мис... О, нет! Еда испорчена! - Девушка в ужасе уставилась на пол, широко раскрыв глаза и разинув рот. Каспиан сделал то же самое. Всего в нескольких футах от них на грязно-белом ковре лежал большой серебряный поднос, покрытый чем-то, что когда-то было вкусной едой, а теперь превратилось в месиво. - Что же мне делать?! Я должна была принести эту еду моей хозяйке!
Значит, эта девушка была горничной? Ха, теперь, когда он присмотрелся к ней поближе, он увидел, что она действительно служанка. Ее наряд определенно был сшит с учетом стиля горничных. Это было длинное темно-синее платье до щиколоток с белыми оборками, пышными плечами и белым лифом. На голове у нее тоже был головной убор, скрывавший часть ее вьющихся каштановых волос. Белые подвязки и черные туфли на каблуках довершали ансамбль.
- Успокойся, - сказал Каспиан, опускаясь на колени, чтобы поднять серебряный поднос, стараясь не прикасаться ни к одной части, покрытой соусом. Он подумал, что ему повезло, что девушка не испачкала его, когда они столкнулись.
Поднявшись, он взглянул на девушку, которая смотрела на него широко раскрытыми глазами. Она была похожа на заблудившегося ягненка или щенка, которого только что пнули. От этого ему еще больше захотелось помочь ей.
- Послушай, решение простое. Ты должна была принести еду своей госпоже, верно? Тогда все что тебе нужно сделать, это вернуться и сделать другой заказ. Девушка моргнула. - В любом случае, я направляюсь туда, чтобы перекусить, так что ты можешь пойти со мной.
На мгновение он задумался, почему предлагает этой девушке свою компанию. Это заняло несколько секунд, но вскоре он понял, что это было потому, что он чувствовал себя виноватым, совсем немного. Он действительно столкнулся с ней, хотя и чувствовал, что она отчасти виновата. Возможно, помогло то, что она была девушкой, потому что он точно знал, что не будет так мил с другим парнем.
Разве ему не говорили, что с женщинами надо быть вежливым?  Что-то вроде того.
Горничная кивнула, широко раскрыв глаза и покраснев.
- О... Окей. Спасибо.
Каспиан скривил губы в легкой усмешке.
- Не стоит благодарности.
***
- Давай посмотрим... - Каспиан прищелкнул языком, просматривая меню, вывешенное на маленькой табличке над крошечной кабинкой. Вариантов было не так уж много, но чего он ожидал? Меню райского курорта? Это был поезд. Не пятизвездочный ресторан. - Мне сэндвич с ростбифом и Физзи Поп.
Ах, Физзи Поп, газированный ароматный напиток. Это был, пожалуй, самый бесполезный способ утоления жажды, когда-либо придуманный, переполненный сахаром и другим мусором, который никоим образом не был полезен для здоровья. Но, это был также один из самых вкусных напитков во всем мире. Тот, кто изобрел шипучку, был гением, по крайней мере, так думал Каспиан.
- Очень хорошо, один сэндвич с ростбифом и Физзи Поп, - с улыбкой ответила молодая женщина, стоявшая за прилавком. Это была еще одна вещь, которую ему нравилось делать за пределами академии. Люди, подобные этой женщине, улыбались ему. Конечно, эта девушка, вероятно, улыбалась всем, кто приходил за едой - это было частью ее работы, и, вероятно, это была не настоящая улыбка - но это не имело значения. Он примет все это.
Затем она посмотрела на спутницу Каспиана.
- А что бы вы хотели?.. мисс... а? - Она моргнула. - Разве вы не заходили сюда совсем недавно?
Пока горничная пыталась спрятать лицо под платьем, Каспиан решил избавить бедную девушку от некоторого смущения, ответив за нее.
- Да, не могли бы вы принести ей то, что она заказывала раньше? Я случайно налетел на нее и уронил еду на землю. И раз уж я за это отвечаю, запиши на мой счет, хорошо?
- Ах. Хорошо. Очень хорошо. Если вы подождете немного, мы подготовим все это для вас...  через десять минут.
-С-спасибо. - Горничная низко поклонилась молодой женщине. Выпрямившись, работницу, широко раскрытыми, как у лани, глазами, которые, казалось, сверкали и сияли при слабом освещении. - Вы не представляете, как много это для меня значит!
Девушка казалась смущенной тем, что кто-то выразил свою благодарность в такой раболепной и пылкой манере. И все же она не собиралась грубить клиенту. Лучше просто принять благодарность и двигаться дальше. Это то, что сделал бы Каспиан.
- Не за что.
Ничего не оставалось делать, кроме как ждать еды, и Каспиан с горничной отошли в сторону.
Каспиан прислонился к стене, скрестил руки на груди и закрыл глаза, наслаждаясь тишиной и покоем. Тем временем девушка стояла в нескольких футах от него, сцепив руки перед собой и стараясь смотреть куда угодно, только не на Каспиана.
Или, по крайней мере, она старалась не смотреть на него. Ее глаза то и дело останавливались на нем. Он чувствовал ее взгляд. Всякий раз, когда это случалось, он открывал глаза и смотрел на нее. Через несколько секунд она поймет, что он поймал ее взгляд, заставив ее вздрогнуть, как испуганную мышку, а потом поспешно отвернуться.
Это повторилось несколько раз, прежде чем Каспиан вздохнул.
- Что у тебя на уме?
- Э-э? - Горничная нервно теребила платье. - Ч-что ты имеешь в виду?
- Ты смотришь на меня... снова.
- ИИП!
- Послушай, если у тебя есть что спросить, просто спроси. Ненавижу, когда люди молчат.
-П-прости.
Каспиан провел рукой по волосам.
- Нет, все в порядке. Прости за грубость. Я просто не привык много разговаривать с людьми.
-О-О, понятно. Все в порядке.
Горничная робко улыбнулась ему, и он улыбнулся в ответ - или, по крайней мере, попытался улыбнуться. Он честно не знал, удалось ли ему это, Но девушка, казалось, расслабилась.
- Спасибо тебе. Так, что у тебя на уме?
-А, мне просто интересно. - Горничная на мгновение заерзала, рассеянно схватившись руками за подол платья. - Я хотела... хотела узнать о тебе побольше. - Когда все, что она получила в ответ, была поднятая бровь, девушка быстро попыталась объяснить. - Я хочу сказать, что мы здесь уже давно, а я даже не знаю твоего имени...
- Да, да, это было бы вежливо, не так ли?
Каспиан скрестил руки на груди и почесал затылок. Он совершенно забыл о знакомствах. Честно говоря, он действительно не был хорош во всем этом разговоре. Отсутствие людей, желающих поговорить с ним, означало, что он, как гласит старая пословица, в подобных ситуациях шел вверх по течению без весла. У него просто не было никакого опыта.
- Полагаю, знакомство не помешает. Хорошо. Меня зовут Каспиан. -  Он сделал паузу, рассеянно пытаясь вспомнить, что он должен был сказать дальше. Что говорят обычные люди в подобных ситуациях? О! Теперь он вспомнил. - А как насчет тебя? Как тебя зовут?
Служанка снова поклонилась ему, ее каштановые волосы рассыпались по плечам.
- Меня зовут Кэссиди Бенадукс.
Каспиан слегка улыбнулся девушке.
- Приятно познакомиться.
- А-аналогично...
Разговор снова прервался. Каспиана это нисколько не беспокоило - он предпочитал тишину, но Кэссиди, казалось, было не по себе от тишины. Вздохнув, увидев, как девушка теребит свое платье с оборками, он спросил:
- Как долго ты служишь горничной?
Подняв глаза, Кэссиди поймала себя на том, что смотрит Каспиану прямо в глаза. Через мгновение она отвела взгляд, но все же ответила:
- Я была горничной всю свою жизнь. - Когда она снова посмотрела на Каспиана, то увидела, что он вопросительно поднял бровь. - Моя семья имеет долгую историю, в которой женщины становились горничными, а мужчины - дворецкими. Моя мать, бабушка и ее мать были горничными до меня. Это что-то вроде традиции для нашей семьи.
Что на самом деле имело много смысла. В то время как все в Аркадии получали стандартное образование благодаря декретам, установленным Советом волшебниц, именно семьи часто обучали детей жизненным навыкам. Это означало передачу их ремесла от отца к сыну и от матери к дочери. Если бы в семье существовала давняя традиция, согласно которой ее члены становились служанками знати, то было бы разумно, чтобы каждая женщина, рожденная в семье, обучалась аспектам этого конкретного ремесла.
Каспиан посмотрел на девушку, стоявшую перед ним, сцепив руки. Она производила очень девичье впечатление, так непохожее на служанок Академии рыцарей Аркадии, хотя он полагал, что это говорит его предвзятость.
- А вы, мистер Каспиан?- Спросила Кэссиди, слегка наклонив голову.
Каспиан повернул голову и посмотрел в окно. Похоже, они находились уже не в провинции Руудон, потому что земля потрескалась и высохла. Это означало, что они пересекли границу провинции Дистиан.
- Я сирота, и у меня нет семьи, которая могла бы научить меня своему ремеслу или чему-то подобному, - резко ответил Каспиан.
- О! - Кэссиди прикрыла рот ладонью, так что видны были только ее потрясенные глаза. - Мне так жаль! Я не хотела говорить тебе о чем-то столь неприятном.
- Все в порядке. - Каспиан едва сдержался, чтобы не вздрогнуть. Всего несколько секунд в их разговоре, а он уже дважды огрызнулся на девушку. Похоже, он и в самом деле не был силен в разговоре с девушками. - Ты не знала, а я уже давно это пережил.
- И все же мне жаль, что я заговорила об этом.
Каспиан покачал головой.
- Не нужно извиняться. Это случилось так давно, что я, честно говоря, почти не помню своих родителей.
- Так, ты ничего не помнишь о своей семье? - Тело Кэссиди, казалось, увяло, как цветок, который получил слишком много солнца.
- Немного помню, - тихо признался Каспиан. - Я ничего не помню о своем отце, но помню, что мама была очень доброй женщиной. Она всегда улыбалась, всегда была счастлива, несмотря на жизнь, которую нам пришлось прожить. Я унаследовал от нее свою внешность... Я думаю. - Его лицо сморщилось. - Так и есть... трудно вспомнить, как она выглядела. Я был только ребенком, когда она умерла, едва мне исполнилось три года. О женщине, которая заботилась обо мне потом, я помню больше, чем о собственной матери. Но, кажется, я помню ее очень красивой и...
Кто-то шмыгнул носом.
Каспиан замер. Медленно, очень медленно он обернулся и с изумлением увидел, что Кэссиди плачет, уткнувшись в блузку.
- Это все... так... печально...
Каспиан попытался не чувствовать себя виноватым, но не смог. Клянусь духами, он действительно считал себя хуже всех, если заставлял девушку плакать.
- Эй, не надо грустить. Как я уже сказал, Это случилось так давно, что я почти ничего не помню.
Это, видимо, было не то, что нужно сказать, так как Кэссиди заплакала гораздо сильнее. Женщина, принимавшая у них заказы, смотрела на него так, словно он лично оскорбил ее.
Каспиан проигнорировал ее взгляд и порылся в карманах, прежде чем вытащить маленький носовой платок. На самом деле это была скорее тряпка, чем носовой платок, но Кэссиди, казалось, не возражала, когда он протянул его ей. Она вытерла глаза и носа. Когда она вернула его, ткань была мокрой и покрытой соплями.
Каспиан постарался не поморщиться.
- Тебе уже лучше?- спросил он, рассеянно взяв платок. Конечно, сейчас он не мог положить его в карман.
- Да. - Кэссиди шмыгнула носом, но слез, похоже, больше не было. - Прости, что я так расстроилась. Я просто не умею справляться с такими грустными историями.
Каспиан не думал, что его история была такой уж удручающей, но, с точки зрения другого человека, она была довольно трагичной.
- Все в порядке, - сказал он, стараясь, чтобы его голос звучал мягко и успокаивающе. - Извини, что заставил тебя так волноваться. Я не хотел делать тебя грустной или что-нибудь подобное.
- Все в порядке. - Кэссиди улыбнулась ему, хотя в ее глазах все еще стояли слезы. - Я рада, что ты мне все рассказал. - Прошла секунда. Ее глаза расширились. - Я... мне жаль, что это случилось с тобой... с твоим прошлым. Только тому, что ты поделился им со мной. - Ее щеки вспыхнули. - Так что, хм, спасибо. Должно быть, трудно было поделиться чем-то подобным с совершенно незнакомым человеком.
Каспиан почувствовал себя немного неловко. Он чувствовал, как его щеки начинают гореть, и не знал, как остановить жар. Положив руку на затылок, он рассеянно потер ее, стараясь не обращать внимания на собственное пылающее лицо.
- Не за что.
Между ними повисло неловкое молчание. Каспиан подумал, не сказать ли еще что-нибудь, но, взглянув на девушку, понял, что она смотрит в землю, или в стену, или в потолок. Она смотрела на все, что не было им.
К счастью, прежде чем ситуация стала удушающей в своей неловкости, принесли еду. Они взяли свои тарелки - и Каспиан получил от женщины за стойкой «комплимент» за то, что заставил Кэссиди плакать - и вскоре уже возвращались в выбранные ими купе. Или, как в случае с Кэссиди, в комнату ее хозяйки.
Во время прогулки по поезду Каспиан заметил, что Кэссиди искоса поглядывает на него. Ему было интересно, о чем она думает, но он решил не спрашивать. Женщины - странная порода, по крайней мере, так он слышал, и иногда лучше не будить спящих собак, чем пытаться понять, что у них на уме.
Вскоре они добрались до одного из купе в середине поезда и остановились перед раздвижной дверью с табличкой "56". Каспиан указал на дверь рукой, в которой держал стакан. В другой руке он держал пакет с сандвичем.
-Здесь я тебя покину.
- О...- Сказала Кэссиди, опустив плечи. Она выглядела немного подавленной. Он не знал, почему. Возможно, она просто не хотела возвращаться к хозяйке. Возможно, женщина, которой она служила, была из тех стервозных типов, которые будут ругать ее за то, что она так долго. Это его не удивит. Дворяне были непостоянной, снобистской и вообще неприятной компанией.- Моя Госпожа в передней части поезда.
- Понятно, - Каспиан испытал странное чувство... грусть? Разочарование? Он не был уверен в своих чувствах. Он просто знал, что хотел бы, чтобы Кэссиди осталась с ним подольше. Он посмотрел на женщину, сжимавшую поднос. - Так... Я думаю... это, тогда пока.
- Э-эм, да, хорошо… наверно… - Несмотря на его слова, Кэссиди тоже задержалась в коридоре.
- Ну, тогда до свидания.
- Пока.
Прошло еще несколько мгновений неловкого молчания. Наконец Каспиан вошел в купе и закрыл за собой дверь. Снаружи послышались удаляющиеся шаги Кэссиди.
Глубоко вздохнув, Каспиан сел и попытался выбросить девушку из головы, но не смог. Во время еды он смотрел в окно, но не видел проплывающего мимо пейзажа. Мысли его все время возвращались к Кэссиди.
Она была довольно хорошенькой, когда он вспоминал о ней. В ее вьющихся каштановых волосах была какая-то странная притягательность, хотя и немного необычная, а в карих, как у лани, глазах светилась невинность, которой он никогда раньше не видел. Костюм горничной также очень шел к ее фигуре. Из того, что он мог видеть, она определенно была многообещающей девушкой. Разве у дворян нет такого термина для женщин? Он не знал, что это такое, но был уверен, что он у них есть.
Его разум замер, когда он понял, что делает. Каспиан отставил пустой поднос, прислонился головой к окну и закрыл глаза. Должно быть, он жаждал внимания больше, чем думал. Думал о девушке, которую встретил несколько минут назад.
Ему это было не нужно.


    Том 1 Глава 6

    -Ты уверен, что это хорошая идея - продолжать использовать Соль для доставки такой важной документации? Я хотел бы довериться вашему суждению, учитель, но мы оба знаем, насколько ненадежен этот мальчик. Неизвестно, какие неприятности у него там будут.
Директор Стретело вздохнул, когда его помощник пожаловался на проблемного ребенка... снова. Сколько раз это повторялось? Десять? Двадцать? Кажется, раз сто пятьдесят. Этот человек был одним из самых ярых недоброжелателей Каспиана. Сорен сомневался в его решении позволить Каспиану поступить в Академию с тех пор, как мальчик поступил в нее... нет, даже раньше. С того момента, как Каспиан впервые ступил на порог Академии рыцарей Аркадии, Сорен невзлюбил его, вероятно, из-за того, сколько неприятностей доставил ему тогда мальчик.
Сорен Кастелло был очень сурового вида человек, который, несмотря на свою молодость, держался почти как старик. Его молодое лицо избороздили тревожные морщины, и хотя в волосах не было ни грамма седины, каштановый цвет давно утратил свой блеск. Даже в его зеленых глазах была та резкость, которая обычно бывает у людей на несколько десятилетий старше. Прямоугольные очки на его лице тоже не слишком улучшали внешний вид.
Как и директор Сорен был одет в стандартный костюм для человека его положения. Его черная форма дворецкого с длинными пингвиньими хвостами, шуршащими по полу, делала его похожим на сурового слугу. Она, казалось, добавляла еще несколько лет к его уже состарившейся внешности.
- Ты уверен, что не позволяешь своим предвзятым представлениям о нем влиять на твои суждения?- Спросил Страттело ровным, хотя и несколько суровым голосом. - Каспиан выполнял эти миссии в течение последних четырех лет, с тех пор как стал студентом Академии, и до сих пор он проделал замечательную работу. Он еще не провалил ни одно задание, которое я ему давал, и я сомневаюсь, что он провалится в ближайшее время.
- Не в этом дело, - возразил Сорен, поднимая руку и отчаянно жестикулируя, словно подчеркивая свою мысль. Что бы это ни было. - С тех пор как он прибыл в Академию рыцарей Аркадии, равновесие в этом учреждении нарушено. Каспиан Игнис дель Соль - один из самых невоспитанных негодяев, которых я когда-либо встречал! Он груб, саркастичен, неуважителен и редко проявляет какой-либо энтузиазм, когда дело доходит до изучения нашей учебной программы. Его присутствие разрушает моральную основу этой академии.
- Все верно, - согласился директор. Сорен выглядел самодовольным. Это был взгляд, который не продлится долго. - Однако ты забыл упомянуть, что он также силен, искусен в обращении с клинком, опережает своих сверстников как в учебе, так и в физическом плане, и в настоящее время занимает второе место среди кандидатов в рыцари.
Будь он менее серьезным человеком, Страттело, возможно, улыбнулся бы, видя, как его помощник вздрагивает при каждой замечательной черте Каспиана. Темноволосый дворецкий выглядел так, словно в него стреляли невидимыми стрелами.
В сложившейся ситуации директор был не из тех, кто улыбается, даже если ему весело, поэтому он не улыбнулся, сохраняя на лице ровное выражение.
- Несмотря на свое вялое и неуважительное отношение, Каспиан Игнис дель Соль - один из лучших студентов, посещающих эту академию.
Он знал, в чем проблема Сорена с мальчиком, и дело было не в его неуважении или чем-то в этом роде. Причина была гораздо проще.
Каспиан был крестьянином. Он не происходил из благородного рода. Он был сиротой, которого нашли в развалинах коттеджа после того, как город, в котором он жил, был разрушен до основания. По словам Сорена и многих других людей в академии, как студентов, так и преподавателей, он был низкого происхождения.
В этом и заключается проблема. Рыцарская Академия Аркадии была доступна только для знати. Или так должно было быть. Отчасти это было связано с тем, что требуемое обучение стоило намного выше, чем мог позволить себе крестьянин (даже многие представители низшей знати не могли позволить себе войти в этот премьерный институт образования), но также и из-за хрупкого баланса сил, который существовал между знатью и Советом волшебниц.
Вступление в эту уважаемую академию было уступкой, данной знати Советом чародеек как средство умиротворения их. Крестьянин, которому позволили войти, был сродни плевку в лицо знати, как будто он говорил им, что больше не имеет значения, кто их предки, что любой, независимо от их статуса, может теперь стать Колдуньим рыцарем.
Вступление Каспиана в Академию все разрушило, и по школе и за ее пределами пробежала рябь. Студенты ненавидели его, потому что он не был дворянином, а персонал ненавидел его, потому что он был крестьянином, который каким-то образом был зачислен в академию, которую они никогда не смогут посещать, кроме как в качестве слуги. Стретело даже начал получать жалобы от родителей на то, что крестьянин поступает в академию не как слуга.
Да, директор понимал, почему все хотят, чтобы Каспиан ушел.     Однако...
- Хотите ли вы и все остальные, чтобы он ушел, не имеет значения, - твердо начал Страттело. - Не мне принимать такое решение.
-Э… простите?
- У вас и у других создалось впечатление, что это я позволил ему поступить в Академию.
Сорену потребовалось время, чтобы понять эти слова.
-Разве это не так?
- Это не так. - Стрателло  повернулся, чтобы посмотреть в окно, но он мог все еще видеть отражение Сорена. Глядя на него через прозрачную поверхность, директор продолжил. - Хотя это правда, что, если бы у меня был шанс принять такое решение, я бы позволил ему поступить независимо от его статуса, я не был тем, кто сделал этот выбор. Эта честь принадлежит другому, тому, кто занимает гораздо более высокое положение в аркадианской иерархии, нет, на всем континенте Террарии, чем я.
-Н… Но подождите! - Сорен уставился на хозяина, моргая широко раскрытыми глазами, словно не совсем понимая, что сказать. Гораздо более молодому человеку потребовалось несколько секунд, чтобы ответить, и за это время он сморщил лицо, как бородавочник, которого тычут раскаленным железом. - Вы хотите сказать, что не вы позволили Соль поступить в Академию?
В ответ Стретело обернулся и ухмыльнулся молодому человеку.
- Именно это я и говорю.
***
В конце концов Каспиану надоело смотреть на проплывающий мимо пейзаж, и он решил немного поспать. До прибытия в Эштаун оставалось еще по меньшей мере двенадцать часов. Он хотел хорошо отдохнуть перед встречей с колдуньей или кем-то еще, кого она пошлет за письмом директора.
Может быть, после доставки он сможет немного отдохнуть и осмотреться, прежде чем вернуться в Академию. Это был бы чудесный перерыв в его однообразно унылом существовании.
К несчастью для него, сон не шел. Казалось, он едва успел закрыть глаза, как громкий скрип колес по рельсам разбудил его.   Вскоре после того, как душераздирающий визг чуть не разорвал ему барабанные перепонки, весь поезд затрясся с силой, напомнившей ему землетрясение. Хуже того было то, что Каспиан не был ни к чему привязан и дремал. Поэтому его сбросило с мягкого сиденья, и он с грохотом рухнул на пол.
- Ой! Какого черта?!
Сев, он потер затылок, на котором образовалась большая шишка. Ощущение было такое, будто кто-то ударил его каменным молотом; в ушах громко звенело, а стаккато тысяч военных барабанов отбивало в черепе постоянный ритм боли.
За последние два часа его уже второй раз отправляли на пол. Если так будет продолжаться и дальше, он может серьезно пострадать. Что было бы отстойно, потому что он наслаждался полным использованием своих умственных способностей.
- Что, во имя духа покинутого подземного города, происходит сейчас?
Поднявшись на ноги и подойдя к краю купе, Каспиан выглянул в окно, чтобы посмотреть, сможет ли он что-нибудь сделать.
Он не знал, как долго проспал, но было ясно, что прошло уже несколько часов после его встречи с Кэссиди. Потрескавшийся и сухой пустынный ландшафт границы между Дистианом и Руудоном сменился скалистыми утесами и большими каньонами со всех сторон. Скалы, нависшие над поездом, как люди над муравьями, закрывали большую часть солнечного света, которое уже начинало садиться. Это не помогло ему понять, почему машинист поезда вдруг решил нажать на аварийные тормоза.
Затем он поднял глаза и обнаружил кое-что интересное. Тревожное, но в основном интересное.
- Это люди?
Глядя на окружающую местность прищуренными глазами, Каспиан откинул с лица рыжие волосы, чтобы лучше разглядеть причину резкой остановки поезда или, по крайней мере, то, что, как он подозревал, было симптомом истинной причины.
На вершине ближайшей к нему скалы стояло несколько фигур. Их тела скрывали рваные плащи с высокими воротниками, скрывавшими большую часть лица. Капюшон скрывал остальное, бросая их лица в темноту, которую даже его отличное зрение не могло проникнуть. Он не мог разглядеть никаких деталей, которые помогли бы ему установить их личности, но, с другой стороны, было не так уж много деталей, которые можно было бы разглядеть, так как они были скрыты с головы до ног.
Кроме того, его не особенно интересовало, как они выглядят и кто они такие. Ему было совершенно ясно, что эти люди каким-то образом остановили поезд. Столь же очевидным был и тот факт, что если поезд был насильственно остановлен этими людьми, закутанными в плащи, то они, очевидно, хотели что-то или кого-то найти в этом поезде.
Значит ли это, что это бандиты? Разбойники? Или это просто банда, которая хочет причинить неприятности? Он не знал, но подозревал, что скоро узнает.
- Похоже, ситуация не из лучших. - Несмотря на произнесенные слова, его глаза заострились, а на лице появилась легкая, дикая улыбка. В то время как большинство людей, вероятно, были бы напуганы этой ситуацией, все, что он мог чувствовать, было возбуждение от возможности проверить свои навыки в реальной битве. Кровь закачалась по его телу в ускоренном темпе. Он чувствовал, как бьется его сердце, чувствовал, как адреналин бурлит в крови, словно буря, обрушивающаяся на маленькую деревушку. Он чувствовал себя готовым к действию.
Это был его шанс увидеть, как хорошо он справится с реальными противниками, увидеть, как много он узнал. Испытание. Да, это будет хорошим испытанием для него самого.
Он поднял свой меч, ножны и все остальное, и начал перевязывать его через спину. Убедившись, что ремни пристегнуты, и отрегулировав ручку так, чтобы можно было быстро его вытащить, Каспиан вышел из вагона.
Пришло время проверить, действительно ли все те часы, которые он потратил на фехтование, что-то значили.


    Том 1 Глава 7

    - Я вернулась, госпожа, - крикнула Кэссиди, входя в купе.
Держа поднос с едой хозяйки в одной руке, молодая горничная другой рукой закрыла за собой дверь. Затем она повернулась и пошла вглубь необычно большого купе.
Она едва не споткнулась, когда несла поднос хозяйке.
В отличие от купе Каспиана, которое было приятным, но простым, ее хозяйка пользовалась им как воплощением роскоши. Туфли Кэссиди скользили по мягкому бархатному ковру, как тапочки по облаку. Почти малиновый цвет ковра приятно контрастировал с лакированными стенами красного дерева, инкрустированными золотыми узорами, причудливыми завитушками и таинственными символами эзотерического языка, который Кэссиди никогда не надеялся понять.
Обстановка не только подходила для королевской семьи, но и была довольно просторной, достаточно большой, чтобы вместить по крайней мере три обычных купе. Здесь даже была кровать для хозяйки Кэссиди и маленькая комнатка, примыкающая к главной, где стояла кровать самого Кэссиди. Это объясняло, почему именно это купе само по себе занимало целый вагон.
- Ты слишком долго приносила мне что-то простое, вроде еды, горничная, - сказала хозяйка Кэссиди, ее голос был мягче бархатного ковра, на котором они стояли, и слаще, чем самая высоко ценимая амброзия. Кэссиди едва удержалась, чтобы не поморщиться.
Лицо, которое Кэссиди называла хозяйкой, была женщина, как представляется, не старше восемнадцати, может, двадцати лет и была, одним словом, очаровательна.
Как нежные волны, ласкающие берег, ее длинные локоны цвета воронова крыла спускались с макушки и останавливались где-то у поясницы. Длинная челка закрывала верхнюю левую часть ее лица, скрывая глаз. Другой глаз, однако, был виден, и любой, кто увидит единственный аметистовый шар, будет восхищен соблазнительным взглядом женщины. Она была видением, которое говорило о похоти; обещанием непостижимого удовольствия, которое придет, если только кто-то захочет взять ее.
Была причина, по которой она заслужила прозвище Суккуб.
-М… мои извинения, госпожа Эрика. - Кэссиди низко поклонилась бы, но не сделала этого, потому что несла еду хозяйки и не хотела разбрызгать ее по полу. Снова. Вместо этого она поспешно подошла к женщине, чуть не споткнувшись при этом о собственные ноги, и поставила маленький поднос на раскладной столик перед ней. – Были некоторые... некоторые осложнения, когда дело дошло до еды, и это заняло немного больше времени, чем я ожидала.
- Я не хочу слышать твоих извинений, - сказала Эрика, и хотя ее тон был ровным, Кэссиди вздрогнула. Не то, что Эрику, казалось, это задело. Она казалась такой же невозмутимой, как всегда, хотя и имела обыкновение жаловаться на нехватку талантливых помощников. - Ха... если бы только мой Дерек не заболел от переутомления, мне не пришлось бы иметь дело с такой жалкой служанкой.
Служанка снова вздрогнула. Но в то же время Кэссиди не могла остановить струйки пота, стекавшие по ее лицу от слов хозяйки. Единственная причина, по которой рыцарь Эрики был "болен", как выразилась ее госпожа, заключалась в том, что женщина практически высосала из него всю его сущность.
Очень немногие мужчины могли поспевать за жизнерадостной колдуньей, и ее рыцарь не был исключением. Ходили даже слухи о том, что Эрика Анджело каждые десять лет проходила через рыцарей, потому что у нее было так много секса с ними, что они умирали от истощения и обезвоживания.
Естественно, все это были только слухи и домыслы, но Кэссиди часто задавалась вопросом, есть ли в этих слухах хоть крупица правды.
Это было, вероятно, лучше не спрашивать.
Решив, что в данном случае благоразумие - лучшая часть доблести, Кэссиди пробормотала еще одно тихое извинение и отошла к левой стороне дверного проема. Затем она сцепила руки перед собой и сделала все возможное, чтобы слиться с окружающей обстановкой. Как когда-то учила ее мать, работа горничной состоит в том, чтобы помогать хозяйке, стараясь при этом выглядеть как можно незаметнее. Это было немного трудно, потому что поезд дрожал, когда бежал по рельсам, но ей нравилось думать, что она проделала замечательную работу, оставаясь неподвижной.
Пока Кэссиди изо всех сил пыталась притвориться хамелеоном, Эрика откусила кусочек тушеного мяса, лениво покачивающегося в миске. Она тут же поморщилась, когда вкус заполнил ее рот.
- В следующий раз, когда я отправлюсь в путешествие, мне придется взять с собой собственного повара. Еда в этом поезде слишком плебейская для моего утонченного вкуса. Только крестьянину это понравится. - Несмотря на многочисленные жалобы на отсутствие приличной еды, Эрика все равно ела тушеное мясо. Она была голодна, а до Эштауна еще несколько часов.
Как раз в тот момент, когда она собиралась продолжать есть пресную пищу, поезд начал скрежетать по рельсам, колеса издали громкий визг, похожий на предсмертный визг выпотрошенного животного, поскольку какая-то внешняя сила заставляла их дрожать и трястись, как гномов, пойманных в обрушивающемся шахтном туннеле.
Эрику не только чуть не выдернуло из кресла, но и ударило ложкой по лицу, так что тушеное мясо расплескалось по всему ее прекрасному лицу. Это также полностью разрушило ее макияж.
Как будто этого было недостаточно, миска с недоеденным рагу слетела со стола, расплескавшись по всему ее дорогому шелковому платью.
Разъяренная, Эрика вскочила и одним быстрым движением швырнула поднос, стол и миску через всю комнату. От силы, с которой она швырнула предметы, они с громким стуком ударились о противоположную стену купэ. Деревянный стол разлетелся вдребезги, а миска с тушеным мясом разлетелась на куски, как стекло. В результате содержимое разбрызгалось по стене, оставляя большие пятна красноватой жидкости, стекающей по красному дереву.
- Что здесь происходит?! - Рычание Эрики напомнило Кэссиди разъяренную львицу. – Что, по-твоему, делает водитель этого ведра с болтами?
- В…вы хотите, чтобы я выяснила, госпожа?
Эрика взглянула на горничную. Кэссиди стояла, прислонившись к дверному проему, и яростно сжимала ручку, чтобы не упасть, когда поезд резко остановился. Бедняжка явно растерялась.
- Не беспокойся, - прорычала Эрика, и ее красивое лицо исказила довольно неприятная гримаса. Схватив ближайший кусок ткани, салфетку, она сделала все возможное, чтобы вытереть рагу с лица и платья. Лицо было достаточно чистым, хотя и осталось немного липкого беспорядка, а ее макияж был полностью испорчен. Платье... не столько.
- Я сама выясню, что происходит, - хрипло пробормотала Эрика. - Надеюсь, у этого человека есть веская причина прекратить все так внезапно, или, да поможет мне Бог, я позабочусь о том, чтобы он пожалел о том, как его действия испортили мое прекрасное "я".
- Э-э? П… подожди! Госпожа Эрика!
Не обращая внимания на горничную, Эрика выскочила из комнаты и помчалась по коридору к вагону проводников.
Поскольку она ехала во втором вагоне, до кондуктора было рукой подать. Когда она пришла, то увидела кондуктора, мужчину средних лет с короткими седыми волосами, стоящего перед механизмом, который управлял поездом, и выглядевшего так, будто ничего не случилось. Это только еще больше разозлило ее. Неужели этот неосторожный человек настолько глуп, что даже не заметил, что происходит?
- Эй, ты! Почему поезд так резко остановился?- Спросила Эрика. Несмотря на ее требования и то, что мужчина был без ума от нее, когда она впервые поднялась на борт, черноволосая женщина не получила ответа. Это только разозлило ее еще больше. - Ты, старый идиот, слушай меня, когда я с тобой разговариваю! - Протянув руку, она положила ладонь на плечо кондуктора, готовясь дать глупцу заслуженную словесную трепку за то, что он испортил ей платье... только для того, чтобы отступить в шоке, когда человек упал назад, рухнув на пол, как бездушная кукла, у которой закончилась Мана.
- Во имя духов, что здесь происходит?
Она посмотрела на проводника и увидела, что он мертв. Его глаза были широко раскрыты и остекленели. И он не дышал. Однако Эрика не могла сказать, что послужило причиной его смерти. На его теле не было следов оружия. Может, яд? Но нет. Это должен был быть какой-то вирус, передающийся по воздуху, который заразил бы всех. Пищевой яд всегда действовал быстро; он умер бы в течение нескольких минут после того, как проглотил его (а она знала, что он не ел с тех пор, как она поднялась на борт), а яд через прикосновение требовал по крайней мере четырнадцати часов, прежде чем он попадал в кровь. Прошло всего десять часов.
Так что же заставило его стать одним мертвым?
Подняв голову и выглянув в окно, Эрика увидела одинокую фигуру, стоящую на рельсах в нескольких метрах от поезда. Она мало что могла о ней сказать. Рыжевато-коричневый плащ, который он надел, делал невозможным различить даже его пол, а капюшон, закрывавший голову, скрывал лицо в абсолютной темноте.
Взглянув в окна слева и справа, она увидела, что это одна из нескольких фигур. Она насчитала по меньшей мере дюжину других, окружавших поезд, все они стояли высоко на утесах, все в одинаковых коричневых плащах и капюшонах, скрывавших их лица.
Эрика прищурилась. Она не знала, кто эти люди, зачем они здесь и чего хотят. Однако одно она знала точно: что бы ни случилось дальше, неприятностей будет больше, чем она ожидала.
- Тц! - Эрика раздраженно прищелкнула языком. - Из всех дней они выбрали этот, когда мой Дерек заболел.


    Том 1 Глава 8

    Вскоре бандиты, или кто там были эти люди, в плащах, начали спускаться со скал. На таком расстоянии было трудно определить, но по тому, как они большими прыжками спускались по отвесному склону, Каспиан заподозрил, что они используют какую-то систему захвата, хотя и не мог видеть используемых веревок. Его зрение, более острое, чем у кого бы то ни было, было идеальным только на расстоянии около полутора километров.
Не то чтобы то, как они спустились, было важно. По крайней мере, для среднего Джо, сидящего сейчас в поезде.
Вид более дюжины фигур, одетых с головы до ног во всеохватывающие наряды, скрывающие даже их пол, и размахивающих оружием, поверг всех обычных людей в панику. Поскольку почти все в поезде были обычными гражданами, а не тренированными воинами, это означало, что многие люди посходили с ума.
Каспиан был, вероятно, единственным человеком в поезде, который не задыхался от вида, ожидающего его за окном и быстро приближающегося несчастья. Но то, что он не был на грани паники, не означало, что он знал, что делать. Естественно, он хотел сразиться с врагом и все такое, но их было гораздо больше, чем его. Он должен быть хитер.
Он также должен был подумать о гражданских. Они нуждались в его защите. Однако нужно было пробежать много вагонов, а он не мог быть везде одновременно. Это означало, что он должен решить, кого нужно защищать в первую очередь. Для большинства людей в его положении дворянство было на первом месте, но Каспиан никогда не отличал людей по рангу или происхождению. В этом поезде было больше простолюдинов, чем дворян, что, по его мнению, означало, что простые люди нуждались в большей защите.
Это было все еще трудное решение.
- Ха... в такие моменты я жалею, что у меня нет способности двойника. - Эти колдуньи действительно не знали, как легко им это дается. Насколько удобно иметь возможность вызывать духов и заключать с ними договоры в обмен на невероятную силу?
«Я мог бы использовать... нет. - Каспиан отогнал эту мысль. - Мне это не нужно».
Ну, ничего из этого он сделать не мог. Он не использовал магию, но это было нормально, потому что у него был меч, который он без колебаний вытащил из ножен. И правильно сделал, потому что через несколько мгновений внешняя стена вагона разорвалась, как алюминиевая фольга, и две фигуры в плащах влетели в вагон на быстрых ногах.
Каспиан прищелкнул языком.
Как и те странные автоматы, о которых он так много слышал, головы людей в плащах повернулись, чтобы посмотреть на него. Каспиан замер. На секунду его разум затуманился, когда он попытался представить, что ему следует делать в подобной ситуации. К счастью, в то время как его разум, возможно, и дергался, как кусок МагиТеха, страдающий от скачка энергии, его рот этого не делал.
- Я очень надеюсь, что вы, ребята, планируете починить эту стену, потому что сомневаюсь, что поезд будет двигаться, пока все повреждения не будут устранены, а мне действительно нужно как можно скорее добраться до Эштауна.
Две фигуры в плащах смотрели на него целую секунду, прежде чем напасть. Ха! Похоже, эти двое не были поклонниками доблестного подшучивания. Ну, ладно. Ему не нужно было раздражать своих противников, чтобы все время одерживать верх. Кроме того, они могли быть быстрыми, даже быстрее его, но они были ограничены замкнутым пространством. Скорость передвижения здесь ничего не значила. Скорость реакции - вот что будет иметь значение.
Когда они приблизились, один из людей, шедший сзади, подпрыгнул и, используя мускулы ног, побежал вверх по стене, пока не оказался под потолком. Это было что-то новенькое. Он никогда раньше не видел, чтобы кто-то делал что-то подобное. Разве не должны существовать законы, которые удерживают людей от того, чтобы бросать вызов гравитации, или у этих людей есть способность бросать вызов естественным законам, которые управляют космосом?
Тем временем другой уже сократил расстояние между ними и атаковал серией быстрых рубящих движений, используя только левую руку... что просто так получилось, из-за перчатки с огромным когтем.
Как я это пропустил?
Каспиан был так потрясен, что чуть не споткнулся о собственные ноги. Только врожденное чувство времени, рефлексы и бесчисленные спарринги позволили ему поднять меч и отразить последовавшую за этим стремительную серию атак.
Попятившись назад, потому что не собирался позволить разрезать себя на куски, как тертый сыр, Каспиан уклонился от удара когтя. В то же самое время, когда он отошел на некоторое расстояние от когтеносца, он поднял свой меч, чтобы блокировать оружие, нацеленное на его горло, когда тот, кто бежал по потолку, бросился сверху, обрушившись на него с яростью падшего духа.
Когда полетели искры и лязг металла о металл раздался по всему вагону, он хорошо рассмотрел другое оружие, использованное для нападения на него. Используемый кинжал был ржавым и старым, изношенным и зазубренным, его лезвие больше походило на обоюдоострую ножовку, чем на нож. Это определенно не было похоже на то, чем он хотел бы быть заколотым.
Похоже, это были обычные бандиты, поскольку ни один настоящий воин не сражался ржавым оружием. Даже если один из них двигался как обезьяна, а у другого на левой руке был гигантский коготь.
- Ого!
Каспиан пригнулся, чтобы его глазные яблоки не пронзил лезвие когтя. За быстрым движением последовал удар сверху вниз той же когтистой рукой, от которого он был вынужден уклониться, откатившись назад по земле. Когда он поднялся на ноги, тот, кто держал кинжал, оказался прямо перед ним и атаковал сильными ударами.
Подняв меч, Каспиан повернул его по часовой стрелке, отклоняя Кинжал, который почти пронзил его левый глаз. Он нанес низкий удар, надеясь сбить противника с ног, но хитрюга отскочил назад.
«Окей. Возможно, они не полные дилетанты».
Стиснув зубы, Каспиан снова попятился, когда тот, что в когтистой перчатке, появился перед ним словно из воздуха и попытался разорвать его на куски. Он быстро понял, что они использовали плащ другого нападавшего для прикрытия, подкрадываясь к нему снизу, пока он был занят тем, кто держал кинжал.
Извернувшись, Каспиан удержался от того, чтобы его живот не вспороли и внутренности не вывалились на ковер, но это было близко, и Кинжал разорвал рубашку спереди. Он заставил их обоих отступить, отчаянно размахивая мечом, но он знал, что это не задержит их больше чем на секунду или две.
Каспиан тяжело дышал, настороженно глядя на своих противников. Пот стекал по его челке и щипал глаза, но он отказывался вытирать его. Эти двое очень хорошо работали вместе, как хорошо смазанный механизм, и если он хотел иметь хоть какую-то надежду на выживание, он не мог позволить себе отвести от них глаз ни на секунду.
Прищурившись, Каспиан решил выдержать их первый натиск и надеяться на лучшее. Если ему удастся сохранить хладнокровие и найти слабость в их движениях, он сможет ударить по ним, когда они меньше всего этого ожидают. Таков был план.
К несчастью, у этих двоих не было ни одной лазейки, которую он мог бы использовать. Вернее, так оно и было, но он не мог использовать ее, потому что они так хорошо прикрывали слабости друг друга. Всякий раз, когда один нападал, другой был в защите  и наоборот. Хуже всего было то, что его отталкивали. Через несколько мгновений он будет прижат к двери, ведущей к следующему вагону...
Ждать. Следующий вагон? Вот оно!
Двигаясь назад гораздо быстрее, Каспиан вскоре прижался спиной к концу вагона, точнее, к двери. Две фигуры в плащах все еще неслись на него, не обращая внимания на опасность. Разве они не знают, что зверь наиболее опасен, когда загнан в угол? Он не был каким-то бешеным животным, но данный факт не означал, что это не было подходящей аналогией.
Он просто должен показать им, что они заблуждаются.
Как и в прошлый раз, владелец кинжала атаковал первым. Подпрыгивая к стене и используя ее, чтобы толкать себя по воздуху с невероятной скоростью. Каспиан наблюдал за ними, его ястребиные глаза сосредоточенно сузились, когда он засек их движения.
Ещё нет. Чуть ближе. Сейчас же!
Поспешно открыв за собой дверь, Каспиан пригнулся, позволив кинжалу, нацеленному на него, пролететь над его головой и проскользнуть в дверь. Простой, но эффективный план. Не говоря уже о непредсказуемости, что всегда было плюсом. Кто в здравом уме ожидал, что его одолеет такая глупость, как открывшаяся дверь?
Прежде чем человек с кинжалом пришел в себя, Каспиан закрыл за ними дверь и повернул замок. Это даст ему немного времени, которое он без колебаний использует, чтобы избавиться от фигуры с когтистой перчаткой.
К тому времени, как Каспиан отвернулся от двери, человек с когтями уже был перед ним, но на этот раз парень  был готов. И так как никто не прикрывал фланг врага, сражение было окончено.
Когда когтистая перчатка вонзилась в его лицо, как нож, очищающий картошку, он использовал плоский конец своего клинка, чтобы отбросить ее в сторону, заставляя руку широко раскрыться, и фигура  споткнулась вперед. Затем он снова взялся за рукоятку и ткнул ее в лицо человека в плаще.
Нападение было хорошим. Лучше, чем хорошим. Каспиан понял это по тому, как дрогнуло лицо его врага, не говоря уже о последовавшем хрусте. Это значило, что он, по крайней мере, сломал нос этому человеку. Теперь покончим с ними.
Сделав шаг вперед, Каспиан свободной рукой схватил плащ человека, развернулся и мощным броском перебросил его через плечо. Человек приземлился на спину и потерял весь кислород в легких, что сопровождалось громким выдыханием воздуха. Прежде чем человек успел опомниться, Каспиан уже был рядом. Его кулак поднялся над головой врага и обрушился с невероятной силой.
Гравитация забавна тем, что существует несколько законов природы, управляющих тем, что все вещи, живые или нет, должны подчиняться - духи и колдуньи являются скорее исключением, чем правилом. Один из этих законов состоит в том, что для каждого действия существует равная и противоположная реакция.
Когда Каспиан нанес удар правой рукой в лицо нападавшего, голова этого человека была отброшена назад, быстро и жестоко. Так как для головы было мало места, это означало, что их череп ударился об пол, а атака Каспиана была достаточно мощной, чтобы он  вдавил металл под слоем ковра.
Человек под ним обмяк, его или ее тело заметно расслабилось, явно потеряв сознание. Каспиан вздохнул с облегчением. Пот струился по его лбу, и он вытер его рукой.
Это было слишком близко. Во время той драки его несколько раз чуть не выпотрошили, хотя она была короткой. Кто-то знал, что есть люди, которые могут так двигаться? Конечно, нет.
Он посмотрел на фигуру под собой, но прежде чем успел подумать о человеке, которого только что поразил, звук бьющегося стекла привлек его внимание к следующей угрозе.
Это был владелец кинжала. Он прыгнул в окно, осколки стекла посыпались на пол вокруг них, когда фигура приземлилась в низкой, почти животной позе.
Понимая, что должен закончить это быстро, Каспиан бросился к противнику, как раз когда он приземлился. Сделав несколько быстрых шагов, он преградил врагу путь, отразив его поспешную попытку прикончить его кинжалом в лицо, а затем ударил его по подбородку рукоятью клинка. Звук захлопнувшейся челюсти быстро сменился падением фигуры в плаще. Он с глухим стуком упал на землю и замер.
- Ха... ха... ха... фух...
Каспиан тяжело дышал, глядя на бесчувственную фигуру, постепенно приходя в норму. Его первоначальная оценка была верной. Хотя они прекрасно ладили друг с другом, в одиночку с ними было гораздо легче иметь дело. Но это не означало, что борьба была не намного тяжелее, чем он думал. Они были хороши. Действительно хороши. Обычно бандиты не так хорошо сражаются, не так ли? Нет. В прошлом он сражался с этой группой потенциальных бандитов, и они были жалкими. Так кто же эти люди и чего они хотят?
Он опустился на колени рядом с фигурой и снял капюшон скрывая свое лицо.
Он моргнул.
- Что... это не бандит, - пробормотал он себе под нос. Бесчувственная фигура перед ним выглядела довольно обыкновенно, даже просто. У него не было ни шрамов, ни обветренной, избитой кожи, как у большинства бандитов и разбойников. Судя по слегка обветренному загару и морщинкам от смеха на лице, этот человек был, вероятно, фермером. У него даже был необычный загар там, где обычно сидела соломенная шляпа.
Проверка другого человека показала, что это женщина неопределенного возраста. Опять же, у нее не было никаких опознавательных знаков, свойственных большинству бандитов. Это была обыкновенная женщина, немного пухленькая, с круглым лицом и такими же смешливыми морщинками вокруг глаз и рта, как у мужчины.
Каспиан поднялся на ноги, его разум был в смятении, он пытался осмыслить непостижимое зрелище перед собой. Однако, прислушиваясь к крикам, доносившимся из соседнего вагона, он понимал, что не может позволить себе стоять и думать об этом. Но даже когда он бежал навстречу паническим крикам о помощи, его разум продолжал удивляться...
Какого черта здесь происходит?


    Том 1 Глава 9

    Двенадцать. В поезде было ровно двенадцать бандитов, не считая тех двоих, которых он победил первыми. Каспиан был вынужден сражаться с четырнадцатью людьми, которые, казалось, были простыми простолюдинами, а не бандитами. Большинство из них были вооружены кинжалами, но некоторые использовали более экзотический средства убийства. У одного из них даже был цеп с шипами, что потребовало немалой хитрости, особенно после того, как он был вынужден защищать гражданских во время боя с ним.
Каспиан уже давно понял, что никто из этих людей не ответит на его попытки вразумить их. Они не разговаривали и не отвечали, когда к ним обращались. Хотя думать об этом было страшно, все эти люди напоминали ему автоматы, которые он видел в Темарской провинции. Это были безжизненные роботы из плоти и крови, а не из металла и кристаллов Духа. Как будто их разум был разрушен, а их свободная воля отнята. Как будто они стали безмозглыми рабами, единственной целью которых было убивать.
У Каспиана не осталось другого выхода, кроме как дать отпор.
Ему потребовалось много времени и усилий, чтобы пробиться сквозь толпу. Он был вынужден переходить с одной стороны поезда на другую, все время сражаясь. Это была тяжелая работа. И все осложнялось тем, что у него не было времени отдыхать между схватками. Он не мог себе этого позволить. Нет, если он хочет спасти всех гражданских до того, как они будут ранены или, что еще хуже, убиты. К счастью, Каспиан добрался до хвоста поезда и вступил, как он надеялся, в последнюю битву.
С его нынешним противником был еще один человек. Похоже, эти люди работали парами. Однако Каспиан научился на собственном опыте - очень недавнем и немного болезненном опыте - и сумел убить первого из них внезапной атакой, прежде чем они заметили его присутствие. Оставалось разобраться только с последним парнем или девушкой.
Человек, с которым он сцепился в схватке, несколько раз замахнулся на него, их клинки рассекали воздух со скоростью циркулярной пилы, вражеский клинок появлялся перед ним во вспышке света и полированной стали. Каждый удар, удар и выпад были направлены в одну из жизненно важных точек Каспиана: шею, ключицу, между ребер... у этого человека был очень методичный способ борьбы. Этого было достаточно, чтобы заставить парня удивляться, как эти люди, фермеры и крестьяне, были способны на такие впечатляющие боевые подвиги. Это было почти как магия, какое-то заклинание, наделившее их нечеловеческими способностями.
Но иначе это невозможно...
Пока продолжался смертельный танец, Каспиан не мог больше ни о чем думать. Каждая его атака  либо была промахом, либо перенаправлялась мечом. Против кого-то, кто владел двумя более короткими и быстрыми клинками, он пошел на минималистский подход, двигая мечом только для того, чтобы его клинок встречался с клинками врага. Это позволило ему легче блокировать атаки, так как ему нужно было только слегка передвигать свой меч, чтобы избежать пронзения.
Пот струился по лбу Каспиана, когда он наклонял оружие под углом. Полетели искры, когда дирк столкнулся с палашом, и меньшее оружие соскользнуло со скрежетом стали. Это не остановило атакующего Каспиана, который просто развернулся на 180 градусов и атаковал с другой стороны, другой кинжал сверкнул в быстром выпаде.
Повернувшись и сделав шаг вправо, Каспиан избежал удара, который мог бы пронзить его грудь. Он одновременно поднял клинок, чтобы парировать атаку, скрестив меч и кинжал над головой противника, надеясь лишить противника возможности контратаковать, и нанес быстрый низкий удар по левой ноге.
Они отпрыгнули назад, и дубленый плащ его врага хлестнул ногу парня. Зарычав, Каспиан возобновил атаку, ведя бой с противником с помощью ряда комбинаций атак. Его меч двигался непрерывным потоком, нескончаемым потоком постоянного движения. Снова и снова его клинок вспыхивал, как молния, ударяющая в землю. И все же, несмотря на скорость и свирепость его ударов, те, кто сражался с ним, доказали, что способны на невероятные маневры уклонения. Извиваясь, как змеи, чтобы уклониться от его атак, в то время как их клинки танцевали поперек его, отклоняя оружие, как он делал раньше.
Парень отступил, когда понял, что его атаки не работают. Он отошел на шаг, его меч наклонился, блокируя кинжал в левой руке противника, затем развернулся против часовой стрелки, чтобы отбросить клинок, одновременно отбрасывая кинжал в правой руке противника.
Используя какую-то серьезную причудливую работу ног, Каспиан ловко увернулся от быстрого двойного удара. Нападавший предпочитал двойное оружие. С двумя кинжалами в руках мужчина или женщина нанес серию молниеносных ударов, два клинка сверкнули на свету. Каспиан выдержал этот шторм, перенаправляя атаки, когда мог, и уклоняясь от них, когда не мог сделать первое. Постоянное движение. Непрерывный танец. Смертельная игра. Летели искры, сверкали мечи, во время сражения.
Защищаясь от очередного натиска многочисленных ударов, Каспиан решил, что пришло время усилить борьбу. Оттолкнув атаку левой рукой, он перешел в контратаку, затем уклонился от яростного удара, позволив кинжалу оставить небольшую царапину на его плече. Его рука с клинком взметнулась вверх, замахнувшись на фигуру с ударом, который должен был рассечь ее от левого бедра до правого плеча. Атака была отбита, и фигура в плаще отступила.
Что ж, Каспиана это вполне устраивало. Он мог делать все, что хотел. Это не изменит исхода боя, который был решен в тот момент, когда он убил его напарника.
Парень отпустил клинок на вершине удара,и  меч пролетел по воздуху, вонзившись в потолок. Затем Каспиан бросился вперед, хватаясь за запястья противника после того, как он попытались всадить в него оба кинжала, заставляя его упасть. Одновременно с этим парень подпрыгнул в воздух над его руками.
Каспиан быстро схватил своего противника за голову в капюшоне, его руки сжали череп человека у висков. Используя комбинацию инерции и физической силы, он ударил коленом в лицо закутанной в плащ фигуры, одновременно вдавливая его лицо в свое колено.
Когда из темноты капюшона хлынула кровь, окрасив его штаны в алый цвет, он отпустил фигуру, позволив ее голове откинуться назад. Ее позвоночник изогнулся вместе с ударом. Даже тогда Каспиан не унимался. Прыгнув вперед, он вытянул левую ногу и позволил ей опуститься на голову врага. Громкий треск! прозвучало так громко, что даже Каспиан вздрогнул, и его враг быстро рухнул на землю, потеряв сознание.
- Ха...
Выпустив большой порыв воздуха, Каспиан медленно выпрямился во весь рост. Протянув руку, он схватился за рукоять меча, вытащил его из потолка и вложил обратно в ножны.
Когда меч полностью погрузился в ножны, он взял немного времени, чтобы потянуть свои конечности, проверить их, чтобы убедиться, что все было на месте. Сражаться с двенадцатью людьми больше часа было утомительной работой. Его конечности онемели, как после трупного окоченения, и несколько порезов пересекали кожу. Ничего серьезного, решил он, но, по крайней мере, их надо продезинфицировать. Нет смысла быть безрассудным.
Он тоже устал. Он действительно недооценил, как трудно будет справиться со столькими врагами. Однако, глядя на людей в вагоне, которые потрясенно смотрели на него, Каспиан решил, что трудности того стоят. Эти люди были живы и невредимы, и это было все, о чем он мог просить.
- Все в порядке?- спросил он.
Никто не говорил мгновение. Каспиан нахмурился, когда понял, что все таращатся на него. После нескольких секунд молчания один из людей, старик с лысиной и седыми бакенбардами, заговорил:
- У нас все хорошо...
Эти слова вывели остальных из транса, и вскоре все начали комментировать.
- Ты спас нас!
- Ты герой!
-  Спасибо тебе!
Каспиан слушал, как люди вдруг начали осыпать его похвалами, широко раскрыв глаза и заливаясь краской. Был кто-нибудь кто его не поблагодарил? Нет. За все время, что он был жив, никто не поблагодарил его, и все же эти люди благодарили его сейчас, и таким ликующим тоном!
Каспиан закрыл лицо руками, чтобы никто не видел, как он покраснел.
- Э-э-э... не за что, - пробормотал он. Черт возьми! Почему он сейчас так стесняется? Он хотел заползти обратно в свой вагон и побыть один!
На то, чтобы уйти, ушло почти пять минут. Все, казалось, хотели поблагодарить его, что бесконечно смущало Каспиана. Наконец он вышел из вагона и направился к своему купе.
Шагая, Каспиан наконец осознал, насколько он устал. Он чувствовал себя оборванным и измученным. Изношенным. Усталость просачивалась в его кости, делая их похожими на хрупкие веточки. Каждый шаг, который он делал, сотрясал его тело при ударе о пол, и Каспиан знал, что некоторые из его акробатических маневров повредили его колени. Клянусь духами, он никогда не хотел свернуться калачиком и заснуть так сильно, как сейчас.
Надеюсь, карма будет добра к нему и позволит закрыть глаза, когда угроза миновала.
Как будто сама судьба была против того, чтобы он отдыхал, громкий взрыв откуда-то снаружи обрушился на него с сокрушительной силой, как могучая ударная волна мощного духа, вызванного с помощью арии из пяти стихов. Поезд грохотал и трясся так, словно вот-вот свалится с рельсов на бок. Крики гражданских раздавались из проходящих купе, когда поезд раскачивало, как маленькую шлюпку, попавшую в ловушку урагана.  Каспиан заскрежетал зубами, когда его кости задребезжали и он упал на пол. Когда дрожь утихла, Каспиан встал, не обращая внимания на то, как протестовало его тело.
Он был очень мрачен.
- Клянусь духами! Может ли этот день стать еще хуже?!
Бросившись к ближайшему окну, Каспиан не обращал внимания на крики гражданских в купе. Врагов не было, так что он ничего не мог для них сделать, кроме как определить источник странной дрожи.
Выпрыгивая из окна, Каспиан думал только об одном.
«Просто сегодня не мой день».


    Том 1 Глава 10

    Просто сегодня не ее день. Казалось, все идет наперекосяк. Все, чего Эрика хотела добиться в этой поездке, - это ежеквартальное появление перед Советом чародеек. Сдать отчет и как можно скорее вернуться домой. Такая задача, казалось бы, должна быть относительно простой, особенно для женщины ее силы.
Любой, кто так думал, очевидно, никогда раньше не был в ее положении и заслуживал пощечины. Если и было что-то, чему она научилась за несколько сотен лет своей жизни, так это то, что люди были группой индивидуумов, жаждущих власти. Те, у кого была власть, часто выставляли ее напоказ, а те, у кого ее не было, завидовали тем, у кого она была. Ревность вскоре превратилась в жадность, одну из самых отвратительных человеческих эмоций, и эта жадность заставляла людей совершать даже самые отвратительные поступки, если это означало обретение власти, которую они так желали.
Эрика могла только предположить, что это и было причиной ее нынешнего затруднительного положения. Иначе, зачем кучке глупцов нападать на нее?
Обычно она не сталкивалась с такими жадными дураками, но люди, с которыми она сражалась, явно были готовы сразиться с колдуньей. То, что ее рыцарь был прикован к постели, не помогало, а это означало, что у нее не было никого, кто мог бы защитить ее, когда она пела арию, что, следовательно, означало, что арии, которые она могла петь, были ограничены двумя, максимум тремя стихами. Слишком слабые, чтобы быть полезными.
«Можно подумать, этот человек будет более внимателен к моим потребностям».
Несколько ближайших взрывов заставили Эрику думать о чем-то другом, кроме собственных жалоб. Она быстро попятилась назад, избегая вспышек огня, которые поднимались из земли, как гейзеры. Гигантские колонны взрывов, поднимаясь в небо в огненном пожаре. Все это время она проклинала свое положение.
Все шло хорошо с самого начала этой катастрофы, или, во всяком случае, этого можно было ожидать, тем более, что она почти ничего не знала о нападавших. Из шестнадцати человек, напавших на поезд, только двое последовали за ней.
Она предположила, что остальные хотели обезвредить пассажиров, чтобы использовать их как заложников или что-то в этом роде. Глупая затея, чтобы быть точной. Она была гораздо более ценной, чем все люди в поезде, но, по крайней мере, это означало, что ей придется иметь дело с небольшой группой, а не с большой эскадрильей.
С этими двумя она справилась довольно легко, а затем вышла наружу, чтобы разобраться с человеком, который, как она считала, руководил этой операцией.
Она посмотрела на того, кто даже сейчас стоял в нескольких метрах от нее. Его поза была безразличной, как будто его ничуть не беспокоило ее присутствие или возможность того, что она может убить. Позади нее поезд стоял неподвижно, сбившись в кучу и сойдя с рельсов, его вагоны были скованы несколькими дюжинами цепей, которые, казалось, выросли из земли, как бобовые стебли.
Еще несколько взрывов заставили ее пошевелиться, если она не хотела, чтобы ее поджарили. Эрика снова выругалась. Это должна была быть легкая конфронтация. С такими силами, как у нее, не должно быть никого, кроме другой колдуньи, способной сравниться с ней. Это должно было быть быстро и просто.
Эрика подумала, не сглазила ли она сама себя. Эта битва оказалась отнюдь не простой.
Нахмурившись, великолепная колдунья была вынуждена сделать несколько длинных прыжков назад. Каждый сделанный прыжок позволял ей избежать огненной смерти, поскольку многочисленные взрывы пытались превратить ее в субатомные частицы. К счастью для нее, перед каждым взрывом на земле появлялась светящаяся красная пентаграмма, предупреждавшая ее о нападении за несколько секунд до этого. Это давало ей небольшое окно, через которое она могла избежать смерти.
Она также открыла маленькое окошко, чтобы спеть арию и вызвать дух.
-Я призываю тебя, Ками-но-Казе, благослови ветер под моими ногами и помоги мне бежать!
Ноги Эрики погрузились в видимый поток ветра, вихри которого поднимали пыль и гнули свет. Когда мощные ветры закружились под ее маленькими туфлями на каблуках, прекрасная женщина отлетела назад со скоростью, превышающей даже самую быструю чистокровную лошадь. Она быстро преодолела почти пять метров за полсекунды. Это позволило ей избежать еще шести взрывов от людей, пытавшихся ее убить, хотя в данный момент нападал только один из трех стоящих перед ней.
Чего же ждут эти двое? Приглашение? Ну, пока они не нападают, она может использовать это в свою пользу. Она покажет этим людям, как глупо думать, что одного человека будет достаточно, чтобы победить ее, независимо от силы, которой они обладают.
Продолжая упражняться в уклончивости, Эрика попыталась придумать план, как справиться с этими тремя. Она могла призвать множество духов, которые были более чем способны стереть этих дураков с лица Террарии. Проблема заключалась в том, что для вызова всех этих духов требовалась очень длинная Ария. Каждая  из них состояла по меньшей мере из десяти куплетов, и на пение требовалось не менее пятнадцати секунд. В бою пятнадцать секунд могут означать разницу между жизнью и смертью.
Эрика снова проклинала то, что ее Дерек прикован к постели. Разве он не мог выбрать лучшее время, чтобы заболеть? Серьезно, из всех случаев, когда он решил потребовать постельный режим, это был единственный, когда она выходила на задание и на нее нападали убийцы.
«Я так поговорю с этим человеком, когда вернусь домой».
Пока она пыталась определить, какого духа вызвать, чтобы помочь ей в этой борьбе, две другие фигуры в плащах, наконец, решили принять участие в действии. Они рванулись вперед, как ракеты МагиТеха, используя пыль, поднятую недавними взрывами, как прикрытие, чтобы сократить расстояние. Эрика даже не заметила их приближения, пока они не начали атаку.
Тот, что был перед ней, буквально попытался пронзить ее насквозь, его оружие уже было выставлено вперед, чтобы забить ее, как скот. Эрика вовремя отошла в сторону, но наткнулась на другого. Блеск стали сверкнул из-под коричневого плаща, разрезая одежду Эрики и оставляя легкий порез на ее плоском животе, создавая линию крови, которая стекала по ее фарфоровой коже.
- Ты порезал мою прекрасную кожу!- Взвизгнула Эрика. «Как смеют эти глупые, варварские, глупые и негодяи резать ее! Ее! Красота, будь она неладна! И ты не должен был портить его порезами и синяками, когда он наконец появился! Разве они этого не знали?»
Очевидно, нет, потому что они продолжали атаковать ее, работая в тандеме, чтобы у Эрики не было достаточно времени, чтобы пропеть хотя бы один куплет из Арии. Эти люди начинали действовать ей на нервы. Она сожжет их дотла при первой же возможности!
Жаль, что они не собирались позволить ей сделать это.
После легкого ранения в живот Эрику заставили полностью перейти к обороне. Она не пыталась сопротивляться — у нее не было времени, так как она пыталась остаться в живых, в то время как эти двое делали все возможное, чтобы осквернить ее прекрасное тело своим отвратительным оружием. Все, что могла сделать Эрика, это реагировать инстинктами, порожденными адреналином и страхом, который испытываешь, когда твоя жизнь висит на волоске.
Однако даже адреналиновые рефлексы в конце концов замедлялись, особенно для тех, у кого не было большой физической выносливости. Эрика, как и большинство колдуний, полагалась исключительно на свой дух, чтобы выполнить работу, и рыцаря, чтобы защитить ее, пока она будет петь, призывая духов. Физические аспекты, такие как выносливость и ловкость, не были тем, на чем она когда-либо фокусировалась.
«Это не совсем так», поправила она себя. Хотя беготня, конечно, не была ее сильной стороной, у нее было достаточно выносливости для одного занятия, но это не помогло бы ей здесь.
Ее выносливость иссякла, и Эрика осталась открытой для нападения. Один из нападавших появился перед ней как призрак, и она едва успела увернуться от приближающегося нападения, достаточно быстро, чтобы избежать смерти, но недостаточно быстро, чтобы полностью увернуться. На ее одежде появился большой порез, дыра, оставлявшая открытой нижнюю часть груди. Несмотря на гнев, вызванный тем, что этот негодяй испортил ее наряд, Эрика знала, что ей повезло, что она пострадала только от этого незначительного унижения. Могло быть и хуже.
- Я взываю к вам, носящим это имя...
Эрика попыталась быстро пропеть Арию, которая позволила бы ей отдалиться от этих двоих, но появление пентаграммы под ногами заставило ее замолчать. Она отпрыгнула назад как раз вовремя, чтобы избежать смерти, но вскоре оказалась пойманной в клещи.   Она нырнула под удар, который снес бы верхнюю часть ее черепа, но не смогла увернуться от мощного удара в лицо.
Эрика закричала бы, почувствовав, что у нее сломан нос, но голос и дыхание покинули ее, когда она упала на землю. Ее спина протестующе взвизгнула, когда камень, торчащий из земли, врезался ей в позвоночник. Было больно. Клянусь духами, это больно. Боль захлестнула ее чувства, заставив зрение побледнеть. Когда она пришла в себя, то увидела одного из трех демонов, нависших над ней, их лица были в темноте, их оружие поднято.
Тяжело дыша, обливаясь потом, прекрасная колдунья осталась совершенно беззащитной перед злым умыслом своих врагов.


    Том 1 Глава 11

    Выпрыгнув из окна, Каспиан бросился в переднюю часть поезда. Он не знал, что происходит, но подозревал, что преступник, ответственный за людей, с которыми он сражался, будет найден там.
Когда он наконец добрался до места назначения, ему пришлось несколько раз моргнуть, чтобы убедиться, что это не галлюцинации.
Молодая женщина была вынуждена уклоняться от непрекращающегося шквала физических атак со стороны двух закутанных в плащи людей, в то время как третий ждал «за кулисами». Время от времени огонь поднимался из земли, как магма из вулкана, заставляя женщину уклоняться, что часто приводило к тому, что ее чуть не заколол один из двух противников.
Когда Каспиан понял, что да - это действительно происходит, и что нет - он не попал в ловушку какой-то галлюцинации, он не колеблясь принял меры. Он не знал, почему эта женщина была там, или почему эти трое так рьяно нападали на нее, но он планировал выяснить это.
После того, как он изобьет тех троих в плащах, которые преследовали молодую леди, конечно.
Бросившись на первого попавшегося ему на глаза человека, Каспиан появился прямо перед упавшей Эрикой, как раз в тот момент, когда ее собирались пронзить кинжалом. У его врага не было времени остановить атаку, и он использовал это в своих интересах. Быстрым ударом меча он отбросил его клинок в сторону, выдернул кинжал и свободной рукой ударил человека в плаще в лицо.
Каспиан никогда не был человеком, получающим удовольствие от физического контакта с другими. Для него получать удовольствие  от избиения кого-то, было жестоким и варварским поступком, чем-то, что сделал бы только такой врожденный дурак, как Джулий. Однако в тот момент даже он не стал бы отрицать, что ощущение того, как нос этого человека треснул под его кулаком, было очень приятным.
Должно быть, ситуация раздражала его больше, чем он думал.
Незнакомец, мужчина или женщина, попятился назад. Каспиан взмахнул мечом, но обнаружил, что его блокирует другой человек, сражавшийся с Эрикой. Сталь заскрежетала о сталь, и полетели искры, когда меч Каспиана ударился о наруч, прикрывавший предплечье противника. После нескольких секунд попыток одолеть друг друга, они отпрыгнули назад; Каспиан прыгнул прямо перед Эрикой. Тот, что носил наруч и, как заметил парень, тразмахивал хлыстом, отскочил от них на несколько метров.
- Я не знаю, кто ты, но прими мою благодарность, - сказала великолепная женщина, поднимаясь на ноги и пытаясь отряхнуться. Из носа у нее текла кровь, но выглядела она неплохо. - Эти шуты доставили мне много хлопот.
- Поблагодаришь меня после того, как мы позаботимся об этих троих, - огрызнулся Каспиан, не сводя глаз с двух фигур в плащах. Они больше не нападали, просто стояли там, что означало, что они, вероятно, пытались придумать план, чтобы справиться с ними обоими. - Я не совсем понимаю, что здесь происходит, но я понимаю, что именно эти люди ответственны за остановку поезда. Поскольку, похоже, что ты пытаешься победить их, ты можешь рассчитывать на мою помощь.
- В таком случае, могу я попросить тебя держать их подальше от меня? Мне нужно время, чтобы подготовить соответствующую атаку, чего я не могу сделать, если они постоянно преследуют меня.
- Хорошо. Я буду держать их подальше от тебя.
- Я ценю это.
Определив курс действий, Каспиан бросился головой вперед к двум фигурам в плащах. В ответ они, казалось, поняли, что в данный момент он представлял собой большую угрозу, и бросились на него. Они, скорее всего, надеялись быстро убрать его, а затем разобраться с женщиной.
Каспиан едва не усмехнулся при этой мысли. Как будто он мог быть такой легкой добычей. Может, он и устал — и раздражен —  но он не собирался позволить себе потерпеть поражение от парочки... кем бы ни были эти люди. Ни сейчас, ни когда-либо.
Первый удар был нанесен молниеносным взмахом кинжала. Каспиан увернулся от заостренного конца, который пронесся мимо его глаза, и ловко двинулся влево, шаркая ногами по земле и поднимая грязь. Он развернулся и поднял меч, выкручивая запястье, чтобы ударить по кинжалу, а затем вращая запястье в обратном направлении. Кинжал отлетел в сторону и приземлился в нескольких метрах. Достаточно далеко, чтобы человек, использующий его, некоторое время не представлял угрозы.
К несчастью, прежде чем он успел воспользоваться своим безоружным противником, тот, что держал хлыст, хлестнул его, заставив Каспиана отступить. Хлыст выдолбил из земли кусок, и трещины расползлись, как запутанная паутина. Каспиан попытался подобраться поближе, но снова был вынужден отступить, когда хлыст внезапно взметнулся с земли и едва не ударил его в подбородок.
«Черт возьми!»
Каспиан зарычал, обнаружив, что его способность сокращать расстояние затруднена. Как этот парень так хорошо использует эту штуку?
Каспиан был так занят, уворачиваясь от хлыста противника, что не заметил, как они приблизились и  оказались прямо перед ним!
«Он использовал движения хлыста, чтобы замаскировать свои движения и подобраться ближе?!»
Широко раскрыв глаза, Каспиан инстинктивно поднял меч. Скрип металла громко отдавался в его ушах. Полетели искры. Глаза Каспиана расширились, когда он увидел массивную перчатку, покрывающую всю правую руку противника. Он надавил на клинок, словно Варг, пытающийся раздавить свою жертву.
«Это становится смешно!»
Он так удивился, что даже не заметил хлыста, пока тот не обернулся вокруг его левой ноги.
- Вот дерьмо!
Ноги Каспиана были выдернуты из-под него. Он приземлился на спину с резким треском, воздух вырвался из его легких. Однако он знал, что после такого удара лучше не стоять на месте, и покатился по земле как раз в тот момент, когда человек с хлыстом и перчаткой попытался раздавить его голову.
Вскочив на ноги, Каспиан был встречен еще одним жестоким ударом кнута. Не имея другого выхода, он отступил. Его противник, однако, последовал за ним, и ему пришлось несколько раз уклониться от удара, все время отступая, чтобы отойти на некоторое расстояние.
Он едва не зазвонил в колокол, когда его противник подпрыгнул в воздух и попытался ударить его кулаком в перчатке в лицо. Атака была предотвращена в последнюю секунду, и перчатка ударилась о землю. На земле появились ссадины - трещины распространились от места удара.
Каспиан отступил и замахнулся на фигуру, которая блокировала его, подняв перчатку, чтобы принять удар. В отместку они попытались обернуть хлыст вокруг его левого колена, но он уже усвоил урок и прыгнул в воздух, перевернувшись и приземлившись позади врага. Приземлившись на ноги, Каспиан крутанулся на месте, воздух засвистел, когда он взмахнул мечом.
Лязг! Перчатка поднялась, чтобы защититься от удара меча, смягчая атаку, которая могла бы вывести его врага из боя. Стиснув зубы, когда понял, что атака не удалась, Каспиан отпрыгнул назад, чтобы увеличить расстояние. Один. Два. Три прыжка. Он согнул колени, а затем использовал кинетическую энергию, накопленную в ногах, чтобы снова броситься вперед, набрасываясь на врага со свирепостью демона.
Они двигались взад и вперед. Звякнула сталь, полетели искры. Атака встретила контратаку. Их ноги двигались по земле, заставляя песок, камни и гравий разлетаться, когда они сцепляли оружие.
Когда меч снова ударился о перчатку, глаза Каспиана сузились в яростном блеске, когда он заглянул в темный капюшон своего противника. Даже сейчас он не видел их лиц. Что это за дьявольская магия? Он решил, что это не имеет значения.
С рычанием усилия, мышцы на его руках напряглись, когда он оттолкнул владельца перчатки-хлыста назад, заставив его споткнуться.
Он быстро двинулся вперед, атакуя плоским концом клинка. Быстрого удара по голове должно быть более чем достаточно, чтобы вырубить его. Все, что ему было нужно, это один хороший удар.
Жаль, что другой противник решил встать у него на пути.
Лязг металла раздался на поляне, когда человек с кинжалом вошел и блокировал нападение, предназначенное его товарищу.    Поскольку меч Каспиана весил намного больше, меньшее, более легкое оружие было далеко отведено.
Однако вместо того, чтобы просто попытаться вернуть оружие, тот, кто держал его, двигался с размахом, вращаясь на 360 градусов. Он опустил центр тяжести, пригнулся и увернулся от ответного удара Каспиана. Описав полный круг, он вскочили на ноги и попытались перерезать Каспиану горло.
Он промахнулся, в немалой степени благодаря быстрой реакции Каспиана. Действуя едва заметными движениями, Каспиан откинулся назад ровно настолько, чтобы избежать удара. Он был все еще достаточно близко, чтобы мог чувствовать, как внешний эпидермальный слой его кожи сбривается, но, по крайней мере, он не был в опасности истечь кровью до смерти.
«Что здесь происходит?!»
Его разум кричал, когда два его противника кружили вокруг него, как хищники, готовые вонзить свои клыки в добычу. Крестьяне и простолюдины не должны так хорошо сражаться! Как они это делают?!
Что-то было очень, очень не так. Не только эти двое, но и все люди, с которыми он сражался до сих пор, обладали тем же уровнем мастерства, что и инструктор в Академии. Это было невозможно.
- Их контролируют! - Закричала Эрика, когда столб пламени вырвался из земли. Женщина увернулась с восхитительной ловкостью, сделав несколько больших прыжков назад.
- Что?! Что значит, их контролируют?
Каспиан двигал мечом быстрее, чем когда-либо прежде, чтобы отразить несколько молниеносных ударов кинжала.
- Они под контролем! Их контролируют! Ты должен сбить их с ног!
Под контролем? Значит, они действительно попали в чью-то ловушку. Поэтому они так хорошо воюют?
Каспиан взглянул на третьего нападавшего, который не сдвинулся со своего места в нескольких метрах. Это он их контролирует?
- Тц!
Когда эти двое попытались поймать его в клещи, Каспиан поднял меч, чтобы блокировать перчатку, и в то же время повернулся, чтобы избежать кинжала, пытавшегося пронзить его шею. Он крутанул меч по часовой стрелке, позволив перчатке соскользнуть с клинка в то же самое время, когда он выбил ноги врага из-под него. Закутанный в плащ враг рухнул лицом на землю, и Каспиан ощутил мгновенный прилив триумфа.
К сожалению, он не смог извлечь выгоду из своей успешной атаки, так как через долю секунды после того, как владелец перчатки упал, владелец кинжала с безрассудной отвагой замахнулся на него, заставив Каспиана отступить и позволив им двоим перегруппироваться.
Они снова поднялись на ноги, а Каспиан наблюдал за ними в нескольких метрах, его эмоции кипели. Сегодня у него ничего не получалось. Он устал, был ранен, голоден, а эти двое доставляли ему гораздо больше проблем, чем следовало.
- Это смешно, - пробормотал он, его голос был резким и скрипучим даже для его собственных ушей.
Он указал мечом на двух своих врагов и уставился на них.
- Я не знаю, что за магия позволяет вам двоим сражаться наравне со мной, но я ни за что не позволю паре необученных, слабовольных дураков победить себя!
Они смотрели на него несколько секунд, как будто он был загадкой, которую они должны были решить. Этот пристальный взгляд длился недолго, прежде чем они снова бросились на него со скоростью ветра.
С рычанием, напоминающим рычание разъяренного хищника, Каспиан возобновил атаку на пару, противостоящую ему.


    Том 1 Глава 12

    Пока Каспиан продолжал обмениваться ударами с двумя врагами в ближнем бою, Эрике пришлось бороться с дальнобойным.
Прекрасная колдунья вынуждена была признать, что ее враг умен. С самого начала этой битвы ее враг посылал ей множество атак одну за другой в быстрой последовательности в попытке удержать ее от пения Арии. Когда она доказала, что способна уклоняться от его взрывов, враг послал двоих, сражающихся сейчас с мальчиком, чтобы занять ее, пока он ждет возможности. Возможности обрушить на нее опустошение. Если бы все продолжалось так, как было, она, возможно, действительно проиграла бы.
Боже упаси.
Однако полоса везения этого человека вот-вот должна была измениться. Теперь, когда у нее появился кто-то, способный защитить ее, Эрика была готова повернуть ход битвы в свою пользу. Она покажет этому дураку, что происходит с теми, кто пытается связаться с колдуньей.
Ее тело двигалось быстрее, чем когда-либо прежде. Избегая многочисленных взрывов, которые кусали ее за пятки, Эрика продолжала повторять стих за стихом, чтобы вызвать дух невероятной силы.
- Ты, чей огонь горит семь дней и семь ночей, даруй мне силу сжечь твоих врагов в священном огне. Расплавить их плоть, их органы. Обратим их кости в пепел, а тела в прах. Поглоти моих врагов своим Божественным пламенем. Аматерасу! Твое Божество не знает границ! Пламя божественного суда! Обратитесь ко мне и даруй мне свою силу!
Когда Ария закончилась полностью, с неба спустилось нечто, похожее на золотое пламя, превратившееся в молнию. Оно ударило Эрику слишком быстро, чтобы глаза могли уследить за этим, вызвав громоподобный рев абсолютной силы. Оно не поглотило ее, это пламя, но, скорее, вошло в нее, придало ей мощь и наделило силой, которой не должен был обладать ни один смертный.
Ее глаза светились святым огнем, карающим пламенем, которое сжигало тех, кто не следовал праведному пути. Дуги золотой Маны скользили и сверкали по ее телу, как электрические щупальца, бегущие по проводам.
Ее враг, должно быть, понял, что должно произойти, потому что гейзер пламени взорвался под ней. Однако нападение ничего не дало. Огненный столб рассеялся секундой позже, рассыпавшись во вспышке жара и пламени, оставив колдунью, которую они должны были кремировать, невредимой.
Эрика подняла левую руку и направила ее на врага, ладонью к противнику, растопырив пальцы. Она мрачно улыбнулась своему врагу.
- Сжечь.
***
То, что произошло в следующие несколько мгновений, навсегда запечатлелось в памяти Каспиана как одна из самых удивительных вещей, которые он когда-либо видел. Вся энергия, которая танцевала по телу Эрики, собралась в ладони ее левой руки, создавая сжатый шар золотого пламени, яркую сферу священного огня, которая затем была выпущена таким мощным взрывом, что создала ударную волну, которая пронеслась по его волосам и ужалила глаза.
Вынужденный заткнуть уши, Каспиан мог только смотреть, как огромный конус золотого огня, почти в четыре раза больше его роста, вырвался из ладони женщины. Как непреодолимая мощь, он рванулся по земле, направляясь к дальнему врагу с беспрецедентной скоростью, испарив все на своем пути. Сам воздух, которым они дышали, казалось, взорвался, кислород воспламенился от сильного жара. В ноздри ударил запах горящего озона.
Каспиан подумал, не видит ли враг, как его жизнь проносится перед глазами. Он не сомневался, что, если бы они поменялись местами, он увидел бы именно это.
Вот почему он так удивился, когда фигура протянула руки к огню, словно собираясь ударить кулаком по массивному огненному конусу. Что он делает? Какой-то отчаянный последний жест, чтобы спасти себя? Глупый. Может, это была реакция типа коленного рефлекса. Какое-то последнее чувство самосохранения, которое заставило его сделать странную попытку блокировать атаку, которая была неостановима.
Возможно, именно его неспособность поверить в то, что что-то можно было сделать перед лицом такого опустошения, заставила его так удивиться тому, что произошло дальше. Большое коническое пламя разделилось на три отдельных столба, как будто что-то невидимое разрезало его на части. Каждая колонна разветвлялась и удалялась от двух других. Достигнув определенного расстояния, три столба взорвались в огненном пожаре, настолько мощном, что он выпустил массивную ударную волну, которая обожгла его глаза от одного взгляда на нее.
Ураганные ветры обжигающего жара неслись к нему, принося с собой столько пыли и мусора, что это выглядело почти как песчаная буря, движущаяся со сверхзвуковой скоростью. Чтобы защититься, он присел на корточки и закрыл лицо руками. Даже тогда, когда сила, порожденная тремя мощными взрывами, ударила в Каспиана, он был почти сбит с ног, как ветка, попавшая в цунами.
Порезы и кровь появились на его одежде и коже. Каспиан почувствовал, как несколько дюжин камней впились ему в спину. Было больно. Клянусь духами, это больно. Раскаленный песок хлынул на него, разрывая тело, как дикий зверь, терзающий беспомощного грызуна. Ощущение было такое, будто кто-то взял огнеупорную наждачную бумагу, обмакнул ее в масло, поджег и со скоростью света поцарапал о кожу. Его плоть была ободрана. Он чувствовал, как она отслаивается, чувствовал, как обнажаются мышцы спины. Боль, какой он никогда не испытывал, захлестнула его чувства, лишив способности думать и дыхания. Даже его крик затерялся в реве бессмертного, бесчувственного огненного шторма, подобного которому он никогда не видел.
Каспиан просидел на корточках бесконечно долго. Просто невозможно было сказать, сколько прошло времени, а он слишком страдал, чтобы обращать на это внимание.
Тем не менее, со временем, сила невероятно разрушительных ветров прекратилась, и Каспиан получил милосердную отсрочку...
Его спина и руки были обожжены. Большие куски его кожи были оторваны. Он чувствовал, как струйки крови стекают по спине, прилипая к тому, что осталось от его изодранной одежды. От боли ему захотелось закричать, но он подавил это желание, силой воли загнав его обратно в горло.
- Гррр... - Каспиан застонал, поднял голову и попытался сфокусировать взгляд. Все выглядело размытым, искаженным сотнями колеблющихся тепловых волн.
- Ты! Мальчик! - закричала на него женская фигура. Звук тонких шагов, приближающихся к нему, последовал за криком и в конце концов прекратился, когда тень упала на его распростертое тело. - Ты в порядке? Ты ведь не умер, правда?
- Никогда... снова... - Каспиан хмыкнул и заставил себя подняться на ноги, что оказалось гораздо труднее, чем следовало. Его руки дрожали, а ноги были как желе. Просто двигаться было больно. - Так и есть... никогда...  не делай это... снова...
Стоя на ногах, хотя почему-то все выглядело как-то не так, Каспиан смог мельком взглянуть на окружающий мир.
Это выглядело так, словно через него прошла буря бушующего адского пламени.
Земля была буквально выжжена. Нет. Не просто обгорела. Застекленнела. Куда бы Каспиан ни посмотрел, на расстоянии почти ста метров земля была превращена в стекло. Черное стекло, которое, казалось, имело больше общего с обсидианом, чем с настоящим стеклом. Кристаллизованная плоскость из чистейшего черного дерева, темные равнины, которые блестели, когда свет отражался от их поверхности. Это зрелище останется с Каспианом до самой его смерти.
Это был не единственный ущерб, нанесенный Террарии. Кроме того, что Земля превратилась в сверкающую массу раскаленного песка, образовались несколько больших траншей, протянувшихся на сотни метров, исчезающих где-то вдали.
Первая и самая большая из них  была в несколько раз шире его роста. Она расширялась наружу, как конус. Достигнув определенной точки, траншея разделилась на три части. Меньшие можно было считать маленькими только по сравнению с большими. Каждая из них все еще выглядела огромной сама по себе.
- Простите… молодой…
Так это была сила колдуньи? Какая ужасающая сила.
- Эй! Молодой человек! Ты меня слышишь! Внимание!
Каспиан повернулся, отчего у него закружилась голова и он чуть не споткнулся. Его зрение затуманилось, стало четким, а затем снова помутнело. Когда к нему наконец вернулось зрение, он увидел прекрасные волосы цвета воронова крыла и великолепный аметистовый глаз.
- Мне очень жаль... -- пробормотал он, - Ты что-то сказала?
- Да, я что-то говорила, - нахмурилась Эрика. - Честное слово, ты думаешь, что такой молодой человек, как ты, не будет рад, если женщина с моей очаровательной элегантностью обратит на тебя внимание? Что это с молодыми людьми в наши дни? Только не говори, что ты один из этих.
Сущность красоты и плотской похоти фыркнула, скрестив руки на груди. Каспиан моргнул, когда его взгляд внезапно сфокусировался на том, как ее грудь вздрагивала от движения. Они всегда так делают? Как они могут быть такими большими и при этом сохранять такую идеальную форму? Почему он вообще об этом думает?
«Я думаю... "со мной что-то не так"», - подумал Каспиан, его глаза быстро затрепетали, а зрачки расширились.
Не обращая внимания на то, что Каспиан, находясь в полубессознательном состоянии, обращал больше внимания на то, как трясется и подпрыгивает ее грудь, чем на нее, Эрика продолжала разглагольствовать.
- И как раз тогда, когда я подумала, что наконец-то нашла здесь приличную помощь! Думаю, я должна быть благодарна тебе за это, но на самом деле, тот факт, что ты готов игнорировать меня, делает любую помощь, которую ты можешь оказать, ненужной. Почему, ну почему мой Дерек выбрал именно это время, чтобы оказаться прикованным к постели?!
После почти пяти минут жалоб и стенаний о своей судьбе колдуньи несравненной красоты, женщина с аметистовыми глазами наконец поняла, что Каспиан все еще не обращает на нее внимания.
- Эй! Слушай меня, когда я с тобой разговариваю!
- Мне очень жаль... - Каспиан медленно покачал головой, темнота окутала его. - Но мне кажется, я сейчас упаду в обморок...
- Только не говори мне, что ты упадешь в обморок, как будто это ничего не значит! Эй!
Последнее, что увидел Каспиан, были сочные рубиново-красные губы, кричащие на него.
А потом он ничего не видел.


    Том 1 Глава 13

    Придя в себя, Каспиан первым делом почувствовал что-то мягкое и пушистое у себя на спине. Во-вторых, он понял, что боль, которую он чувствовал раньше, полностью исчезла. И третье, что он обнаружил, было то, что он действительно хотел снова заснуть. На самом деле, больше сна звучало как отличная идея прямо сейчас.
Жаль, что у жизни, а может быть, и у судьбы, другие планы.
- Наконец-то ты проснулся, мальчик.
Открыв глаза, Каспиан сел. Только теперь, оглянувшись, он заметил, все, что происходит вокруг. Он лежал в постели. Очень хорошая кровать. Лучше, чем любая кровать, в которой он когда-либо спал. На самом деле, вся комната была хороша. Это определенно лучше того купе, в котором он ехал в Эштаун. Если подумать, это было даже лучше, чем его спальня в Академии рыцарей Аркадии. И еще тут был человек, который заговорил.
Теперь, когда Каспиан не был близок к тому, чтобы злиться или попасть в неминуемую битву не на жизнь, а на смерть, он мог полностью оценить потусторонний облик женщины, с которой сражался бок о бок. Она была, выражаясь самым простым языком, абсолютно великолепна. От ее соблазнительного лица с единственным аметистовым глазом, полуприкрытым веком, до очаровательных линий ее тела, все в ней было так прекрасно, что он едва мог это осознать. Это была красота, о которой мечтали мужчины и ради которой женщины готовы были убить. Красота, о которой люди вроде Джулия часто говорили, когда становились рыцарями колдуний. Эта женщина буквально источала сексуальность и похоть из каждой своей поры.
На ней было платье чистейшего красного цвета, точнее темно-малинового, что заставило его подумать о крови. Ее руки были обнажены, так как на платье не было рукавов, а v-образный вырез спереди открывал непристойное количество кремово-белого декольте. Каспиан на мгновение остолбенел.
- Тебе нравится то, что ты видишь? - спросила она, и легкая полуулыбка украсила ее лицо, скривив губы в выражении, которое было столь же восхитительным, сколь и высокомерным.
- Что? - Каспиан вздрогнул и быстро заморгал. Он смотрел еще несколько секунд... а потом его лицо превратилось в раскаленную печь. - Н-нет! Конечно, нет! Почему ты так думаешь?
- Хо? - Веселье женщины росло, как и ее улыбка. - Значит, ты не пялился на мое тело? Ты не восхищаешься моими достоинствами? Разве ты не фантазировал о том, что хотел бы сделать со мной? Или, возможно... ты фантазировал о том, что бы ты хотел, чтобы я с тобой сделал?
Каспиан сглотнул, когда Эрика поднесла идеально наманикюренный палец к лицу, провела им по левой щеке, вниз по подбородку, затем по изящной шее и ключице, прежде чем добраться до декольте. Каспиану потребовалось все, что у него было, и еще немного, чтобы оторвать взгляд от ее груди и посмотреть ей в лицо.
Она ухмылялась - поистине дьявольский взгляд, такой грешный, что духи, контролирующие подземный мир, позеленели бы от зависти.
- Я не возражаю, если ты посмотришь... но ты должен знать, что тебе нельзя прикасаться... по крайней мере, не сейчас. Мой бедный Дерек никогда не простит мне, если я позволю другому мужчине прикоснуться ко мне, пока он еще среди живых.
- Н… неважно.
Окей. Просто остынь, Каспиан. Не позволяй этой женщине добраться до тебя. Она может быть горячей, как грех, но это не повод терять голову. У тебя ведь она есть?.
-Я... ты не такая уж красивая.
Вот именно. Просто лежи. Она никогда не узнает правды.
- Я видел девушек красивее тебя.
- Я тебе не верю.
Вот дерьмо.
- Но все в порядке. Ты не должен признавать это, если не хочешь. Я вижу в твоих глазах желание, которое ты испытываешь ко мне. И если твоих глаз недостаточно, что ж...- Каспиан сглотнул, когда на лице женщины появилось самое хитрое выражение, какое он когда-либо видел... все, что мне нужно сделать, это посмотреть вниз.
- Вниз? – Каспиану потребовалось мгновение, чтобы осмыслить ее заявление. Когда это произошло, его глаза расширились в непонятном ужасе.
Он посмотрел вниз.
Потом снова на ухмыляющуюся женщину.
Снова вниз.
Снова на женщину.
И еще раз вниз.
А потом снова на женщину.
- ИИП! - Как испуганная мышь, Каспиан пискнул, прикрывшись руками и скрестив ноги.
- Хахахахаха! - Веселые слезы потекли из глаз Эрики по щекам. Она прижала руку к животу, словно смех, сорвавшийся с ее надменных алых губ, причинял физическую боль. - Боже мой! Какая реакция! Ты действительно «чистый» молодой человек, не так ли? Я никогда не видел, чтобы кто-то так реагировал! Ах-хахахаха!
Щеки Каспиана запылали от гнева и стыда. Эта женщина смеялась над ним! Смеялась! Над ним!
- Ха... ха... ха... - лирический смех женщины стих. Она вытерла еще несколько слез, прежде чем снова сосредоточилась на нем. - Прими мою благодарность, мальчик. Твоя реакция была очень забавной. Я давно так не смеялась.
- Я так рад, что ты поразвлекалась за мой счет, - выплюнул Каспиан, стараясь не покраснеть еще больше. - Действительно. Ничто не приносит мне большего счастья, чем когда кто-то, кого я даже не знаю, смеется надо мной.
- Такой стеснительный. - Эрика облизнула губы и посмотрела на него из-под полуопущенных век. - Ты действительно очарователен. Это почти заставляет меня хотеть взять тебя домой со мной.
- Н… неважно. Мы будем обсуждать то, что случилось в поезде, или ты продолжишь издеваться надо мной?- Спросил Каспиан, отводя взгляд. Он сделал довольно приличную работу, пытаясь скрыть свой румянец. По крайней мере, ему нравилось так думать. Ухмылка на лице женщины говорила об обратном.
- Хмм? - Она задумчиво посмотрела на него. - Как бы ни было приятно возиться с твоим разумом и ломать тебя, пока ты не поддашься моим чарам, боюсь, мне придется отказаться. Бизнес прежде удовольствия, понимаешь.
Каспиан испустил вздох облегчения.
- Конечно, если ты захочешь продолжить после того, как мы закончим наши дела...
- Нет, нет! - Каспиан замахал руками перед лицом. Охранительный жест. Или паника. Он честно не был уверен что. - Нет необходимости продолжать.
- Очень хорошо. - Она откинулась на спинку мягкого сиденья, закинув левую ногу на правую, и разрез платья приоткрыл ее длинные кремово-белые ноги. Ее губы скривились, когда глаза Каспиана расширились, а лицо снова покраснело, когда она показала ему больше ног, чем он когда-либо видел в своей жизни.
Каспиан с трудом оторвал взгляд от ее ног. Он винил в этом половое созревание. Его пристальный взгляд в конце концов вернулся к ее лицу, где он обнаружил заметную ухмылку. Он уже видел эту ухмылку на лицах аристократов, с которыми посещал рыцарскую Академию Аркадии. Никто из них не мог сделать это настолько невероятным, но он распознал признаки того, кто думал, что он лучше его.
Каспиан чуть не зарычал. Ему хотелось сорвать эту ухмылку с ее прелестного личика почти так же сильно, как бросить на кровать, сорвать с нее одежду и...
«Эй, там! Притормози!» - сказал себе Каспиан. - Сейчас не время теряться в похоти. Ты даже не должен так себя чувствовать! Что, во имя Одина, с тобой не так, Каспиан? Половое созревание внезапно ударило тебя?»
Клянусь духами, он надеялся, что нет. Это было бы совсем не правильно.
- Что-то случилось?- Спросила Эрика, ее голос был легким, почти разговорным, и больше, чем просто немного насмешливым.
- Нет! - Пискнул Каспиан, а потом выругал себя за писк. Эта женщина действительно действовала ему на нервы. Не помогало и то, что единственной женщиной, с которой он общался, была Кэссиди, с которой он познакомился только в поезде. Кстати, он очень надеялся, что с ней все в порядке. Он не видел ее во время нападения. - В любом случае, давай перейдем к делу.
- Мы могли бы уже давно это сделать, но у тебя, кажется, возникли некоторые проблемы.
Каспиан бросил взгляд на женщину, которая ответила ему блаженной улыбкой.
- Право. Не хочу показаться грубым, но кто ты?
- Я так рада, что ты спросил. - Подняв изящную руку, женщина приложила ее к груди. - Меня зовут Эрика Демоника де Анджело. Я - Колдунья и блюститель Эштауна и многих из окрестных городов в северной провинции Дистиан.
- Ах. Я вижу. - Каспиан кивнул и ударил кулаком левой руки по ладони правой. - Я уже понял, что ты колдунья. Это единственное объяснение тому, почему ты смогла вызвать... - его разум резко остановился. Он снова посмотрел на женщину, на этот раз в шоке. - Вы  Эрика Анджело?!
- Единственная и неповторимая, - прихорашивалась Эрика, явно довольная тем, что он о ней слышал.
-У меня для вас письмо!
Это привлекло внимание Эрики.
- Странно.  Я не видела его, когда снимала с тебя одежду.
- Что? - Только после того, как Эрика заговорила, Каспиан опустил глаза и понял, что на нем не та одежда, в которой он был изначально. Он был, в самом деле, одет в нечто вроде очень хорошей пижамы. Она была из шелка? - Что случилось с моей одеждой?!
- Эти грязные лохмотья были в значительной степени разорваны во время нашей битвы с этими бедными дураками, с подконтрольным разумом, поэтому я сожгла их.
- Ты сожгла их?!
- О, расслабься. Я просто шучу, - сказала она. Это заставило его посмотреть еще пристальнее. - Не смотри на меня так. - Она улыбнулась ему. Это была очень насмешливая улыбка. - Они вон там.
Все еще сверкая глазами, Каспиан посмотрел туда, куда указывала Эрика, и увидел, что его одежда находится именно там, куда указывал ее палец. Она лежала на прекрасном деревянном стуле, который выглядел дороже, чем весь его гардероб вместе взятый. Его одежда действительно выглядела как лохмотья.
Поднявшись и подойдя к креслу, он опустился на колени, порылся в одежде и в конце концов нашел письмо, которое ему поручили доставить. К счастью, его одежда, похоже, не пострадала.
Это хорошо?
- Вот.
Он протянул письмо Эрике. Открыв конверт и вытащив письмо, потрясающая женщина пробежалась глазами по содержимому, впитывая информацию, которая нам находилась. Каспиан стоял, пока она читала, и с беспокойством ждал, слушая, как она издает какие-то звуки и восклицания. У него было чувство, что она делает это нарочно, хотя он и не знал почему.
Наконец она закончила читать и положила письмо на стол перед собой.
Она взглянула на Каспиана с улыбкой, которая напомнила ему Чеширского кота, поймавшего мышь.
Он постарался не вздрогнуть.
- Я рада видеть, что Академия рыцарей Аркадии согласилась послать кого-то, кто хотя бы наполовину компетентен, на временную замену моему рыцарю.
- Что?
- С этого момента я буду под твоей опекой до истечения срока нашего контракта.
- Эээ?
- Надеюсь, ты позаботишься о моем теле. Знаешь, оно считается произведением искусства у мужчин во всем мире.
- ... что?
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    Кто-то, должно быть, издевается над ним. Это было единственное объяснение, которое Каспиан мог придумать, чтобы объяснить свое нынешнее положение. Должно быть, это были духи. Вероятно, они смеялись над ним. Если ему когда-нибудь удастся добраться до духа, который управляет судьбой, он задушит его.
- Вот ваш чай, госпожа.
Каспиан злобно посмотрел на Эрику, пока Кэссиди наливала соблазнительнице чай. Прошло несколько минут после того, как из-под его ног выдернули ковер, и он все еще пытался прийти в себя после того, что узнал. Он должен был стать временной заменой ее рыцаря. Очевидно, ее рыцарь, человек по имени Дерек, был болен и прикован к постели, и ей нужен был кто-то, чтобы взять на себя его обязанности, пока он не поправится.
- Спасибо, - Эрика взяла чашку с грацией королевы. Поднеся его к губам, она сделала небольшой глоток, затем вздохнула и поставила чашку обратно. - Чай всегда успокаивает нервы, особенно после боя. Она улыбнулась Каспиану. - Разве ты не согласен?
Правый глаз Каспиана задергался.
- Вы будете, мистер Соль?
Он перевел мрачный взгляд с Эрики на Кэссиди, которая подошла к нему и поставила перед ним чашку черного чая.
- Вы не сказали мне, что ваша хозяйка - Эрика Анджело.
Под тяжестью обвиняющего взгляда Каспиана симпатичная горничная могла только отпрянуть.
- Ах! -  задохнулась она. – Н… ну, это просто... потому что вы не спросили... - Когда все, что она получила в ответ на свои слова, был невозмутимый взгляд, бедная девушка попыталась спрятать лицо в корсаже. Это не слишком хорошо сработало, но Каспиан должен был дать ей очки за попытку. -  Каспиан... ты злишься на меня?
Каспиан еще некоторое время смотрел на нее, а потом со вздохом откинулся на спинку стула.
- Нет, - наконец признался он, устало проведя рукой по лицу. - Я не сержусь. Жаль, что я не знал этого раньше. Моя жизнь была бы намного легче, если бы мне заранее сообщили, кто твоя хозяйка. -  Если бы он знал, что Кэссиди - горничная Эрики, он мог бы последовать за ней после того, как они забрали еду и доставить письмо. Тогда он мог бы избежать... что ж, возможно, он и не смог бы избежать серии долгих, затяжных сражений с этими людьми, но, по крайней мере, у него было бы меньше забот. Это должно было что-то значить.
Правильно?
- Фу-фу-фу. - Каспиан почувствовал, как по спине пробежала дрожь. Он медленно поднял глаза и увидел, что Эрика пристально смотрит на него, ее губы спрятаны за тонкой рукой, идеально наманикюренные ногти блестят на солнце, струящемся через окно. Он видел, как в ее глазах мелькнули веселые искорки, что говорило о ее удовольствии, связанного с его замешательством. - Знаешь, глядя на тебя сейчас, я должна признать: ты очень милый. Пытаешься вести себя сердито и жестко, но ты очень мягкотелый.
Каспиан попытался скрыть румянец. Когда это не сработало, он скрестил руки на груди и уставился на женщину.
-Н… неважно. Давайте перейдем к делу. Начнем с тех людей, которые напали на поезд. Полагаю, они охотились за тобой?
- Ха... ты такой зануда, - вздохнула Эрика. Взгляд Каспиана стал еще более язвительным, отчего женщина взмахнула рукой в воздухе, словно отмахиваясь от жука. - Прекрасно, прекрасно. Тогда к делу. Да, эти люди охотились за мной. Я почти уверена, что кто-то нанял их, чтобы убить меня, зная, что я буду уязвима, потому что мой бедный Дерек прикован к постели болезнью.
- Я бы не назвала это болезнью.
- Ты что-то сказала, служанка?
-Н… нет,  хозяйка!
- Я так и подумала. В любом случае, хорошо известно, что колдунья уязвима без рыцаря, защищающего ее. Я могу только предположить, что кто-то, кто имеет зуб на колдуний, или, возможно, лично на меня, нанял этого наемника, чтобы убить меня и сделать вид, что я была поймана в обычном ограблении поезда.
- Слуга. Наемник? Всего в одном?
- Конечно, - сказала Эрика, - ты же не думаешь, что эти люди могут быть наемниками или даже бандитами?
- Ну, нет. Каспиан нахмурился. - Они выглядели как обычные крестьяне.
- Действительно, это они были. Я подозреваю, что им промывали мозги или как-то контролировали. Думаю, когда они проснутся, у них будет сильная головная боль. Эрика сделала еще глоток чая. - Но сейчас это не имеет значения. Суть в том, что кто-то нанял довольно опытного наемника, чтобы убить меня.
- Право. - Каспиан попытался вернуться к делу, хотя ему все еще было любопытно узнать о людях, с которыми он сражался. Возможно ли промыть мозги кому-то вроде этой женщины? - И, как я понимаю, именно поэтому ты попросила академию прислать тебе... замену рыцаря?
- Временную замену, - поправила Эрика, - и да, это так.
- Я даже не знал, что ты можешь временно заменить своего рыцаря. - Каспиан нахмурился, его разум боролся с концепцией, которую Эрика ему представляла. - Разве не все колдуньи проходят церемонию соединения, которая духовно связывает их с рыцарем?
- Да, и невозможно не убить ни рыцаря, ни колдунью.- Эрика помолчала, потом добавила: - Или рыцарь, умирающий от старости, но это совсем другое дело и не имеет значения для нашего разговора. В любом случае, я не ищу кого-то на замену Дереку. Мне просто нужен опытный воин, который будет моим телохранителем, пока мой рыцарь выздоравливает. По сути, ты будешь следовать за мной, куда бы я ни пошла, защищая меня своей жизнью, пока я не перестану нуждаться в твоих услугах. Для этого не нужна телепатическая связь, дарованная ритуалом.
- Полагаю, что нет, - согласился Каспиан. - Итак, вернемся к наемнику. Ты знаешь, кто он или она?
- Возможно. Уже давно ходят слухи о неком  эльфийском наемнике. Я думала, что это просто слухи, но теперь...
- Эльф? - Каспиан разинул рот. - Ты хочешь сказать, что один из тех, с кем мы сражались, был эльфом?
- Конечно. - Эрика странно посмотрела на Каспиана. - Разве ты не видел, как тот, что стоял в нескольких метрах, использовал заклинания, чтобы напасть на меня?
- Ерр... нет. - Каспиан покраснел от такого признания. - Я был слишком занят борьбой с теми двумя, чтобы обращать внимание на то, что делают другие.
Эрика покачала головой.
- Очевидно. В любом случае, да, тот, кто использовал дальние атаки, был эльфом. Это видно по магическому кругу, который он создавал каждый раз, когда происходил взрыв. - Затем она посмотрела на Каспиана. - Ты знаешь об эльфийской магии, не так ли?
- Конечно, знаю, - проворчал Каспиан, оскорбленный тем, что она спросила об этом. - Знаешь, мы изучаем это в Академии.
Эльфийская магия сильно отличалась от той, которой пользовались колдуньи. Когда колдунья творила магию, она вызывала духа и заключала договор о предоставлении ей силы этого духа. У них не было собственной магии. Когда эльфы творили магию, они использовали свою собственную силу.
Разница между эльфийской магией и магией колдуньи была астрономической. Поскольку колдуньи полагались на силу духов, внешний источник силы, недоступный человеческому пониманию, их атаки были намного мощнее. Эльфийская магия была намного слабее, но из-за того, что им не нужно было полагаться на заклинания, они также быстрее ее использовали. Не говоря уже о том, что эльфийская магия более универсальна.
Конечно, грубая сила часто превосходила универсальность. Не имело значения, если у вас была тысяча различных заклинаний для тысячи ситуаций, когда человек, с которым вы сражались, мог уничтожить весь город, в котором вы находились. Именно по этой причине люди выиграли эльфийские войны тысячу лет назад.
Эльфы использовали три известных вида магии: колдовство, алхимию и манипуляции с природой. Согласно тому, что говорила Эрика, тот, с кем она сражалась, был алхимиком. Это была единственная ветвь эльфийской магии, которая включала в себя создание магического круга.
- Просто хочу убедиться – она пожала плечами. - Ты выглядел немного потерянным, поэтому я хотела убедиться, что мы оба на одной волне.
- Фу, неважно, - Каспиан прижал руку к лицу и потянул вниз. По какой-то непостижимой причине, он чувствовал, что этот разговор заставил его повзрослеть на несколько десятков лет. О, подожди. Это вовсе не было непостижимо. Эта женщина просто устала. - Итак, если эльфийский наемник, посланный за тобой, был чародеем, то мы можем с полным основанием предположить, что они использовали магию, чтобы контролировать разум тех людей, с которыми я сражался.
- Скорее всего.
- И я предполагаю, что именно поэтому я не мог видеть под капюшонами тех людей, которым он или она промыли мозги.
- Очень возможно.
Каспиан вздохнул, почувствовав тяжесть своих действий. Он знал, что у него не было выбора, но ему не нравилось, как его заставляли сражаться против невинных людей. Его работа - защищать других, а не причинять им вред.
Покачав головой, он снова сосредоточился на Эрике.
- Полагаю, у тебя есть план, как справиться с этим наемным эльфом?
Эрика улыбнулась.
- Да, конечно.
-Ты собираешься сказать мне, как?
- В данный момент нет. - Когда Каспиан бросил на нее раздраженный взгляд, Эрика хихикнула. - Ты и в самом деле слишком мил. Я могу просто проглотить тебя.
- Не говори так!
- Фу-фу-фу.
- И перестань смеяться!
***
Солнце скрылось за каньоном. Тьма опустилась на землю. Несмотря на это, поезд продолжал идти по рельсам. Они отстали от графика на полдня, и Эрика не потерпит дальнейших задержек.
Поговорив с колдуньей еще немного, Каспиан выяснил, что у Эрики на самом деле не было плана, как поступить с эльфийским наемником. Это его не удивило. Судя по тому, что он видел до сих пор, эта женщина не из тех, кто планирует заранее. Как еще она могла объяснить, что попала в такую ситуацию?
Когда их разговор закончился, Эрика решила лечь спать. Это поставило его в затруднительное положение. А именно, его спальные принадлежности. Купе, в котором он находился, было разрушено во время драки. В стене зияла огромная дыра. Нельзя было ожидать, что он заснет вот так. К счастью, Кэссиди предложил решение, хотя и не самое идеальное.
- Мне очень жаль, мистер Соль, - извинилась Кэссиди, когда Каспиан расстелил на полу несколько одеял. Она стояла в стороне, наблюдая за ним. Он отклонил ее предложение о помощи, главным образом потому, что не хотел, чтобы она чувствовала себя обязанной помочь ему из-за ложного чувства долга.
- Все в порядке, - Каспиан задумался, есть ли предел тому, сколько может вздохнуть один человек. Казалось, он делал это слишком часто. - Ты ни в чем не виновата. Он поднял глаза на молодую женщину и одарил ее, как он надеялся, доброй улыбкой. - Я не виню тебя за то, что случилось. Вообще-то, я тебе очень благодарен. Нелегко позволить незнакомцу, с которым ты только что познакомилась, провести ночь в твоей комнате ... э-э ... купе.
- Спасибо, - сказала она, делая реверанс. - Я рада, что ты не сердишься на меня, но мне все равно неловко заставлять тебя спать в одной комнате со мной.
Каспиан не знал, почему она так расстроилась. Если не считать того, что она ни в чем не виновата, он действительно оценил ее жест. С ее стороны было очень любезно позволить ему остаться в купе. У этой девушки, похоже, была дурная привычка винить себя за то, что она не могла контролировать.
Каспиан посмотрел на свою кровать. Ничего особенного, просто несколько запасных простыней, которые он нашел в маленьком шкафу. Это определенно не будет приятным сном, но он спал и похуже.
- Вот, - Кэссиди протянул ему подушку. Мгновение он колебался, прежде чем взять подушку и положить ее на постель.
- Спасибо тебе. - Каспиан едва заметно улыбнулся ей. На самом деле это была скорее гримаса, по крайней мере, он так думал, но она, по крайней мере, заставила девушку улыбнуться в ответ. Она даже покраснела. Он надеялся, что это не слишком страшно - Кристо всегда говорил, что его улыбки могут привести к апокалипсису. - И не волнуйся, что мы будем спать в одной комнате. Мне приходится делить общежитие с кем-то в академии, и поверь мне, ты гораздо более приятная компания, чем он.
- Ах! - Милый вздох сорвался с ее приоткрытых губ. Каспиан не знал почему, но звук этот показался ему очень милым. – С… спасибо, - пробормотала бедная девушка. Затем она покачала головой и встала, разглаживая ночную рубашку, которую носила, - белую нижнюю рубашку, доходившую до босых ног. Сделав это, она снова посмотрела на него. - Ну что, пойдем спать?
- Звучит неплохо.
Каспиан, не колеблясь, последовал совету Кэссиди и плюхнулся на простыни. Это было неудобно, особенно по сравнению с кроватью Эрики, которая была раем для его спины. И все же Каспиан так устал, что, едва коснувшись головой подушки, мгновенно отключился.
«Надеюсь, завтра будет более светлый день».
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    На самом деле завтрашний день не обещал быть светлее.
Когда Каспиан проснулся утром, у него затекла шея, вероятно, оттого, что он спал, склонив голову набок. Спина тоже болела, скорее всего, потому, что он спал на тонких простынях. Не говоря уже о том, что на грудь давила странная тяжесть, из-за которой было трудно дышать.
Моргая для того, чтобы туман перед глазами рассеялся, Каспиан попытался вспомнить, где он находится. Он уставился в потолок, красивый красный потолок с золотыми узорами, концентрическими кругами и волнами, сливающимися в бесшовной гармонии. Кто в здравом уме потрудился бы создать такой сложный, не говоря уже о дорогом потолке... ах. Вот именно. Он делил купе с Кэссиди, горничной Эрики Анджело.
Он посмотрел на койку, ожидая увидеть там Кэссиди. Увидев, что она пуста, он нахмурился, но стряхнул с себя легкое беспокойство. Наверное, она уже встала. Разве служанки не просыпаются на рассвете, чтобы позаботиться о хозяине или хозяйке? Что-то вроде того.
Увидев, что его соседки по купе нет поблизости, Каспиан решил, что ему тоже следует встать. Может, он примет душ? От него, наверное, зверски воняло после всех этих драк и пота, которые он пережил на днях.
В поездах вообще есть душ?
Каспиан попытался пошевелиться, но обнаружил, что его движения ограничены чем-то - он не знал, что это, поэтому попытался сесть. Должно быть, что-то давило ему на грудь. Теперь, когда он немного проснулся, он мог чувствовать, что это был физический объект, а не один из метафорического разнообразия, что-то вроде «раздавленных легких» или что-то еще.
Посмотрев вниз, чтобы выяснить причину своей неспособности двигаться, Каспиан увидел каштановые волосы. Каштановые волосы и белая ночная рубашка. Каштановые волосы и белая ночная рубашка, прикрепленные к знакомой девушке, которая в настоящее время использовала его тело в качестве подушки.
Он моргнул раз, другой, третий - столько времени потребовалось его мозгу, чтобы полностью осознать, что это значит.
- Что здесь происходит?! Почему ты не в своей постели?!
***
- Я... я... мне очень жаль - Кэссиди извинилась, еще раз, наверное уже сотый.
С тех пор, как то, что будет навсегда известно как «проклятые духи, в моей постели девушка!» появилось в мыслях Каспиана, молодая горничная извинялась перед ним почти без остановки. Это действительно начинало раздражать.
- Ха... все нормально. Каспиан отмахнулся от ее извинений. - Я не злюсь, ничего такого. Я просто очень испугалась. Вот и все.
- О. - Кэссиди поежилась, ее и без того покрасневшие щеки потемнели. - Я... я понимаю. Ну, я все еще…
-  Если ты еще раз извинишься, я буду не буду с тобой говорить.
- ...
- Так-то лучше, - Каспиан улыбнулся Кэссиди, чтобы показать, что не обижен, - тебе не стоит так много извиняться, особенно когда я уже сказал, что это не имеет значения.
Это было отличное. Это определенно было отлично. Сколько людей просыпаются в постели с милой девушкой? Ну, может быть, немного, но большинство из этих людей, вероятно, ожидали этого, а он определенно не ожидал. В любом случае, он не хотел, чтобы она чувствовала себя плохо.
- Ну ладно, - пробормотала Кэссиди, глядя куда угодно, только не на него. - Спасибо, мистер Соль.
- Можешь звать меня Каспиан, если хочешь. На самом деле я не "мистер".
―Хорошо, мистер Сол... то есть Каспиан.
Кэссиди взглянула на него с легкой улыбкой, и Каспиан не мог не улыбнуться в ответ. Их связь могла бы продлиться еще какое-то время, если бы другой член их группы не стал нетерпеливым.
- Ну же, вы двое! - Эрика окликнула их с того места, где стояла в нескольких метрах впереди, ее глаза сверлили их, как раскаленные иглы. - Быстрее!
- Иду, Госпожа Эрика!- Крикнула Кэссиди, когда они с Каспианом ускорили шаг.
Поднявшись утром и встретив Эрику, Каспиан - с извиняющейся Кэссиди на буксире - был выставлен из поезда на станцию.
Каспиан впервые был в Эштауне и должен был признать, что, хотя город Казадиния, где заседал Совет колдуний, и близко не был таким большим, как этот, он все же был довольно большим. Ему достаточно было взглянуть на вокзал, чтобы понять это.
Он повернул голову, оглядывая огромное пространство. Это была не просто здание, где в любой момент времени останавливался только один поезд. Скорее, это был большой узел, в котором десятки поездов приходили и уходили почти без остановок. Мощеные дорожки были до краев заполнены людьми, направляющимися к следующему пункту назначения.
Каспиан последовал за Эрикой, которая вывела их со станции, состоящей из множества зданий, соединенных между собой коридорами под открытым небом и десятками переходов, удерживаемых над землей рядом крепких на вид опорных колонн.  Одного взгляда на все входы, выходы, пандусы и лестницы было достаточно, чтобы привести Каспиана в замешательство.
«Все больше причин, чтобы держаться поближе к плечу Эрики», - подумал он. Он не хотел заблудиться в этом лабиринте.
- О чем вы там разговаривали?- Спросила Эрика. Каспиан не смотрел в ее сторону. Он не хотел, чтобы она видела, как он покраснел.
- Ни о чем.
- Это, конечно, не было похоже ни на что.
- Тогда не твое дело.
- Хм. Вы очень грубый молодой человек.
-Так мне уже говорили.
Прогулка с Эрикой была чем-то новым, и не только потому, что он шел рядом с колдуньей. Куда бы Эрика ни шла, люди расходились. Подобно морю, расколотому Посейдоном, масса людей разделилась, создавая брешь, через которую Эрика, он и Кэссиди текли.
Каспиан не знал, что больше нервировало Эрику: взгляды абсолютного обожания, которые бросали на нее женщины, или похотливые взгляды мужчин.
...Определенно, взгляды мужчин. Некоторые из них пускали слюни.
- Итак, - снова начала Эрика, ее глаза сверкали, как драгоценные камни, - тебе понравилось просыпаться в постели с моей горничной?
-  Г… Госпожа Эрика!"
В то время как лицо Кэссиди приобрело оттенок малинового меха Ифрита, Каспиан нахмурился, что-то поняв.
- Ты знала, что это случится, не так ли?
- Не совсем. - Эрика улыбнулась так, что Каспиан не поверил в ее искренность. - Но я знаю, что у Кэссиди проблемы с лунатизмом. Она часто делает это дома. Я могу сосчитать, по крайней мере, шестнадцать случаев, когда она во сне забиралась в чужую постель, когда впервые поселилась у меня. По этой причине мы изолировали ее спальню от всех остальных.
- Г… Г… Г… Госпожа Эрика! Это не… я имею в виду, это не... это не так... аууу...
Краска, залившая лицо Кэссиди, стала такой темной, что казалась пунцовой, когда вся кровь бросилась ей в голову. Каспиан боялся, что у нее закружится голова, и она потеряет сознание, если ее лицо потемнеет.
- И вам не пришло в голову сказать мне об этом заранее?
Эрика не ответила и только улыбнулась. Губы, более красные, чем роза, изогнулись вверх, когда один страстный глаз уставился на него, что могло быть только развлечением, как будто она получала удовольствие от его раздражения и смущения. Каспиан сжал кулаки и отвернулся.
Когда они вышли с вокзала, то увидели, что Эрика была уже в сопровождении свиты. Во главе группы стоял человек. Замысловатые красно-золотые доспехи украшали его тело, а за спиной он нес массивный меч. Казалось, он с тревогой чего-то ждет, и Каспиан понял, что это именно так, как только его взгляд упал на них.
Облегчение, которое испытал человек, увидев их, было почти осязаемым.
Это было очень тревожно.
- Миледи Эрика! - Человек в красных доспехах с криком бросился к ним. Каспиан почти вздрогнул, когда увидел слезы, льющиеся из глаз старика, стекающие по его лицу почти бесконечной рекой. - Я так волновалась, когда услышала о нападении на поезд! - он шмыгнул носом, - Я просто... -  и зарыдал, -  Так обрадовался.- Опять шмыгнул, - Что вы в порядке!! О, Миледи Эрика!!
Каспиан в безмолвном шоке смотрел, как человек продолжает бежать, только для того, чтобы врезаться прямо в вытянутую руку Эрики, которая, как он понял, светилась эфирным серебром, и от нее, как от вулкана, исходили струйки миазматической энергии.   Мужчина задохнулся в агонии от удара  Эрики, а затем снова, когда его спина ударилась о землю, тротуар треснул под ним.
- Дерек.- В голосе Эрики не было веселья. Нисколько. Скрестив руки на груди, опасная Колдунья с большой буквы смотрела на мужчину сверху вниз с выражением, которое Каспиан ожидал увидеть на лице человека, только что заметившего жука на ботинке. - Почему ты не в постели? Ты должен был оставаться в постели еще несколько дней.
Каспиан удивился вдвойне. Это рыцарь Эрики? Серьезно? Он выглядел не очень. Его изможденное желтоватое лицо напомнило Каспиану скелет, кожа которого еще не успела разложиться. Темные мешки висели под запавшими, ввалившимися глазами, а кожа была настолько бледной, что казалось, будто он никогда не бывал на солнце. Сделать его кожу на несколько тонов светлее, и   Каспиан подумал, что сможет разглядеть его внутренности.
По крайней мере, его наряд впечатлял. Его доспехи были хорошо сработаны и крепки, позвякивая при каждом движении. Замысловатый узор Золотого Дракона на нагруднике был расписан такими безумными деталями, с которыми мало кто из художников мог сравниться. Дракон, одна из длинных разновидностей без ног, обвился вокруг нагрудника, изгибаясь, как извивающаяся змея, но с гораздо более свирепым видом. Такой же рисунок можно было увидеть на его поножах, наплечниках, сапогах и рукавицах. Клеймора, прикрепленная к его спине, была пристегнута под углом и выглядела почти на фут выше, чем тот, кто носил ее.
Как мог кто-то с таким болезненным видом стоять с этой штукой на спине? Он выглядел так, как будто сильный ветер мог сбить его с ног.
- Я ужасно сожалею, что ослушался вашего приказа, Миледи. -Поднявшись с земли, Дерек опустился на колени, прижав один кулак к тротуару, а другой к груди. - Я знаю, мне рекомендовали как можно больше отдыхать, но когда я услышал, что поезд, на котором вы ехали, опаздывает, я забеспокоился. И когда я обнаружил, что на ваш поезд напали бандиты, я не мог уснуть, пока вы не вернулись ко мне.
- Тц! У меня такой непослушный рыцарь, - пожаловалась Эрика, хотя Каспиану показалось, что в ее взгляде промелькнула нежность, а может быть, досада. С ней трудно было сказать наверняка. - Очень хорошо. Я полагаю, что сделано, то сделано. Ты будешь сопровождать меня и моих спутников до башни Дорехан. После этого ты вернешься в постель и не будешь двигаться, пока не восстановишь свои силы. Ты бесполезен для меня, если не способен к напряженной деятельности.
- Конечно, Миледи.
- Что ж, хорошо. Давайте пойдем.
Возможно, дело было только в нем, но когда Каспиан последовал за Эрикой на несколько шагов, он не мог избавиться от ощущения, что большая часть разговора пролетела мимо его ушей.


    Том 1 Глава 16

    Эштаун был промышленным городом.
Сложенные из кирпича и стали, они поднимались в небо - монолитные сооружения, не дававшие солнечному свету заполнять улицы внизу. Автоматические фургоны, заряженные кристаллами Духа, двигались по мощеным черным верхним улицам, мягкое гудение кристаллизованной энергии напоминало перелетное стрекотание птицы на заднем плане. Если бы кто-нибудь посмотрел наверх, мимо гигантских зданий, цепляющихся за владения, зарезервированные для небесных духов, они увидели бы смог, густой и гнилой, поднимающийся из больших дымоходов, поскольку различные фабрики работали почти без остановки.
Каспиан смотрел на свое новое окружение, как взволнованный ребенок. Естественно, он старался казаться беспечным, но все видели, что он благоговеет перед этим местом. Как ребенок, впервые посетивший райский курорт.
-  Как тебе мой город, Кэспи?
Он повернул голову к женщине, сидевшей напротив него. Каспиан посмотрел на Эрику, как он надеялся, нейтральным взглядом.
- Все в порядке. - Он замолчал, на его голове внезапно запульсировала вена, а взгляд стал жестче. - И я Каспиан, а не Кэспи.
- Фу-фу-фу. Ты такой милый, когда пытаешься вести себя спокойно и беспечно.
Щеки Каспиана порозовели.
- Заткнись, - пробормотал он, отводя взгляд в тщетной попытке не дать Эрике заметить его румянец.
Он, Кэссиди и Эрика ехали к самому большому зданию в городе, башне Дорехан, на одной из многочисленных автоматизированных четырехколесных повозок, которые проезжали через город. Известные как магически автоматизированные четырехколесные транспортные средства, или МАЧТ, эти средства передвижения были созданы недавно и были построены только в течение последних двух десятилетий. Еще были МАДТы, магически автоматизированные двухколесные транспортные средства, похожие на велосипеды с прикрепленными к ним духовыми двигателями.
Каспиан немного разбирался в МАЧТах и МАДТах. От рыцаря требовалось, по крайней мере, изучить основы, чтобы он знал, что это такое и как ими управлять. Однако он не знал, как они работают. Хотя было важно понять основы магической технологии, более тонкие моменты не были необходимы.
МАЧТ, на котором они ехали, был один из лучших. Фактически, это было некоторым преувеличением. Он не просто выглядеть лучше, он намного больше других. Это было так экстравагантно. Выкрашенный в красный и золотой цвета Интерьер напоминал миниатюрную версию гостиной замка. Шикарные сиденья темно-малинового цвета, мягкая кожа и низкое освещение придавали ему почти романтическую атмосферу. Тут даже был новый холодильный агрегат, чтобы охлаждать напитки.
По мере того как Каспиан продолжал смотреть в окно, улицы становились все менее людными, здания-все более редкими, и он наконец увидел башню Дорехан
Сказать, что она колоссальна, все равно, что сказать, что люди выше муравьев. Стоя в нескольких сотнях метров над городом, она казалась гигантом среди великанов. Он даже не мог разглядеть вершину, которая была вне досягаемости его зрения.
Сама башня была цилиндрической, и, казалось, вокруг нее было какое-то спиральное кольцо, которое шло от основания до самого верха. По крайней мере, Каспиан предполагал, что оно ведет наверх. Строение не блестело на свету, но, казалось, впитывало солнечное излучение, как губка, впитывая все формы освещения. Стигийские камни, из которых состояла массивная конструкция, были почти черными, темнее, чем все, что он когда-либо видел. По бокам торчало несколько шпилей, каждый из которых был усеян окнами, что заставило его предположить, что это были комнаты. Они, казалось, не были в каком-то определенном порядке, но, скорее всего, были размещены вокруг башни с почти спорадическим характером.
Как странно. Башня выглядела неуместной среди более индустриальных сооружений, но Каспиан предположил, что именно этого и хотела Эрика. Кто-то вроде нее определенно хотел бы, чтобы ее место жительства выделялось.
МАЧТ въехал на подъездную дорожку экстравагантного дизайна, сделанную из странного вида булыжника, который преломлял солнечный свет. В центре стоял фонтан, изображавший женщину, которая, как понял Каспиан, могла быть только Эрикой. Он не знал, чувствовать ли ему отвращение к ее высокомерию или аплодировать ее дерзости.
Они остановились в нескольких футах от лестницы, ведущей к двери. Дерек, который сидел с водителем, а не с Эрикой ("это твое наказание за неповиновение мне", - сказала Эрика), вышел из транспорта первым и открыл единственную заднюю дверь, позволив колдунье и ее свите выйти.
- Ну вот мы и пришли. - Эрика обернулась и надменно улыбнулась Каспиану. Она даже перебросила волосы через плечо, прежде чем положить левую руку на восхитительно изогнутое бедро. – И что ты думаешь?
- Ну... - Каспиан попытался придумать, что бы такое сказать, чтобы описать дом Эрики. - Он точно...  большой... и ... милый?
Эрика закатила глаза.
- Честно говоря, - вздохнула она, - я показываю тебе мой самый великолепный дом, и все, что ты можешь - это назвать его "большим" и "милым"? - Говоря, она делала кавычки в воздухе. - Ты не можешь придумать ничего лучше? Как великий. Или огромный. Или…
- Гигантский.
-… Да, или супер-огромный... подожди… Что?
- Ничего. - Каспиан покачал головой, когда Эрика странно посмотрела на него. После нескольких долгих секунд молчания женщина пожала плечами и быстро сменила тему.
- В любом случае, думаю, сейчас самое время познакомиться с твоим новым домом.
- Не говори так, будто я останусь здесь на всю жизнь, - проворчал Каспиан.
- Кэссиди. Почему бы тебе не показать молодому Кэспи башню?
- Не называй меня Кэспи! И как по твоему, она устроит мне экскурсию по этому месту? Он огромный.
- О, и когда закончишь, обязательно покажи ему, где он будет жить все это время.
- Перестань меня игнорировать!
- Конечно, госпожа Эрика. - Кэссиди поклонилась великолепной женщине, затем встала и жестом пригласила Каспиана следовать за ней. - Хозяин Каспиан, пожалуйста, следуйте за мной, я покажу вам окрестности.
- Хозяин? - Каспиан поднял бровь, но все же последовал за ней. - Значит, теперь ты называешь меня хозяином?
- Конечно. Как временная замена хозяина Дерека, вы должны пользоваться тем же уважением, которое я обычно приберегаю для него.
- По какой-то причине то, что ты называешь меня временной заменой, действительно расстраивает меня.
- Ах! Я… мне так жаль! Я не хотела тебя злить!
- Все в порядке... давай просто покончим с этим.
- Конечно, хозяин  Каспиан.
Каспиан хотел нахмуриться, но сдержался и последовал за Кэссиди.
***
Эрика смотрела, как Каспиан и ее служанка исчезли в башне Дорехана. Вероятно, пройдет какое-то время, прежде чем она увидит их снова. В конце концов, ее дом огромен, и, даже если Кэссиди ограничится тем, что она ему покажет, на экскурсию по нему уйдет почти весь день.
Это было прекрасно. Дома ей нужно было сделать кое-какую работу, которая не требовала присутствия Каспиана, так как только глупец мог напасть на нее в ее собственном жилище.
- Кажется, они хорошо ладят, - сказал Дерек, кашляя в ладонь, когда у него начался очередной приступ. - Вы согласны, Миледи?
- Как скажешь, - ответила Эрика и впилась взглядом в рыцаря. - А теперь, Дерек, пришло время мне наказать тебя.
- Наказать?
-Ты же не думаешь, что небольшое наказание, которое я тебе назначила по дороге сюда, - это все, что я хочу сделать? - И без того бледное лицо Дерека побледнело еще больше, когда Эрика одарила его безмятежной, но ужасающей улыбкой, той самой улыбкой, которой она одаривала людей, давая им понять, что они в полной заднице. - О нет, ты намеренно проигнорировал мой прямой приказ. Такого рода неповиновение требует гораздо более.... соответствующего В конце концов, наказание должно соответствовать преступлению.
- М… Миледи Эрика, - глаза Дерека расширились, - конечно, вы не сделаете этого!
...Его ответ был встречен молчанием. Эрика посмотрела на Дерека, приподняв тонкую бровь.
Дерек начал потеть.
- Хорошо, вы бы так и сделали, но не надо! Пожалуйста! Что угодно, только не это!
Эрика проигнорировала его мольбу.
- Пока ты полностью не поправишься, тебе не позволят встать с постели. А так как без твоей полной мощи ты мне не нужен, я не нанесу тебе ни одного визита ни по какой причине, даже для того, чтобы доставить тебе еду. С этого момента ты будешь иметь дело только со служанками.
Отчаянный крик Дерека разнесся по всему городу.
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    Если и было что-то, что Дранор ненавидел больше, чем людей, так это общение с людьми. Это были отвратительные создания, мерзкие и отвратительные, полные похоти и жадности, зависти и ненависти. Они включали в себя все отрицательные стороны мира и ничего хорошего. Ни один человек, которого он когда-либо встречал, не сохранил чистоту. Все они были запятнаны… запятнаны так, что их невозможно было спасти.
Никогда эти слова не звучали для него более правдиво, чем в присутствии хозяина.
Его работодатель был худшим из людей. Мразь во всех смыслах этого слова. Он был жаден, эгоистичен, не думал о других, не имел чувства сострадания и был более чем готов осудить любого, кто встанет у него на пути, если это означало получить то, чего этот человек хотел.
К несчастью, он был единственным, кто согласился нанять пару эльфов, изгнанных из дома после того, как их заклеймили как предателей.
Иногда Дранору казалось, что Алайя наказывает его за какой-то проступок, которого он не помнит.
- Ты потерпел неудачу.
Дранор прикусил язык, чтобы не разразиться бранью, когда услышал обвинительный тон в голосе своего работодателя. В любом случае, он ничего не мог сказать против. В конце концов, ему не удалось убить Эрику Анджело. Однако...
- Вы заверили меня, что она будет одна. Беззащитная. Что она будет уязвима.
Хозяин презрительно усмехнулся.
- И она была одна. Если вы еще не поняли, Дерека с ней не было.
- И все же, когда я напал на нее в том поезде, согласно плану, кто-то не только встал на ее защиту, но и был очень искусен в обращении с клинком. Они объединились с Эрикой после того, как забрали двенадцать человек, которых я послал в поезд, прежде чем выйти и помочь ей. Если бы его там не было, я бы убил Эрику.   На данный момент я едва мог отступить, сохранив жизнь.
Крошечные радужки его работодателя сощурились, а желатиновые черты лица исказились. Дранор почти задрожал от отвращения, когда многочисленные подбородки на лице его работодателя задрожали. Несправедливо называть эту тушу человеком. Он был, без сомнения, самым никчемным типом людей на свете, хотя это не говорило о многом.
- Ты говоришь, ей кто-то помогал? Хм.
Человек, оплачивавший счета Дранора, перешел к своей версии "глубокого мышления", которая состояла в том, что он подложил руку под шесть подбородков и уставился на что-то за пределами поля зрения зеркала.
Дранор хранил молчание, зная, что лучше не перебивать, и не желая прерывать, даже если бы это было нужно.
- Не думаю, что есть о чем беспокоиться, - наконец сказал мужчина. - Этот воин, о котором ты говоришь, вероятно, был просто наемником, или, может быть, странствующим фехтовальщиком, который случайно оказался в одном поезде с Эрикой. Сомневаюсь, что ты увидишь его снова.
- Если вы так считаете.
Дранор лично не поверил этим словам. Интуиция подсказывала ему, что они с молодым воином, сражавшимся бок о бок с Эрикой, увидятся в ближайшем будущем. Однако своему работодателю он этого не сказал. Между ними не было необходимости ссориться, а Дранор действительно нуждался в деньгах, которыми снабжал его этот человек.
- Теперь, когда мы покончили с этим, тебе пора зарабатывать на жизнь. - Прожорливый аристократ самодовольно ухмыльнулся Дранору и откинулся на спинку шикарного кресла. - Поскольку тебе не удалось убить Эрику Анджело в поезде, придется убить ее дома. Твоя задача - проникнуть в башню Дорехан и убить ее. Весь план разработаешь сам. Просто знай, что если ты снова подведешь меня, ты и твоя пара снова окажетесь на улице, выпрашивая объедки быстрее, чем ты успеешь сказать "Стелокс Гроув".
Дранор стиснул зубы за губами. Миссия, на которую его послали, была практически смертным приговором. Напасть на ведьму в ее собственном доме было равносильно самоубийству. И этот человек, жалкое, жалкое подобие разумного существа, послал его на смерть.
«Да», - решил Дранор, он действительно ненавидит этого человека.
Но он ничего не сказал. Ему нужны были деньги, чтобы выжить, и прямо сейчас, самоубийственная эта миссия или нет, это был единственный способ получить их.
- Будет исполнено.
Иногда он ненавидел свою жизнь.
***
Путешествие по гигантской башне, где жила надсмотрщица над промышленно развитым городом, которая к тому же оказалась колдуньей, не было тем, что Каспиан мог себе представить. Не в текущий момент его жизни, по крайней мере. Может быть, через пару лет, когда он был рыцарем колдуньи, но не тогда, когда он все еще был рыцарем-в-обучении. Он до сих пор не мог понять, как Кэссиди удалось устроить ему экскурсию по Дореханской башне.
«Этого почти достаточно, чтобы заставить меня задаться вопросом, смеются ли духи кармы на мой счет».
И все же Каспиан не находил в себе сил жаловаться. Несмотря на то, что голова у него все еще кружилась, он наслаждался, пока Кэссиди показывал ему окрестности. Экскурсия была довольно веселой. Даже если Кэссиди была в чем-то неуклюжей.
- Иян! - Кэссиди вскрикнула, поскользнувшись на следующей ступеньке. Девушка отшатнулась назад, размахивая руками в тщетной попытке восстановить равновесие. Однако это было бесполезно, и она упала навзничь прямо в объятия Каспиана, который, к счастью, был позади нее, когда она вела его по башне.
Глаза девушки несколько раз быстро затрепетали, прежде чем она в замешательстве огляделась вокруг, словно пытаясь понять, почему все накренилось под углом. Вскоре они переместились на его лицо, эти испуганные радужки, и остались там, пока он озабоченно смотрел на служанку.
- Ты в порядке?
-А, хм, д… да! - Кэссиди, заикаясь, выпрыгнула из рук Каспиана. - Спасибо, что поймал меня.
- Не за что.
Они продолжили свой путь, и Каспиан отказался от своих прежних мыслей. Кэссиди была не немного неуклюжей, она была неуклюжей катастрофически. Девушка спотыкалась обо все: о платье, о собственные ноги, о трещину в полу. Однажды во время их экскурсии он мог поклясться, что она споткнулась о воздух.
Как такое возможно, было выше его понимания.
Каспиан сменил свой наряд до начала экскурсии. Одежда, которую он носил, была подарена ему Кэссиди, и он должен был признать, что она ему очень шла.
Мешковатые черные брюки, в которых легко было передвигаться, шуршали при ходьбе. Малиновая рубашка с короткими рукавами, которую он носил, позволяла свободно маневрировать и была мягкой на ощупь, как шелк, в то время как чистый белый плащ с черными узорами покрывал центр его груди и спины, его концы спускались к коленям. Грязновато-белый пояс, повязанный вокруг талии, не давал плащу слишком сильно двигаться, а его кавалерийские сапоги, скрипя по полу, были ужасно удобны.   Наплечник, выкованный из железа и блестевший в искусственном освещении, сидел на левом плече, а на правом лежала медвежья шкура. Кэссиди нашла ее для него, и хотя она не очень-то ему подходила, она подумал, что в ней он выглядит сногсшибательно. Как обычно, меч висел у него за спиной, и он мог легко достать его правой рукой.
- А это наша библиотека, - улыбнулась Кэссиди, открывая богато украшенные двойные двери с золотой гравировкой на раме. Без единого скрипа двери раздвинулись на хорошо смазанных петлях, открывая просторную комнату.
Каспиан вошел в библиотеку, разинув рот от изумления. Кэссиди не отдавала этому месту должного. Библиотека была колоссальной! Судя по одному-единственному наблюдению, здесь было по меньшей мере десять уровней. По всей длине цилиндрической комнаты тянулись книжные полки, каждая из которых была вделана в стену и заполнена книгами, как древними, так и современными. Подойдя к перилам, которые не давали людям упасть и умереть мучительной смертью, Каспиан заметил на первом этаже пару круглых столов, окруженных стульями. На сколько этажей ниже? Десять? Двадцать?
- Это... насколько велико это место?
Кэссиди встала рядом с ним, и была слишком счастлива, чтобы ответить.
- Библиотека Дорехана состоит из сорока двух различных уровней, имеет в окружности пятьдесят пять метров и высоту триста метров. Здесь хранится более восьмисот тысяч книг с информацией, относящейся практически ко всему, что ты можешь себе представить.
Каспиан посмотрел на служанку с задумчивым блеском, его ярко-зеленые глаза остановились на ее лице, когда она огляделась.
- Изначально эта башня принадлежала исследователю, который изучал мир и все в нем. Он накопил все эти знания до своей безвременной кончины во время эльфийской войны. В какой-то момент башня была также местом, где заседал Совет волшебниц. Она сделала паузу, чтобы улыбнуться ему. - Я думаю, Леди де Флореска не взяла с собой эту библиотеку только потому, что тут слишком много книг.
- Мне действительно не нужно было знать всю историю этого места, понимаешь? - сказал он сухо, - или точные измерения. Это был риторический вопрос.
- О! - Кэссиди покраснела.  - Мне очень жаль.
- Нет, все в порядке. - Каспиан поднял голову и посмотрел в потолок. - Не то, чтобы я не нашел небольшой урок истории интересным.  -  На этот раз улыбка далась ему легче. - Спасибо тебе.
- Понимаю. - Кэссиди на мгновение поджала губы, а затем улыбнулась, хотя ее щеки слегка порозовели. - В таком случае, добро пожаловать.
-  Хм.
Когда парень подошел к ближайшее книжной полке, Кэссиди последовала за ним, и Каспиан вытащил первую попавшуюся книгу.  Судя по обложке, это была старая книга, в которой подробно описывались некоторые из самых ранних духов, которые были обнаружены. Значит, Книга магии. Что ж, это была резиденция колдуньи, так что вполне логично, что среди этой коллекции должны быть магические книги.
- Эрика когда-нибудь бывает в библиотеке?- спросил он, перелистывая страницы и бегло просматривая содержимое, прежде чем закрыть книгу.
- Насколько мне известно, нет, - ответил Кэссиди, положив книгу на место и выбрав другую, на которой были изображены Солнце, Луна и море. - На самом деле, я не думаю, что она когда-либо переступала порог этой библиотеки с тех пор, как стала надсмотрщицей Эштауна. Судя по тому, что я видела, ей не очень-то нравится читать книги.
- Это на нее похоже. Она не поражает меня, как прилежная девушка, - пробормотал Каспиан, сканируя глазами страницы. На самом деле это была интересная книга. В ней подробно описывалась история сортировочных духов Аматерасу, Сусаноо и Цукуеми. Разве Аматерасу не был тем духом, которого Эрика призвала, чтобы разобраться с эльфом? Его воспоминания о том времени были немного смутными, потому что он был слишком занят борьбой, а потом, потому что он испытывал невероятную боль, но он был уверен, что помнил, как она выкрикивала имя этого конкретного Духа.
- Это верно. - Кэссиди хихикнула, прежде чем поняла, что хихикает из-за того, что кто-то оскорбил ее хозяйку. Бедная девушка замолчала быстрее, чем ее щеки покрылись красными пятнами румянца.
Каспиан, не обращая внимания на ее смущение, сказал:
- Похоже, ты много знаешь об Эрике как о человеке. Ты служила ей в течение длительного времени?
- Да, конечно. - Кэссиди, казалось, была рада смене темы. - Я служу госпоже Эрике уже несколько лет. На самом деле, вся моя семья служит госпоже Эрике уже два поколения. Моя бабушка и мать служили горничными у госпожи Эрики, пока не стали слишком стары для этого и не переложили ответственность на меня.
- Так долго, да?
Это означало, что Эрика намного старше, чем выглядит. Но, с другой стороны, он должен был ожидать, что так и будет. Колдуньи были благословлены невероятным долголетием. Сильвии де Флореска было больше тысячи лет, но он знал, что выглядит она не старше двадцати пяти.
Интересно, сколько лет Эрике?
Положив книгу на место, Каспиан выжидающе посмотрел на Кэссиди.
- Продолжим экскурсию?
- Ах! О… Конечно! - Кэссиди казалась взволнованной из-за того, что была настолько поглощена их разговором, что забыла, что должна была показать ему окрестности. - Пожалуйста, продолжай следовать за мной. Следующим делом, я покажу тебе тренировочный зал, где хозяин Дерек проводит большую часть своего времени. Ну, - поспешно поправилась она, - где он проводит большую часть времени, когда не с госпожой Эрикой.
Каспиан кивнул, признавая ее слова, хотя и не обращал на них особого внимания. Они подошли к одной из многочисленных лестниц и начали спускаться.
Он выглянул из окон, мимо которых они проходили, и увидел небо, облака и загрязняющий атмосферу смог многочисленных фабрик. Он не знал, как высоко они находились, но вид, который ему предоставили, показывал, что они находились на большей высоте, чем любое из зданий, находящихся в данный момент в поле зрения.
- Ты когда-нибудь испытывала беспокойство, находясь так высоко?- спросил Каспиан. Услышав его вопрос, Кэссиди повернула голову и посмотрела на него.
- О нет. Я прожила в башне Дорехан всю свою жизнь. Я, конечно, не… ой…
Глаза Кэссиди расширились, когда она пропустила следующий шаг. Ее руки замахали, когда она начала наклоняться. Пытаясь восстановить равновесие, горничная вцепилась в руку Каспиана и попыталась подняться.
К сожалению, Каспиан никак не мог приспособиться к новому весу, добавленному Кэссиди. Когда она схватила его, он был сбит с ног и в конечном итоге они, с криками, полетели вниз. Инстинктивно Каспиан закрыл глаза во время падения. Он старался не обращать внимания на тошнотворное ощущение невесомости, на то, как желудок подскочил к горлу. Он не мог, однако, игнорировать сотрясающий кости удар, когда его тело врезалось в лестницу, сотрясая его внутренности. Он не мог не заметить, как у него перехватило дыхание, когда они с Кэссиди покатились вниз по лестнице, словно пара перекати-поле.
- Ой...- Каспиан охнул и быстро оценил себя, чтобы понять, какой ущерб он понес. К счастью, он не пострадал, если не считать царапин на коленях и локтях. Это было хорошо. Он только что закончил исцеляться после того, как кожа на его спине и руках была обжарена, как у рыбы на вертеле. Он действительно не хотел больше иметь дело с телесными повреждениями, какими бы незначительными они ни были.
Он уперся руками в землю, чтобы подняться…
а потом замер, когда его левая рука коснулась чего-то круглого и мягкого. Это не было похоже на пол, потому что было, ну, круглым и мягким... Казалось, его рука покоится на подушке.
Рука Каспиана непроизвольно дернулась, схватила предмет и заставила его задрожать.
- А… Ан!
Услышав что-то похожее на сдавленный стон, Каспиан резко открыл глаза... только чтобы обнаружить, что смотрит в другую пару глаз. Кэссиди. Они удивленно посмотрели друг на друга. Затем их взгляды переместились туда, где рука Каспиана лежала на том, что, как он теперь понял, определенно не было полом.
Они с Кэссиди посмотрели друг на друга, потом снова вниз. Снова друг на друга. Прежде чем снова спуститься вниз.
Каспиан снова поднял глаза и увидел красное лицо Кэссиди, которая смотрела на него в шоке, выпучив глаза, как пара летающих птиц. Он лениво подумал, что его лицо того же оттенка, что и ее.
Он пытался найти, что сказать.
- Э...
На глаза Кэссиди навернулись слезы.
-Ах...
Ее тело начало дрожать.
-Хм…
Опасное чувство Каспиана начало выходить из-под контроля, предупреждая о надвигающейся атаке.
- Смотри. Кэссиди. Я совершенно не хотел, чтобы это произошло.
Его слова не помогли,и он узнал менее чем через секунду.
- Неееет!
***
Громкий крик, за которым последовал громкий хлопок, раздался возле одного из чердаков. Две горничные, чистившие бюст Эрики, остановились и склонили головы, прислушиваясь. Они навострили уши в ожидании, гадая, что это за странный звук. Когда прошло несколько мгновений, в течение которых ничего не произошло, они снова продолжили уборку.
Вероятно, беспокоиться было не о чем. В башне Дорехана все время происходили странные вещи.


    Том 1 Глава 18

    Эрика стояла перед зеркалом, украшенным причудливой резьбой с извилистыми узорами, изображавшими духов-посланцев, Гермеса и Ирис, вырезанных на лакированном дереве. Драконьи когти представляли собой ножки зеркала. В отражения зеркала,  была женщина,  но точно не Эрика.
Хотя колдунья и ожидала этой встречи, это не означало, что она была к ней готова. Учитывая все, что произошло за последние несколько дней, и то, что она только что приехала домой, Эрика была готова к этой встрече примерно так же, как Дерек был близок к тому, чтобы восстановить свои силы.
- Я слышала, ты заменила Дерека другим рыцарем, - спокойно сказала женщина по другую сторону зеркала. Женщина помоложе, возможно, и не заметила бы этого, но Эрика уловила скрытое неодобрение под этим мирным фасадом.
- Это всего лишь временная мера, уверяю вас, - беспечно ответила Эрика, хотя на самом деле ничего подобного не чувствовала.- Дерек не покинул этот мир. Ему просто нужно время, чтобы прийти в себя. Я попросил Академию рыцарей Аркадии одолжить мне одного из их рыцарей-в-обучении.
- Я слышала об этом. - Глаза цвета серебра сверлили ее, как колья. - Я также знаю, кого академия послала тебе.
Эрика едва сдерживала ликование, я вижу, к чему все идет.
- О да, Каспиан Игнис дель Соль... Должна признать, он замечательный молодой человек. Силен. Искусен в обращении с клинком. Не говоря уже о красоте. Если бы Дерек не был сейчас моим рыцарем, я могла бы попытаться забрать этого мальчика себе.
Так оно и было. Собеседницу дернуло. Только левую руку, но Эрика видела ее ясно, как день.
«Похоже, я задела ее за живое».
- Я советую тебе ничего не предпринимать с этим мальчиком, Эрика Демоника де Анджело.
«О боже, она просто использовала мое полное имя».
Эрике потребовалось все ее силы, чтобы не улыбнуться.
- Вы ужасно оберегаете этого молодого человека, хотя, полагаю, я могу понять почему. Вы боитесь, что я могу соблазнить его? - Женщина с другой стороны пошевелилась. Эрика чуть не захихикала, как девочка-подросток. - Боитесь, что он может поддаться моим чарам? Что он будет желать утешения в моих объятиях вместо ваших?
Женщина нахмурилась.
- Ты говоришь о том, чего я не понимаю. Нужно ли напоминать тебе, что ты и так уже на тонком льду?
- Да, да, - Эрика отмахнулась от этих слов с беспечностью женщины, которой все на свете безразлично. - Я прекрасно знаю, что Совет меня не любит. Вот почему мне не дали места, не так ли? Потому что никто из вас меня не одобрял.
- Мы не одобряем того, что ты делаешь со своими рыцарями, - слова были произнесены спокойно, но Эрика чувствовала, что она раздражена. – Рыцарь - это защитник, помощник, а не игрушка для удовлетворения твоих сексуальных желаний.
- Возможно, именно так ты видишь своего рыцаря, - улыбка Эрики была диаметрально противоположна хмурому взгляду другой волшебницы, - но я вижу своего не так.
- Твоя привычка проходить через рыцарей каждые десять лет приведет тебя к смерти.
- Возможно, я буду рада смерти, когда она придет. - Эрика поняла, что застала женщину врасплох, когда та моргнула. Ее улыбка не могла быть шире. - Но вы же не звоните просто для того, чтобы наказать меня за мое поведение, не так ли?
- Я пришла предупредить тебя, - женщина на другом конце провода вышла из оцепенения и приступила к делу.
- О? - Эрика подняла бровь. - Предупреждение, не так ли? Тогда я вся во внимание.
- В последнее время ходит много слухов о том, что эльфийские бандиты нападают на караваны и поезда.
- Ваше предупреждение запоздало, - коротко ответила Эрика. - У меня уже была стычка с эльфом, о котором вы говорите.
- Я слышала об этом, - призналась женщина. - Я здесь не для того, чтобы говорить об эльфе, а о том, кто его финансирует.
Эрика моргнула.
- Прошу прощения?
- Мы не знаем, кто именно поддерживает этого эльфа, но мы знаем, что кто-то с большими деньгами и властью дергает за ниточки этими атаками. Этот эльф до своей злополучной попытки убить тебя нападал только на караваны и поезда, перевозящие очищенные кристаллы Духа.
- Это объясняет, почему эти нападения происходят в моей провинции. - Эрика едва удержалась, чтобы не укусить себя за ногти. Это была привычка, которую она не могла позволить себе показать… не перед этой женщиной.
- Действительно. Мы считаем, что какой-то дворянин нанял эльфа украсть кристаллы духа, хотя мы не знаем, кто или с какой целью. До сих пор ему удавалось избегать наших попыток установить его личность.
- О Боже, неужели даже ваша обширная сеть шпионов и осведомителей не сумела выяснить, кто стоит за всем этим?
- Мы поймали нескольких дворян, которые наняли членов Гильдии Воров для совершения подобных краж - в основном чертежи МагиТеха. Они вломились в мастерскую Карен и ушли бы  чистыми, если бы та не задержалась допоздна, чтобы поработать над каким-то проектом.
-  Я так понимаю, членов Гильдии Воров допросили.
- Нет, они покончили с собой до начала допроса.
Эрика скрестил руки на груди.
- Я никогда не пойму, как эти идиоты могут так себя убивать. И ради чего? Так они не раскрывают секреты своей гильдии? Как глупо.
- Это их обычай. - Колдунья на другом конце провода пожала плечами. - Тем не менее, мы обнаружили тех, кто нанял членов Гильдии в таверне и задержал их.
- Конечно, - Эрика закатила глаза, - дворяне - глупые хвастуны и дураки. Они, наверное, хвастались, что разбогатеют, продавая эти чертежи на черном рынке или что-то в этом роде.
- Что-то подобное. Нам удалось допросить их, но ни у кого из них не было никакой информации, которая могла бы оказаться полезной в нашем расследовании.
- Ты подозреваешь, что кто-то использует жадность дворян против них ради собственной выгоды?
- Нет, я подозреваю, что кто-то просто достаточно осторожен, чтобы мы не смогли проследить эти кражи до него или нее.
Эрика остановилась, чтобы собраться с мыслями. Кто-то пытался заставить людей украсть чертежи новейших магических технологий, которые в настоящее время разрабатываются. В то же время был нанят эльф, чтобы атаковать поезда, перевозящие кристаллы Духа. Не может быть, чтобы эти два события были просто совпадением.
- Вы подозреваете, что в дворянстве царит недовольство? - Наконец спросила Эрика.
- В дворянстве всегда  чем-то недовольны, - последовал ответ.
- И чего же вы хотите от меня?
- Я хочу, чтобы ты держала ушки на макушке, если до тебя дойдут какие-нибудь слухи. Я также хочу, чтобы ты посетила шахты. Осмотрела их и попыталась что-то найти.
- Вы подозреваете, что они могут помогать тому, кто нанял эльфа?
-Я не уверена, и это меня беспокоит.
Эрика думала, что никогда не услышит этого. Эта женщина всегда говорила с абсолютной уверенностью. Признаться, что она в чем-то не уверена, было неслыханно.
- Вы не уверены?
- Да
- Вы? Вы не уверены?
На лице женщины промелькнуло раздражение.
- Да, я не уверена. Я не знаю, кто за всем этим стоит, и почему.
- Тогда кто сказал, что кто-то стоит за этим? - Эрика с трудом удержалась от улыбки. - Возможно, у вас просто паранойя.
- Держи ухо востро, Эрика, и сообщай мне обо всем, что узнаешь, - женщина не поддалась на провокацию. Разочарование, но не неожиданность.
Эрика почти, почти, хмыкнула.
- Конечно. Я дам вам знать, если обнаружу какие-нибудь зловещие заговоры.
Женщина нахмурилась, но ничего не сказала.
-  Очень хорошо. И Эрика…
-  Ну?
- Если ты сделаешь что-нибудь с Каспианом, пока он под твоей опекой, что угодно, я лично выслежу тебя и убью. Помни это.
Когда изображение женщины дрогнуло и исчезло в зеркале с замысловатой резьбой, Эрика позволила себе широко улыбнуться.
- Сильвия де Флореска, похоже, я наконец-то нашла брешь в ваших доспехах. -  Со счастливым вздохом Эрика позволила себе упасть на кровать. - Теперь мне действительно нужно найти способ поблагодарить директора за то, что он прислал ко мне Каспиана.
***
-  Между тобой и моей горничной что-то произошло?
Это было первое, что вырвалось у Эрики, когда она встретилась с Каспианом и Кэссиди после того, как их экскурсия закончилась преждевременно. Причина вопроса могла быть связана с большим красным отпечатком ладони на правой щеке Каспиана. Возможно, это было как-то связано с тем, что они избегали смотреть друг другу в глаза. Независимо от причин, черноволосая красавица явно знала, что что-то происходит.
- Нет, - пробормотал Каспиан, отводя взгляд.
-Н… конечно, нет, госпожа Эрика. - Кэссиди дико замахала руками перед ее лицом.  - Ничего странного не произошло, вообще ничего. Мы же не упали с лестницы, а он упал на меня и..... и... Кья!
Эрика и Каспиан наблюдали, как Кэссиди прижала руки к розовым щекам и смущенно заерзала на месте.
Эрика повернулась к Каспиану.
- Значит, ты упал на мою горничную?- в ее голосе звучало удивление.
- Это был несчастный случай, - тихо пробормотал Каспиан.
- Точно, точно, несчастный случай. Я тебе верю.  - Эрика усмехнулась.
Каспиан прищурил глаза.
- Так оно и было.
-А я только что сказала, что верю тебе.
- Ты была бы более убедительна, если бы не улыбалась так.
- О? – Эрика  расплылась в улыбке, как кошка съевшая канарейку. - Улыбалась как?
- Вроде этого. - Каспиан указал на нее. - Эта твоя странная улыбка, которая говорит: "Я не верю ни единому твоему слову». Как я могу верить твоим словам, когда ты так улыбаешься?"
- Хм, - промурлыкала Эрика и отвернулась, - похоже, мне нужно поработать над тем, чтобы мои улыбки стали более убедительными.
- Не говори так, будто тебе есть чем гордиться.
- Ну, - усмехнулась Эрика, - как все прошло? Я имею в виду, быть сверху на моей горничной. Тебе понравилось толкать ее на пол и прижиматься к ней своим твердым мужским телом?
- Г… Г… Г… Госпожа Эрика! - В шоке Кэссиди покачнулась на месте. Румянец на ее щеках распространился по всему лицу и вниз по шее. Удивительно, что она еще не упала в обморок.
-Я же сказал, это был несчастный случай! - краснолицый Каспиан резко сплюнул.
Эрика потратила добрых две минуты, хихикая над реакцией, которую вызвали он и ее горничная. Каспиан стиснул зубы. Он едва знал эту женщину, но она уже разозлила его больше, чем когда-либо Кристо.
«Я начинаю скучать по этому идиоту».
Он вздохнул. Какая удручающая мысль.
Очевидно, решив, что достаточно подразнила его и Кэссиди, Эрика перешла к делу.
- Теперь, когда ты знаешь, где будешь жить следующие несколько недель…
- Несколько недель?! Я думал, что останусь всего на несколько дней!
- Я скажу тебе, в чем будут заключаться твои обязанности, - закончила она, изогнув тонкую бровь идеальной формы, - и не перебивай меня, когда я говорю.
У Каспиана хватило совести выглядеть огорченным.
-Не похоже, что тебе так уж жаль, - фыркнула Эрика, скрестив руки на груди. - В любом случае, как замена моему бедному Дереку, твоя работа будет защищать меня двадцать четыре часа в сутки семь дней в неделю. Это работа на полный рабочий день, так что, надеюсь, ты готов... ты вообще меня слушаешь?
- Что? - Каспиан, моргая, посмотрел на Эрику. - Мне очень жаль. Должно быть, меня что-то отвлекло. Ты что-то говорила?
- Хо? Ты сказал, что отвлекся? - Улыбка Эрики стала откровенно лукавой. - И что же тебя так отвлекло, а? - Сказав это, колдунья сжала руки, отчего ее грудь чуть не выскочила из платья. Каспиан почувствовал, как его глаза чуть не вылезли из орбит, отчего сладкая улыбка Эрики приобрела злобный оттенок. - Должно быть, это что-то очень интересное, раз ты отвлекаешься, пока я с тобой разговариваю. Интересно, что бы это могло быть...
Зрелище, представшее перед ним, лишило Каспиана дара речи. Его взгляд был прикован к точке под лицом Эрики. Он несколько раз быстро моргнул, но ничего не вышло. Он продолжал смотреть на пресловутый вырез в платье Эрики.
- Перестань пялиться на мою госпожу, хозяин Каспиан! - внезапно позади него раздался голос, выбивший Каспиана из оцепенения.
- Что за? О-ОИ! Что, во имя духа, ты говоришь?!
-А на что это похоже? Не надо так смотреть на госпожу Эрику! Я… это не правильно!
-  С… смотреть... Я не смотрел на Эрику!
-  Лжец! Я видела, как ты пялился на ее грудь!
- Т… Т… то есть? Я не пялился! Отпусти меня!
- Нет!
Эрика молча наблюдала, как Кэссиди прыгнула Каспиану на спину, обхватила ногами его талию и закрыла ему глаза руками. Каспиан боролся с ней, размахивая руками и безуспешно пытаясь оттащить. Это было похоже на борьбу двух детей - только гораздо более эротично, потому что оба были более или менее взрослыми или, по крайней мере, вступали во взрослую жизнь. То, что платье Кэссиди задралось до бедер, обнажив черные подвязки, когда она обхватила ногами талию Каспиана, было лишь глазурью на торте.
- Фу-фу-фу. Я должна послать директору Страттело подарок за то, что он прислал ко мне Кэспи. Это самое интересное, что у меня было за последние годы.
Она могла только надеяться, что Каспиан задержится здесь надолго, чтобы доставить ей еще больше удовольствия.


    Том 1 Глава 19

    Когда Дранор вернулся домой, солнце уже садилось, и по небу расстилалось полотно великолепных красок, на которое он не хотел смотреть.
В какой-то момент его жизни эти краски, нарисованные на холсте небес, наполнили бы его надеждой. В эти дни они не наполняли его ничем. Они, как и весь остальной мир, стали монохромными, безжизненной пародией на красоту, которой он когда-то наслаждался, насмешкой над всем, что когда-то любил.
Его дом стоял на окраине провинции Руудон. Конечно, это был не дом, а скорее лачуга, построенная из обломков металла. Заброшенная маленькая хижина стояла под большим нависающим утесом, который защищал ее от непогоды и скрывал от любопытных глаз. Никто не найдет это место, если только не будет знать, где искать, или не решит тщательно исследовать окрестности. Но даже тогда им пришлось бы споткнуться в определенном радиусе, чтобы увидеть его, потому что тонкая магия, сплетенная вокруг него, делала дом почти невидимым для человеческих глаз.
Войдя в крошечную хижину, Дранор был встречен единственным в этом мире, что все еще казалась ему цветом. Что не казалось тусклым и безжизненным, и давало ему причину продолжать жить.
Ванья.
Его подруга стояла перед самодельной печью, которая была сделана с помощью комбинации алхимии и механической изобретательности. Он не знал, что она готовит - скорее всего, тушеное мясо, так как оно было дешевым, но пахло очень вкусно, особенно если учесть, с каким количеством ингредиентов ей приходилось работать.
Ванья была красивой женщиной, закаленной тем образом жизни, который им пришлось вести. Ее некогда прекрасная алебастровая кожа приобрела темный загар. Несколько линий и множество шрамов пересекали ее тело, портя совершенство, которым она когда-то обладала. Ее волосы, которые раньше мерцали на свету и казались мягче шелка, стали грубыми и жесткими, почти ломкими, как будто от одного прикосновения к волосам они могли треснуть.
Он все еще любил Ванью больше всего на свете. Она была его парой, его миром, единственным центром его существования. Ничто не могло этого изменить. Но это не означало, что ему нравилось видеть, что с ней стало. Это напомнило ему о том, как он подвел ее. Ее внешность стала такой только потому, что он не смог защитить ее, потому что он был проклят, а она последовала за ним в вечность.
Его присутствие не осталось незамеченным. Поскольку они были связаны, она поняла, что он вернулся домой в тот момент, когда  он прошел мимо сплетенной магии, которая скрывала их дом от людей. Ванье повернулась к нему, в ее глазах была теплота, которая никогда не покидала их, несмотря на многочисленные трудности, с которыми она столкнулись.
Эта улыбка согрела его душу. Его пара не была похожа на него. Циничного и жестокого. Даже сейчас, после всего пережитого, она продолжала улыбаться и поддерживать его. На каждое его злобное замечание она находила утешительную мудрость. Каждый раз, когда он был на грани срыва, она возвращала его к жизни добрыми словами и улыбкой. Его действительно поразила ее очаровательная способность проявлять доброту. Она столкнулась с теми же трудностями, что и он, прошла через ту же адскую жизнь, что и он. Но, в отличие от него, она не впала в отчаяние. У нее все еще было сердце.
- Ты вернулся. Как все прошло? - Даже голос Ваньи был хриплым и сухим. Пересохший. Похоже, она сто лет ничего не пила. Несмотря на грубый тон, которым она говорила, несмотря на шрамы, нанесенные ей этой жизнью, она все еще улыбалась ему.
«Я действительно счастлив, что она есть в моей жизни».
Дранор подошел к своей паре и поцеловал ее в левую щеку.
- Примерно так, как и следовало ожидать, учитывая, что я не выполнил свою часть контракта.
Ванья знала, о чем он говорит. В конце концов, она его пара. Он делился с ней всем.
Она выключила плиту и постучала ногой по полу. Виноградные лозы выросли из земли, обвились вокруг горшка и поставили его на шаткий стол, который, казалось, готов был развалиться при малейшем прикосновении. Еще несколько виноградных лоз схватили деревянные тарелки и столовые приборы, которых хватило бы на двоих, и принялись накрывать на стол.
Дранор воспользовался моментом, чтобы полюбоваться мастерством его подруги. Она, без сомнения, была гораздо более продвинута в своей форме магии, чем он со своей.
- Полагаю, он отказался платить тебе?
- Да, -  Дранор провел рукой по волосам.
Ванья обернулась и заключила его в объятия, на которые тот с радостью ответил. Сейчас ему не помешал бы комфорт.
- Прости, - прошептала она, - я знаю, ты надеялся, что это будет последний раз, когда нам придется работать с ним, что это будет последний раз, когда нам понадобится такая работа.
- Да, но жизнь редко складывается так, как нам хочется, - саркастически заметил он. Несмотря на это, Ванья не стеснялась его. Она подняла голову и обхватила его лицо руками.
- Я уверена, что мы можем что-то сделать, чтобы исправить нашу жизненную ситуацию. - Большим пальцем левой руки она погладила его по щеке. - Я знаю, сейчас все кажется безнадежным, но пока мы есть друг у друга, нет ничего, чего мы не сможем достичь. Яркий свет светит только в темноте. Мы не можем позволить себе пасть духом, даже когда все надежды кажутся потерянными.
Дранор почувствовал, как его сердце потеплело от ее слов, хотя какая-то часть его все еще чувствовала горькую боль неудачи и отвратительный привкус во рту от общения с графом Джероссо.
- Я не знаю, самый ли это темный час для нас, потому что свет надежды сейчас так же опасен для нас, как и для наших врагов. -Дранор мрачно улыбнулся Ванье, когда она откинулась назад, чтобы посмотреть на него, ее руки нежно лежали на его плечах, брови нахмурились в замешательстве. - Мне дали еще один шанс искупить свою неудачу в убийстве Эрики Анджело.
- Чего он от тебя хочет?
-…
- Дранор? - Ванья очень быстро читала между строк, и когда она поняла, чего хочет его хозяин, ее резкий вздох отозвался эхом в маленькой хижине. - Он хочет, чтобы ты снова пошел за ней, не так ли? Он просит тебя убить ее в собственной крепости, не так ли?
- ... Да.
- Не делай этого. - Это была не просьба. - Радуйся. Я знаю, нам нужны деньги, но это... - она покачала головой и беспомощно махнула рукой. - Так рисковать жизнью не стоит.
- К сожалению, если я не рискну, то рискну нашими жизнями. Я должен это сделать.
- Нет, не должен. Мы можем найти себе другое занятие. Я уверена, мы сможем найти работу где-нибудь в другом месте. Нет необходимости делать что-то подобное. Это самоубийство.
Он понимал, к чему клонит Ванья. Прокрасться в цитадель колдуньи было самой глупой вещью, которую кто-либо мог сделать. Это было настолько глупо, что даже люди, которые не могли отличить свою голову от задницы, знали, что это не та задача, которую кто-либо должен выполнять, если только у вас нет серьезного желания умереть. Дранор знал это очень хорошо. Однако...
- Возможно, мы могли бы найти другого человека для работы, но сколько времени потребуется, чтобы найти того, кто захочет нанять нас? - Когда Ванье замолчала, Дранор вздохнул с облегчением. - Мы не можем позволить себе роскошь выбирать себе нанимателя, и, как ни прискорбно, любой, кто захочет нанять нас, будет не лучше графа Джероссо. Кто знает. Наш следующий работодатель может быть еще хуже.
Трудно было представить, что кто-то может быть хуже графа Джероссо, но Дранор знал достаточно о человеческой культуре, чтобы понять, что всегда есть кто-то хуже того, кого ты ненавидишь. Так было с нациями, основанными на олигархии жадных аристократов. Даже спустя сотни лет после Великой Войны за престолонаследие, в которой аристократия потеряла многие свои права и был создан Совет колдуний, человеческими нациями продолжала править жадность.
- Мне это не нравится.
-  Мне тоже.
На мгновение воцарилось молчание. Глаза Ваньи напряглись, затем просветлели, и Дранор понял, что его пара пришла к какому-то решению.
-Что же нам делать?
Кожа вокруг ее глаз напряглась, когда Дранор скривил лицо.
- Нам?
- Да, нам. - Улыбка Ваньи была теплой, но в ней чувствовались стальные нотки. - Если ты хоть на секунду думаешь, что я позволю тебе одному ворваться в дом колдуньи, то я не согласна. - Она отступила на шаг, схватила его за руки и переплела свои пальцы с его. - Мы в одной лодке. Я не позволю тебе бороться в одиночку.
Мгновение Дранор просто смотрел на свою пару, ничего не понимая. Однако через несколько секунд он улыбнулся в ответ и нежно сжал ее руку.
- Очень хорошо. Тогда мы сделаем это вместе.
- Право. - Ванья кивнула. - Итак, каков план?
- План?
- Да, план проникнуть в башню Дорехан и убить Эрику Анджело. Полагаю, у тебя он есть.
-…
- ... У тебя его нет, не так ли?"
- Я все еще думаю над этим, - признался Дранор, лишь слегка смутившись.


    Том 1 Глава 20

    Эштаун был оживленным местом. По улицам двигались десятки, может быть, даже сотни МАЧТов, а пешеходные дорожки были заполнены людьми. В тот день на улице было много разных прохожих: фабричные рабочие наслаждались своим свободным временем, матери проводили день со своими детьми, не говоря уже о самих детях. Они бежали по улицам, играя в пятнашки, а встревоженные матери гнались за ними, уговаривая не убегать.
Улица, по которой шел Каспиан, выглядела как торговый район, перенесенный прямо из Касадины. Там должен быть как минимум десяток магазинов, которые продают все виды одежды, в основном женской, как он заметил. Каспиан был очень удивлен.  Провинция Дистиан специализировалась на добыче и переработке драгоценных камней и металлов, поэтому у них не было много тканей, и им приходилось в значительной степени полагаться на экспорт. Откуда столько магазинов одежды?
Это должно быть как-то связано с надзирательницей Эштауна. Эрика была тщеславной и чопорной и, судя по тому, что он видел, наслаждалась прекрасными вещами в жизни. Несомненно, ей нравилась и последняя мода. Даже сейчас ее платье, похожее на грех, завернутый в красный бархат, казалось самым модным на рынке. Он легко мог представить себе, что у нее есть несколько бутиков одежды, построенных только для того, чтобы она могла купить следующее маленькое черное платье.
-  Как я оказался в такой ситуации?
Каспиан поборол искушение прикрыть глаза банданой. Когда он впервые представил себе, каково это - быть рыцарем колдуньи, он представил себя путешествующим по далеким землям, сражения в великих битвах и являться партнером женщины необычайного таланта и невероятного сострадания — такой, как Сильвия. Он не ожидал, что придется покупать одежду с такой тщеславной женщиной, как Эрика.
«Похоже, жизнь стремится разрушить мои иллюзии».
- Не понимаю, как ты можешь жаловаться на это, - глаза Эрики загорелись лукавым восторгом, как будто видеть его раздражение доставляло ей огромное удовольствие. - Ты проводишь время с самой красивой женщиной в мире. Ты был благословлен невероятно уникальной возможностью. Мужчины во всем мире убили бы, чтобы иметь шанс быть со мной.
- Мужчины не везде знакомы с твоей безупречной личностью.
- Хм! Не нужно грубить.
Каспиан хотел провести рукой по лицу. Не так он представлял себе эту миссию. С другой стороны, он ожидал простой курьерской миссии, а не той, где он станет временным рыцарем-заменой для колдуньи. Часть его верила, что он должен быть счастлив. Сколько студентов Академии могут сказать, что защищают колдунью? Но нет. Он не был счастлив. Он был отнюдь не счастлив.
Его несчастье не имело ничего общего с тем, как Эрика дразнила его.
Действительно.
- Я знаю, как сделать тебя менее сварливым. - Каспиан напрягся, когда пара тонких рук обхватила его правую руку. Тело осторожно прижималось к его боку, заставляя его лицо чувствовать, как оно самопроизвольно воспламеняется.
-Ч-ч-ч-что, во имя духов, ты делаешь?! - Закричал Каспиан, вырывая руку из ее хватки. Его действия заставили Эрику нахмуриться.
- Ты действительно нервничаешь, не так ли?
-  Это потому, что ты продолжаешь делать со мной странные вещи!
- Неужели наш юный Кэспи никогда раньше не был с женщиной? - Снова улыбнувшись, Эрика приложила два пальца к алым губам. Каспиан попытался не сглотнуть. - Фу-фу-фу, это слишком мило.
- Я не милый, - пробормотал Каспиан, стараясь не обращать внимания на то, как Эрика хихикает над ним. - И не называй меня Кэспи! Это не мое имя!
- Фу-фу-фу. Что ж, хорошо. А теперь пошли. У нас много дел.
- Э-эй! Подожди секунду! Куда ты меня ведешь?
- Что?- голос Эрики заставил сердце Каспиана биться прямо в горле. - Ты же не ожидал, что я буду просто разглядывать витрины? Я никогда не хожу в торговый район, не купив хотя бы одно платье.
***
- Они только что вошли в магазин, - прорезался голос в голове Дранора, эхом отдаваясь в черепе. Он узнал его. Как он мог не знать? Он был привязан к женщине, которой принадлежал этот голос.
- Я знаю, - Дранор внимательно наблюдал за парой, когда они вошли в какой-то бутик одежды, и не мог не сморщить нос от отвращения. Воистину, тщеславие колдуний было отвратительным зрелищем.
Он лежал на животе на крыше здания, расположенного на другой стороне улицы, слегка перегнувшись через край, чтобы продолжить свою работу по слежке за этой парой. Хотя, он не знал, что хорошего это принесет теперь, так как он больше не мог их видеть. Он на мгновение задумался о преимуществах перехода на уровень улицы, чтобы наблюдать за ними через окно, но нет, это сделало бы тонкую магию, сплетенную вокруг него, бесполезной.
Благодаря природной магии жены его тело приобрело тот же цвет, что и здание, позволив ему слиться с ним. Хотя заклинание не было совершенным, и внезапное движение могло вызвать изменение цвета, которое люди могли легко заметить, если бы посмотрели вверх, но этого было достаточно, чтобы обмануть большинство глаз. Он сомневался, что даже колдунья сможет заметить его с такого расстояния.
-Что же нам делать?
Его жена стояла на соседнем здании. Он не знал, на какой именно. Так было лучше. Более безопасный. Если одного из них поймают, у другого будет больше шансов спастись.
- Пока. Ничего. Мы не хотим атаковать в открытую. Любые беспорядки, особенно драка такого масштаба, вызовут панику среди гражданского населения, а шансы на то, что эти двое смогут спастись во время хаоса, слишком велики. Если это случится, все наши планы рухнут.
- Значит, мы просто будем за ними шпионить?
- Пока.
Его пара замолчала, и Дранор снова полностью сосредоточился на паре в магазине одежды, его губы скривились в отвращении.
Он действительно ненавидел колдуний.


    Том 1 Глава 21

    Несмотря на протесты Каспиана, Эрике удалось затащить его в один из многочисленных магазинов на улице.
Он никогда раньше не покупал одежду (вся одежда, которая у него была, была предоставлена Академией), и был удивлен, насколько велик интерьер магазина. Внутри он казался гораздо больше, чем снаружи. Вдоль стен и по всему магазину были расставлены полки и стеллажи, заполненные различными типами одежды, все из которых были для женщин.
Эрика потащила его в одну из секций, где, казалось, не было ничего, кроме модных ― не говоря уже о дорогих ― платьев.
- Как ты думаешь, какое из них будет лучше смотреться на мне?- спросила она, держа в каждой руке по платью. В левой руке она держала светло-голубое вечернее платье, открывавшее топ без бретелек с высоким разрезом на левой стороне. Платье мерцало и искрилось, когда Эрика двигала его, заставляя Каспиана понять, что весь наряд был украшен тысячами маленьких драгоценных камней.  Другое платье было из красного шелка, подогнанного под рыбий хвост. Глубокий вырез платья говорил Каспиану, что, если Эрика наденет его, она обнажит гораздо больше зону декольте, чем он когда-либо видел.
Оба были экстравагантны, и оба выглядели так, будто стоили больше денег, чем Каспиан заплатил бы за свою жизнь.
- Почему ты спрашиваешь меня?- Спросил Каспиан. - Думаешь, я разбираюсь в моде? Я ношу одну и ту же форму почти каждый день. Клянусь духами, даже одежду, которую я носил в том поезде, выбрал для меня директор.
- Значит, директор выбирает тебе одежду? - Эрика хихикнула. - Это довольно жалко, тебе не кажется?
Каспиан вздрогнул от оскорбления.
- Это не так, у меня просто нет выбора. У меня нет денег, чтобы купить себе одежду. Укуси меня!
- Я бы с удовольствием, но, к сожалению, сейчас я с моим верным, но прикованным к постели Дереком, - пожаловалась Эрика, даже дойдя до того, что положила руку на голову и сделала вид, что готова упасть в обморок от депрессии. Однако она быстро пришла в себя, показывая, что это всего лишь игра. - Будет жаль, если я предам доверие и верность моего верного рыцаря. - Ее губы изогнулись в экзотической улыбке, еще более завораживающей из-за единственного видимого глаза. - Но после того, как мой бедный Дерек сыграет в ящик, я буду более чем счастлива укусить тебя. Кто знает. Возможно, я даже позволю тебе укусить меня в ответ.
Каспиан несколько секунд что-то бессвязно бормотал.
- Ч-что, черт возьми, заставляет тебя думать, что я собираюсь тебя укусить?! - Он сделал паузу, но только для того, чтобы перевести дыхание. - И это была фигура речи! Не воспринимай меня так буквально.
- Так какое тебе больше нравится?
-  Может, перестанешь меня игнорировать?!
Эрика непонимающе посмотрела на него, и плечи Каспиана поникли. Он отвернулся от колдуньи, пытаясь скрыть новый румянец на лице. Эта женщина действительно была хуже всех.
- Красное, - пробормотал он, бросив на нее взгляд, но тут же отвел глаза. - В красном ты выглядишь лучше .- Почему она смотрела на него глазами суккуба? Неужели она не видит, что он чувствует себя неловко под ее взглядом?
Хотя, может быть, в этом и была причина. Он слышал об Эрике Анджело задолго до того, как они встретились в поезде. В то время он не верил слухам, считая, что это всего лишь ложь. Но теперь... теперь он уже не был так уверен.
- Я знаю, не так ли? - Улыбка Эрики была такой неприятно веселой, что правый глаз Каспиана дернулся. - В таком случае, я добавлю его в стопку. Теперь, давайте посмотрим, что еще можно найти.
Каспиан застонал, когда его снова потащили.
«Что я должен сделать, чтобы этот день закончился?»
***
Мало что Каспиан ненавидел больше, чем ожидание - и ожидание в магазине женской одежды быстро становилось одной из таких вещей.
Ты стоишь неподвижно в течение, казалось, нескольких часов, выглядя как дурак, в то время как человек, которому ты прислуживаешь, не торопился делать то, что нужно.
Еще хуже было, когда тебя ждал только ты сам, потому что тогда все прохожие показывали на тебя пальцами и глазели. Некоторые даже смеялись, как будто находили удовольствие в твоем положении. Не помогало и то, что большинство людей, хихикающих над ним, были женского пола.
Неужели этим девочкам нечем заняться, кроме как хихикать надо мной, как малолетние?
Каспиан хмуро посмотрел на хихикающих девушек, которые показывали на него пальцами. Увидев, что он смотрит на них, они по-девичьи взвизгнули и отвернулись, прежде чем снова захихикать. Позади него шорох ткани продолжал звучать как похоронный звон для его гордости.
Он хмыкнул.
- Ты уже закончила?
- Терпение, Кэспи. Хорошие вещи приходят к тем, кто ждет.
- Я жду здесь уже несколько часов. И я Каспиан!!! Перестань называть меня Кэспи!
- Ты ждешь здесь только пять минут, - упрекнула его Эрика из-за занавески. Она была, бесспорно, снисходительно, когда она это сделала. - Еще несколько минут не помешают.
«Эта женщина действует мне на нервы».
- Все.
Скрестив руки на груди, Каспиан прислонился к небольшому столбику, у которого стоял. Он ждал, постукивая указательным пальцем по левому предплечью. Время от времени он поглядывал на часы слева от себя и, увидев, как мало времени прошло ― самое большее несколько секунд, ― начинал сверлить их взглядом, как будто это заставляло стрелки двигаться быстрее.
- Кэспи.
- Я Каспиан. И что?
- Мне нужна помощь. Не мог бы ты зайти на секунду?
- Я... здесь ― ты хочешь, чтобы я зашел в раздевалку?
- Угу. - Каспиан почти почувствовал, как в ее голосе закатились глаза. - А теперь иди сюда.
Прежде чем Каспиан успел возразить, из-за занавески высунулась рука, схватила его за рубашку и втащила внутрь так быстро, что вряд ли кто-то еще заметил, как это произошло.
Каспиан потер шею, которая, он был уверен, завтра будет покрыта сыпью. Он посмотрел на Эрику, бросив на нее свирепый взгляд - или, по крайней мере, смотрел, пока не увидел, во что она одета.
Потом у него отвисла челюсть.
Эрика выбрала красное платье с рыбьим хвостом, ткань которого так облегала ее тело, что любой мужчина пришел бы в исступление от похоти и страсти. Что делало наряд еще более соблазнительным, так это то, что он был не полностью надет. Спина все еще была расстегнута, позволяя ему видеть шелковистую, безупречную кожу ее лопаток и поясницы.
Темные волосы цвета воронова крыла обрамляли ее лицо, когда Эрика повернула голову, чтобы посмотреть на него. Улыбка, искривившая ее губы, сказала ему, что она точно знает, на что он смотрит. Каспиан попытался отвести взгляд, но обнаружил, что не в состоянии даже повернуть голову.
- Не мог бы ты зашнуровать это для меня?
- Не должен... разве это не то, что должен делать только Дерек?- Каспиан пытался выбраться из этой ситуации. И почему его ноги не двигаются? - Я... я имею в виду, он ведь твой рыцарь, верно? И я слышал, что рыцарь и колдунья очень близки, или что-то в этом роде, да? Разве это не будет похоже на измену ему?
- Фу-фу-фу, ты такой наивный и очаровательный. - Каспиан почувствовал, что краснеет, хотя не знал, от гнева это или от смущения. – Рыцарь - это помощник и защитник, но это не обязательно означает, что они любовники. Есть много пар волшебница-рыцарь, которые не имеют романтических отношений друг с другом. Сильвия и ее рыцарь, например.
- Значит ли это, что вы с Дереком не женаты?
- Нет, это просто мы, - перебила Эрика, заливаясь смехом, когда увидела выражение лица Каспиана. - По крайней мере, в каком-то смысле. Дерек, хм, как бы это сказать? О, да! Дерек - моя игрушка!
Каспиан замер.
- Твоя... игрушка?
- Хм! - Кивнув, Эрика радостно улыбнулась, что, казалось, совершенно не вязалось с ее словами. - Моя игрушка. Я играю с ним, как хочу, и ему это нравится. Он бы наслаждался и сейчас, но сейчас он болен. Вот почему у меня есть ты. Ты мой временный мальчик.
- О нет, - покачал головой Каспиан. - Послушайте, леди. У меня нет желания быть твоим хахалем или чем-то еще. Этого просто не может быть. Я не собираюсь делать с тобой ничего подобного. Ни за что.
- Ты такой ханжа, - надулась Эрика. Каспиан попытался сверкнуть глазами, но безуспешно, потому что его лицо словно обожгло пламенем Гелиоса. - Но не волнуйся. Я же не собираюсь высасывать из тебя жизненные силы с помощью страсти. В конце концов, Дерек все еще мой рыцарь, и пока он остается моим рыцарем, я буду ему верна. Я просто имела в виду, что ты будешь развлекать меня, пока наше партнерство продолжается. Ничего большего.
- И это все? - Каспиан закатил глаза. - Тогда, пожалуйста, скажи мне, о мудрая и могущественная колдунья, что я могу сделать, чтобы развлечь тебя.
- Ну... - Эрика блаженно улыбнулась. - Для начала зашнуруй это платье.
***
С высоты Дранор наблюдал, как Эрика выходит из магазина одежды, соблазнительная улыбка коснулась ее губ, дразня окружающих. За она руку тащила молодого человека, который вмешался в его попытку убийства. Значит, он защищал ее? Так вот что происходит! Значит ли это, что Дерека заменили?
Он с отвращением сморщил нос. Мысль о том, что священный ритуал, используемый для соединения двух душ, использовался таким отвратительным образом. Проклятые колдуньи! Священный ритуал не был создан для одного человека, чтобы связать себя со столькими! Он должен был связать две души вместе на всю оставшуюся жизнь и за ее пределами!
- Ты начинаешь злиться. Успокойся, дорогой.
- Ничего не могу поделать. Каждый раз, когда я вижу, как эти люди извращают наши ритуалы, я не чувствую ничего, кроме ненависти и презрения.
- Я понимаю. Трудно смотреть на священные ритуалы, которые наш вид поддерживал в течение многих поколений, как на вершину интимности, которой злоупотребляют. Я это понимаю. Но ты должен успокоиться. Пожалуйста. Сейчас мы оба ничего не можем сделать. Злиться из-за этого нам здесь не поможет. Это только гарантирует, что мы не сможем думать ясной головой.
Дранор закрыл глаза и откинулся назад. Его пальцы упирались в холодный бетон стены, а руки служили опорой, чтобы не упасть. Он сделал несколько глубоких вдохов, чувствуя, как его сердце замедляется и возвращается к мягкому, ровному ритму. Когда он был достаточно спокойным, он открыл глаза.
- Спасибо, Ванья.
- Не за что. Теперь, когда ты успокоился, нам нужно спланировать дальнейшие  действия. Что же нам делать?
- Мы продолжим наблюдать за ними. Однако нам нужно как-то подобраться к ним поближе. Я хотел бы понаблюдать за их привычками и ритуалами, прежде чем составлять план.
- Предоставь это мне. Я думаю, что смогу попасть внутрь башни Дорехан без особых хлопот.
- Что ж, хорошо. Я отдам это дело в твои умелые руки.
Дранор встал. Он медленно подошел к карнизу и посмотрел вниз. Эрика с мальчиком только что вошли в дорогой на вид МАЧТ с гладким, похожим на пулю дизайном и тонированными окнами. Он прищурился.
- Мы продолжим наблюдение, соберем больше информации, а затем, когда будем готовы, нанесем удар.
Глядя в небо, Дранор мог только хмуриться от удушающего смога.
- Скоро всему придет конец.


    Том 1 Глава 22

    - Леди Эрика! О, Миледи Эрика!
Каспиан почувствовал, как капелька пота скатилась по его лицу, когда Дерек, сдерживаемый несколькими служанками и дворецкими, попытался пробраться к нему и Эрике, когда они выходили из МАЧТа. Это был определенно странный вздох; один человек боролся с полудюжиной людей в своем стремлении добраться до кого-то. Разве он не должен был болеть? Как получилось так, что эти люди боролись с кем-то, чья сила должна была быть практически несуществующей?
-  Отпустите меня! Леди Эрика! Я должен быть рядом с моей леди! -
Взглянув на Эрику, он понял, что фаталистически великолепная женщина недовольна. Ее правый глаз слегка дернулся, и Каспиан увидел, что на лбу у нее пульсирует вена, бьющаяся в такт биению сердца. Ее зубы тоже были твердыми, что никогда не было хорошим знаком для женщины.
- Почему вы все меня сдерживаете?! Отпусти меня к моей Эрике!
Хотя это казалось невозможным, Дерек, казалось, боролся еще больше. Его доспехи звякнули друг о друга, металл о металл, и его хрупкое тело напряглось, натягиваясь на людей, сдерживающих его. Их было шестеро: две горничные и четыре дворецких. Одна из служанок обхватила его за талию, а другая вцепилась ему в ноги и тащила по земле. Четверо дворецких без особого успеха удерживали его за руки.
- Ты собираешься что-то с ним сделать? - Эрика таращилась достаточно долго, чтобы посмотреть на Каспиана. Когда он увидел, что завладел ее вниманием, он указал большим пальцем на Дерека. - Я имею в виду, на это забавно смотреть, но это просто убого. Ты действительно должна что-то с ним сделать.
Эрика выдержала его взгляд еще мгновение, а затем ее плечи поникли.
- Да, я полагаю, что должна, не так ли?
Вздох, сорвавшийся с губ Эрики, был одновременно раздраженным и усталым. Каспиан подумал, не потому ли это, что она так долго имела дело с Дереком? Кстати, о Дереке, он всегда был таким? Если так, то Каспиан почти сочувствовал этой женщине. Она может быть эгоистичной, самовлюбленной ведьмой, но никто не заслуживает того, чтобы иметь дело с кем-то подобным ежедневно.
И еще он чувствовал легкое родство с ней. В конце концов, разве у него не было кого-то такого в Академии? Этот Дерек может быть еще более раздражающим, чем Кристо.
Отлично. Теперь вздохнул и он.
- Дерек!- Рявкнула Эрика. Ее голос заставил мужчину выпрямиться, его позвоночник треснул, когда он выпрямился, как шомпол. Каспиан едва удержался, чтобы не поморщиться. - Кажется, я велела тебе оставаться в постели?
-А… а, н… ну да, конечно. Н… но! Когда я услышал, что ты покинула башню  Дорехан, я забеспокоился.
Эрика подняла идеальную бровь.
- Забеспокоился?
- Да! Очень волновался! - Дерек выразительно кивнул. Он напоминал Каспиану верного щенка, который возвращается к хозяину даже после побоев. - В конце концов, не так давно на тебя напал эльфийский убийца. Что, если они вернутся и снова нападут на тебя? Ты будешь в опасности!
- Понимаю, понимаю. - Эрика кивнула головой. Она наклонила бедро в сторону, скрестив руки под грудью, и приняла задумчивый вид. - Иными словами, ты хочешь сказать, что не веришь в мою способность позаботиться о себе? Это все?
- Да, это… нет! Нет, дело не в этом! - Дерек вспотел, когда Эрика выдержала его взгляд. - Я лучше, чем кто-либо, знаю, на что ты способна. Как бы то ни было, Я твой рыцарь, и мой долг как твоего рыцаря - защищать тебя от всех опасностей, какими бы малыми они ни были.
- Это правда, - согласилась Эрика, заставив Дерека улыбнуться. - Однако сейчас ты слаб от бытия... болены и поэтому не способен защитить меня. Следовательно, именно поэтому со мной Кэспи. - …
- Каспиан, - пробормотал Каспиан. Он даже не понимал, зачем ему это нужно. Она не слушала его.
- ...Чтобы защитить меня, пока ты восстанавливаешь силы, - продолжила Эрика, как будто он никогда не прерывал ее. Она посмотрела на Дерека так, что ее рыцарь вздрогнул. - Почему ты не можешь понять? Мне не нужен слабый дурак, который даже не может подчиняться приказам.
Каспиан подумал, не галлюцинации ли это. Да, должно быть так. Другого разумного объяснения тому, почему тело Дерека внезапно приобрело тускло-серый оттенок, напоминающий камень, не было. И эти трещины появились на его теле?
- М… моя дорогая Эрика... ей не нужен... не нужен я... больше!
Дерек упал на четвереньки. Слезы катились у него из глаз, сопли текли из носа. Как водопад, из него текли различные жидкости, превращая его лицо в отвратительное месиво. Это было печальное зрелище. Даже жалко. Во имя духов, что за рыцарь этот человек?
Эрика закатила глаза.
- Вставай, жалкое подобие рыцаря.
- Да, Миледи!
Слова были как по волшебству. Дерек вскочил на ноги прежде, чем Каспиан успел моргнуть, и снова выпрямился, даже не намекнув на то, что несколько секунд назад рыдал. Это было так, как будто ничего не произошло.
Каспиан медленно прижал руку к лицу.
«Должно быть, я схожу с ума».
Эрика уперла руки в бока. Властное выражение ее лица напоминало надменную принцессу или даже высокомерную королеву, взирающую на одного из своих непослушных подданных.
- А теперь иди в свою комнату и отдохни. Если ты не сделаешь так, как я говорю, я гарантирую, что ты никогда не сможешь приблизиться ко мне, пока ты жив.
Дерек побледнел.
- Нет! Пожалуйста, не делай этого! Я буду хорошим!
Эрика посмотрела на человека в красно-золотых доспехах. Затем она указала на дверь, давая Дереку понять, чего именно она от него хочет. В ответ ее рыцарь подошел к двери, опустив плечи и ссутулившись в явном знаке подавленности. Когда он ушел, Эрика повернулась к Каспиану, который выглядел невероятно смущенным.
- Ну, теперь, когда этот маленький вопрос решен. Почему бы мне не попросить Кэссиди показать тебе, где ты будешь спать?
Как будто слова Эрики несли в себе пророческие способности, Кэссиди выбежала на улицу, ее платье развевалось на ветру, когда она подбежала к ним.
- Вы звали, госпожа Эрика… ва!
Каспиан и Эрика вздрогнули как один, когда Кэссиди споткнулась о воздух… по крайней мере, они думали, что это был воздух… и упала лицом вниз.
- Вот это печально. - Эрика выглядела скорее удивленной, чем обеспокоенной. Каспиан бросил на нее взгляд, вздохнул и подошел к служанке, которая лежала ничком на земле, задрав зад.
- Ой... - Кэссиди села, потирая ноздри, покрасневшие настолько, что Каспиан решил, будто они могут светиться в темноте. - Это действительно больно.
- Ты в порядке? - Каспиан протянул девушке руку.
-О, хм, д-да. - Покраснев еще больше, Кэссиди взяла его за руку и позволила помочь ей встать. – С… спасибо.
Каспиан почувствовал, как его губы изогнулись в легкой полуулыбке. Когда кто-то благодарит его, а не презирает - или дразнит, как Эрика, -  это очень приятно.
Эрика несколько раз кашлянула в ладонь, привлекая их внимание. Каспиан повернулся в ее сторону и увидел, что женщина нахмурилась. Она была маленькой, с чуть опущенными губами, но она была.
-  Горничная, будь добра, проводи Кэспи в его комнату.
― Это... - начала было она, но осеклась. - Ха... знаете что? Не берите в голову. Я больше не буду беспокоиться.
- Ну, это не смешно. - Эрика подошла к Каспиану, подняла руку и прижала ее к его щеке. Она придвинула свое лицо ближе, так близко, что он мог чувствовать ее дыхание на своих губах и запах ее опьяняющих духов, подавляющего его чувства, затуманивающего его разум и притупляющего его реакцию. Эрика широко улыбнулась, когда он вздрогнул от ее близости. - Мне показалось, вы собирались меня развлечь.
- Я-я-я никогда не говорил ничего подобного! - Каспиан попытался нахмуриться. Когда это не сработало, он отошел от женщины и скрестил руки на груди. Эрика молча смотрела на него, на ее лице застыло выражение притворного недоумения.
- Неужели? Но я могла бы поклясться, что ты сказал...
- Я ничего подобного не говорил! Прекрати вкладывать слова мне в рот!
- Если ты говоришь так. В любом случае... - Эрика хлопнула в ладоши и посмотрела на Кэссиди. - Проводите нашего уважаемого гостя в комнату, которая будет принадлежать ему на все время его пребывания здесь.
- Конечно, госпожа Эрика. - Кэссиди поклонилась хозяйке. Когда она поднялась, ее внимание переключилось на Каспиана. - Пожалуйста, следуйте за мной, хозяин Каспиан. Я провожу вас в вашу комнату.
Каспиан хотел было напомнить Кэссиди, что он просил называть его Каспианом, но передумал. Имея дело с Эрикой весь день, он не хотел разбираться с этим прямо сейчас. Может быть, завтра, после того как хорошо выспится.
- Да. Окей. -  Он указал на женщину. -  Веди.
Каспиан последовал за Кэссиди, которая повела его в башню и вверх по лестнице, которая, должно быть, насчитывала несколько сотен пролетов. Он был уставшим, вымотанным и телом, и умом.   Единственное, о чем он думал в этот момент, - это лечь спать.
Кто знал, что охрана колдуньи может быть такой трудной задачей?


    Том 1 Глава 23

    Больше всего на свете Эрика ненавидела бумажную работу. На самом деле, единственное, что было скучнее, чем сидеть за столом, читать и подписывать бумаги, - это слушать, как ведьмы из Совета колдуний отчитывают ее за плохое обращение с рыцарями.
«Я не должна все это делать. У меня есть несколько дюжин слуг, которым я смогу поручить такие простые и незначительные дела. Почему я должна делать это сама?»
Вздох сорвался с ее сочных красных губ. Даже с несколькими дворянами, контролирующими большую часть повседневных дел, у нее все еще была своя доля работы. Дело было не только в логистике. Существуют всевозможные отчеты, которые необходимо внимательно прочитать и подписать; поданные жалобы, отчеты об обслуживании, отчеты о техническом обслуживании, списки различных видов импорта и экспорта, налоги и многочисленные законодательные процедуры... так много работы, чтобы прочитать, и она должна была лично документировать и подписывать каждый из них.
«Иногда я ненавижу быть колдуньей».
Пока она читала отчет о росте цен на орихалк, дверь ее кабинета распахнулась.
Почувствовав легкое раздражение, она подняла голову, ее глаза время от времени подергивались. Судороги усилились, когда она увидела, что дверь чуть не сорвало с петель. Похоже, некоторые люди никогда раньше не слышали о простой вежливости. Честно говоря, люди должны знать лучше, чем просто врываться перед стуком. Как грубо.
- Эрика! - Каспиан протопал в комнату, его ноги стучали по полу, когда он подошел к ее столу и ударил руками по деревянной поверхности.  - Что все это значит?!
Несмотря на раздражение, Эрике стало весело.
- Что это значит?
-Не морочь мне голову! Ты прекрасно знаешь, что!
- Нет, не знаю, так почему бы тебе не просветить меня?
- Почему я на сто этажей ниже твоей комнаты?!
- Вот это да! Эрика приложила два пальца к губам и улыбнулась. -Ты хочешь знать, почему мы с тобой так разошлись? Может быть, ты настолько увлечена мной, что чувствуешь необъяснимую потребность быть ближе ко мне?
- Что? - Каспиан моргнул, прежде чем его лицо озарилось пламенем. - Нет! Это совсем не то! Как я должен выполнять свою работу и защищать тебя, если я на сто этажей ниже тебя?
- Фу-фу-фу, посмотри на себя, ты так серьезно относишься к своей работе. Это слишком мило. - Каспиан стиснул зубы, когда Эрика одарила его своей самой злобной улыбкой. Она поднесла правую руку к лицу, схватила прядь черных волос и искусно закрутила между тонкими пальцами. - Если башня большая, это еще не значит, что в ней много комнат, Кэспи.
- Перестань меня так называть, - взвыл Каспиан в гневе и отчаянии.
- Несмотря на то, что башня Дорехан имеет пятьсот этажей, большая часть этих этажей пуста и состоит только из нескольких вестибюлей и лестниц, которые поднимаются на более высокие уровни. На нижних сотнях этажей живет персонал, а также расположены кухни. Следующие пятьдесят этажей библиотека. После этого у тебя почти нет места, пока ты не доберешься до верхних пятидесяти этажей, где есть тренировочный зал для Дерека, мой кабинет, моя спальня и комната для совещаний, где обычно собирался совет колдуний, когда это место было местом их власти более двухсот лет назад.
Она уставилась на молодого человека, лицо которого оставалось искаженным гневом. Его взгляд не стал мягче, он выглядел даже более сильным, чем когда-либо.
- Я уверен, что ты заметил, но из ста верхних этажей только три спальни. Твоя - внизу, моя - наверху и соединена с этим кабинетом, и Дерека, которая меньше похожа на спальню и больше на небольшое пространство с койкой, соединенной с тренировочным залом. Даже тогда твоя спальня была пристройкой, которую я добавила несколько десятилетий назад, а не фактической частью самой башни.
Откинувшись на спинку стула, Эрика скрестила руки на груди, с удивлением наблюдая, как Каспиан изо всех сил пытается удержать взгляд на ее лице.
С мужчинами слишком легко.
- Как видишь, Кэспи, другого места для тебя просто нет.
Молодой человек вздрогнул, услышав прозвище, которое, как она знала, он презирал. Его губы сжались в тонкую линию, руки сжимались и разжимались. Он вздрогнул, вибрация прошла от макушки до ботинок. Честно говоря, это было одно из самых интересных зрелищ, которые она видела за долгое время.
Этот мальчик просто очарователен.
«Я никогда не встречала молодого человека, который бы так легко раздражался и смущался...  нуу, некоторое время».
Ей действительно было слишком весело дразнить мальчика, но в ее защиту Каспиан напомнил ей другого мужчину, которого она знала так давно.
- Послушай, ты позволишь мне делать мою работу?
- Как я могу защитить тебя, если ты даже близко не подпускаешь меня к себе?
- Мне кажется, ты нравился мне больше, когда не был таким самовлюбленным.
- Обещаю, что бы ни случилось, я всегда буду рядом с тобой, сейчас и навсегда.
«Лгун», - подумала Эрика, и горечь, таившаяся глубоко внутри, на мгновение коснулась ее сердца, прежде чем безжалостно вернуться в самые глубины души. Она не хотела думать о прошлом. Он ушел… ушел более пятисот лет назад, и ни один из духов, которых она использовала, не мог вернуть его.
- Прекрасно, - прорычало слово. Губы Каспиана растянулись в зверином оскале. - Не то чтобы меня действительно волновало, что с тобой случится. Но я не хочу, чтобы ты приходила ко мне во снах, когда эльфийский убийца прокрадется и заколет тебя во сне.
Когда дверь за молодым человеком захлопнулась, Эрика откинулась на спинку стула и вздохнула.
-Что ж, могло быть и лучше.


    Том 1 Глава 24

    Хмурый взгляд Каспиана был свирепым зрелищем, которое, вероятно, могли подтвердить многие служанки, убегавшие от него, когда он топал по коридору.
«Черт бы побрал эту надменную, ни на что не годную колдунью!»
Гнев волнами исходил от его тела, как дым из вулкана, готового взорваться.
Каспиан не мог припомнить, когда он был так зол. Кристо раздражал его, но молодой человек никогда не злил его до такой степени, что ему хотелось забить кого-нибудь до смерти. Эрика умела проникать ему под кожу так, как никто другой.
Во время его гневного марша не было никакой цели. Он топал вверх и вниз по лестнице, через коридоры и вестибюли. И все же, как бы далеко он ни бушевал и сколько бы горничных он ни отослал прочь от своего злобного присутствия, кипящий гнев оставался.
В какой-то момент Каспиан обнаружил дверь, через которую вошел и обнаружил знакомую комнату. Она была очень похожа на вестибюль - большой, длинный и прямоугольной формы. Но Каспиан уже бывал здесь раньше и знал, что это не вестибюль. Каменный пол ярко блестел, словно только что отполированный, и большую его часть покрывал длинный ковер. Вдоль стен были разложены подушки, несколько оружейных полок и полдюжины манекенов стояли в стороне.
Чувствуя необходимость избавиться от этого гнева, Каспиан прошел дальше в комнату, выдернул меч из ножен и подошел к ближайшему учебному манекену - предмету в форме человека, сделанному из соломы и дерева.
Ударить. Срубить. Резать
Каспиан позволил себе погрузиться в старую рутину, которую сам для себя создал. Его движения были резче, чем обычно. Яростные рубящие движения смешивались с яростными хакерскими атаками. Неестественные движения. Напряжение. Каспиан видел, что он не так грациозен, как обычно. Его выбор времени был выключен, его ритм-удар. С таким же успехом он мог бы размахивать дубинкой, а не мечом.
Это не имело значения. Он не мог заботиться меньше о благодати или скорости, стремительности или поручительстве. Изящество было ему неведомо. Все, чего он хотел, все, что ему было нужно, - это высвободить сдерживаемый гнев, который рос в нем с тех пор, как он встретил Эрику в поезде "Покинутые Духи".
- Я не часто вижу здесь кого-то еще, - внезапно произнес хриплый голос. Каспиан был так удивлен, что чуть не выронил меч. Он обернулся и увидел Дерека, стоявшего в нескольких футах от него, его бледное лицо напоминало о смерти. Старик улыбнулся ему, несмотря на явную усталость. - У тебя есть талант, хотя твои движения кажутся трудными и излишне расточительными.
Каспиан нахмурился.
- Я не мог заботиться меньше о расточительности.
Дерек поднял бровь.
- Неужели?
- Да, действительно.
Дерек продолжал изучать его, словно он был головоломкой, требующей решения, его глаза были намного острее, чем Каспиан видел их с их первой встречи.
- Ты, кажется, немного расстроен. Хочешь поговорить об этом?
Каспиан еще мгновение смотрел на человека в красных доспехах, потом снова взмахнул мечом, его движения были такими же резкими и злобными, как и прежде.
- Нет, я не хочу об этом говорить.
- Как хочешь. - Дерек пожал плечами. Затем он подошел к стене, откинулся назад и скрестил руки на груди, наблюдая.
Каспиан попытался не обращать внимания на Дерека. Он двигался в своих формах, но если раньше его движения были бесспорно грациозны, то теперь они были резкими и неестественными, как у людоеда, пытающегося танцевать. Он не мог сосредоточиться ни на чем, кроме своего гнева, который продолжал пузыриться под поверхностью, бросая красную дымку на его зрение. Он был готов взорваться.
Несколько минут спустя...
- Я просто не понимаю! - Каспиан зарычал, звук был похож на тот, что издают драконы, живущие на вершинах гор Хемонсталия. - Эта женщина всегда все высмеивает! Она постоянно дразнит меня и обращается со мной, как с ребенком. Она даже не позволяет мне делать мою работу как следует! Как будто она мне не доверяет или считает меня неспособным! Хуже того, она даже не воспринимает свою работу всерьез!
Каспиан глубоко вздохнул, его плечи вздрогнули, хотя в голове промелькнуло удивление.
- Ты имеешь в виду Эрику?- Спросил Дерек.
- Кого еще я могу иметь в виду? - Рявкнул Каспиан, нахмурившись, как будто только что попробовал что-то мерзкое. - Эта женщина безответственнее всех, кого я когда-либо встречал. Она ходит по магазинам, когда должна заботиться о своем городе. Она бездельничает, когда есть документы, которые нужно просмотреть и подписать. Как будто ей наплевать на свою работу, как будто ей наплевать на граждан, которые зависят от нее.
Дерек усмехнулся Каспиану, что еще больше расстроило его.
- Да, полагаю, я понимаю, почему ее действия беспокоят вас. Ее личность может быть вполне... резкой.
-  Это самое малое, что можно сказать, -  пробормотал Каспиан.
- Это правда, что она не самая лучшая личность, - продолжал Дерек, - но ты пробовал поставить себя на ее место? Ты пытался смотреть на мир ее глазами? Если бы ты знал, то, возможно, поняли бы, почему она так себя ведет.
Каспиан нахмурился на середине замаха. Его меч, который он пытался сплести из сложного набора узоров — и без особого успеха — остановился.
Он снова посмотрел на Дерека, опустил меч и с любопытством посмотрел на старика.
- Что ты имеешь в виду?
-Я хочу сказать, что ты, кажется, забыл, что Эрика - колдунья.
- Поверь мне, - сухо сказал Каспиан, - я прекрасно знаю, что она колдунья. Я был там, когда она сражалась с убийцей. Я видел разрушение, вызванное ее духовным пробуждением. Это не то, что я скоро забуду.
Дерек покачал головой, его терпеливая улыбка дала понять Каспиану, что он упустил суть.
- Да, но ты думаешь о ней как о колдунье только с точки зрения силы и магии, которой она владеет, а не того, что значит жить жизнью колдуньи.
Каспиан нахмурился, продолжая изучать Дерека. Он задумался на мгновение, обдумывая слова старшего рыцаря, пытаясь разгадать его смысл, но ничего не понял.
- Не уверен, что понимаю.
- Эрика-колдунья, - повторил Дерек, делая ударение на титуле, как будто он имел большое значение, - а это значит, что она - один из старейших людей в мире. Она живет очень долго. Может быть, не так долго, как другие колдуньи, и уж точно не так долго, как Леди Сильвия де Флореска. Но она прожила достаточно долго, чтобы видеть, как все, кого она знала и любила, включая ее собственную семью, стареют и умирают.
Сознание Каспиана на мгновение затуманилось, когда он наконец понял, что имел в виду Дерек. Старый рыцарь продолжал:
- Живя так долго, неудивительно, что большинство колдуний становятся пресыщенными и циничными личностями. Эрика не исключение. Ей больше пятисот лет, и она многое потеряла с тех пор, как стала колдуньей. Друзья, слуги, рыцари, семья. Никто из людей, о которых Эрика позволила себе заботиться, не выжил. В конце концов, Время губит всех. Все, кроме колдуний. И эльфов, но это совсем другая история.
Дерек замолчал, закрыв глаза, и Каспиан подумал, что старик думает о чем-то болезненном. Его гримаса напомнила Каспиану тот случай, когда Кристо случайно перерезал себе запястье, когда учился обращаться с кинжалом.
Дерек продолжал говорить, его голос становился мягче, более эмоциональным, более грубым.
- Как бы ты себя чувствовал, если бы все, кого ты знаешь и любишь, умирали от старости и болезней? Между тем, ты застрял во времени, неизменном, бесконечном. Все, что ты можешь сделать, это стоять там и молча наблюдать конец всего, что тебе дорого. Ты справишься с этим? Я в это не верю. Я знаю, что не смогу.
Против воли Каспиан мысленно вернулся в прошлое, к тому времени, когда у него была семья, его мать, и как она с ним обращалась. Он почти ничего не помнил из того времени — даже лицо матери казалось расплывчатым и туманным, когда он пытался вспомнить его.
Однако его тело все еще помнило. Он помнил ее тепло, когда она обнимала его. Его уши помнили нежный звон ее голоса, когда она пела ему. Его нос помнил, как она всегда пахла лавандой. Он также помнил, как, несмотря на трудности, с которыми она столкнулась, несмотря на то, как трудно ей было зарабатывать на жизнь, она все еще каким-то образом умудрялась каждый день одаривать его улыбкой.
Ее улыбка. Это был единственный аспект ее внешности, который он помнил. Больше он ничего не мог вспомнить, и почему-то каждый раз, когда он пытался вспомнить, ему казалось, что голова раскалывается. Несмотря на отсутствие памяти, Каспиан помнил о матери достаточно, чтобы нарисовать в уме картину, пиктограмму давно минувших простых времен.
Затем его мысли перенеслись на несколько лет в будущее, во времена огня и серы, когда мертвые тела поднимались, чтобы пожрать плоть живых, когда его мать пыталась защитить его, но в конце концов сама разрывалась на части. Позже он узнал, что люди называли случившееся с его городом рейдом, но он знал, что это не так. Он знал, что произошло на самом деле.
Он хорошо помнил тот день. День, когда он потерял все. Он также помнил, что произошло после того дня, когда он спасся от руки единственной женщины, которой он когда-либо выказывал уважение, вместе с клятвой никогда больше не позволять себя так ранить. Никогда больше не позволять себе чувствовать боль от потери того, кто ему дорог.
А потом попытался поставить себя на место Эрики.
Каспиан всегда говорил себе, что не заводит друзей, потому что все его ненавидят. Отчасти это было правдой. Все в Академии ненавидели его — он даже не был уверен, что предложение Кристо было искренним. Однако это была лишь половина причины, по которой он не пытался завести друзей. Правда заключалась в том, что он отказывался заводить друзей, потому что не хотел чувствовать боль от их потери. Он боялся.
Если, потеряв маму, он никогда больше не захочет дружить ни с одним живым существом, что почувствует Эрика, пережившая всех, кого любила, всю свою семью и друзей?
- Она всех отгоняет, - пробормотал Каспиан, закрывая глаза и стараясь не обращать внимания на ледяные колья, пронзившие его сердце.
- Я подозреваю, что так, - сказал Дерек, пожимая плечами. - Не заглянув в ее разум, я не могу быть в этом уверен. Однако я считаю, что она стала вести себя так, чтобы не сближаться с другими. Так будет легче, когда они умрут.
- Но ведь это не ты с ней...? - Когда Каспиан замолчал, Дерек поднял бровь.
- Любовники? - Когда Каспиан покраснел, услышав это грубое заявление, Дерек усмехнулся, прежде чем был вынужден остановиться из-за приступа кашля. Он отмахнулся от молодого человека, когда Каспиан попытался проверить, все ли с ним в порядке, и кашлянул себе в руку еще несколько раз, прежде чем заговорить. - Мы действительно в некотором роде любовники. Однако то, что мы делим постель, не означает, что мы женаты. Я подозреваю, что Эрика занимается этим только ради секса, а не потому, что хочет настоящих отношений со мной.
Каспиан сжал руки в кулаки, их дрожь была отражением его неуверенности, того, что он больше не знал, что чувствовать.
- И тебя это не беспокоит? Быть только инструментом? Игрушкой? Тебя это не расстраивает?
- Не совсем. - Увидев недоверчивое выражение его лица, Дерек мог только улыбнуться, что казалось почти самоуничижительным, так как он продолжал объяснять свои слова. - Возможно, в какой-то момент это и беспокоило меня, но после того, как я понял Эрику, я смирился с тем, что она именно такая. И я знаю, что даже если она не позволит себе любить меня, это не значит, что я ей безразличен. Она знает, просто по-своему.
- Я почти боюсь спрашивать о том, какую заботу она проявляет, - сухо и саркастически произнес Каспиан.
- Это к лучшему, - ответил Дерек с непроницаемым лицом. - Ты слишком молод для ее заботы.
- А теперь у меня такое чувство, будто ты меня оскорбил.
Они смотрели друг на друга добрую минуту, прежде чем рассмеяться, но смех прервался, когда Дерек снова закашлялся.
Поговорив с Дереком, Каспиан почувствовал себя немного лучше и гораздо лучше понял Эрику. Часть его сочувствовала ей, хотя ему все еще не нравилась ее личность.
Он не думал, что когда-нибудь сможет по-настоящему принять ошибки Эрики так, как Дерек. Тем не менее, ради сохранения дружеских отношений между ними в течение всего его пребывания здесь, он, по крайней мере, научится терпеть их.
По крайней мере, он надеялся, что научится их терпеть.


    Том 1 Глава 25

    Каспиан проснулся на следующее утро. В Академии он часто просыпался в это время и не видел причин менять свое расписание только потому, что у него были другие планы. Пройдя в тренировочный зал и хорошенько позанимавшись утром - стараясь не разбудить Дерека, который спал в маленькой комнатке, примыкающей к тренировочному залу - он вымылся в ванной, примыкающем к спальне, а затем направился на кухню.
«На каком я этаже».
Или, по крайней мере, попытался направиться.
Каспиан оказался в затруднительном положении, которое мешало ему найти дорогу на кухню. Он думал обо всем, чему научился у Дерека на днях, хотя желание забыть то, что сказал ему старший, более опытный мужчина, было довольно сильным. Однако Каспиан был так погружен в свои мысли, что забыл сосчитать, на сколько уровней он спустился. Только спустившись по нескольким десяткам лестниц, он, наконец, понял, что заблудился.
- Проклятые духи, - выругался он. - Это место похоже на лабиринт. Слишком много поворотов и закоулков, слишком много этажей. Как можно найти дорогу в этом месте?
Он бродил по залам, устланным красным ковром, поднимался и спускался по лестницам, украшенным сверкающими драгоценностями, и пересекал вестибюли, украшенные многочисленными произведениями искусства - в основном бюстами самой Эрики. Неизвестно, сколько времени прошло. Его желудок заурчал, давая понять, что ему нужно подкрепиться, иначе желудок съест сам себя изнутри. Это заняло некоторое время, долгое время, но, в конце концов, он нашел кого-то, кто мог бы помочь ему. Горничная.
-  Извините, - окликнул он женщину, которая обернулась на звук его голоса. Ее светло-каштановые волосы, граничащие со светлыми, свисали на лицо жесткими прядями. У нее была темная кожа, не совсем шоколадного цвета, но определенно темнее, чем у большинства людей, которые не проводят много времени на улице.
Как и все горничные, ее наряд состоял из стандартного платья - единственным исключением был головной убор, который был намного больше, чем у других горничных, с которыми он встречался до сих пор. Он превосходно покрыл большую часть ее головы. Парень едва мог разглядеть ее лицо, так сильно оно было затенено.
- Чем могу помочь? – спросила  горничная, ее голос першил и пересох, как если бы у нее не было никакой воды в течение нескольких недель.
- Да, я хотел спросить… не могли бы вы сказать мне, где кухня?
- В кухню десять входов. Тот, что на этом этаже, находится по другую сторону башни Дорехан.
Каспиан пришел в отчаяние.
- Что?! Ты серьезно? Но это займет почти час, чтобы добраться туда! - Может, даже дольше, в зависимости от того, заблудится ли он, пытаясь найти дорогу.
- В таком случае я бы посоветовала вам подняться на восьмидесятый этаж. Когда вы доберетесь туда, поверните направо, как только закончите подниматься по лестнице. Вход будет единственной дверью слева от вас.
- Я понимаю, - вздохнул он, понимая, что это означает, что ему предстоит еще много восхождений. Он вежливо поклонился женщине. - Спасибо за помощь. Я ценю это.
- Ничего страшного, молодой человек, - ответила женщина. - Эта башня довольно большая, так что понятно, что кто-то, кто пробыл здесь недолго, может заблудиться.
Благодарный за помощь и понимание служанки, Каспиан в последний раз кивнул, прежде чем свернуть за угол и направиться к ближайшей лестнице.
Через несколько секунд он повернулся и снова подошел к горничной.
- Хм, а на каком мы этаже? – спросил он, и его шея приобрела ярко-красный оттенок.
***
Ванье смотрела, как молодой человек направляется к ближайшей лестнице. Когда он скрылся из виду, она вздохнула с облегчением.
Она не ожидала встретить того, кто охранял Эрику так скоро - или вообще не ожидала. По крайней мере, не так. Она намеревалась убить его во сне. Так он умрет, так и не узнав своей судьбы.
«Подумать только, мне придется убить такого молодого...»
«Мне очень жаль», - раздался голос в ее голове.
«Не извиняться. Я знала, что это случится, когда я решу помочь тебе. И... Я не позволю тебе взвалить это бремя на себя».
«Спасибо тебе. - Дранор, должно быть, почувствовал, что ей становится не по себе, потому что сменил тему разговора на менее мрачную. - Как выглядит башня изнутри?»
«Она большая, но не охраняется. Кроме мальчика, я не видела ни одного стражника во всей башне».
«За последние несколько столетий эти колдуньи стали довольно высокомерными. - Фырканье эхом отозвалось в ее сознании. - Это действительно беспрецедентно, их невероятное высокомерие. Они считают себя выше всех остальных из-за своей силы. Вот почему они полагаются только на своих рыцарей. И даже тогда, это только для того, чтобы у них было достаточно времени, чтобы вызвать дух. Меня всегда поражало, насколько они тщеславны, несмотря на то, что власть, которой они так жаждут, даже не принадлежит им».
«Это просто их способ».
«Это их путь к саморазрушению, и, в конечном итоге, он приведет к падению их расы. Хм. Мне почти жаль, что я не могу помочь ускорить их окончательную кончину».
Ванья всегда чувствовала боль в груди, словно кинжал, пронзающий сердце, когда она слушала, как ее супруг говорит с такой ненавистью в голосе. С тех пор как они были изгнаны из своего дома, он стал злым и полным гнева. Эта ярость часто находила выход в людях, и в особенности в колдуньях.
Она надеялась, по истине желала, даже молилась, чтобы ее муж вернулся к тому, каким он был до их изгнания. До сих пор ее желание не было исполнено.
Несмотря на это, Дранор оставался ее парой, мужчиной, которого она любила… ее жизнью, и поэтому она останется рядом с ним, даже если его ярость сожжет все вокруг них дотла.
« Мне продолжать наблюдение?»
«Угу. Продолжай следить за ними и дай мне знать, если тебе представится возможность убить Эрику».
« Конечно, любовь моя. Я немедленно сообщу тебе».
Связь прервалась, и Ванья, все еще исполняя роль горничной, снова принялась за уборку.


    Том 1 Глава 26

    Что-то изменилось.
Эрика не знала, что это было, но с того момента, как она увидела Каспиана этим утром, она поняла, что между ними что-то изменилось. Или, может быть, что-то в этом молодом человеке изменилось, и она не имеет к этому никакого отношения. Она не могла точно сказать.
- Кэспи…
- Не называй меня так.
-…есть какая-то особая причина, по которой ты здесь?- Спросила Эрика, даже не потрудившись замолчать, когда Каспиан прервал ее своей обычной обличительной речью о том, что она пользуется этим ужасным прозвищем. Она не потрудилась скрыть улыбку. Молодой человек изо всех сил старался делать вид, что ему все равно, вести себя беззаботно и холодно, но для нее он был как открытая книга, и поэтому его было так легко дразнить.
Возможно, именно поэтому ей так нравилось дразнить его.
«Или, может быть, тебе просто так весело с мальчиком, потому что он напоминает тебе "его"», - раздался голос, очень похожий на ее собственный. Эрика изо всех сил старалась не обращать внимания на этот голос, и только один раз ее губы дрогнули в знак неудовольствия.
-  Я просто выполняю свою работу, - стоически ответил Каспиан.
«Я же сказала, это моя работа».
- Ты попросила меня заменить Дерека, чтобы защитить тебя, пока он выздоравливает. Я не смогу этого сделать, если не буду все время рядом с тобой, - продолжал Каспиан.
« Как твой рыцарь, я должен всегда быть рядом с тобой».
Эрика не знала, плакать ей или улыбаться. Она посмотрела на молодого человека, стоявшего рядом с ее креслом, и вскоре его фигура слилась с образом другого молодого человека. Грязные светлые волосы прилипли к красивому лицу с сильной челюстью и острым подбородком. Яркие голубые глаза светились невероятным блеском. Тонкие губы изогнулись в довольной ухмылке, которая заставила ее душу вспыхнуть.
- Зигфрид...
- Эрика?- Спросил Каспиан, его испуганный голос оторвал ее от раздумий. - С тобой все в порядке? Ты плачешь.
Изображение исчезло. Это снова был Каспиан. КАСПИАН. Не Зигфрид. Широко раскрыв глаза, Эрика быстро вытерла слезы и вытерла их прежде, чем они успели запятнать ее лицо.
- Плачу? Что за абсурдная идея, - пробормотала она, втягивая в себя остатки воды, которая хотела вылиться из ее глаз. - Конечно, я не плачу. Тебе, должно быть, показалось.
Каспиан нахмурился.
- Но... похоже, ты плачешь. Я вижу слезы в твоих глазах.
- Как я и сказал. - Эрика улыбнулась ему так широко, что ее глаза закрылись. - Ты все выдумываешь, Кэспи.
- Ага! Почему ты продолжаешь называть меня Кэспи?! Я же сказал, Меня зовут Каспиан! Каспиан!
***
Колдунья делала гораздо больше, чем просто сидела в своей башне и подписывала бумаги весь день. Как надзиратель за своей территорией, она была обязана, ну, контролировать свою ее. В основном это было связано с чтением и подписанием бумаг, но некоторые из них требовали от них немного больше рук.
Каспиан окинул взглядом завод промышленного вида, который они с Эрикой осматривали. Он был одним из нескольких сотен, которыми был усеян Эштаун. Из прочитанного Каспиан знал, что все духовные кристаллы перерабатываются на фабриках, подобных этой.
Будучи городом, известным своими кристаллическими заводами и горными разработками, Эштаун располагался в нескольких километрах от нескольких крупных шахт. В основном они добывали духовные кристаллы, хотя Каспиан знал, что они добывают и другие виды руды - различные металлы и даже драгоценные камни. Духовные кристалы просто оказались их основным экспортом.
Они были типом руды, которая приняла форму кристалла. Сформированные из лей-линий, погребенных глубоко под земной корой, духовные кристаллы были физическим проявлением духовной энергии - энергии, используемой духами. Люди использовали их как источник энергии для магических технологий.
Каспиан не знал подробностей, но он знал, что для того, чтобы использовать их в качестве источника энергии, кристаллы должны быть очищены до пригодного для использования вещества. Для этого и существовали нефтеперерабатывающие заводы.
Управляющий фабрики показал Каспиану и Эрике окрестности. Они шли по первому этажу, между длинными конвейерными лентами, по которым в процессе очистки перемещались тысячи светящихся зеленых кристаллов Духа. Похоже, кристаллы были раздроблены на еще более мелкие осколки. Гигантские железные блоки, прикрепленные к большой машине, падали на конвейерную ленту снова и снова, дробя осколки, пока они не стали больше похожи на мелкий порошок, чем на остатки кристалла. Затем порошкообразные фрагменты высыпались в тележку на конце конвейерной ленты, которая, после заполнения, отталкивалась к следующему месту назначения на заводе.
Каспиан наблюдал, как тележку, которую только что наполнили, толкнул рабочий, человек в толстом костюме, коричневом, как грубая кожа. У него был большой шлем, напоминавший чашу. Из-за громоздкости костюма Каспиан не мог определить его пол. Он наблюдал, как парень или девушка исчезли за большой металлической дверью, которая захлопнулась за ними.
- Как видите, Леди Эрика, работа на фабрике идет гладко и в полном соответствии с правилами МСК.
Управляющий этим конкретным заводом находился на той стадии жизни, когда его действительно можно было считать старым. Большой живот свисал с его пояса, толстая грудь практически вываливались, натягивая рубашку. У него было три подбородка, которые дергались и дергались в очень тревожной манере каждый раз, когда он двигал челюстями. Черные глаза-бусинки смотрели с лысой морщинистой головы, блестевшуей в тусклом свете фабрики толстым слоем масла. Он напоминал Каспиану жирного продавца, которые  обычно владели лавками или магазинами, и пытались продать бедняге новейший образец МагиТеха (тоже по выгодной цене!), в отличие от менеджера завода.
Он тоже был невысокого роста.
То есть, очень низкий.
Вообще крошечный.
Каспиану пришлось наклонить голову, чтобы посмотреть на человека, который едва доставал ему до пояса. У этого человека определенно было одно из самых тревожных явлений, которые он когда-либо видел. Не помогало и то, что его голова была похожа на большой воздушный шар, с которого свисали рулоны желе.
- Это мы еще посмотрим, - холодно ответила Эрика. Каспиан удивился тому, как холодно прозвучал ее голос, словно она могла в любой момент вызвать Шиву и заморозить всю фабрику. Он никогда не слышал, чтобы она говорила так холодно. - Покажи нам остальную часть фабрики. Я хочу сама оценить его состояние.
Управляющий, представившийся, как Марко Труэнт де Пикко, вздрогнул, услышав слова Эрики, но спорить не стал. Не то, чтобы он мог. Спорить с колдуньей - все равно что признать, что ты нарушил закон. Вместо этого он потер свои маленькие пухлые ручки и улыбнулся.
- Конечно, конечно. Просто следуйте за мной, и я покажу вам остальную часть моей фабрики, - сказал он, его голос был непрерывным, гнусавым скулом, который резал уши Каспиана.
Эрике тоже, если судить по тому, как она стиснула зубы.
Когда Марко повел их вверх по лестнице, ведущей в сеть переходов, которые висели на высоте более дюжины метров над уровнем земли, Каспиан наклонился к Эрике, чтобы прошептать ей на ухо так, чтобы его не услышали.
- Ты ведешь себя ужасно холодно. У тебя проблемы с этим человеком?
- Ты имеешь в виду, помимо того, что его ужасное существование оскорбляет мое эстетическое чувство?- Прошептала в ответ Эрика. - Да, у меня с ним проблемы. Этот жирный маленький дурачок был занозой в моем боку в течение многих лет. Он владеет несколькими заводами в этом городе, которые, как я подозреваю, ему удалось приобрести незаконным путем, хотя у меня нет способа доказать это. Я также начала подозревать, что все его фабрики ниже стандартов МСК, но каждый раз, когда я провожу инспекцию, они чуть выше линии нарушения законов МСК.
МСК была аббревиатурой, которая означала коалицию магической безопасности. Группа образовалась через несколько лет после выхода МагиТех на рынок и стала очень популярной.  Каспиан вспомнил, что слышал о том, как несколько заводов по переработке духовных кристаллов были ответственны за смерть 63 человек и отравление еще 50, что вызвало много беспорядков и привело к окончательному образованию МСК.
Духовные кристаллы в их утонченном состоянии были крайне токсичны для человека. Просто вдыхая пары, можно заболеть. Прикосновение к нему голой кожей имело 99-процентный рейтинг смертности. Отсюда необходимость в такой группе, как МСК. Они создали законы и установили стандартную практику, гарантируя, что люди, работающие на фабриках, будут защищены от вредной практики.
- Я даже пробовала проводить выборочные проверки его заводов, но он, кажется, всегда знает, когда и где я буду проводить инспекции.
-Как ты догадалась?
- Потому что он всегда ждет меня, когда я приезжаю. - Эрика сердито посмотрела на спину коротышки. - Я несколько раз пыталась провести внезапную инспекцию, надеясь понаблюдать за одной из его фабрик, пока его нет. И все же, сколько бы раз я ни появлялась без предупреждения, он всегда там и всегда ждет. У него даже хватает наглости удивляться, когда я появляюсь, как будто он меня не ждал. - Эрика чуть не зарычала. - Это очень неприятно.
- Похоже, это очень раздражает, - удивленно сказал Каспиан. Обычно раздражительная колдунья отнеслась к своему долгу на удивление серьезно. Проведя с ней почти целый день за покупками, он был, честно говоря, не слишком высокого мнения об этой женщине. Эта новая сторона ее натуры показывала, что в этой женщине может быть нечто большее, чем он сначала заподозрил.
Они прошли через несколько больших чанов, окружность которых составляла не менее тридцати футов. Это были гигантские цилиндрические емкости, наполненные пузырящейся зеленой жидкостью, вытекавшей из множества металлических жил. Такие же зеленые испарения поднимались с поверхности, лениво кружась, бросая вызов всем формам геометрии. Глядя на поднимающиеся клубы дыма, Каспиан подумал о проклятых духах, поднимающихся из тартара в поисках плоти живых.
- Как видите, чаны всегда находятся на безопасном уровне, ровно на пять футов ниже уровня переполнения, - сказал Марко, улыбнувшись Эрике так, что это можно было счесть только самодовольством. Черноволосая колдунья не выглядела довольной тем, что на его лице появилось такое выражение.    Каспиан не мог ее винить. Эта самодовольная улыбка даже не была направлена на него, и он хотел ударить Марко по лицу.
- А как насчет цеха?- Спросила Эрика. - Я хочу увидеть место, где кристаллы духов очищаются до жидкого состояния.
- Конечно. Сюда, пожалуйста.
Они продолжали двигаться, их ноги стучали по металлу, когда они шли по дорожке. Уши Каспиана дернулись под банданой. Он остановился, слегка нахмурившись, когда до его ушей донесся звук, едва различимый за грохотом механизмов и их собственными шагами. Это звучало почти как... визжащий металл?
Подняв глаза, Каспиан увидел, как несколько стальных балок заскрежетали по металлической сетке потолка, опасно покачиваясь, прежде чем упасть. Затем он снова посмотрел вниз, и его глаза расширились, когда он понял, куда они собирались упасть. Вернее, на кого они упадут.
Эрика.
Бросившись вперед, Каспиан оттолкнул Эрику как раз вовремя, чтобы металлические прутья упали на дорожку вместо женщины. Отлично, тоже. Прутья, опускавшиеся с гораздо большей скоростью, чем Каспиан мог себе представить, с громким визгом ударились о мостик. Его глаза расширились, когда все шесть прутьев каким-то образом умудрились ударить по краю дорожки. Они прошли прямо сквозь металл, пронзив пятидюймовый стальной лист, как будто он был сделан из олова. Затем бруски с мощным всплеском упали в чан с ядовитой жидкостью, заставив большую часть зеленой массы пролиться через край. К счастью, под ним никого не было, иначе их бы просто уничтожило.
- Л… Леди Эрика?!- Раздался потрясенный голос Марко и звук маленьких ножек, стучащих по стали. - Вы в порядке?! Клянусь духами, я понятия не имею, что только что произошло!
Каспиан бросил бы на него свирепый взгляд, но предпочел проигнорировать толстого управляющего. Он лежал на женщине, положив руки ей на голову. Глаза Эрики были широко раскрыты, а рот приоткрылся в удивленном "о".
- Ты в порядке? - спросил он, каким-то образом заметив, что даже удивленная Эрика все еще выглядела очаровательной красавицей.   Ее губы выглядели так соблазнительно, что Каспиан с трудом удержался, чтобы не наклонить голову и не сомкнуться с ними.
«Духи проклятые, гормоны!»
- Д… да.- Эрика не только выглядела ошеломленной, но и казалась удивленной. Однако женщина быстро справилась с собой, доказав, что она заслужила свой титул колдуньи не только потому, что могла использовать вызов духов. - Да, я в порядке. Спасибо, Каспиан.
Теперь пришла очередь Каспиана удивляться.
- Ты только что назвала меня по имени?"
-  Да, но не привыкай к этому.
Каспиан встал и протянул Эрике руку, которую она приняла с благодарной улыбкой. Как только она встала на ноги, женщина резко повернула голову, волосы цвета воронова крыла развевались у нее за спиной, и обратила ядовитый, но торжествующий взгляд на бледнеющего Марко.
- Похоже, ваша архитектура нестабильна. - Улыбка Эрики была определенно мстительной. - Боюсь, мне придется закрыть все ваши фабрики до особого распоряжения, чтобы провести более тщательное расследование. Не беспокойся. Это просто чтобы убедиться, что ни одна из других фабрик не имеет нестабильной структуры, как эта. Надеюсь, ты понимаешь.


    Том 1 Глава 27

    Дранор стоял на крыше той самой фабрики, которую только что покидали Каспиан и Эрика, и ветер бушевал вокруг него, как свирепый шторм. Его губы сжались в тонкую линию, за ними скрывались стиснутые зубы. Ногти впились в кожу ладони, когда он сжал кулаки. Они не были острыми, но руки были сжаты так сильно, что между пальцами сочилась кровь.
Гнев не мог описать того, что он чувствовал. И разочарование тоже. Когда Ванья доложила, что Эрика отправляется на выборочную инспекцию этой самой фабрики, он придумал план, как устранить женщину за пределами ее башни. Немного алхимии, чтобы смягчить металл, и идеальное время - вот и все, что нужно, чтобы убить ее прямо здесь и сейчас. Никто даже не заподозрил бы убийство, если бы она была повалена случайно упавшими стальными прутьями.
План был идеальным. Все должно было пройти без сучка и задоринки.
Дранор посмотрел на молодого человека, идущего рядом со слишком довольной Эрикой. Пока он смотрел, как они входят в шахту, в его голове крутились миллионы мыслей. Как этот сопляк услышал скрежет стали? Ни один человек не смог бы расслышать такой тихий звук сквозь рев множества машин. Их ушам не хватало чувствительности, необходимой для достижения такого результата.
Он явно недооценил этого молодого человека.
После того как она  проникла в  башню Дорехан, Ванья решила, что лучше всего будет убить Эрику за ее пределами. Они не беспокоились ни о страже, ни о том, что у колдуньи есть какие-то преимущества на ее территории. Если уж на то пошло, с таким ограниченным пространством и желанием уберечь свой дом от повреждений, она оказалась бы в невыгодном положении, если бы они решили убить ее в башне Дорехана. Их интересовали только улики.
Если Эрика умрет внутри башни Дорехан, все будут знать, что ее смерть не была естественной. Колдунья, умирающая в собственном доме - нелепая идея. Люди поймут, что здесь замешана грязная игра. И как только это произойдет, в дело вмешается Совет колдуний.
Меньше всего им нужно, чтобы Алисия Нуэва возглавила расследование смерти Эрики или — упаси духи — чтобы Сильвия де Флореска лично участвовала в расследовании. Эрика могла быть колдуньей, но ей не хватало опыта и силы древних чародеек. В каком-то смысле женщина все еще была зеленой. Дранор был уверен, что сможет победить ее в честном бою, но даже он знал, что было бы безрассудно идти против кого-то уровня Алисии или Сильвии. Они были выше его понимания.
«Ты убрал Эрику?»
«Нет».
Ванья, должно быть, услышала в его голосе гнев, разочарование и досаду, потому что ее следующие слова были успокаивающими.
«Не волнуйся, любовь моя. Будут и другие случаи. Я уверена, что мы сможем убить ее за пределами ее собственной территории».
«Я знаю, но это не делает нашу неудачу легче. Сомневаюсь, что мы когда-нибудь снова найдем более прекрасную возможность».
Такая возможность выпадает раз в жизни. Эрика осматривала опасное сооружение, еще более опасное из-за того, насколько низкие стандарты безопасности этого завода по сравнению с другими. Она была без своего рыцаря, и только с молодым, неоперившимся мальчиком, готовящимся стать рыцарем, сопровождающим ее. Как часто колдунья остается такой уязвимой?
Наверное, никогда.
«Пожалуйста, не расстраивайся. Мы найдем способ. Как и всегда».
«Я... ты права. Конечно, ты права. Я прошу прощения».
«Нет нужды извиняться. Я понимаю твои чувства. Трудно потерпеть неудачу в решении такой важной задачи, но мы еще не потерпели подлинного провала. Будут и другие возможности. Мы просто должны ждать их».
Дранор улыбнулся, хотя знал, что Ванья этого не видит. Она всегда была понимающей женщиной. Эта терпеливая и добрая натура была одной из причин, почему он так любил ее.
«Что ты теперь собираешься делать?»
Дранор на мгновение задумался, затем вздохнул.
«Мы мало что можем сделать. Я пока тактически отступлю. Пожалуйста, оставайся в башне и узнай о колдунье все, что сможешь. Важно, чтобы мы убили ее за пределами башни Дорехан».
«А что, если мы не сможем убить ее вне дома?»
Дранор поморщился.
«Будем надеяться, до этого не дойдет».
Дранор бросил последний взгляд на удаляющийся МАЧТ, затем выпрыгнул из здания и направился к своему временному убежищу в городе.
Еще одна возможность убить Эрику наверняка представится.
Все, что ему нужно, - это немного терпения.
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    «Сегодня был хороший день», - решила Эрика. Каспиан начал всерьез относиться к своей задаче, и теперь они казались ближе, чем в первые несколько встреч. Она бы признала, что отчасти это ее вина. Она не произвела на него хорошего впечатления. Но все сложилось к лучшему—и лучше всего то, что ей наконец удалось арестовать Марко и закрыть его нефтеперерабатывающие заводы.
Завтра будет направлено официальное письмо в КМБ с просьбой к одному из их представителей приехать и провести полномасштабное расследование практики Марко в области кристалопереработки. Они наверняка найдут какую-нибудь грязь в этой колючей маленькой боли в ее идеально очерченном заду, и тогда он уйдет навсегда, и Эрика сможет разделить заводы между более респектабельными менеджерами.
Да, в общем, сегодня был очень хороший день. Даже выдающийся.
Вот почему Эрика решила отпраздновать это событие наилучшим из известных ей способов.
Что ж... на самом деле, - это второй лучший способ, но с Дереком, прикованным к постели, о первом не могло быть и речи. Если только она не решит использовать Каспиана, но она не думала, что он подходит для дикой ночи страстной возни. Она могла объяснить  это его неопытностью. По ее мнению, молодой человек никогда не был с женщиной. Как бы восхитительно он ни выглядел, Эрика не думала, что юноша долго продержится с ней, и у него не было опыта, чтобы знать, как лучше угодить ей.
Ну что ж. Может, как-нибудь в другой раз, например, после того, как Дерек даст деру. Если повезет, и Каспиан все еще будет доступен, когда это произойдет. Было бы разочарованием, если бы он стал рыцарем другой колдуньи.
Но это были мысли на потом. А пока ей придется довольствоваться горячей ванной. Мало что в этом мире расслабляло больше, чем горячая ванна, и Эрика могла это подтвердить. На самом деле, насколько она понимала, только одна вещь в этом мире могла сравниться с горячей ванной.
Когда она опустилась в горячую воду, счастливый вздох коснулся ее сочных красных губ. Глубокий вздох. Эрика вдохнула аромат лаванды, улыбаясь, когда несколько лепестков ласкали ее плавающие груди, щекоча кожу и вызывая одобрительный стон.
Она услышала звук, напоминающий писк мыши, и улыбнулась. Она представила себе лицо Каспиана, румянец на его щеках, круглые широко раскрытые глаза, то, как он борется с желанием. Без сомнения, молодой человек даже сейчас представлял ее лежащей в этой ванне, а вода и лепестки цветов скользят по ее обнаженному телу, словно тысяча рук, делающих ей массаж. От этой мысли по ее телу пробежала дрожь.
- Хочешь присоединиться ко мне?- спросила она, чувствуя, как дьявольская улыбка коснулась ее губ. Эта улыбка стала еще шире, когда она услышала громкий треск, за которым последовала череда ругательств. Для такого молодого человека Каспиан обладал достаточным словарным запасом.
- О… Конечно, нет! Зачем мне к тебе присоединяться?! Зачем ты спрашиваешь?!
- Никаких особых причин. - Эрика подняла руки, поглаживая левую руку правой, наслаждаясь нежностью шелковистой и гладкой кожи. - Я просто подумал, что ты мог бы помочь мне вымыть спину.
За громким стуком последовал еще один, потом еще и еще... неужели Каспиан бьется головой о ее стену?
Грохот внезапно прекратился, погрузив комнату в пугающую тишину.
- Я никому не буду мыть спину, - заявил Каспиан, его голос звучал невнятно, как будто он был пьян.
- Даже свою собственную? В таком случае, как насчет того, чтобы я помыла ее тебе?
- Ты не будешь мыть мне спину!
- О, какашки.
Несмотря на взволнованный ответ, Эрике захотелось рассмеяться. Какая невинность! По правде говоря, она никогда не встречала более невинной души, чем Каспиан. По крайней мере, в том, что касалось плоти.
Она задумалась, Каспиан представлял для нее загадку. Она знала его, молодого человека низкого происхождения, который был принят в самую престижную школу во всей Аркадии. Когда Сильвия де Флореска сообщила всем, что ему будет разрешено присутствовать там, она послала по рядам своеобразную ударную волну. Многие дворяне протестовали против этого, и даже несколько колдуний сомневались в ее здравомыслии.
Эрика - нет, что удивило всех, кто ее знал. Из всех чародеек Аркадии она была единственной, кто хотел столкнуться лбами с Великой Чародейкой Совета Колдуний и героиней Эльфийских Войн. И постоянно это делала. Их споры были почти легендарны среди правящих классов. Даже дворяне знали о многочисленных спорах.
Большинство их сверстников были просто ошеломлены, когда Эрика не оспорила решение Сильвии принять в Академию плебея.  По правде говоря, она и сама была шокирована.
Более того, Эрика была заинтригована. Что сделало этого мальчика таким особенным, что величайшая волшебница в мире позволила ему поступить в рыцарскую Академию Аркадии? В этом выборе наверняка кроется нечто большее, чем просто прихоть.
Эрика планировала выяснить эту причину.
Она не была хорошо известна другим волшебницам, или вообще не была известна, но Эрика, несмотря на свою нелюбовь к книгам, обожала головоломки. А Каспиан, красивый, сильный, талантливый и умный, определенно был загадкой, которую она с удовольствием разгадает.
- Эй, Эрика! Не возражаешь, если я кое-что спрошу?
Эрика подавила очередной стон. Подняв одну ногу из мыльной воды и любуясь каплями, стекающими по ее стройной икре и бедру.
–Ты только что это сделал.
- Тогда ладно. - Она почти слышала, как в его голосе закатились глаза. - Вы не возражаете, если я спрошу вас о том, что произошло сегодня?
- Я не отвечаю на такие вопросы. - Эрика помолчала, давая тишине растянуться. Мысленно она представила себе Каспиана, прислонившегося к двери и прижавшегося ухом к лакированному красному дереву. Хихиканье угрожало вырваться, но она быстро скрыла его, сказав: - Но я полагаю, что могу ответить на твой вопрос, раз уж ты спрашиваешь.
- Спасибо тебе. - Последовала пауза. Может, соберется с мыслями? - Я хотел спросить, что теперь будет с кристалоперерабатывающими заводами?
- Полагаю, это будет зависеть от результатов расследования, - задумчиво промурлыкала Эрика, одновременно массируя икру. Мм, она действительно хотела, чтобы Дерек был здоров, чтобы он мог сделать ей массаж. - Велики шансы, что следствие покажет, что его заводы нарушают несколько законов, в этом случае его лишат должности и отправят в тюрьму. После этого моя работа будет заключаться в том, чтобы передать его владения более ответственным людям.
- А как же люди, которые там работают? Теперь, когда заводы временно закрыты, как они будут зарабатывать на жизнь?
- Боже мой! Это беспокойство я слышу в твоем голосе?
Каспиан на мгновение замолчал.
- Так и есть... меня не волнует, что с ними случится. Я не знаю никого из этих людей. Мне просто...  любопытно.
-  Любопытно, говоришь?
- Да, любопытно.
Эрика тихонько хихикнула. Мальчика действительно было слишком легко понять.
Если Эрика и узнала что-то о Каспиане, так это то, что он спрятался за стеной. Это безразличное отношение одинокого волка защищало его от мира, а острый язык держал почти всех на расстоянии вытянутой руки. Они не давали людям увидеть настоящего Каспиана, который скрывался под несколькими слоями сарказма и отчужденности. В глубине души, молодой человек обладал доброй и заботливой душой.
Это заставило ее задаться вопросом, почему у него было так много защиты в первую очередь. Наверное, это еще одна часть его тайны.
-  Ты так и не ответила на мой вопрос, - сказал Каспиан.
- Ты прав, ты никого из них не знаешь, не так ли? - Эрика снова опустила ноги в воду и откинулась назад, пока ее голова не уперлась в край ванны. Отвечая на вопрос Каспиана, она уставилась в потолок. - КМБ будет обеспечивать тех, кто больше не может работать из-за глупых действий своего руководителя. Именно для их безопасности и благополучия была сформирована коалиция магической безопасности. Они позаботятся о том, чтобы о рабочих хорошо заботились.
- Понял. - Эрика улыбнулась, услышав облегчение в голосе Каспиана. Да, молодой человек мог попытаться скрыть это, но глубоко внутри у него действительно было заботливое и сострадательное сердце.
- Как и кое-кто из твоих знакомых.
Спокойно.
- Теперь я устала от всех этих разговоров о работе. Почему бы тебе не прийти сюда и не потереть мне спину? Я уверена, что это будет приятным опытом для нас обоих. - Эрика хихикнула, услышав еще несколько ударов из-за двери.
- Духи, женщина! Почему ты не прекратишь издеваться надо мной?!
- Потому что это весело. И кто сказал, что я издеваюсь? Я говорила совершенно серьезно. Я была бы рада, если бы ты помог мне вымыть спину.
...
Нет ответа.
- Кэспи?
Ее встретило молчание.
- Каспиан?
Ответа по-прежнему не было.
Чувствуя себя немного обеспокоенной, Эрика встала и вышла из ванны. Она обернула полотенце надежно вокруг своей крепкой фигуры и, затем, направилась к двери.
Эрика открыла дверь. И Каспиан ввалился ничком в комнату. Колдунья сразу заметила, что молодой человек потерял сознание. Его глаза были закатаны, а челюсть отвисла. Как ни странно, струйка крови потекла по его носу, словно он ударился головой о стену или что-то в этом роде.
Эрика могла сказать только одно.
-  О мой…
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    После инцидента на заводе прошло почти две недели, и с тех пор не произошло ничего необычного — по крайней мере, ничего ужасного.
Эрика стала менее резкой после того, как он спас ей жизнь, хотя Каспиан часто задавался вопросом, так ли это на самом деле, или он просто привык к ее ужасной личности. Возможно, он стал менее чувствителен к ее выходкам. Это не удивило бы его, тем более, что поддразнивания Эрики не раздражали его, как раньше. Даже сейчас, шагая по улице с несколькими пакетами в руках, он не мог найти в себе ни раздражения, ни даже легкой досады. Во всяком случае, Каспиан сказал бы, что смирился.
Однако то, что он не был раздражен, не означало, что он не будет жаловаться.
- Сколько у нас осталось покупок? - проворчал он, продолжая сжимать пакеты в левой руке.
- Еще несколько магазинов. - Эрика одарила его улыбкой, одновременно красивой и снисходительной. Вскоре ее улыбка превратилась в недовольную гримасу. - Только не говори, что тебе уже надоело ходить со мной по магазинам. Прошло всего две недели.
Каспиан только вздохнул.
- Как ни странно, мне не скучно. Я даже не уверен, что это возможно рядом с тобой.
- О боже, это комплимент?- Спросила Эрика, прижимая руку к лицу, пряча губы и восхитительно хихикая.
- Берите, как хотите, - спокойно сказал Каспиан. Эрика внимательно посмотрела на него, изучая почти заинтересованным взглядом. Учитывая, что Эрика была наименее прилежным человеком из всех, кого он знал, ее пристальный взгляд сильно смутил его.
- Хм, - задумчиво пробормотала она, прищурившись, как будто это могло позволить ей заглянуть в его душу.
- Ч… что? - Каспиан спросил, стараясь не позволить себе залиться краской. Эта женщина могла заставить его чувствовать себя неловко, даже не пытаясь. Каждый раз, когда она смотрела на него, ему казалось, что за ним наблюдают под микроскопом. - В чем дело?
- Тебя что-то беспокоит, - заявила она, поворачиваясь к нему лицом. Она все еще продолжала двигаться, однако, ее каблуки стучали по тротуару спереди – она шла лицом к Каспиану. - Что у тебя на уме, Кэспи?
Каспиан дернулся, но не попался на крючок. К настоящему времени он знал Эрику достаточно хорошо и уже привык к ее выходкам. Он также знал, что, если он проглотит наживку – она утащит ее, и его вместе с ней. А это будет неприятно, по крайней мере – для него.
- Думаю, что так оно и есть... я немного смущен, - признался он. Эрика ничего не ответила, просто подняла бровь. Каспиан кашлянул в ладонь и продолжил: - В Академии рыцарей на занятиях обучают различным принципам, теориям и предметам. Математика, естественные науки, география, философия, механика, теория магии, боевые искусства — наша учебная программа невероятно обширна. Говорят, это для того, чтобы подготовить нас к тому времени, когда мы станем рыцарями колдуний...
- Ты не понимаешь, почему они заставляют тебя так много учиться?- Догадалась Эрика.
- Не пойми меня неправильно, мне нравится учиться. - Каспиан пожал плечами. - Однако теперь, когда я уже две недели замещаю Дерека, я начинаю сомневаться в том, что все, чему нас учили, действительно необходимо. До сих пор мне не приходилось использовать знания, полученные в Академии. Мне просто интересно, почему они потрудились научить нас всему, что потом нам не понадобится.
Эрика молчала, продолжая пятиться, наблюдая за молодым человеком, с которым ходила по магазинам.
- Тебе никогда не приходило в голову, что разные колдуньи по-разному используют своего рыцаря? - Спросила Эрика. Каспиан моргнул. - То, что я не использую тебя таким образом, не означает, что другая колдунья не будет. Разные колдуньи хотят от своих рыцарей разных вещей. Мне, например, нужны только защитник и любовник. Я не любительница философии, и в отличие от других чародеек, которым нравится изучать свое ремесло, меня волнуют только заклинания, достаточно мощные, чтобы защитить себя и уничтожить врагов.
Увидев в магазине напротив что-то, что ей понравилось, Эрика схватила Каспиана за руку и потащила за собой. Они вошли в магазин, где, как он понял, продавались ювелирные изделия. Он позволил ей оттащить себя вглубь магазина, к отделу, где продавались ожерелья. И пока она изучала разнообразие продаваемых драгоценных камней, время от времени спрашивая дилетантское мнение Каспиана, она продолжала читать ему лекции.
- Другим чародейкам, которые относятся к своему ремеслу более серьезно, нужен кто-то, кто понимает концепции и принципы, лежащие в основе элементного состава и духовного вызова. Колдунье, которой нравится возиться с машинами, нужен рыцарь, знающий механику. Я точно знаю, что Карен Хильдегард не только ожидает, что все ее рыцари хорошо разбираются в магической технике и теории магии, но и требует этого.
- Карен Хильдегард, - пробормотал Каспиан. - Разве не она создала МагиТех?
- Совершенно верно. - Эрика подняла ожерелье с маленькими бриллиантами и большим рубином в центре. - Хотя точнее было бы сказать, что она создала первую часть магической технологии. МагиТех - это компания, принадлежащая дворянам, которые стремятся поставить монополию на магические технологии. Я полагаю, что они заблуждаются, полагая, что, поскольку магическая технология не требует магической силы, чтобы использовать ее, получение сильной монополии на нее позволит им стоять на равне с нами. - Она фыркнула, как будто эта мысль позабавила ее. - Честное слово, в наши дни дворяне готовы поверить во что угодно. Они еще не понимают, что их время давно прошло, и мир больше не нуждается в них.
- В этом мы оба можем согласиться, - сказал Каспиан.
- Хо? - Эрика оторвалась от рассматривания украшений и с интересом посмотрела на Каспиана. - Похоже, ты имеешь что-то против дворянства. Честно говоря, я не удивлена, учитывая твое происхождение.
Каспиан чуть не вздрогнул.
- Не понимаю, о чем ты говоришь.
- Сейчас, сейчас. Нет необходимости отрицать то, что я уже знаю. - Ухмылка Эрики каким-то образом одновременно и возбудила, и напугала его. - Неужели ты всерьез считаешь, что Сильвия де Флореска имела право отправить тебя в Рыцарскую Академию Аркадии, даже не спросив твоего разрешения? Пожалуйста. Сильвия может быть самой могущественной волшебницей всех времен, но она все еще должна соблюдать законы, установленные Советом Чародеек. И когда она хочет обойти или нарушить эти законы, ей нужно большинство голосов в ее пользу.
Совет Чародеек был именно тем, что подразумевалось под этим названием: советом самых могущественных колдуний Террарии, которые регулярно собирались для обсуждения мировых дел. В Совете всегда было тринадцать членов, по одному от каждой крупной державы Террарии. Провинция Дистиан, будучи крупным экспортером рафинированных кристаллов Духа, обладала большой властью и, следовательно, имела место - хотя Эрика не была чародейкой, которая сидела на нем. Темарианская провинция, где жила Сильвия де Флореска, также имела свое место. Провинции Руудон и Атлантия, занимавшиеся соответственно сельским хозяйством и искусством, были недостаточно сильны, чтобы претендовать на место в Совете.
Каспиан знал из своих исследований, что остальные одиннадцать мест принадлежат одной стране в Террарии. Эти места постоянно менялись, переходя из одной страны в другую, исходя из того, какие страны обладали наибольшей властью в то время. Поскольку ни в одной стране больше не было настоящей армии, сила страны основывалась на двух факторах: экономике этой державы и силе их колдуньи. Страна с сильной экономикой и могущественной колдуньей с большей вероятностью получит место в Совете, чем страна со слабой экономикой и могущественной колдуньей или наоборот.
Каспиан не был уверен, что одобряет такой государственный орган. Колдуньи, казалось, забрали большую часть, если не всю силу для себя, оставив мало для людей. С другой стороны, до того, как колдуньи пришли навести порядок, аристократы правили всеми, и они были намного хуже. По крайней мере, с Советом Чародеек, управляющим всеми, им не приходилось иметь дело с такими проблемами, как война, в течение последних двухсот лет, когда последняя война фактически была той, которая сломала власть дворян и позволила Совету подняться на их место.
- Так скажи мне, Кэспи…
- КАСПИАН.
— ... Что ты ищешь в колдунье? - Эрика продолжала, как будто он не перебивал ее: - Какого партнера-колдунью ты хочешь?
Мысли Каспиана остановились, вопрос поразил его. Он никогда по-настоящему не задумывался, чего хочет от колдуньи. Опять же, у него никогда не было достаточно времени подумать об этом. Большую часть своей академической жизни он провел, отбиваясь от хулиганов, борясь с ненавистью и пытаясь стать самым сильным человеком как физически, так и умственно. Мысль о том, какую колдунью он хотел бы иметь в качестве партнера, просто не приходила ему в голову — скорее, это было последнее, о чем он думал.
- Я... Думаю, мне нужен кто-то мудрый, могущественный и добрый, как Сильвия, - признался Каспиан.
- Конечно, - вздохнула Эрика, - почему я не удивляюсь, что тебе нужна именно такая колдунья.
Каспиан нахмурился, услышав ее раздраженный тон, но не обратил внимания на ответ женщины.
- Я также хотел бы быть с колдуньей, которая не боится отстаивать свои убеждения, даже если это означает пойти против чародейки Совета.
Эрика оживилась. Глаза сузились в задумчивости, она смотрела на молодого человека с задумчивым видом.
- Ты имеешь в виду, как Сильвия пошла против совета, чтобы позволить тебе поступить в Рыцарскую Академию Аркадии?
- Не совсем так, - сказал Каспиан, хотя его щеки слегка покраснели. Эрика нахмурилась. - Будучи единственным крестьянином в дворянской школе, я научился отстаивать себя и свои убеждения, даже когда другие пытаются сбить меня с ног. Я также не люблю людей, которые слишком трусливы, чтобы постоять за себя. - Руки Каспиана, уже державшие несколько мешков, сжались в кулаки. - Люди, которые не хотят отстаивать свои убеждения, которые склоняются перед другими, даже если это означает предательство их идеалов... Терпеть не могу таких людей.
- Хо? - Эрика лукаво улыбнулась Каспиану и обняла его за левую руку. - Какие сильные убеждения, - пробормотала она, полуприкрыв единственный видимый глаз... о чем Каспиан предпочел бы не думать. - Ты не представляешь, как приятно видеть молодого человека с такими убеждениями. - Каспиан вздрогнул, когда горячее дыхание Эрики коснулось его уха. - Ты становишься все интереснее с каждым днем, Кэспи.
- Каспиан, - пробормотал молодой человек, покраснев. Эрика только улыбнулась.
Через несколько минут они вышли из магазина, чтобы продолжить покупки. Каспиан подумал о том, что узнал от Эрики, о том, что разные колдуньи хотят разных вещей от своего рыцаря. Имея это в виду, учебная программа Академии имела гораздо больше смысла. Было много разных колдуний, которые фокусировались на разных предметах, разных областях изучения. Можно сосредоточиться на магических технологиях и, следовательно, потребовать рыцаря, который много знает о механике. Другая могла бы сосредоточиться на вызове духов, поэтому она захотела бы рыцаря, который понимал бы теорию создания песнопений для вызова. Имея разнообразную учебную программу, Академия Рыцарей Аркадии гарантировала, что у колдуньи будет рыцарь, который сможет удовлетворить ее потребности — независимо от того, каковы эти потребности будут.
«Конечно, некоторые, очевидно, не нуждались во многом от своего рыцаря. Эрике, например, очевидно, нужен был только кто-то, кто спал бы с ней и сражался рядом, но, надеюсь, она была в меньшинстве».
Последнее, чего он хотел, это быть с колдуньей, которая только и мечтает о сексе — он не должен быть известен как рыцарь-шлюха, которая существует исключительно как игрушка его колдуньи.
Ему действительно было жаль Дерека.
- Вор! - внезапно откуда-то сзади раздался крик, отвлекший Каспиана от его мыслей. - Кто-нибудь остановите этого человека! Он только что украл мою сумочку!


    Том 1 Глава 30

    Каспиан и Эрика обернулись и увидели человека в лохмотьях, убегающего с кошельком в руках.
В нескольких метрах от них женщина, одетая в простой желтый сарафан, указывала на поспешно удаляющегося мужчину и кричала.
- Этот человек украл мою сумочку! Кто-нибудь! Пожалуйста, остановите его! Там все мои сбережения!
Каспиан не колебался. Его тело пошевелилось, прежде чем он успел сообразить, что происходит, и устремилось в сторону вора.
- О-ОИ! Кэспи, ты куда?! - Крикнула Эрика, когда он бросился в погоню. Однако он едва слышал ее, так как его внимание было сосредоточено исключительно на воре, который даже сейчас исчезал среди людных улиц.
Каспиан пробирался сквозь толпу, используя свою ловкость и рефлексы, чтобы уклоняться и пробираться мимо людей, как река, текущая вокруг тысяч камней. У человека перед ним не было такого таланта; он просто отпихивал людей с дороги.
Мужчина оглянулся, глаза его расширились, когда он увидел, что Каспиан медленно сокращает расстояние между ними. И что, казалось, было актом отчаяния, он выбежал на улицу. МАЧТы гудели и шины визжали, когда люди сворачивали, чтобы избежать сумасшедшего вора. Несколько человек что-то кричали ему, но мужчина не обращал на них внимания.
Каспиан последовал за ним. Он перебежал улицу, не обращая внимания на опасность. МАЧТ несся прямо на парня и громко сигналил. Повинуясь инстинкту, Каспиан подпрыгнул в воздух и перепрыгнул через машину, позволяя ей беспрепятственно двигаться дальше. Приземлившись, он перекатился вперед, увернувшись от другой машины, которая подъехала справа. Как только его ноги коснулись твердой земли, он оттолкнулся из своего согнутого положения и бросился в полный спринт, который вывел его с улицы.
Человек попытался убежать, когда понял, что Каспиан последовал за ним, но парень этого не потерпел. Он последовал за ним, когда тот завернул за угол в переулок, который оказался тупиком. Человек обернулся, широко раскрыв глаза и отчаянно пятясь, пока его спина не уперлась в стену, и тогда он больше не мог двигаться. Каспиан остановился в двух метрах от него. Теперь, когда погоня, казалось, закончилась, Каспиан наконец-то смог по-настоящему рассмотреть этого человека.
Молодой. Это было первое слово, которое пришло на ум. Он выглядел ненамного старше самого Каспиана. Он мог быть даже моложе, хотя трудно было сказать наверняка из-за грязи, размазанной по всему лицу.
Мужская — нет, мальчишеская – одежда была рваной и изношенной, края потрепаны и порваны. Грязь покрывала большую часть его одежды. Плесень и мох росли вдоль грубой ткани густыми пятнами, как будто он нашел ее погребенной под землей и выкопал. На нем было несколько черных пятен, оставленных только духами. Он носил бандану, которая скрывала его уши, как и Каспиан, только его больше походила на полоску ткани, оторванную от одежды, чем на настоящую бандану. Темные пряди жестких, сухих волос покрывали его лоб, а глаза были такими темными, что казались почти черными.
- Больше некуда бежать, - сказал Каспиан, делая один шаг вперед. - Отдай мне сумочку, и я сделаю вид, что ничего не произошло.
- Я не могу этого сделать, - сказал подросток, медленно качая головой и дрожа от страха. - Мне нужны эти деньги, чтобы прокормить младшую сестру.
- Тц! - Взгляд Каспиана стал жестче. - Такие люди, как ты, хуже всех. Ты воруешь с трудом заработанные деньги невинных людей, не работая ни дня в своей жизни. Вы можете оправдывать это все, что хотите, но это не меняет того факта, что вы поступаете неправильно. Если тебе так нужны деньги, найди работу! Не воруй у других людей!
- Думаешь, я не пытался найти работу?!- крикнул в ответ подросток, гнев и разочарование смешались в его голосе. - Я десятки раз пыталась найти место для работы! Сотни! Но никто не наймет такого, как я! - Он стиснул зубы. - Вы, люди, все одинаковы! Кучка жадных дураков, которые не могут смотреть мимо недостатков других!
- Люди? - Каспиан остановился. Его глаза расширились. - Подожди, это значит…
- Каспиан! - Из-за угла выскочила Эрика, ее высокие каблуки громко стучали по тротуару. Она остановилась позади него, уперев руки в колени, ее соблазнительная грудь вздымалась, когда она втягивала в себя так необходимый кислород. Восстановив дыхание, темноволосая волшебница хмуро посмотрел на него. - Не убегай вот так. Ты должен защищать меня, а не заниматься мелкими кражами. Для этого у нас есть правоохранительные органы.
Хотя у многих народов Террарии не было армии, у них все еще были солдаты, которые действовали как правоохранительные органы. Их работа заключалась в том, чтобы помогать колдуньям сохранять мир. Они были теми, кто занимался мелкими преступлениями, такими как кражи и вандализм, позволяя колдуньям управлять своими городами, не заботясь о каждой возникшей проблеме.
- Я не видел никаких правоохранительных органов в этом районе, - Каспиан не сводил глаз с подростка, - и я не хотел ждать, пока один из них появится и даст этому парню шанс сбежать.
- Ха... - Эрика вздохнула. - Ты говоришь, что тебе наплевать на людей, а сам гоняешься за мелким воришкой, даже не думая о последствиях.
Каспиан почувствовал, как жар приливает к лицу. Он попытался сердито посмотреть на нее, но это ему не удалось.
- Вот именно... это только потому, что я не люблю людей, которые чувствуют, что они должны воровать, чтобы заработать на жизнь. Не то, чтобы я действительно заботился об этой женщине или о чем-то еще.
- Неужели?  - Эрика подняла бровь.
- Действительно, - Каспиан, кивнув, ответил. Эрика продолжала смотреть, и после нескольких секунд молчания Каспиан отвернулся, заставив ее усмехнуться.
- О, Кэспи, ты такой предсказуемый.
Каспиан нахмурился.
- Что ты имеешь в виду?
- Что тебя слишком легко понять.
Каспиан дернулся. Его было не так-то легко понять, не так ли? Конечно, нет.
Прежде чем он успел ответить, его глаза поймали вора, пытавшегося убежать.
- Эй! Не думай, что сможешь улизнуть, пока я не вижу!
Каспиан протянул руку, чтобы схватить вора, но все, что ему удалось сделать, это схватить головную повязку, которая соскользнула с головы подростка, чтобы показать что-то шокирующее. Уши парня, их кончики были слегка заострены.
- Ты…
- Держи врага на месте, Сарутахико Оками!
Прежде чем мальчик успел закричать, земля поднялась, окружив его, как челюсти какого-то монстра. Она окружила его, заключив в купол. Каспиан мог слышать, как подросток стучит по затвердевшей земле и кричит: «выпусти меня!» - снова и снова, его голос заглушался слоями осадка.
- Так. - Эрика хлопнула в ладоши. - Об этом воре позаботились, - сказала она, кивнув в сторону Каспиана. - Ты доволен, Кэс?.. пи...?
Каспиан слышал ее, но ее голос звучал так, словно доносился издалека. Его глаза продолжали потрясенно смотреть на большой конический купол земли.
- Он... он...
В этот момент позади них выросла большая стена, перекрывая единственный выход из переулка. Эрика прищелкнула языком, а Каспиан пришел в себя. Он повернулся к стене, преграждавшей им путь, крепко сжимая рукоять меча, когда произошло что-то еще.
Подобно Даймонам, поднимающимся из глубин Тартара, несколько фигур появились из земли, сначала их руки, затем их тела. Они вылезли из земли — двуногие фигуры, смутно напоминавшие людей, только состоящие целиком из земли и имеющие только один глаз.
-  Големы, - пробормотал Каспиан, вытаскивая меч из ножен.
Големы были порождением эльфов. Изучив эльфов в академии в мельчайших подробностях, Каспиан знал, что големы невероятно долговечны, состоят из тысяч плотно спрессованных камней, сжатых до твердости алмазов. Во время эльфийской войны они применялись с большим успехом. Согласно записям, некоторые из использованных големов возвышались даже над самыми большими зданиями здесь, в Эштауне — единственным исключением была башня Дорехан.
- Похоже, мы попали в ловушку, - констатировала очевидное Эрика, раздраженно прищелкнув языком. - Это просто замечательно. Ты не только уронил все мои сумки, но теперь мы в ловушке и не можем их достать. Они, вероятно, будут украдены к тому времени, как мы закончим разбираться с этим.
- Мы в ловушке и окружены несколькими дюжинами големов, а ты думаешь только о своей одежде?- Недоверчиво спросил Каспиан.
- Эта одежда дорогая, - защищалась Эрика, - а последнее платье, которое я купила, было из коллекции Серичи, и выпускалось ограниченным тиражом. Ты знаешь, сколько времени мне понадобится, чтобы заказать еще одно? Месяцы! И к тому времени, как оно будет у меня снова, оно выйдет из моды.
- У тебя какие-то извращенные приоритеты, - пробормотал Каспиан, настороженно глядя на приближающихся големов. Они явно попали в беду.
- Что ж, по крайней мере, происходит что-то интересное, - подумал Каспиан за несколько секунд до того, как големы ринулись вперед.
Битва началась.


    Том 1 Глава 31

    Времени на разговоры не было, големы атаковали. Каспиан встал между ними и Эрикой, которая прижалась к стене, чтобы не дать врагу зайти ей за спину. Одна из ее немногих слабостей, как колдуньи, - быть ослепленной. Вот почему у колдуньи есть рыцарь, но даже рыцарь не может защитить сразу столько мест. Если враг обойдет Эрику с фланга, все будет кончено.
Повернувшись на носках, Каспиан увернулся от цепких рук первого голема. Затем он скользнул за глиняную фигуру, развернулся и нанес удар, который должен был рассечь существо от правого плеча до левого бедра. Вместо этого его меч отскочил, сталь клинка заскрипела, когда он ударился о бетон.
- Проклятые духи! - он выругался. - Мой клинок не может пробить цемент. Это слишком тяжело.
- Я взываю к Духа Бурь, разрушителя Ямата-но Орочи. Сусано-но-Микото, даруй клинку моего рыцаря силу пронзить все субстанции!- Пропела Эрика. Клинок Каспиана вспыхнул ярко-красным. Пламя охватило его. Пламя, которое ревело, но не горело, пламя чистой энергии, а не настоящего огня. Оно мерцало и извивалась, словно живое существо, окутывая меч бледно-голубым светом. - Ну вот! Это должно позволить тебе легко срезать эти вещи.
- Спасибо!
Каспиан не колеблясь, взмахнул мечом. На этот раз его меч пронзил голема, как будто тот был сделан из бумаги, расколов земляное создание пополам. Нижняя и верхняя половины отделились друг от друга, но даже тогда они все еще продолжали двигаться, туловище тащилось вперед руками, в то время как ноги просто дергались и дергались, прежде чем рассыпаться.
- Ты должен отрубить им головы, - сообщила ему Эрика, - Это элементарные конструкции, которые были оживлены эльфийской магией. Они не функционируют, как обычный человек, и не умирают, как плоть и кровь, когда их разрезают пополам. В голове находится контроллер. Разрежьте его, и они рассыплются на базовые компоненты.
- Точно!
Каспиан развернулся, уворачиваясь от следующего напавшего на него голема. Существо опустило когтистую лапу - рубящее движение, которого он избежал, отступив в сторону. Затем он взмахнул клинком и нанес диагональный удар, отрубив ему голову и добрую часть плеча. Как и сказала Эрика, в тот момент, когда голова отделилась от тела, элементаль земли рассыпался на куски цемента.
- Каспиан, назад! - Эрика выкрикнула предупреждение. - В силу договора, я вызываю Хачимона. Порази тех, кто передо мной, градом копий. Обрушьте опустошение на твоих врагов!
Каспиан отскочил от элементарных конструкций как раз вовремя, чтобы засвидетельствовать духовное пробуждение Эрики. Словно капли дождя, они падали, десятки копий проливали смерть на цементных големов. Копья, в отличие от его меча до того, как он был благословлен силой духа, пронзали их закаленные тела, как будто они были сделаны из хлопка. Големы пронзаются копьями, которые торчат из них под разными углами. Большинство големов рассыпалось в прах на месте, их тела не могли оставаться сплоченными после такого большого урона, нанесенного им. Другие не получили больших повреждений и продолжали двигаться к Эрике.
Каспиан не позволил бы им подойти ближе.
Снова бросившись в бой, Каспиан поднял клинок, рассекая одного из големов от паха до головы, отчего тот раскололся пополам. Слева появился еще один голем. Парень шагнул вправо, развернулся, чтобы избежать удара в лицо, затем опустил клинок, отсекая голову от плеч.
Инстинкты предупреждали его о надвигающейся опасности. Подпитываемый адреналином, Каспиан повернулся влево, избегая удара цементной руки. Эта рука была отрублена, когда он поднял клинок. Затем он повернул меч на голема, когда тот проходил мимо, и снес ему голову.
- Силой нашего договора я призываю Сусано-но-Микото, несущего бури! Используйте гром и молнию, чтобы поразить глупцов, которые стоят передо мной!
Эрика подняла левую руку, в которой потрескивала сдерживаемая энергия. Молния ударила в фигуру, которая пыталась напасть на Каспиана сзади. Голем был разорван на куски. Кроме того, это был последний элементаль. В переулке никого не было, кроме него, Эрики и вора, который даже сейчас продолжал кричать и колотить кулаками по куполу.
- Ну, вот и все, - сказала Эрика, хлопая в ладоши, отчищая их от воображаемой пыли.
- Похоже, на тебя все еще охотятся. - Глаза Каспиана настороженно осматривали окрестности, но тот, кто напал, казалось, бежал. Он не мог найти его следов.
- Это очевидно. - Эрика закатила глаза.
- Но это была не та магия, что раньше, не так ли?- Спросил Каспиан. - Эльф, который напал на тебя в поезде, использовал алхимию. Это не алхимия. Ты сказала, что это магия природы.
- Нет, я сказала, что их оживила Магия Природы, - поправила Эрика. - Природная магия не позволяет контролировать неорганическую материю.
- Верно, - пробормотал Каспиан. - Природную магию можно использовать только для того, чтобы управлять живыми объектами или объектами, которые когда-то были живыми, и подпитывать энергией объекты, которые не являются живыми, но были созданы магией.
Это был основополагающий принцип. Природная магия может действовать в том же качестве, что и Кристаллы Духа. Их можно было использовать для подпитки магии другой магии, такой как алхимия, но они не могли создать что-то из неживого материала. Единственной вещью, которой могла управлять Магия Природы, было нечто живое: растения, животные, люди и тому подобное. Деревянными материалами тоже можно было манипулировать, но это требовало больших усилий, так как они не были живым после того, как покинули дерево.
С другой стороны, алхимия могла создавать что-то из неорганических материалов, видя, что это не более чем акт превращения одной вещи в другую. Создание големов из цемента, безусловно, было в пределах возможностей опытного алхимика. В этом случае две магии, природная магия и алхимия, работали в сочетании. Алхимия, создающая голема и средства его контроля, и природная магия, дающая ему энергию, необходимую для движения.
- Значит, мы сражаемся с двумя эльфами, - пробормотал Каспиан, уже сожалея об этом. Одного эльфа было вполне достаточно.
- Похоже на то, - сказала Эрика, - если только эльф, с которым мы сражаемся, не знает, как использовать и алхимию, и природную магию, в чем я сомневаюсь. Нет, более чем вероятно, что наш эльфийский наемник привел с собой друга, чтобы помочь ему.
- В таком случае мы должны быть начеку.
- Согласна.
Пока Каспиан и Эрика обсуждали свой следующий шаг, молодой человек, укравший кошелек, продолжал колотить по цементному куполу, который держал его взаперти.
- Эй! Кто-нибудь, вытащите меня отсюда! Эй! Эй! Пожалуйста! Помогите!
***
Несколько часов спустя Эрика сидела за столом, а Каспиан бдительно стоял рядом. Работы было много. Эрика должна была подать отчет об этом инциденте в Совет Чародеек, который должен был быть проинформирован, что эльфийский убийца, по-видимому, все еще нацеливается на нее, тем более, что они не знали, почему она была целью. Была ли она целью специально?  Или убийцы охотятся за ней только потому, что она колдунья? Не зная их мотивов или мотивов того, кто их нанял — если они вообще были наняты — было необходимо предупредить всех колдуний, чтобы они были настороже.
Пока Эрика жаловалась, что у нее свело руку, Каспиан стоял рядом с ней. Хотя он казался внимательным, его мысли были заняты не убийцами, а молодым человеком, который пытался украсть кошелек. Полуэльф.
Полуэльфы были существами, рожденными от союза эльфа и человека. Из-за ненависти, которую люди и эльфы питали друг к другу, полуэльфы рождались очень редко. Большинство полуэльфов были порождением невольного союза.
Эльфийская война, как и все войны, была полна зверств. Города и поселки, как человеческие, так и эльфийские, были уничтожены. Выживших часто порабощали. Мужчин избивали и морили голодом, заставляя работать под пятой угнетателей, а женщин заставляли служить угнетателям лично. Во многих случаях эти женщины будут сломлены - средство обеспечения их постоянного послушания - самым верным способом, который люди знают: сломив их дух через изнасилование. Это не имело значения, и эльфы, и люди были ответственны за совершение таких преступлений, хотя человечество было гораздо более снисходительным к своим пленникам, чем эльфы.
Из-за того, что они были побочным продуктом невольного союза между двумя видами, которые презирали друг друга, полуэльфы были ненавидимы обеими сторонами. Люди не принимали их, потому что они не были полностью людьми, а эльфы избегали их, потому что они несли в себе человеческую заразу.
- Тебя что-то беспокоит, Кэспи? -  Неожиданно спросила Эрика.
- Нисколько.
- Ты уверен? Ты ужасно молчалив.
-  Не сомневаюсь.
- Очень хорошо. Как скажешь.
Эрика снова принялась писать, время от времени ворча и ругаясь. Каспиана позабавило бы, если бы он услышал, как большая злая колдунья жалуется на то, что ей приходится так много писать, но он был не в настроении. Его разум был измучен.
- Ты уверен, что мы поступили правильно?- Внезапно спросил Каспиан. Эрика секунду колебалась, прежде чем продолжить писать.
- Что ты имеешь в виду?
- Я имею в виду того, кто украл кошелек. Ты уверена, что мы поступили правильно?
После нападения Эрика приговорила полуэльфа к пяти годам тюрьмы. Даже сейчас Каспиан представлял себе, как юный полуэльф сражается с полицейскими, которые тащат его прочь, крича, что он нужен сестре.
- Ты ему сочувствуешь?- Спросила Эрика, все еще не отрываясь от письма.
- Я... нет, конечно, нет. - Каспиан выглянул в окно. Они были так высоко, что он мог видеть небо над облаками. - Я презираю людей, которые воруют у других. Воровство - это легкий выход, это путь труса. Люди должны работать за то, что они получают, а не брать то, за  что другие люди упорно трудились, чтобы заработать.
- Тогда вперед, - сказала Эрика.  - Этот парень нарушил закон и теперь расплачивается. Конец истории.
- Наверное...
Вскоре снова воцарилась тишина. Несмотря на его слова, и заверения Эрики, он все еще не мог выбросить из головы слова полуэльфа, когда подростка уводили.
«Вы все кучка лицемерных, жадных ублюдков! Вы хотите запереть меня в тюрьме, потому что я ворую у вас, но это вы заставили меня прибегнуть к воровству!»
Это правда? Было ли общество причиной того, что полуэльф прибегал к воровству? А если так, то что это говорит об их обществе? Что это говорит о нем? Он молча наблюдал, как они уводили полуэльфа, не делая ничего, чтобы остановить их.
Каспиан закрыл глаза и попытался не обращать внимания на чувство вины, грозившее вырваться из его головы.
Он чувствовал себя величайшим лицемером Террарии.


    Антракт

    Сильвия де Флореска нахмурилась, уставившись на свои бумаги, обнаружив, что сосредоточилась, пытаясь завершить работу.  В этот раз это было труднее, чем обычно.
Перед ней лежал отчет, один из многих, в котором содержалось несколько жалоб от различных фракций на некую колдунью, надзирающую за Эштауном. Многим аристократам не нравилось, как эта колдунья ведет дела, что, конечно, означало еще больше бумажной работы для Сильвии.
«Эрика вызывает у меня еще больше головной боли, чем обычно».
Ей никогда не нравилась Эрика Демоника де Анджело. И не только потому, что их личности столкнулись. С тех пор как Эрика стала колдуньей, от нее одни неприятности. Ее распутство было позором для освященных веками традиций, которые Сильвия создавала долгое время. Более того, то, как она обходилась с рыцарями, словно они были безделушками, которые можно использовать и выбросить, было ужасно.
Это было еще хуже, потому что Эрика без проблем бодалась с ней. Они так часто спорили по тем или иным вопросам, что она сбилась со счета. Только за последние 100 лет Эрика спорила с ней не менее 65 раз — причем на общественном форуме. Сильвия не возражала бы, если бы у этой женщины действительно была веская причина для этого, но у нее было отчетливое чувство, что Эрика просто не соглашалась с ней, чтобы позлить.
И Каспиан все еще действует как временный рыцарь для этой женщины - действительно, кто-нибудь когда-либо слышал о временном рыцаре?
Она возлагала большие надежды на Каспиана. До сих пор молодой человек доказал, что он именно такой, каким она надеялась его видеть: молодой человек с невероятной силой, соответствующими навыками и потенциалом для дальнейшего роста. Он идеально подошел бы их новой коллеге, особенно учитывая их общую историю. Конечно, ему все равно придется проявить себя на предстоящем турнире, но она была уверена, что он добьется успеха.
Вот почему она не позволит Эрике вонзить в него свои когти. Каспиан был слишком важен, чтобы позволить какой-то распутной женщине наложить на него лапы.
«Если Эрика погубит Каспиана, узнав про колдунью, с которой ему суждено быть, тогда я должна буду убедиться, что она понимает, что значит заслужить мой гнев».
- Прошу прощения, Миледи.
Сильвия подняла голову как раз вовремя, чтобы увидеть, как ее рыцарь входит в кабинет. Д'Артаньян Эль Меллой был красивым мужчиной средних лет с резкими, угловатыми чертами лица и точеной фигурой. Темно-синие, почти черные волосы обрамляли его лицо, а глаза цвета полированной стали свирепо смотрели из-за спокойного фасада, делая вид, что его взгляд пронзал все, на что он смотрел.
Доспехи на нем были легкие. Кожаная куртка, наплечники, поножи и наручи. Два меча висели в ножнах, перекинутых через его спину, образуя крест.
- Да, Д'Артаньян?
- У меня для вас еще один отчет. Это от Эрики.
Указательный палец на левой руке Сильвии дернулся. Если Д'Артаньян и заметил это, то ничего не сказал.
- Спасибо тебе. - Она взяла у рыцаря рапорт и пробежала его глазами. - Похоже, Эрике наконец-то удалось прищучить Марко Труэнта де Пикко за ненадлежащее содержание фабрик. Она послала за членом КМБ, чтобы он пришел и проверил остальные заводы на предмет опасности. - Сильвия откинулась на спинку стула:  «Полагаю, теперь на одну проблему меньше».
- Действительно. - Д'Артаньян, казалось, прочел ее мысли. - Однако остается вопрос об эльфах, которые охотятся за жизнью Эрики.
- Угу, - Губы Сильвии сжались, - Это вызывает беспокойство. Хотя я принципиально не люблю эту женщину, сам факт того, что кто-то попытается убить одну из наших колдуний, вызывает беспокойство.
-Так вот почему вы заставили Элинсию переехать в ваше поместье?
- Так и есть. Как наша новая чародейка, Элинсия бесценна. Хотя колдуний много, очень немногие обладают такой силой, как она. И, учитывая ее происхождение, она может быть ключом к достижению цели, которую я поставила перед собой, когда впервые стала колдуньей.
- Что нам делать с Эрикой и ее эльфийской проблемой?- спросил Д'Артаньян, переходя на другую тему.
Сильвия вздохнула.
- Мы будем надеяться, что Каспиан сможет защитить ее. По крайней мере, это будет хорошим испытанием для него. - Она сделала паузу и, хотя бы на мгновение, позволила беспокойству отразиться на своем лице. Затем она подавила это беспокойство и сосредоточилась на других вопросах. - Есть какие-нибудь новости об этих попытках кражи?
- Нет, - ответил Д'Артаньян. - Кроме того, после попытки проникнуть в мастерскую Карен Хильдегард краж больше не было. Дворяне тоже успокоились.
Сильвия подавила желание протереть глаза. Дворяне никогда не умолкали. По крайней мере, кто-то из них всегда жаловался на что-нибудь совету волшебниц. То, что они больше не приходили к ней с жалобами, было поводом для беспокойства, а то, что они перестали жаловаться или вести себя как ни в чем не бывало, вызывало тревогу. Она не могла не чувствовать, что что-то происходит. В то же время...
- Сейчас мы ничего не можем с ними поделать. Если дворяне больше не будут приставать ко мне по тем или иным вопросам, мы сможем использовать это время для улучшения повседневной жизни тех, кем мы правим.
- Пусть будет так, как ты говоришь.
- Пошлите письмо Карен Хильдегард с вопросом, завершено ли ее последнее изобретение. От МагиТех я хотела бы продукт, который может склонить чашу весов в нашу пользу.
МагиТех была благородной корпорацией, которая за последние пять лет сумела подняться на вершину рынка магических технологий. Сильвия считала, что это из-за их нового главы, молодого дворянина со склонностью к цифрам и безжалостной деловой хваткой. Хотя это могло и не иметь большого значения в общей схеме вещей, присутствие такого человека, как он, ведущего их величайших соперников в магических технологиях, заставляло ее чувствовать себя неловко.
Д'Артаньян поклонился.
- Я сделаю, как вы сказали.
- Хороший. О! И не забудь передать Элинсии, что я прошу ее прийти. Я хотела бы кое о чем с ней поговорить.
- Конечно, Миледи.
Дверь за Д'Артаньяном закрылась, и Сильвия осталась одна в своей комнате. Она оглядела спартанский интерьер. У нее было очень мало украшений — несколько пейзажей, полка с книгами и письменный стол, с которого открывался вид на Касадинию. За исключением нескольких бумаг и довольно вычурной каллиграфической ручки, на ее столе почти не было беспорядка. Только одна картина в рамке украшала в остальном пустой стол, картина внутри показывала ее стоящую с двумя другими людьми; молодая девушка с серебристыми светлыми волосами, голубыми глазами и длинными заостренными ушами и маленький мальчик с волосами цвета крови, зелеными глазами и слегка заостренными ушами.
Понимая, что бумажная волокита не справится сама, Сильвия вернулась к работе.
Тишину комнаты нарушал только скрип пера по бумаге.


    Том 1 Глава 32

    Двигатель гудел в ушах Каспиана, низкий звук, который большинство людей никогда бы не смогли уловить. Каспиан не был силен в механике, но понимал, что шум, производимый двигателем МАЧТа, едва различим, так как звуковые волны вибрировали в спектре, слишком высоком для большинства людей.
Каспиан, не обращая внимания на шум, смотрел в окно, пока они ехали по каменистой тропинке. По правде говоря, смотреть было особенно не на что, только на большие скалистые утесы, отбрасывающие тень с обеих сторон. И все же, несмотря на это, он все еще прижимался лицом к стеклу, жадно вглядываясь в новый пейзаж.
- Взволнован, да?- Спросила Эрика. Насмешка в ее голосе заставила его обернуться и посмотреть на нее. Когда Каспиан увидел, как изогнулись ее губы, и заметил чувственное самодовольство, исходящее из ее единственного видимого глаза, он понял, что вел себя как дурак.
- Н… нет. - Он отодвинулся от окна и сел, выпрямив спину и положив руки на колени, как будто мог опровергнуть ее слова, притворившись, что не смотрит в окно, как ребенок на витрину кондитерской.
- Хм, - промычала Эрика, когда Каспиан сжал свои темные брюки, отказываясь смотреть ей в глаза. После нескольких секунд молчаливого разглядывания женщина пожала плечами. - Если ты так скажешь…
Каспиан расслабился, его брюки облегченно вздохнули, когда он выпустил их из железной хватки.
- Я так и говорю.
Подавив смешок, Эрика поерзала на сиденье, закинув правую ногу на левую, обтягивающие шорты слегка поскрипывали, демонстрируя упругие бедра. Каспиан попытался сглотнуть, но в горле пересохло. Смех стал громче, когда она увидела, что Каспиан смотрит на нее, а это заставило его быстро повернуть голову.
- Если не ошибаюсь, ты впервые посещаешь шахту, - попыталась завязать разговор Эрика.
- Хм. - Каспиан почти скромно кивнул, пытаясь сдержать свой энтузиазм. Если он покажет ей, как он взволнован, Эрика, без сомнения, будет дразнить его до конца дня. - Я много читал о шахтах, но никогда их не видел.
Шахты изначально были домом для гномов, обитателей подземного мира, которые предпочитали жить внутри скальной породы, а не на поверхности. Именно они добывали кристаллы Духа и многие другие драгоценные металлы и камни. Они также были мастерами своего дела. Говорили, что вещь, выкованная гномом, стоит больше, чем особняк мелкого дворянина. Из учебников современной истории Каспиан знал, что несколько гномов работали вместе с Карен Хильдегард, помогая знаменитой волшебнице в создании магических технологий — некоторые из последних и величайших изобретений были созданы руками гномов.
Гномы также были очень жестокой расой, которая до того момента, когда человечество соизволило просветить их, находилась в состоянии постоянной войны. Из многочисленных томов, которые Каспиан изучил за долгие часы изоляции в академии, он узнал о многих войнах, которые гномы вели на протяжении веков - гражданских войнах и войнах со своим смертельным врагом, гоблинами. К счастью, гоблины были уничтожены человечеством, когда они пришли, чтобы просветить расу гномов и принести им цивилизацию.
Теперь гномы работали в шахтах на людей. Будучи крепкой расой, хорошо приспособленной к темным, замкнутым проходам, они были намного лучше в добыче полезных ископаемых, чем человечество.
Темнота напала на МАЧТ, напугав Каспиана, который отодвинулся назад, чтобы посмотреть в окно. Эрика хихикнула, но он проигнорировал ее, предпочитая наблюдать за происходящим снаружи. Теперь они находились в туннеле, слабо освещенном нескольким потусторонним мерцанием. Тени вырезали странные узоры на скале, их формы мерцали, как будто были живыми.
Прежде чем прошло слишком много времени, МАЧТ остановился возле того, что оказалось подъездом к чему-то. Над ними возвышалась большая арка, вырезанная в скале. На сером камне были выгравированы замысловатые узоры - символы, руны, древний язык, принадлежавший давно умершей расе. Каспиан узнал несколько символов, но некоторые выглядели как более старые вариации, о которых он ничего не знал.
-Мы на месте. Пора идти, Кэспи, - сказала Эрика.
-  Я Каспиан.
Когда Эрика хихикнула, Каспиан вздохнул и вышел из экипажа, придерживая дверь для Эрики, которая сначала высунула одну ногу, а потом медленно, очень медленно опустила ее и высунула другую. Она протянула руки, и Каспиан, после секундного колебания, схватил их и потащил ее к выходу.
- Боже мой, ты такой джентльмен, - ее голос был как шелк, ласкающий уши сладостью меда. Каспиан не обратил внимания на дрожь, пробежавшую по его спине. - Очень жаль, что ты не мой рыцарь. О, как весело нам было бы вместе.
Каспиан, однако, не мог не заметить, как вспыхнуло его лицо.
Эрика снова рассмеялась.
***
Выйдя из пещеры, их встретили двое мужчин, один старше другого. Они стояли перед Каспианом и Эрикой, их лица частично скрывала едва освещенная пещера. Когда Эрика приблизилась, оба поклонились.
- Ваша светлость, - поздоровался старший. - Рад снова видеть вас. Вы, как всегда, прекрасны.
- Давайте обойдемся без любезностей? - Эрика не обратила внимания на их заискивание, и Каспиану потребовалась секунда, чтобы понять почему.
Судя по его наблюдениям, Эрика была женщиной, которая любила привлекать к себе внимание. Когда она входила в комнату, когда шла по улице, ей хотелось, чтобы все видели ее, благоговели перед ней, почитали ее и поклонялись земле, по которой она ступала. Вот почему она всегда носила такую экстравагантную одежду.
Даже сейчас ее одежда отражала это желание. Рубашка с короткими рукавами плотно облегала ее торс, демонстрируя великолепное тело во всех нужных местах, а три верхние пуговицы были расстегнуты, открывая широкий бюст. Облегающие шорты идеально гармонировали с ее кожей, а высокие сапоги также усиливали ее общую визуальную привлекательность. Она выглядела как, до смешного, сексуально озабоченный исследователь.
Однако Эрика желала только внимания простых людей. По ее собственным словам, она была "подарком" крестьянам, чем-то, на что они могли смотреть с благоговением и восхищением. По какой-то причине она не любила аристократов, что ставило ее на одну ступеньку выше в его книге, даже если ему все еще не нравилась ее личность.
Эти люди были дворянами.
У пожилого джентльмена, которого Каспиан считал главным, была аккуратно подстриженная козлиная бородка и темные волосы, зачесанные назад. Однако несколько челок были аккуратно уложены вокруг его лица, что лучше привлекало внимание к его темным глазам, которые блестели острым умом, острым, как лезвие клинка. Несмотря на то, что его одежда была немного грязновата, Каспиан мог сказать, что она была сделана из лучших тканей.
Второй мужчина был всего лишь мальчишкой, на вид ровесником Каспиана. Ему было не больше шестнадцати - семнадцати лет. Волосы у него были темные, как у того мужчины, и Каспиан заметил сходство в строении их лиц. Может быть, сын?
- Кстати... - Внезапно Эрика схватила его за руки и потащила вперед, представляя мужчинам. - Это Кэспи…
- КАСПИАН!
- ...он мой временный рыцарь, пока мой бедный Дерек не поправится. Пожалуйста, будьте любезны, относитесь к нему хорошо. - Улыбка Эрики была тревожно яркой. - В конце концов, он заботится о моем великолепном теле.
- Не говори того, что так легко не понять! - Крик Каспиана Эрика проигнорировала.
Дворяне переглянулись, словно не зная, как отнестись к ее словам, потом посмотрели на Каспиана.
- Приятно познакомиться, - сказал пожилой джентльмен. - Я Моррисон Лафьетт Хитклифф, а это мой старший сын Элрик.
- С превеликим удовольствием, - кивнул Каспиан. Он не любил аристократов, но был вежлив, чтобы сохранить дружеские отношения с ними. Если он когда-нибудь захочет стать рыцарем настоящей колдуньи, ему придется научиться дружить со знатью.
- Тогда, - Моррисон хлопнул в ладоши, - почему бы мне не устроить вам небольшую экскурсию по моей шахте?
- Вот поэтому мы здесь, - сказала Эрика с ноткой снисхождения в голосе. Аристократ либо не слышал ее, либо решил проигнорировать. - Пожалуйста, ведите.
Двое мужчин снова поклонились, затем повернулись и повели их дальше в похожий на пещеру проход. Было темно, но Каспиан мог разглядеть их окружение своими более острыми, чем у обычных людей, глазами. Стены были гладкими, как будто их сбрили и разгладили веками эрозии, а может быть, даже силой духов.
Двое мужчин подвели его и Эрику к большой двери, которая резко выделялась на фоне стен пещеры. Покрытый бронзой дверной проем сверкал в темной пещере. Большую часть двери прикрывал большой щит с гербом - кирка и Кристалла Духа. По другую сторону двери находился коридор, освещенный спиртовыми лампами ярко-желтого цвета.
Они шли по мраморной дорожке. Каспиан молча смотрел на гигантские колонны; коринфские колонны с очень приятным эстетическим рисунком, с мотивами кристаллов, танцующих вдоль их основания, и капителями, украшенными листьями аканта. Стены между ними были увешаны дорогими картинами — портретами и пейзажами, вставленными в красивые золотые рамы.
«Как... декадентский». - Каспиан сморщил нос.  - «Меньшего я и не ожидал от дворян».
Держа свои мысли при себе, он шел в нескольких шагах позади Эрики, высматривая что-нибудь подозрительное. Впереди него Моррисон и его сын шли рядом с колдуньей, вовлекая ее в разговор, хотя Каспиану казалось, что Эрика едва слушает.
- Недавно мы наткнулись на жилу кристаллов Духа, - говорил Моррисон. - Она довольно большая. Мы все еще работаем над добычей большей его части, но то, что нам удалось добыть, увеличило нашу прибыль на тридцать процентов.
- Неплохой толчок, - согласилась Эрика, ее глаза блуждали с той скукой, которую Каспиан ожидал от нее, - особенно учитывая, что ваша шахта занимается в основном месторождениями орихалка. Я не знала, что под этой горой есть лей-линии.
- Я считаю, что это маленькая лей-линия, поэтому мы до сих пор не попали в жилу кристаллов Духа.
- Да, в этом есть смысл.
Пока взрослые разговаривали, Элрик замедлил шаг и пошел рядом с Каспианом.
Он взглянул на молодого человека, который, хотя и был дворянином, казался немного более небрежным, чем те, кого он знал в Академии. Возможно, Каспиан просто так его воспринимал, но Элрик казался более спокойным, чем большинство дворян.
«Наверное, потому, что он не знает, что я не дворянин».
Это имело смысл. Каспиан не знал, как ведут себя аристократы в обществе других аристократов. Он имел дело с аристократами только в тех случаях, когда они насмехались над ним из-за его низкого социального статуса - или когда он имел дело с Кристо.
Молодой наследник дома Анкора вел себя почти катастрофически дружелюбно, но Каспиан был уверен, что вспыльчивая личность Кристо - всего лишь фальшивая личность, маска, скрывающая его истинные намерения. Возможно, это было сделано для того, чтобы усыпить его ложное чувство безопасности, и тогда Кристо сделает то, что, по мнению Каспиана, пытался сделать его друг, — возможно, он даже преуспеет там, где этот друг потерпел неудачу.
«Я не позволю снова себя предать».
Кожаные перчатки заскрипели, когда он крепко сжал кулаки.
Все правильно. Каспиан не мог ослабить бдительность рядом с дворянином. Он все еще помнил, что случилось в последний раз, когда он позволил дворянину подружиться с собой, как его накачали наркотиками, связали и бросили в реку. Боль от того, что его дергали за волосы, когда тащили по грязи, оставалась свежей в его сознании. Каспиан все еще чувствовал, как под мощным ударом кузнечного молота его коленные чашечки раскалываются, словно хрупкие грецкие орехи.
Страх, который он испытывал все это время, страх темноты, вторгшейся в его сознание, когда он тонул. Страх того, как его легкие молили о вдохе, который не придет. Холод и сырость. Холод, замораживающий его кости и превращающий его плоть в лед, эти чувства остались в самой его сердцевине, как и ненависть.
Каспиан испытывал не только ненависть к аристократу за то, что он пытался сделать, но и ненависть к самому себе за то, что был настолько наивен, что верил, будто аристократ может дружить с кем-то вроде него. Он был крестьянином - нет, он был хуже крестьянина, и если кто-то и понимал это, то не сомневался в том, что с ним будет. Тогда даже директор школы не сможет его спасти.
Дворянин, совершивший преступление, был изгнан, однако к этому моменту ущерб уже был нанесен. Каспиан получил тяжелый урок. Никогда не доверяй знати. Доверять дворянину, любому дворянину, - все равно что просить их ударить тебя ножом в спину. Он не позволит себе приблизиться к благородным. Больше никогда.
- Ты слишком молод для Колдуньего рыцаря, не так ли? - Элрик вырвал Каспиана из мрачных раздумий.
«Не очень тонко, не так ли?» - Каспиан криво усмехнулся.
- На самом деле я всего лишь рыцарь, - поправил он молодого человека. - Я здесь только для того, чтобы временно заменить рыцаря Леди Эрики, Лорда Дерека, пока он не оправится от болезни.
Элрик кивнул.
- Полагаю, что так, но все же ты, должно быть, очень талантлив, раз тебя выбрали даже в качестве временной замены. Это говорит о твоем мастерстве.
Каспиан невольно почувствовал, как его грудь вздулась, как у павлина. Каспиан не доверял мальчику настолько, насколько мог, но пока Элрик не узнает, что он не дворянин, он, по крайней мере, может притвориться, что они друзья.
«Конечно, в этом нет ничего плохого, верно?»
- Не хочу хвастаться, но в Академии рыцарей Аркадии я занимаю второе место среди кандидатов в рыцари.
- Неужели? - Глаза Элрика, казалось, сверкают. - Тогда ты, должно быть, очень хорошо владеешь мечом.
Каспиан постарался не улыбнуться.
- Я хорош во многих вещах, но да, бой на мечах - моя сильная сторона.
- Это действительно впечатляет. - Улыбка Элрика казалась Каспиану почти ревнивой. - Я обучен искусству фехтования, но никогда не был хорош в этом.
-  Так вот почему ты не посещаешь Рыцарскую Академию Аркадии?
- Отчасти, да. Но другая причина в том, что моя семья недостаточно богата, чтобы платить за обучение.
Ах, теперь все встало на свои места. Хитклиффы, должно быть, были мелким дворянским семейством. Дворянство часто можно было разделить на три класса: младший, средний и высокий. Это была в основном просто иерархия, чтобы обозначить, насколько богата конкретная семья. Разница между аристократами низшего и высшего классов была астрономической: у аристократов высшего класса было достаточно денег, чтобы купить целые города, в то время как мелкая аристократия могла позволить себе, самое большее, приличных размеров особняк.
Это также объясняло, что эти двое делали в шахте. Вероятно, у них не было средств, необходимых для того, чтобы нанять профессионального надсмотрщика, который присматривал бы за шахтой, и поэтому они были вынуждены сами наблюдать за операциями.
Можно было бы подумать, что они потратят деньги, которые они использовали для такой экстравагантной архитектуры и искусства на рабочую силу, но нет.
- Послушай, - вдруг сказал Элрик, снова выбрасывая Каспиана из головы, - после того, как отец закончит с Леди Эрикой экскурсию, почему бы нам с тобой не устроить спарринг? Я хотел бы посмотреть, как я справляюсь со студентом, занимающим второе место в самой престижной школе всех времен.
Каспиан на мгновение задумался над предложением. Он не знал, хочет ли спорить с дворянином, но до сих пор Элрик не проявлял неуважения. Это было больше, чем он мог сказать о большинстве дворян, и было бы неплохо посмотреть, какую подготовку получил тот, кто не ходил в Академию. Наконец он кивнул в знак согласия.
- Хорошо. Я не понимаю, почему нет.
- Здорово! Глаза Элрика заблестели от возбуждения. - Я с нетерпением жду возможности проверить свои навыки против кого-то столь же талантливого, как ты.
На этот раз Каспиан не смог сдержать улыбки.


    Том 1 Глава 33

    Каспиан с удивлением обнаружил, что первый уровень Аврондейльской шахты был на самом деле вовсе не шахтой, а домом, построенным в скальной породе.
Из того, что он понял, у семьи Хитклифф не было достаточно денег, чтобы владеть и шахтой, и особняком, поэтому они построили свое поместье внутри горы, которая держала их шахту.  Каспиан должен был признать, что это была довольно остроумная идея. Если отбросить нелюбовь к дворянам, он мог, по крайней мере, уважать тех, кто проявлял ум.
- Это вестибюль, - Моррисон широким жестом указал на маленькую комнату, в которой они стояли, чтобы лучше показать декадентское великолепие. Белый мрамор блестел на свету, словно только что отполированный. Дорогие статуи красивых мужчин и женщин выстроились вдоль стен, действуя как колонны, их руки были подняты в праздничном покое. По обеим сторонам комнаты стояли двери, каждая из которых была украшена золотыми узорами, алебардами, мечами и щитами, изображающими воинов, сражающихся с ужасными монстрами.
Каспиан узнал мотив, врезанный в дверь. Это было одно из многих исторических событий Террарии, произошедших до прихода к власти Сильвии де Флорески.
До колдуний было время эльфов. Тогда эльфы правили людьми. Они были хозяевами, а люди - рабами. В это время существовал и другой вид - орки. Это были злобные антропоморфные существа, лишь отдаленно напоминавшие эльфов. Ходили легенды, что когда-то они были эльфами, но позволили злу войти в свои сердца, развращая их и превращая их тела в бесформенных зверей.
История, рассказанная на двери, была той, в которой эльфы, не желая окровавить себя, заставили своих рабов - людей сражаться за них. На двери была изображена первая битва той войны, которая была известна как война Урука Вэна, предположительно названная в честь лидера орков.
- Пойдемте, - Моррисон направился к двери, - позвольте мне показать вам остальную часть моего поместья.
Прихожая вела дальше в дом, который представлял собой сеть коридоров, заполненных дверями. Каждая дверь вела в другую комнату, предназначенную для других целей. Несмотря на свою роскошь, особняк, похороненный внутри горы Аврондейл, был довольно маленьким, имея только 26 комнат. Однако эти 26 комнат были экстравагантными во всех отношениях.
Каждая комната, в которую они входили, была украшена произведениями искусства, а потолок украшали золотые инкрустации. На стенах висели картины известных художников, пейзажи и портреты важных исторических личностей. Мягкая кожаная мебель стояла вокруг столов, вырезанных из экзотического дерева. Ковер был бархатным, и сапоги Каспиана утопали в нем, словно он ступал на сочную траву. Каждая комната стоила больше, чем простолюдин зарабатывал за всю свою жизнь.
Интересно, пытается ли Моррисон компенсировать недостаток размеров своего дома экстравагантными украшениями и дорогими произведениями искусства?
- Моррисон, - раздался отчетливый голос, когда они шли по коридору.
Каспиан повернулся вместе с остальными и увидел двух человек — девушку и женщину, — идущих к ним.
Светлые волосы рассыпались по ее голове красивыми, похожими на сверла локонами. Великолепное лицо, застывшее в холодной маске высокомерия, улыбалось с надменностью, которую Каспиан привык ожидать от аристократов. Женщина шла с изяществом, ее шаги были изящны, женственны и идеально отмерены. Это была очень чопорная походка, но, с другой стороны, учитывая ее роскошное и несколько пафосное фиолетовое платье, Каспиан предположил, что вполне естественно, что кто-то вроде нее ходит так, будто у него что-то неприятное засунуто в прямую кишку.
Её за руку держала маленькая девочка, которая не могла быть старше пяти или шести лет. Светлые волосы, такие же, как у ее матери, падали вокруг головы гораздо менее грациозно, но оставались совершенно прямыми и странно блестели. Любопытные голубые глаза, направленные на пришельцев, были широко раскрытыми и круглыми. В них светилась невинность, присущая только ребенку. На девочке было платье из дорогого шелка, ярко-розовое и блестящее на ходу. Это делало ее похожей на девушку, пытающуюся играть принцессу.
- Моррисон, дорогой. Ты… о? У нас гости. - Глаза женщины похолодели, когда она увидела Эрику, но она все равно поклонилась.  -  Леди Эрика. Я не знала, что вы придете.
- Мне нравится время от времени проводить внезапные проверки. Важно держать людей в напряжении, вы понимаете. - Улыбка Эрики была гоблинской, с острыми зубами и оскаленным ртом. Благородная женщина прищурила глаза и стиснула зубы, сжав губы, которые превратились в плоскую темно-красную линию.
Каспиан чувствовал, как между ними нарастает враждебность, почти физическое проявление взаимной ненависти. Это было похоже на то, как будто они пытались ударить током друг друга своими глазами.
Почему они так ненавидят друг друга? Каспиан недоумевал, пока не взглянул на Моррисона и не понял, что тот смотрит на задницу Эрики. Ах, вот почему.
- Тетя Эри! Тетя Эри!
Напряжение рассеялось, когда девочка, поняв, кто стоит перед ней, отпустила руку матери и подбежала к Эрике, которая засмеялась и взяла ребенка на руки.
И в этот момент Каспиан увидел то, чего не ожидал увидеть.
Глаза Эрики, обычно полные такого же высокомерия и презрения, внезапно потеплели и засверкали. Он никогда раньше не видел у нее таких нежных глаз. Ее лицо тоже смягчилось, стало нежным и заботливым. Безмятежная улыбка, изогнувшая ее губы, была в тысячу раз красивее, чем эгоистичная ухмылка, которую она обычно носила. Каспиан закрыл глаза, чтобы не смотреть слишком долго, иначе у него перехватит дыхание.
- Ну, здравствуй, Кристал. Ты была хорошей девочкой?
- Конечно, - сказала Кристал властно - или настолько властно, насколько это может звучать в устах ребенка. - Я всегда хорошая.
- Неужели это так?
- Ага.
- Тогда у меня нет другого выбора, кроме как поверить тебе. И посмотри, как ты выросла с тех пор, как мы виделись в последний раз. Сколько тебе сейчас?
- Мне четыре! – гордо заявила Кристал.
- Вот это да! Вот именно. У тебя был день рождения два месяца назад, если я не ошибаюсь.
- Совершенно верно. - Кристал скрестила руки на груди и надула губы. - Тетя Эри не пришла на мою вечеринку.
Эрика почти с любовью погладила девочку по волосам.
- Прошу прощения. У меня было срочное дело. Однако, чтобы компенсировать это, я принесла тебе подарок.
Каспиан с опаской посмотрел на женщину, вероятно, мать Кристал. Она кипела от злости. Ее кулаки дрожали. Она была в перчатках, но Каспиан представил, как кровь отливает от ее пальцев, делая их белыми как кость. Но она ничего не сказала. Эрика была колдуньей, и грубость по отношению к колдунье могла закончиться для нее очень плохо.
Кристал широко раскрыла глаза.
- Неужели?
- Конечно.
Каспиан почти успокоился, когда Эрика потянулась к декольте. Когда Элрик и Моррисон уставились на ее вздымающуюся грудь, их глаза вылезли из орбит, он почти сделал это. Он почти накричал на них за то, что они извращенцы, но на самом деле, он не мог винить их за то, что они пялились. Если бы он не привык к похотливым выходкам Эрики, то оказался бы в том же положении.
- Вот ты где. -  Эрика вытащила маленький кристалл и вложила его в руку девочки.
-В чем дело? - Кристал уставилась на кристалл, лежащий у нее на ладони.
- Это специальное устройство, используемое, чтобы содержать несколько изображений. Давай, потри и посмотри, что получится.
Маленькая девочка сделала так, как сказала Эрика, и потерла кристалл с одним пальцем. Каспиан чуть не подпрыгнул, когда кристалл вспыхнул и на стену спроецировалось изображение. Это был образ Эрики в дорогом вечернем платье из черного шелка, с бокалом вина в руке.
И... У меня нет слов, чтобы выразить, насколько это невероятно высокомерно. Каспиан потер глаза.
«Интересно, поможет ли удар лицом о стену забыть последние шестнадцать секунд моей жизни?»
- Это так круто, - взвизгнула Кристал.
Радостный смех Эрики наполнил воздух.
- Не так ли? С прошедшим днем рождения.
- Спасибо, тетя Эри!
Кристал обнимала Эрику, пока мать не вырвала ее из рук черноволосой колдуньи. Девушка слегка поежилась, но женщина шикнула на нее.
- Моррисон, дорогой, ты знаешь, где Лизандер? Я никак не могу его найти, а ему пора на урок этикета.
- Я видел его полчаса назад. Я думаю, он снова пытался проникнуть в шахты.
Женщина вздохнула.
- Честное слово, этот мальчик… - Она покачала головой. - Что ж, раз вы заняты, я пойду. Леди Эрика. - Еще раз поклонившись — хотя Каспиан не мог не подумать, что ее действия были скорее грубыми, чем уважительными — благородная женщина ушла, повернувшись на каблуках.
- Пока, пока, тетя Эри! - Кристал помахала Эрике, а та радостно улыбнулась и помахала в ответ. Когда девочка и ее мать ушли, она опустила руки, на ее лице появилось насмешливое раскаяние.
- Похоже, я все еще не нравлюсь твоей жене, - вздохнула Эрика и положила руку на голову, как будто это причиняло ей боль. - Такая ложная ненависть. Я не думаю, что когда-либо причинила ей вред, и уж точно не сделала ничего такого, что оправдывало бы такую враждебность.
«Если не считать того, что нечаянно соблазнила ее мужа».
- Прошу прощения за поведение Амерелии, - сказал Моррисон. - Я не знаю, что с ней не так.
«Да», - подумал Каспиан с кривой усмешкой. - «Она расстроена, потому что ты проводишь больше времени, глядя на грудь Эрики, чем на ее».
- О, не беспокойтесь об этом. Похоже, многие женщины меня не любят. Ревность - это такая отвратительная эмоция. О-хо-хо-хо! -  Эрика поднесла руку к лицу, запрокинула голову и надменно рассмеялась.
- Не смей так смеяться! - Крикнул Каспиан.
Вскоре экскурсия продолжилась. Моррисон и его сын повели их к лифту, недавнему сооружению, построенному с помощью ряда рычагов и блоков, приводимых в действие машиной, работающей на кристаллах Духа. Лифт зашипел, гидравлика ожила. Каспиан успокоился, когда их комнатка затряслось, прежде чем лифт начал медленно и неуклонно спускаться.
Когда они спустились на нижние уровни, Каспиан бочком подошел к Эрике.
- Ты была ужасно мила с этой девочкой.
К ее чести, лицо Эрики оставалось совершенно бесстрастным.
- Да, полагаю, что так оно и было. Тебя это удивляет?
- Конечно, да. Я не ожидал увидеть, что ты проявишь доброту к кому-то.
- Такая быстрая реакция, - пробормотала Эрика. После этого прошло мгновение молчания, прежде чем она с удивительной медлительностью взглянула на него, ее губы очертили изящную дугу, которая была бы прекрасна, если бы не опустошение, омрачающее ее глаза. - Ты, наверное, знаешь, что я не могу сама рожать детей и потому питаю к ним особую любовь.
- Ах.
Каспиан отвернулся, не в силах вынести столько горечи в глазах Эрики. Он почти забыл о цене, которую заплатили Эрика и другие колдуньи, чтобы стать самими собой: бессмертие и невозможность иметь детей. Он не ожидал, что Эрика будет вести себя по-матерински, но, возможно, это было связано с его восприятием Эрики, которую он теперь знал.
Возможно, женщина, которая смотрела на других глазами, полными эгоизма, когда-то хотела иметь ребенка. Возможно, у нее даже был кто-то, кого она любила, мужчина, с которым она хотела создать семью. Он не знал. Они это не обсуждали, и ему было неудобно спрашивать.
Как бы то ни было, Каспиан мог ей посочувствовать. Прежде чем этот аристократ чуть не утопил его, он сделал бы все, чтобы заполучить хотя бы одного друга. Он знал, что сейчас это невозможно, но иногда, только иногда, желание иметь друга жгло его сердце. Это было то, чего он хотел долгое время и, в конце концов, отказался от этого, или так он продолжал говорить себе.   Однако, он имел дело с этой болью уже около пяти лет. Эрика веками терпела боль от невозможности иметь детей.
Каспиан почувствовал, как что-то острое вонзилось ему в грудь, почти физическая боль, словно кинжал в сердце.
«Почему я хочу облегчить ее бремя?»
Не только бремя Эрики, но и то, которое должны нести все колдуньи. Никто не должен так страдать. Никто не должен хотеть чего-то настолько сильно, что это причиняет боль, и все же быть неспособным достичь этого. Это было неправильно.
«Но ведь я ничего не могу сделать, правда?»
Превращение в колдунью коренным образом изменило генетическую структуру женщины. Чтобы разместить духов внутри своих тел, колдуньи отказались от способности рожать детей. Даже если колдунья никогда больше не призовет Духа, это ничего не изменит. Просто став колдуньями, они отказались от этой способности.
«Я совершенно бессилен что-либо сделать».
Впервые за долгое время Каспиан почувствовал безнадежность своего бессилия. Не имело значения, насколько он силен или насколько искусен в обращении с мечом. У него не было сил помочь колдуньям вроде Эрики, которые хотели иметь детей, которые хотели влюбиться, но не могли из-за их бессмертия и бесплодного чрева. Он был полностью, полностью и безоговорочно бессилен.
«Ненавижу это».
Остаток пути прошел в молчании


    Том 1 Глава 34

    Настоящие шахты находились в нескольких сотнях метров под горой Аврондейл, и именно туда Моррисон повел Каспиана и Эрику.
Выйдя из лифта, Каспиан оказался в подземном мире темных пещерных стен. Серость окружила их со всех сторон, захватывая и ограничивая. Их шаги эхом отдавались в туннеле, отражаясь от стен, с которых свисало несколько ламп, бросавших свет в темноту, создавая тени, которые двигались и мерцали. Он сжал руки в кулаки, когда стены, казалось, сомкнулись вокруг них. Каспиан никогда раньше не был в шахте и не мог отрицать, что чувствует себя в ловушке.
- Ты клаустрофоб, Кэспи?
- Я Каспиан, - последовал автоматический ответ, - и дело не в том, что у меня клаустрофобия. Я просто не люблю замкнутые пространства.
- Фуфуфуфу, ты слишком милый, когда все отрицаешь.
Каспиан хмыкнул, радуясь, что слабый свет ламп не позволил Эрике увидеть, как он покраснел.
Вскоре они вышли из туннеля и вошли в большую шахтную камеру. Она была похожа на купол, выдолбленный в горе. Большие опорные балки покрывали большую часть круглой стены и тянулись до самого закругленного потолка. В комнате было два уровня, один из которых служил проходом, а другой - ниже, - где и велись настоящие разработки.
- Как вы можете видеть, все наши работники очень эффективны, - сказал Моррисон, ведя Каспиана и Эрику по периметру просторной пещеры, - и из-за недавней жилы, которую мы пробили, я смог нанять нескольких рабочих, чтобы помочь контролировать наши операции. Они гарантируют, что ни один из гномов не ослабнет или не станет мятежным.
- В самом деле, - сказала Эрика, хотя по ее скучающему тону Каспиан понял, что она не слишком заинтересована.
Внизу трудились несколько гномов, ковыряясь в стенах в попытке обнаружить спрятанные внутри сокровища - кристаллы Духа, которые выступали из гранитных кристаллических граней стен, как крошечные светящиеся шипы. Рядом стояло несколько человек, одетых в темно-серую форму. К их поясам был прикреплен хлыст.
- А как насчет гномов? - скучающим тоном спросила Эрика. - О них хорошо заботятся?
- О них заботятся, как и о любых других гномах, - ответил Моррисон. - Мы заботимся о том, чтобы у них было достаточно еды и отдыха, и разрешим им строить жилье внутри шахт. Они все равно предпочитают жить под землей.
- Итак, это  я вижу.
Каспиан, никогда раньше не видевший гномов в реальной жизни, осторожно подвинулся ближе к выступу, чтобы получше рассмотреть.
Они не были похожи на гномов, изображенных в его учебниках, — фактически, они почти не походили на эти изображения. Хотя они были невысокого роста, едва доставая человеку до пояса, их лица не были покрыты бородавками, и у них не было никаких уродств. Они просто выглядели как очень маленькие люди. Может быть, немного полноваты, но все же - люди. У большинства из них были бороды и длинные, заплетенные в косы волосы, но некоторые также носили короткие волосы и были лысыми. Его острый глаз мог различить еще несколько деталей, например, то, что их лица были немного более изможденными, чем у человека, но это были незначительные изменения в структуре лица; ничего стоящего внимания.
Пока он продолжал наблюдать, один из гномов, старший, с почти белыми волосами и длинной бородой, внезапно упал на колени, уронив кирку и прижав руку к груди, как будто испытывал сильную боль. Он несколько раз кашлянул - резкий звук, напомнивший Каспиану о ком-то с проблемы с легкими, - и несколько капель крови вылетело у него изо рта и упало на землю.
«Что здесь происходит?»
- Эй! Возвращайся к работе!- закричал один из людей. Когда гном только кашлял, человек зарычал и ударил его хлыстом в спину.
ТЩЩЩ!
Гном подавил вопль, но не смог сдержать стон боли, вырвавшийся изо рта...
ТЩЩЩ!
Каспиан стиснул зубы, когда рубашка гнома порвалась и на коже появился большой порез...
ТЩЩЩ!
Он подумал о полуэльфе, которого арестовали в Эштауне, о том, который украл у женщины сумку, потому что ему нужны были деньги, чтобы прокормить сестру. Он ненавидел его за то, кем он стал, а не за то, кем он был. Презираемым. Избегаемый. Люди обращались с ним как с мусором просто за то, что он существует.
ТЩЩЩ!
Каспиан не мог этого вынести.
Глаза Эрики расширились, когда он спрыгнул с карниза.
- О-ОИ! Каспиан, что ты делаешь?- Крикнула ему вслед Эрика, но Каспиан не обратил на нее внимания.
Он не смог бы точно рассчитать время спуска, даже если бы попытался. Его ноги коснулись земли, и он согнул колени, чтобы смягчить удар, затем перекатился через плечо. Он выхватил меч из ножен в тот же миг, когда поднялся на ноги, лезвие изогнулось дугой, пронзив хлыст как раз в тот момент, когда он собирался снова ударить гнома. Конец плети был отрезан, и она безвольно упала на землю, как змеиная туша.
Он бросил свирепый взгляд на человека, который хлестал гнома, заставив старшего мужчину отшатнуться в шоке.
- Что ты делаешь? - Голос Каспиана прозвучал резко и грубо, даже для его собственных ушей. - Ну?!
Мужчина несколько раз моргнул широко раскрытыми глазами, прежде чем пришел в себя. Он ухмыльнулся Каспиану, затем его губы раздвинулись, обнажив желтые зубы.
- А на что это похоже? Я учу этого гнома тому, что происходит, когда не работаешь. Почему тебя это волнует? Ты что, один из тех любящих гномов активистов? С дороги!
Каспиан стиснул зубы, но стоял твердо. Человек, настолько уверенный, что пошевелится, когда ему скажут, был застигнут врасплох, когда Каспиан отказался сдвинуться с места и даже угрожающе направил меч ему в грудь.
- Я мало что знаю о гномах, - тихо, но со сталью в голосе признался Каспиан. - Я мало что знаю о гномьем обществе, кроме того, что изучал в Академии. Однако, если быть честным с самим собой, мне все равно.
Его слова, казалось, придали ему сил.
- Тогда почему ты защищаешь эту тварь?
Неуверенность затуманила разум Каспиана. Действительно, почему он помогает этому гному? У него не было причин... или нет?
«Вы все кучка лицемерных, жадных ублюдков! Вы заперли меня в тюрьме, потому что я ворую у вас, но это вы все заставили меня прибегнуть к воровству!»
Каспиан закрыл глаза, и стыд переполнил его. Он еще крепче сжал меч, чувствуя, как свинцовый комок вины опускается в желудок.
«Если бы я только нашел способ помочь ему»...
- Я... - Каспиан сглотнул и попробовал снова. - Вовсе нет... Я имею в виду, меня не волнуют гномы или кто-то еще, но...
- Каспиан! - Прошипела Эрика, подходя к нему, спустившись на этот уровень с помощью одного из духов, которых она, как известно, призывала.  - Что ты делаешь?
Каспиан был поражен, увидев, что лицо Эрики покрылось пятнами гнева, настоящего гнева, а не раздражения, которое она обычно выказывала Дереку. Ее глаза были остры, как кинжалы, а губы сжаты в тонкую линию. Она стиснула руки, словно сопротивляясь желанию схватить его за ворот рубашки и встряхнуть.
- Я буду справедлив...
-  Выкладывай!
- Я просто хотел... - Каспиан взглянул на гнома, которого он прикрывал, и заметил несколько шрамов на спине гнома, там, где рубаха была порвана кнутом, - признаки того, что это не было исключительным событием. Он оглянулся на Эрику, чей пылающий взгляд, казалось, вот-вот воспламенит его. - Я хотел...
- Не надо, - огрызнулась Эрика, прервав его. - На самом деле мне наплевать на твои причины. Просто вернись обратно и больше не создавай проблем.
Каспиан собирался сделать, как ему было сказано, но в последнюю секунду он повернулся и попытался помочь гному, который пытался встать.
- Что ты делаешь, Каспиан?- Спросила Эрика у него за спиной, но он ее проигнорировал.
Его руку оттолкнули прочь с презрением.
- Мне не нужна твоя помощь, - выплюнул дварф, его голос был полон злобы. - Убери от меня руки, грязный человек.
- Каспиан! - Закричала Эрика. - Прекрати валять дурака и поднимайся сюда!
Каспиан еще раз взглянул на гнома, наблюдая, как тот берет кирку. Он бросил на Каспиана еще один взгляд, полный такой ненависти, что тот был ошеломлен. Затем гном повернулся спиной к Каспиану и снова принялся за работу, ковыряя стены с удвоенной силой, вызванной яростью.
-  Каспиан! Иди сюда, сейчас же!
Зная, что не стоит больше игнорировать Эрику, он повернулся и поднялся по лестнице, вделанной в стену.
- Вы приобрели весьма необычного рыцаря, миледи, - сказал Моррисон со смесью потрясения и фальшивой веселости. Рядом с ним Эрика выглядела так, словно хотела плюнуть кислотой.
-  Похоже на то, - холодно ответила Эрика.
***
Тур продолжился после небольшого трюка Каспиана, однако сам Каспиан не обратил на него внимания. Его мысли были заняты тем, что случилось с гномом, и его реакцией на это.
Каспиан не мог не вспомнить выражение ненависти на лице этого гнома, как будто он едва сдерживался, чтобы не убить его, как будто он хотел задушить Каспиана голыми руками.
После экскурсии Эрика сказала Моррисону, что устала и хотела бы освежиться перед тем, как снова предстать перед ним. Моррисон покраснел, особенно когда она наклонилась и одарила его видом своего декольте. Затем он заставил Элрика показать Эрике и Каспиану их комнату, единственную комнату, которую они собирались разделить.
- Нам нужна только одна комната, - заявила Эрика. Однако, в отличие от ее обычно игривого голоса, в этом не было ничего от обычного озорства, вместо этого она, казалось, кипела, как горячий котел. Каспиан даже вздрогнул от ее тона.
Едва они вошли в комнату, как Эрика призвала Духа.
- Дух, который знает слова, я призываю тебя успокоить эту комнату. Бэндзайтэн, оставь нас в блаженной тишине.
Ее тело светилось ярко-синим, цвет пульсировал, волны энергии расходились от нее, как рябь в пруду. Стены, пол и потолок вскоре были покрыты тем же светло-голубым цветом - эфирная стена тайной силы, которая, если Каспиан правильно расслышал, не позволит тем, кто находится за пределами этой комнаты, услышать их.
Произнеся заклинание, Эрика повернулась к Каспиану и словесно вонзилась в него.
- Во имя нечестивого духа, что это было?!- Спросила она громче, чем он когда-либо слышал. Она не дала ему шанса ответить, а вместо этого продолжила свой разнос. - Ты хоть понимаешь, что ты только что сделал? Знаешь, какие проблемы могли бы возникнуть из-за твоих действий, если бы я не уладила все с этим грязным старым дураком?
Перед лицом такого гнева Каспиан ничего не мог поделать. Тем не менее, он все еще пытался защитить себя, даже если не был уверен, как это сделать.
- Я так не думаю…
- Правильно, ты не думаешь, - отрезала Эрика, прерывая его прежде, чем он смог придумать хотя бы слабую защиту. - Ты вообще не думаешь о последствиях своих действий. Честно... - она потерла лоб. - Как глуп может быть один человек!
Каспиан дернулся. Он мог действовать, не думая, но он не собирался мириться с тем, что кто-то оскорбляет его разум.
- Послушай, то, что я вел себя немного опрометчиво, еще не значит, что…
- Немного опрометчиво? - Презрительный смех Эрики наполнил воздух. - Действовать опрометчиво - все равно что спрыгнуть с лестницы в башне Дорехана. Или бегать по заводу кристаллов Духа без надлежащей защиты. То, что ты сделал там, — Эрика указала на дверь правой рукой, — было самой глупой вещью, которую кто-либо когда-либо мог сделатьТы даже не пытаешься скрыть эту глупость.
Каспиан стиснул зубы. В нем боролось так много эмоций, что он даже не мог понять их. Однако одна из них стояла выше всех остальных, и именно за эту эмоцию он ухватился.
Гнев.
- Значит, ты считаешь, что я ничего не должен был делать? Что я должен был позволить этому человеку оскорблять старого гнома, который едва мог защитить себя? - Нахмурившись, Каспиан скрестил руки на груди и посмотрел на колдунью. - Я не понимаю, как можно считать плохой попыткой защитить того, кто явно не может защитить себя.
Эрика покачала головой, словно удивляясь его глупости.
- Это не то, что ты сделал, парень. Проблема в том, кого ты защищал. Гномы - не люди, Каспиан. Они рабы, объекты, существа, которые будут использоваться, как их владельцы считают нужным. И ты только что защитил одного из этих рабов от справедливого возмездия его владельца.
- Но он был беспомощен! - Взорвался Каспиан. - Нехорошо бить того, кто даже себя защитить не может!
Эрика глубоко вздохнула, словно пытаясь избавиться от раздражения.
- Я только что сказала тебе, Каспиан, что этот гном - не человек. Это не кто-то. Точно так же, как предмет может рассматриваться только как предмет, раб может быть только рабом.
- Но это... - Каспиан сжал кулаки, костяшки его пальцев побелели. -Это не так... это неправильно... это?
Казалось, Эрика сжалилась над ним и посмотрела на мальчика с легким сочувствием.
- Правильно это или нет, в данном случае не имеет значения. Гномы перестали считаться людьми с того момента, как пять столетий назад проиграли войну переворотов. Однажды мы попытались принести им процветание, но когда они отвергли наше учение и попытались убить нас, мы дали отпор и победили. Поступая таким образом, они отказались от своего права войти в наше общество как граждане и вместо этого стали рабами. Ни ты, ни я ничего не можем изменить. Даже твоя возлюбленная Сильвия де Флореска не может этого изменить.
Каспиан знал о войне переворотов. Пятьсот лет назад человечество уничтожило гоблинов и попыталось заключить официальный союз с гномами. Однако гномы не были расой, известной своей доброжелательностью. Жадные и злобные к тем, кто был другим, они совершили невыразимое преступление против человечества.
Когда Сесилия Эль-Ле-Блан, могущественная чародейка, известная как Принцесса Молний, отправилась на переговоры о мирном договоре между их расами, гномы убили ее и отправили ее труп обратно в Совет Чародеек. Война началась с ее убийства. Гномы навлекли на себя гнев всего Совета, и в течение трех месяцев война закончилась, и гномы были порабощены в наказание за свои преступления.
Было несколько восстаний, но после шестнадцати неудачных попыток, гномы, наконец, сдались. Последнее восстание было сто шестнадцать лет назад. На самом деле именно Эрика лично подавила восстание, уничтожив целый город гномов, призвав Идзанаги, чью разрушительную силу считали равной силе Одина, и использовала его, чтобы уничтожить целую гору, под которой был построен город гномов Рунехим.
Каспиан уставился в землю.
- Это я знаю. Я понимаю, что они не очень, ну, что они не очень добрая раса. Но все равно, это как-то неправильно...
- Никто никогда не говорил, что это правильно, - сказала Эрика удивительно мягким тоном. - Несмотря на случившееся, я не могу сказать, что одобряю жестокое обращение с другими только потому, что они не могут работать. Однако гномы сами навлекли на себя беду. В этом мире мало гномов, готовых преодолеть пропасть между нами, готовых забыть о наших разногласиях и работать с нами. Эти гномы в настоящее время работают с Карен над развитием новых магических технологий. Однако те, кого ты видишь здесь, в шахтах, - это гномы, которые отказываются меняться, которые продолжают ненавидеть нас по причинам, понятным только им. Если они не хотят перерастать мелочную ненависть, которую питают к нам, мы мало что можем сделать, кроме как обращаться с ними как с рабами.
Каспиан сжимал и разжимал кулаки. Он не знал, что и думать. Он не знал, что правильно, а что неправильно, не в этой ситуации. Казалось неправильным так жестоко обращаться с другим живым существом, но Эрика была права — эти гномы не были хорошими людьми.
«Что мне делать?»
Каспиан был так погружен в свои мысли, что удивился, когда чьи-то руки внезапно обхватили его голову и притянули к груди Эрики.  Каспиан напрягся, его позвоночник похолодел, даже когда тепло объятий Эрики поглотило его. Он был так потрясен, что не мог ничего сделать, кроме как стоять неподвижно, как манекен, даже когда чьи-то пальцы нежно пробежались по его рыжим волосам.
- Ты и в самом деле нежное дитя, не так ли? - Спросила Эрика почти материнским тоном. - Кажется, я начинаю понимать, почему Сильвия потребовала, чтобы тебе разрешили посещать Рыцарскую Академию Аркадии.
- Эрика...
- Не говори, - шикнула на него Эрика, продолжая ласкать его голову. - Просто отдохни.
Каспиан понятия не имел, что делать. Он не знал, что ответить. На самом деле, он вообще едва мог думать.
Поэтому он стоял, позволяя колдунье, которая, казалось, была массой противоречий, удерживать его.
Почему-то он чувствовал себя виноватым.
Хотя он никак не мог понять, почему.


    Том 1 Глава 35

    Экскурсия закончилась некоторое время назад.
Моррисон показал им с Эрикой еще кое-что, а потом велел служанке приготовить ужин. За обедом Моррисон долго беседовал с Эрикой, хотя Каспиан заметил, что внимание колдуньи постоянно отвлекается. Кроме того, за обедом Каспиан познакомился с младшим сыном Моррисона, хотя чем меньше говорить об этом претенциозном маленьком отродье, тем лучше.
После ужина Элрик перехватил Каспиана прежде, чем они с Эрикой успели вернуться в свою комнату.
- Я надеялся, что у нас будет лонжерон, - неуверенно сказал Элрик.   Каспиан на мгновение задумался, прежде чем решил, что лонжерон действительно звучит неплохо. Это даст ему шанс проверить способности этого подростка.
Всегда полезно знать набор навыков ваших потенциальных врагов.
А Элрик был потенциальным врагом. Он ничего не знал об этом мальчике, но это не меняло того факта, что он был дворянином. Каспиан еще не встречал дворянина, которому можно было бы доверять, и искренне сомневался, что когда-нибудь встретит.
Элрик провел Каспиана в большой тренировочный зал. Хотя и не столь экстравагантный, как в Академии Рыцарей Аркадии, он все же обладал простой элегантностью, а многочисленные гобелены, висевшие на стенах, добавляли немного цвета в унылую комнату. Кроме того, в отличие от Академии, в этом зале не было тренировочного мата. Это был просто выложенный плиткой пол, сложенный из больших каменных блоков.
- С твоей стороны было довольно необычно пытаться защитить этого гнома, - сказал Элрик, изучая оружие, лежащее на развалинах.  - Я был удивлен.
- Да, и ты не единственный, - проворчал Каспиан, наблюдая, как молодой человек выбирает оружие. Отойдя в сторону, Эрика и Моррисон заговорили вполголоса, хотя, похоже, мужчина обращал больше внимания на бюст колдуньи, чем на ее слова.
«Интересно, что подумала бы жена Моррисона, если бы увидела это», -  подумал Каспиан и фыркнул. Она, вероятно, уже знает, если ее ненависть к Эрике является показателем.
- Ты хочешь сказать, что был так же удивлен своими действиям, как и все остальные?- спросил Элрик.
- Я... Я так думаю.
Каспиан все еще не понимал, что на него нашло, когда он пытался защитить гнома. У него не было причин беспокоиться о том, что случится с такими, как они. Они были жестокой расой, которая, не находясь под властью людей, разорвала бы себя на части столетия назад. Глядя на все это с такой точки зрения, то, что произошло там, не шло ни в какое сравнение с тем, что гномы делали с собой за столетия до появления человечества.
«Так, почему меня это так волнует?»
«Ты просто урод! Единственное, для чего хороши такие уроды, как ты и твоя мама,  -  это труд и проституция!»
Каспиан ущипнул себя за переносицу и закрыл глаза. В голове пульсировала боль, как будто в черепе стучал таран. Он стиснул зубы, преодолевая боль. Воспоминание вскоре исчезло, а вместе с ним исчезла и боль.
- Мне просто не нравится бессмысленное насилие, - сказал наконец Каспиан. - Одно дело - защищаться или сражаться с тем, кто способен дать отпор, но совсем другое - сражаться с тем, кто не может защитить себя.
- Хмм, наверное. - Наконец Элрик взял в руки свой выбор оружия - тонкую саблю, которой он несколько раз взмахнул, проверяя ее вес и равновесие. Каспиан заметил, что его фигура довольно грациозна. Он, очевидно, знал, что делает. - Но ведь это были всего лишь гномы. Не похоже, что они люди или что-то в этом роде.
- Да, - согласился Каспиан, хотя голос его звучал не очень радостно. - Пожалуй, ты прав.
- Прав, - Элрик повернулся улыбкой на Каспиана. - Ну, а как насчет лонжерона?
***
Осмотр всех сооружений на рудниках Аврондейла занял больше времени, чем ожидал Каспиан. В общей сложности они с Эрикой пробыли там почти два дня. К счастью, после первого промаха Каспиана все шло гладко, пока, наконец, не наступил день отъезда.
- Тебе действительно нужно уехать? - Кристал посмотрела на Эрику, и в ее глазах стояли слезы.
- Да, нужно. У меня много работы, понимаешь? Я не смогу ей заниматься, если останусь здесь, - Эрика одарила девочку материнской улыбкой.
Девочка шмыгнула носом.
- Но я не хочу, чтобы ты уходила.
Эрика опустилась на колени рядом с девочкой и обняла ее. Стоя в стороне, Каспиан наблюдал за происходящим.
«Интересно, - подумал он, - могло ли в другой жизни быть такое будущее у Эрики?»
Он прогнал эту мысль прежде, чем она успела начать угнетать его.
Неохотно высвободившись из объятий Эрики, Кристал подбежала к Каспиану, который смотрел на девочку, не понимая, чего она от него хочет.
- Ты будешь защищать тетю Эри, верно?
Губы Каспиана дрогнули в ответ на суровый взгляд Кристал. Он не любил аристократов, но признавал, что это милый ребенок.
- Конечно. Как ее рыцарь, я обязан защищать ее от всего, что может причинить ей вред.
-  Обещаешь? - Девочка протянула мизинец.
-  Обещаю, - сказал Каспиан, наклоняясь и обхватывая ее мизинцем.
- Окей. - Они разорвали контакт мизинца, затем Кристал налетела на него и неожиданно обняла Каспиана. - И тебе лучше вернуться. Я хочу услышать больше историй.
За время его пребывания здесь Кристал просила его рассказать ей о том, как он учился в Академии. У Каспиана было не так много историй, но он потчевал ее приукрашенными историями о том, как он победил нескольких дворян в спарринге, или как он показал инструктору в классе. Ребенок ловил каждое его слово с такой силой, с какой только ребенок может это сделать.
- Похоже, моя дочь увлечена вашим рыцарем, - сказал Моррисон Эрике, которая стояла рядом с ним, пока Кристал прощалась с Каспианом.
- Этого следовало ожидать, - ответила Эрика, сосредоточив все свое внимание на Каспиане. - Несмотря на то, что Каспиан несколько невоспитан и темпераментен, он ужасно добрая и сострадательная душа, хотя и не любит признаваться в этом.
- Вот почему он защищал это... гнома?- Спросил Моррисон, скорчив гримасу.
- Это, конечно, одна из причин, - согласилась Эрика. Не желая больше говорить о проблемах своего нынешнего временного рыцаря с неравенством, колдунья сменила тему. - Я обязательно сообщу Совету Чародеек о том, насколько продуктивны ваши разработки здесь, в моем следующем отчете.
Моррисон благодарно поклонился.
- Я очень благодарен вам, Леди Эрика.
Прощания вскоре закончились. Каспиан пожал руку Элрику, и, прежде чем войти в пещеру, ему пришлось сорвать с ноги плачущую Кристал. Пока они отъезжали, Каспиан думал о гномах.
Этот старый карлик был не последним, кого он видел в таком положении. Многие из них также получили удары плетью от рук человека. Каспиан сдерживался, чтобы не поддаться желанию помочь им, но вид гномов, подвергающихся насилию, никогда не переставал беспокоить его.
Возможно, потому, что они оба считались ниже людей, но размышления о ситуации с гномами напомнили ему о проблемах, с которыми сталкивается большинство полуэльфов: дискриминация, изоляция, насилие. Он задавался вопросом, не поэтому ли ситуация с гномами так сильно поразила его.
Он посмотрел на руки и увидел, что они дрожат.
«Мы действительно поступаем правильно?»
- Все в порядке, Кэспи?- Спросила Эрика.
- Каспиан, - машинально ответил молодой человек, - и я в порядке, просто думаю.
- О? - Эрика подняла тонкие брови. - А о чем, скажи на милость, ты думаешь?
- Ничего важного.
Каспиан закрыл глаза и усилием воли прогнал чувство вины за свою неспособность сделать что-то для тех, кому повезло меньше, чем ему. И все же, даже когда он пытался расслабиться, разум продолжал мучить его.
Как один из немногих, кому посчастливилось подняться выше его положения, разве он не должен сделать все, что в его силах, чтобы помочь нуждающимся?
- Совсем ничего.


    Том 1 Глава 36

    Поднеся к лицу маленькое зеркальце, Дранор едва мог скрыть отвращение, глядя на отвратительное лицо человека, нанявшего его.
Эти зеркала, скорее всего, были новым изобретением МагиТеха. Дранор не знал, как они работают, да и не хотел знать. Он получил его несколько дней назад с курьером, который каким-то образом угадал его местонахождение. Очевидно, его работодатель следил за ним и знал, как с ним связаться. Этот факт сильно беспокоил его, но он не позволит этому человеку узнать об этом.
- Прошел почти месяц, а ты все еще не убил Эрику Анджело, - сказал граф Джероссо, скривив губы в презрительной усмешке. - Единственная причина, по которой я нанял такую грязную эльфийскую дрянь, как ты, была в том, что твоя магия – это единственное, что может конкурировать с магией волшебницы. Я нанял тебя, ожидая результатов, а не массы неудач. Мое терпение с тобой на исходе, эльф.
То, как мужчина произнес "эльф", словно это было оскорбление, разозлило Дранора. Этот человек, этот отвратительный, грязный, жадный человек не имел права оскорблять его вид. Не тогда, когда у него самого было так много недостатков, что это заставляло дух проклятых завидовать.
Несмотря на гнев и ненависть, кипевшие в нем, как котел под кожей, он сохранял хладнокровие. Он не мог позволить себе взорваться, не сейчас.
- Мы работаем над этим, однако, убийство колдуньи - нелегкий подвиг. Такое мероприятие является трудным. Никто, кроме меня, не сможет убить колдунью калибра Эрики.
Дранор и Ванья провели последний месяц, собирая информацию о своей цели. Эрика была могущественной колдуньей. Если бы ему пришлось судить о ней по классу, он бы сказал, что она принадлежит к верхушке среднего класса, что совпадает с ее возрастом. Чем старше была колдунья, тем сильнее она становились — в отличие от эльфов, чья сила определялась от рождения и никогда не колебалась. Это было почти несправедливое преимущество.
- Для тебя это тоже невозможно, потому что я еще не видел ее голову на блюде.
- И я сказал вам, что потребуется время, чтобы придумать план, как избавиться от нее.
- Я не хочу слышать никаких оправданий! Я дал тебе достаточно времени! Просто поторопись и убей эту женщину! Если ты не убьешь ее сегодня к полуночи, я не отдам тебе ни одной драхмы! Я найму кого-то другого, кого-то более компетентного, чтобы завершить работу, которую ты, очевидно, не можешь закончить!
Когда магическое зеркало погасло, Дранор издал яростный рев и швырнул предмет в стену, разбив его на миллионы крошечных осколков.
Он задыхался, его плечи и грудь вздымались, когда гнев выходил из него, пока пара рук не обхватила его за талию, а тело не прижалось к его спине. В объятиях своей пары Дранор не мог не расслабиться.
- Этот человек бесконечно раздражает меня, - сказал он, его спокойный голос противоречил его словам и предыдущим действиям.
- Это понятно. Он довольно отталкивающее существо. Мне не нравится работать на него.
- Я понимаю. Дранор вздохнул и еще крепче прижался к Ванье. - Мне очень жаль. Если бы мы могли найти работу с кем-то еще, ты знаешь, что я бы оставил его в мгновение ока. Но...
- Мы не можем. Очень немногие наймут эльфа. - Ванья грустно улыбнулся ему в шею. - Я понимаю. Вот почему я не пыталась отговорить тебя. - Дранор ничего не сказал, заставляя ее продолжать. - Что же нам делать? У нас не будет никакого шанса убить Эрику к вечеру. Она не покидала своей башни с тех пор, как вернулась с рудников Аврондейла.
Дранор поморщился. Это была правда. С тех пор как Эрика вернулась домой, она не выходила из башни, даже за покупками. Впрочем, в этом не было ничего необычного. Судя по тому, что Дранор слышал в тавернах, Эрика часто скрывалась в башне Дорехана, иногда на несколько месяцев. Никто не знал, что там происходит, хотя ходило множество слухов о том, чем колдунья занимается в свободное время.
- Тогда нам придется вывести ее на улицу. - Он поморщился. Хотя у него было преимущество в замкнутом пространстве, где Эрика не смогла бы вызвать более сильных духов, он не находил эту идею привлекательной. Мысль о убийстве колдуньи в ее собственном доме выбила его из колеи.
- А как же Совет Колдуний?
- Если повезет, мы уйдем задолго до того, как кто-нибудь поймет, что она мертва.
Дранор был уверен, что сможет победить Эрику. Если не считать его нежелания драки в ее доме, ситуация благоприятствовала ему. Его эльфийская магия будет более универсальной в помещении, чем ее Духовное Пробуждение. Нетрудно будет убить ее и сбежать прежде, чем Совет хотя бы догадается, что произошло.
Только одна проблема стояла на пути абсолютной уверенности в его победе.
- Ты можешь позаботиться о мальчике?
Тот мальчик, которого звали Каспиан. Он был очень искусным фехтовальщиком, судя по тому, что Дранор видел в нем. Более того, в нем было что-то странное, чего Дранор не мог понять. Он ощутил знакомую и в то же время непонятную энергию. Его присутствие в природе обладало уникальным ароматом, которого Дранор никогда раньше не ощущал. Эта неспособность понять, чем является этот мальчик, раздражала его еще больше, потому что Каспиан стоял у него на пути.
- Конечно. Оставь его мне, - сказала Ванья, хотя и знала, что она не в восторге от убийства, особенно такого молодого человека. Его пара не была похожа на него. У нее не было такого ожесточенного сердца, как у него. Борьба, убийства, разрушения. Все это причиняло ей боль.
Дранор почувствовал, как сожаление грызет его желудок, словно пресный червяк. Однако он оттолкнул его, понимая, что сожалеть сейчас бесполезно. Все, что он мог сделать, это продолжать двигаться вперед. Если повезет, им не придется убивать снова.
Жаль, что Дранор не верил в удачу.
***
Занимаясь своими обязанностями горничной, Кэссиди напевала фальшивую мелодию во время приготовления еды для Эрики на день — или, скорее, доставку еды ее хозяйке, так как Кэссиди не могла готовить.
Для нее это было больное место. Как служанка, она должна была хорошо готовить. Однако это было не так. На самом деле, она ужасно готовит. Она вспомнила, как однажды попробовала приготовить еду. Ей удалось не только поджечь воду, но и уничтожить почти две трети кухни. После этого Эрика запретила ей готовить еду, а вместо этого поручила просто подавать ее.
Удар по ее девичьей гордости, вот что это было.
Внезапно что-то глухо ударилось о твердое дерево, и Кэссиди чуть не выронила еду хозяйки. На этот раз удача, похоже, была на ее стороне, так как ей удалось поймать ее прежде, чем йогуртовый парфе разлился по всей стойке, но это было близко.
Обернувшись, чтобы выяснить, что вызвало такой шум, Кэссиди увидел Каспиана. Кэссиди не удивило, что именно он стоял за ее спиной. Он появлялся на кухне почти каждое утро, чтобы позавтракать перед походом в тренировочный зал. Что ее удивило, так это время. Обычно он просыпался гораздо раньше.
Его голова лежала лицом на столе.
Он выглядел измученным — даже на ногах.
-  Хм, ты в порядке, хозяин Каспиан?
- Гм... - Каспиан застонал и поднял голову. Кэссиди чуть не вскрикнула, когда налитые кровью глаза уставились на нее из-под рыжих волос. Она также чуть не уронила завтрак госпожи Эрики... снова.
Успокоившись или, по крайней мере, попытавшись успокоиться, она сказала:
- Ты выглядишь уставшим…
- Ничего. - Каспиан зажмурился. Под глазами висели большие мешки. - Совсем ничего. Я просто не выспался.
- О... - неловкая пауза повисла в воздухе. По крайней мере, Кэссиди так казалось. Каспиан, потирая глаза, казалось, даже не заметил этого. Она поставила поднос. - Так почему же ты не выспался?
- Тебе обязательно спрашивать? – охнул Каспиан. - Эта чертова женщина не давала мне спать всю ночь. Казалось бы, такая тщеславная и чопорная, как Эрика, должна больше наслаждаться сном. Я всегда считал, что такие женщины, как Эрика, наслаждаются "прекрасным сном", но, очевидно, ошибался. Она не спала всю ночь и не давала спать мне. Она сказала, что если я не проведу с ней всю ночь, это будет нарушением моих рыцарских обязанностей. Ты можешь в это поверить?
- А… всю ночь?!- Пискнула Кэссиди. Ее лицо покраснело, когда она быстро обдумала наиболее вероятный сценарий того, что произошло прошлой ночью.
- О, Каспиан, ты и сегодня не выспишься, - сказала Эрика, на которой не было ничего, кроме нижнего белья.
- Все в порядке, - улыбка Каспиана была более соблазнительной, чем у высококлассной проститутки. - Я не возражаю против того, чтобы не спать, при условии, что ты сможешь меня развлечь.
- Полагаю, это моя линия поведения. - Эрика пошевелилась, проведя пальцем по глубокому вырезу нижнего белья, открывая соблазнительные намеки на грудь. - Развлеки меня, Каспиан.
- С радостью.
Каспиан бросился на Эрику, чей похотливый стон наполнил спальню.
- О, Каспиан!
- Кэссиди? Алло? Кэссиди, ты все еще тут?
- Гья!- Закричала Кэссиди, яростно размахивая руками перед лицом. - Клянусь духами, я и представить себе не могла, что ты с такой силой возьмешь госпожу Эрику в ее спальне! Обещаю!
- ... Хорошо, - медленно сказал Каспиан, как будто не совсем уверенный, что делать с этим заявлением. - Думаю, я сделаю вид, что ты этого не говорила.
- Спасибо, - пробормотала Кэссиди, глядя на поднос в своих руках. Да уж. Почему она вообще держит это? Теперь она не могла скрыть вишнево-красное лицо!
- Это для Эрики? -  Спросил Каспиан, указывая на поднос с едой.
Кэссиди была благодарна за этот вопрос, так как он позволил ей вернуться в нужное русло.
- Да, это так.
- Я и не знал, что уже так поздно, - пробормотал Каспиан, его усталые глаза стали рассеянными. Казалось, он вот-вот упадет в обморок.
- Может, тебе стоит отдохнуть? - предложила Кэссиди. - Ты выглядишь так, будто вот-вот заснешь на ходу.
- Не могу. - Каспиан встал, зевая. Он покачнулся, но быстро восстановил равновесие. - У меня есть работа.
- Тебе действительно нужно все время быть рядом с госпожой Эрикой? - Спросила Кэссиди. Она не ревновала к своей госпоже. На самом деле, нет. Она, конечно, не завидовала, что у ее хозяйки есть кто-то, кто заботится о ее безопасности. Нисколько. Ей просто не нравилось, как усердно работает ее хозяйка. Бедный молодой человек был явно измучен, но все же оставался рядом с ней, неустанно трудясь, чтобы о ней заботились.
Да, это была просто забота о Каспиане. Это была не ревность.    Конечно, нет.
Кивнув самой себе, Кэссиди подтвердила, что не ревнует.
- Да, - просто ответил Каспиан. - Священный долг рыцаря - защищать колдунью, которой он служит. Эрика, может, и не моя настоящая колдунья, но она наняла меня своим рыцарем до тех пор, пока Дерек не поправится настолько, чтобы снова занять свой пост. До тех пор я буду делать все, что в моих силах, чтобы защитить ее, даже если для этого придется терпеть ее двадцать четыре часа в сутки.
- Значит, это просто вопрос долга?- Спросила Кэссиди, с любопытством ожидая ответа.
Каспиан сумел скрыть румянец, пожав плечами.
- Более или менее.
Кэссиди облегченно вздохнула.
- Это хорошо.
- Ты что-то сказала?
- Н… нет. Совсем ничего.
Каспиан еще немного посмотрел на Кэссиди, заставив ее поежиться. Однако, в конце концов он пожал плечами и направился к выходу.
Вдвоем они направились в комнату Эрики.
Это был просто еще один день в башне Дорехан.


    Том 1 Глава 37

    В темноте Каспиан вздрогнул, проснулся, открыл глаза и увидел над головой серый потолок.
Слегка нахмурившись, он огляделся, обращая внимание на окружавшие его замысловатые украшения. Вдоль каменных стен висели картины и прекрасно сделанное оружие, предназначенное для того, чтобы на него смотрели, а не использовали. По всей спальне было расставлено несколько великолепных наборов мебели, каждый из которых был сделан из темного дерева с лакированной отделкой. Это место было скорее гостиной, в которой был столик из стекла, с тремя стульями, которые были затейливо украшены резными узорами, инкрустированные золотом. Как и все комнаты в башне Дорехан, его комната была роскошной и пафосной. Место, пригодное для королей.
Все было на своих местах. Как и тогда, когда он пошел спать.
«Так почему же мне так не по себе?»
Вылезая из постели, Каспиан утонул ногами в мягком ковре. Прохладный ночной воздух коснулся его обнаженной кожи, оставив мурашки на груди. Его уши несколько раз дернулись, хотя и не от холода.
Подойдя к тому месту, где он положил свою одежду, его ноги не издавали ни звука, он схватил меч и ножны, которые были прислонены к декоративным доспехам с блестящей отделкой. Хотя опасности вроде бы не было, инстинкты подсказывали ему, что что-то происходит, - а он давно научился доверять этим инстинктам. В прошлом они не раз спасали его. Всегда...
Он покачал головой. Сейчас не время думать об этом.
Затем Каспиан схватил его за повязку и обернул вокруг головы. Его уши слегка подергивались, но он не обращал внимания на небольшой дискомфорт, который вызывало их прикрытие. Без повязки он чувствовал себя голым.
Он как раз собирался надеть рубашку, когда его инстинкты, уже на грани от ощущения какой-то неведомой угрозы, повисшей в воздухе, взревели в его голове.
Он покатился по земле, поднявшись на ноги в нескольких ярдах от места, где стоял ранее. Быстрый взгляд туда, где он стоял, показал, что два метательных ножа вонзились в ковер, их полированная поверхность блестела в лунном свете.
Он прищурился. Следуя единственной траектории, по которой могло двигаться это оружие, он посмотрел в окно, но там ничего не было? Ничего, кроме белых занавесок, колышущихся на легком ветерке.
Он пошел вперед, медленно, осторожно, как охотник, ищущий добычу, его ноги, казалось, задержались на несколько секунд, прежде чем двинуться дальше. Хотя его глаза никого не видели, инстинкты подсказывали ему, что кто-то вошел в комнату. Он чувствовал их присутствие, как покалывание в затылке. Волосы у него встали дыбом, сердце бешено колотилось, адреналин бурлил в крови.
Его зеленые глаза мерцали в бледном лунном свете, Каспиан осматривал интерьер, его пристальный взгляд прорезал ночь. Где они прячутся? Ни вправо, ни влево. Они не были ни позади него, ни впереди. Сколько бы градусов он ни повернулся, там никого не было. Так где же они могли быть?..
... Его глаза расширились.
Наверху!
Каспиан перекатился по земле как раз вовремя, чтобы избежать еще одной пары метательных ножей. Вскочив на ноги, он увидел, что кто-то висит на потолке, словно бросая вызов гравитации. Его руки были распростерты, как крест, и странные опоры, сделанные из какого-то растения, не давали  упасть на пол.
Это... Природная Магия?
Его внутренний вопрос остался без ответа. Теперь, когда ее заметили, фигура бросилась на него, как хищник на свою жертву. Каспиан отодвинулся, чтобы его не проткнули два острых предмета, и несколько раз отскочил назад, чтобы увеличить расстояние между собой и нападавшим. Человек, который напал на него, ударил в пространство, на котором он стоял, кинжалы в его руках погрузились в мягкий ковер.
Стоя на четвереньках, нападавший пригнулся, как хищник, найденный в джунглях Пуранте. Он мало что мог разглядеть в нем, кроме того, что он был с головы до ног закутан в обтягивающий черный комбинезон, и что он явно был женщиной.
- Кто ты?
Ответа не последовало. Незнакомка бросилась вперед, поразив его своей скоростью. Каспиан едва успел выхватить меч из ножен, как она набросилась на него, начав серию яростно быстрых атак. Ее кинжалы вонзились в него с разных сторон, пытаясь пробить его защиту. Несмотря на то, что каждая атака была блокирована, Каспиан все еще вздрагивал, когда от их столкновения летели искры.
«Она такая быстрая!»
Стиснув зубы от напряжения, Каспиан переставлял клинок, постоянно меняя угол, вместо того чтобы размахивать мечом. Это позволило ему отразить следующую серию ударов и уколов… по большей части. Несколько коротких ударов по его штанам, и из маленьких ран, появившихся вдоль туловища, хлынула кровь. Сосредоточив все свое внимание на уклонении, Каспиан уклонился от ударов этой женщины, избегая большинства ее атак.
Вскоре Каспиан обнаружил, что его спина прижата к стене, а убийца все еще приближается к нему. Она сунула кинжал в левую руку. Если он сейчас же что-нибудь не предпримет, нож пронзит ему грудь.
К счастью, Каспиан всегда быстро соображал.
Перейдя от сжатия клинка двумя руками к удержанию одной, Каспиан левой ударил женщину по предплечью. Кинжал широко развернулся, и Каспиан в тот же миг пригнулся. Раздался громкий лязг! когда маленькое лезвие ударилось о стену, на его голову посыпались искры, когда сталь заскрежетала по осадку.
Снова взявшись за рукоять двумя руками, Каспиан вскочил на ноги, описав мечом мощную дугу, от которой воздух засвистел. Женщина увернулась, чтобы не быть разрезанной пополам. Это было не совсем то, на что он надеялся, но, по крайней мере, это заставило ее отступить.
Не желая давать убийце времени на контратаку, Каспиан бросился вперед. Его меч сверкал с молниеносной быстротой, но каждая атака была в пустую, ибо женщина раскачивалась из стороны в сторону, легко танцуя вокруг его ударов.
Вместо того, чтобы испугаться своей неспособности нанести удар по этой женщине, он атаковал снова, используя инерцию от предыдущего удара, чтобы сделать полный оборот и прийти в два раза быстрее, чем раньше. На этот раз женщина увернулась и покатилась по ковру. Секунду спустя она вскочила на ноги, развернулась и бросила в него чем-то.
Подняв меч, Каспиан замахнулся на снаряд, отбросив его в сторону. Когда предмет - еще один метательный нож - с глухим стуком упал на пол, Каспиан снова сократил расстояние между собой и противником.
Снова и снова они обменивались ударами. С самого начала было ясно, что женщина, используя меньшее оружие, намного быстрее Каспиана. Она также использовала два вида оружия, увеличивая не только количество атак, которые она могла на него обрушить, но и давая ей дополнительный набор углов, с помощью которых можно было нанести каждый удар. Более того, Каспиану было трудно следить за обоими видами оружия одновременно. Несколько раз ему чуть не пронзали глаз или не перерезали горло, когда одно из маленьких лезвий оказывалось слишком близко.
Пот градом катился со лба Каспиана, капая ему на лоб и щипля глаза, а битва продолжалась. И все же он не осмеливался закрыть их, так как знал, что даже одна секунда может стать причиной его смерти.
Клинок убийцы попытался пронзить его сердце. Каспиан развернул тело и свой меч под углом. Кинжал отскочил от его лезвия, скользящего по поверхности. Он попытался контратаковать, но потерпел неудачу, когда женщина блокировала его удар другим кинжалом. Затем она развернулась на полный оборот и нанесла молниеносный удар, которого он едва избежал, откинув голову назад.
Все вышло из-под контроля. Эта женщина явно была лучше него. Каспиан чувствовал, что постоянно теряет почву под ногами. Она с невообразимой скоростью изучала его манеру нападения и привычки. Сражение не продолжалось и пяти минут, а она, казалось, была способна предугадать каждое его движение еще до того, как он сделал его!
Эта битва наверняка закончится его смертью, если он не придумает что-нибудь в ближайшее время.
Вспышка кинжала, нацеленного ему в горло, предупредила Каспиана о надвигающейся опасности. Он откинулся назад, позволив оружию пролететь по воздуху там, где раньше была его шея. Вместо того чтобы изменить положение и подняться, он позволил себе упасть назад. Он свернулся калачиком, оставив между собой и убийцей расстояние в несколько футов. Когда он вскочил на ноги, то увидел, что стоит прямо возле стола.
Быстро соображая, он схватил ближайший стул за спинку, развернулся и швырнул его в убийцу. Женщина увернулась, опустилась на пол и согнула колени так, что ее спина задела ковер. Она скользнула по ковру на коленях, но поднялась только после того, как стул пролетел мимо нее.
К несчастью для нее, она, похоже, не рассчитывала, что в следующий момент Каспиан схватится за стол. Хотя он не мог бросить стол из-за его веса, он толкнул его на пол перед ней. Когда она поднялась с корточек и бросилась на него, ее ноги ударились о стол, заставив упасть.
Это было то, чего он ждал. С ревом Каспиан подпрыгнул в воздух и рубанул мечом над головой. Атака прошла мимо, но только потому, что женщина откатилась в сторону. Стол оказался не столь удачным вариантом, поскольку был неодушевленным предметом, и меч ударился о стекло. Когда дорогой предмет мебели разлетелся на миллион осколков, убийца несколько раз перевернулась назад, приземлившись на ноги, и она была по крайней мере в ярде от него.
Несмотря на то, что Каспиан не нанес смертельного удара, его уверенность начала расти. Он мог победить эту женщину. Теперь он был в этом уверен.
- Надеюсь, это не все, что в тебе есть, - Каспиан попытался понять, сможет ли он повлиять на сознание этой женщины. Шутки всегда выбивали из колеи дворян, с которыми он дрался. - Если это не так, то ты можешь сдаться прямо сейчас.
Убийца ничего не ответила.
Каспиан прищелкнул языком.
- Не собираешься говорить. Тогда ладно.
Зная, что лучше не давать врагу инициативу, он атаковал с удвоенным рвением, его клинок наносил быстрые удары и комбинации в сочетании с использованием окружающей среды, чтобы подставить убийце подножку.
Лунный свет отражался от его клинка и клинков убийцы, когда они обменивались ударами в смертельном танце. Каспиан не придерживаться, используя только свой меч. Он также использовал окружающую среду. Использовался любой предмет в пределах досягаемости: ящики комода, куски балдахина с кровати. Ему даже удалось свалить ее с ног, запутав их в простынях. Но даже с таким преимуществом он не мог нанести смертельный удар. Убийца была очень хороша.
Когда его последняя атака не удалась, нападавшая замахнулась кинжалом в левой руке. Это был удар сверху, который Каспиан блокировал, подняв клинок, чтобы отразить его. Когда искры посыпались из стали, ударившейся о сталь, кинжал в ее правой руке был выдвинут вперед. Каспиан, зная, что не сможет вовремя блокировать удар, сделал шаг назад. Оружие прошло через то место, где он стоял, промахнувшись буквально на волосок.
На этот раз Каспиан шагнул вперед и сделал выпад клинком. Атака прошла мимо, женщина обогнула оружие, пригнувшись и двигаясь под ним. Она подошла с другой стороны и попыталась вонзить кинжал в правый глаз Каспиана. Он увернулся, наклонив голову, но только чуть-чуть. Каспиан почти чувствовал, как лезвие рассекает его волосы.
Когда они проходили мимо друг друга, меняясь местами, Каспиан развернулся и приготовился атаковать снова. Он снова взялся одной рукой за рукоять и поднял меч, прежде чем взмахнуть им изо всех сил, яростный крик вырвался из его горла. На этот раз атака была блокирована, а не отбита женщиной, скрестившей клинки над головой. Когда удар был перехвачен, Каспиан испытал потрясение всей своей жизни, когда два маленьких кинжала вспыхнули, как праздничный фейерверк.
Бледно-голубые электрические дуги скользили по маленьким лезвиям. Магическая энергия быстро потекла вверх по его клинку, двигаясь по полированной поверхности до самой рукояти. Каспиан взвизгнул и выпустил меч. Только Бог знает сколько вольт электрической энергии ударило его. С его рук, слегка почерневших от электрических повреждений, валил дым. Несмотря на боль, он не смел отвести глаз от противника.
Одетый в черное убийца бросился на него. Каспиан был вынужден двигаться быстрее, чем когда-либо прежде, чтобы избежать удара. Он вернулся к тому, что помнил из уроков рукопашного боя, когда учился на первом курсе.
Прежде чем получить право владеть оружием, все студенты Академии Рыцарей Аркадии были обучены основам рукопашного боя. Каспиан не был исключением в этом отношении.
Он ударил левым кулаком по левой руке врага, заставив ее широко раскрыться. Он сделал два шага вперед и попытался сократить расстояние, чтобы нанести сокрушительный удар по лицу женщины. Атака была обречена на провал, когда она наклонилась влево, уклоняясь от удара, и в то же время замахнулась правой рукой внутрь, кинжалом, который она держала, чтобы пронзить его висок.
Каспиан поднял правую руку, его предплечье ударило женщину по бицепсу, и атака прекратилась. Затем он переместил свое тело, схватив обидчицу за руку и развернувшись. Используя ее руку как точку опоры, Каспиан поднял женщину и подбросил в воздух. Ее жесткие волосы развевались вокруг головы, неизвестный убийца двигался с акробатической грацией. Она приземлилась на руки и ноги в нескольких ярдах от него, невредимая.
Каспиан бросился вперед, схватил свой потерянный меч, поднял его с пола и двинулся на женщину. Он атаковал более осторожно, чем раньше. Теперь, когда он знал, с чем имеет дело - эльфом, способным использовать природную магию, он понял, что осторожность будет лучшей частью доблести.
Природная Магия - это способность направлять силы природы, манипулировать окружающим миром с определенной целью. В то время как большинство людей полагали, что это просто означает контроль над живыми существами, такими как растения, - это было не совсем верно. Талантливый пользователь магии природы мог при определенных обстоятельствах управлять самими стихиями. Хотя эта магия не могла конкурировать с Вызовом Духов с точки зрения силы, она была намного более универсальной, особенно для одиночного боя. Ее также можно использовать в качестве источника энергии для других видов магии, таких как оживление неодушевленных предметов… как те големы, с которыми они с Эрикой сражались несколько недель назад.
Она использует проводимость металла для выработки электричества?
Электричество было естественной частью мира, и поскольку оно было частью природы, это означало, что мастер магии природы мог контролировать его, теоретически говоря. Однако он никогда не слышал об эльфе, который был бы настолько искусен в магии природы.
Нет, этого не может быть. Рукояти ее кинжалов сделаны из дерева.
Еще одна молния скользнула по ее клинкам. Каспиан двигался быстро, избегая ее ударов, которые с легкостью прорезали стену.
«Что-то здесь не так».
Даже если она была талантлива в магии природы, все равно должен был быть предел ее силе. Генерировать электричество с помощью магии природы не должно было быть так просто. Должен быть какой-то трюк. Что-то должно помогать ей создать эту силу.
Каспиан сосредоточился на ее клинках, уклоняясь от атак. Они вспыхивали и искрились, серебряные пятна, оставлявшие за собой дуги голубой энергии. И все же он видел золотую крупинку, частично скрытую ее цепкими пальцами.
Эти ручки... они сделаны из жизни?
Жизнь была типом древесины, найденной в самых глубоких лесных районах. Легенды говорили о больших деревьях, которые были найдены в сердце каждого леса. Было сказано, что если отрезать кусок этого дерева, то он все равно будет соединен с деревом. Он все еще был бы жив. Согласно историческим записям, высокопоставленным эльфам разрешалось создавать предметы из этих деревьев, что значительно усиливало их магические способности.
Дерево не было хорошим проводником электричества, однако, если дерево все еще было живым, то направлять магию через него было бы так же легко, как дышать. Если рукояти этих кинжалов действительно были сделаны из жизни, то неудивительно, что она могла создавать с их помощью электричество.
Она использует живое дерево в качестве медиума для своей магии.
«Ладно, думаю, теперь я понимаю».
Понимание того, как враг что-то делает, было ключом к победе. На этот раз, когда Каспиан напал на убийцу, он был готов.
Предательский знак искр, пляшущих по лезвиям, исключал электрическую атаку. Ее удалось избежать, когда вместо того, чтобы просто позволить клинку поразить один из кинжалов, он поменял горизонтальный взмах на диагональный. В конце концов он все-таки откинул кинжал, и получил лишь небольшой толчок, который проигнорировал. Было также дополнительное преимущество в том, что маленькое оружие было отбито, давая ему возможность потенциально нанести некоторые раны своему хитрому врагу.
Он был так сосредоточен на том, чтобы нанести смертельный удар сопернику, что не заметил, как что-то скользнуло по ковру, пока это не обернулось вокруг его ног. Широко раскрыв глаза, Каспиан посмотрел вниз и увидел, что дерево так туго обмотано вокруг его левой икры, что кровообращение полностью прекратилось. То, что он посмотрел вниз, тоже оказалось серьезной ошибкой, потому что, когда он снова поднял глаза, кинжал в руке его врага, затянутой в перчатку, несся на него, потрескивая дугами молний.
В отчаянии Каспиан кинул меч и схватил женщину за запястье как раз в тот момент, когда клинок готов был пронзить его череп. Поняв, что она остановилась, женщина-убийца замахнулась на него другим кинжалом. Он тоже был пойман, хотя тонкая струйка крови вытекла из того места, где ее клинок прорезал его в грудь. Рана, однако, прижглась сама, так как электрические повреждения также служили для того, чтобы сжигать плоть.
Последовала борьба за преимущество между ними. Его противник был настроен на то, чтобы увидеть, как ее острое оружие врежется в его плоть. Тем временем Каспиан делал все возможное, чтобы она не пронзила его тело.
Искры электричества, скакнувшие от лезвия, затрясли его. Он прикусил язык, чтобы не закричать. Ему казалось, что кожу пронзают иглы.
«Черт возьми...»
Каспиан знал, что ему нужно найти выход из этой ситуации, но это было трудно. Боль от электричества лишила его способности обрабатывать информацию. Его мысли путались. Думать стало невозможно. Даже руки начали дергаться, когда электричество, накачиваемое в тело, начало действовать на нервы.
Деревянное щупальце, обвившееся вокруг его икры, ползло вверх по ноге, царапая кожу и оставляя за собой занозы, усугубляя его проблемы. Вскоре оно обвилось вокруг его туловища, скользя по голой коже, как питон.
Как только деревянное щупальце обвилось вокруг его руки, произошло чудо.
Громкий лязг разнесло по всей комнате. Это жутковато напоминало кухонную посуду или что-то металлическое, ударяющееся о что-то явно мясистое.
Светящиеся глаза убийцы расширились от шока и боли? прямо перед тем, как ее тело обмякло, и она упала вперед, без сознания, в грудь удивленного Каспиана.
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    Каспиан, чьи руки были теперь свободны, так как деревянное щупальце превратилось в пепел, поймал эльфийку, когда она упала ему на грудь. Это было определенно инстинктивное действие, потому что через секунду после того, как он понял, что держит эльфа, который пытался убить его, он отпустил ее. Женщина с глухим стуком упала на пол и осталась лежать неподвижно.
Затем он поднял глаза, чтобы посмотреть, что заставило человека, пытавшегося убить его, потерять сознание ― только для того, чтобы его глаза расширились в шоке от того, кто перед ним.
- Кэссиди?!
- С тобой все в порядке, хозяин Каспиан?- спросила Кэссиди, широко раскрыв немигающие глаза. Ее руки крепко сжимали довольно большую сковороду с вмятиной посередине. Они дрожали. Каспиан заглянул в ее расширенные зрачки и понял, что она в шоке.
- Я в порядке. - Каспиан осторожно взял скоровородку из рук Кэссиди, положил ее на землю и снова повернулся к девушке. - А как насчет тебя? Ты в порядке?
- Я… да.
- Ты уверена?
Кэссиди кивнула несколько раз подряд.
Зная, что это, вероятно, лучший ответ, Каспиан опустился на колени рядом с женщиной-убийцей. Она лежала лицом вниз на полу, ее длинные волосы, собранные в хвост, были похожи на клубок  змей.
Схватив ее за плечо, он перевернул ее на спину. Затем он снял маску, скрывавшую все, кроме ее глаз. Сняв с нее маску и взглянув на ее лицо, Каспиан увидел лицо женщины, которая когда-то была привлекательной, но теперь страдала от тяжелой жизни. Морщины и шрамы были видны на ее грубом коричневом лице. Ее кожа напомнила ему плод, который слишком долго пролежал на солнце. Он также заметил ее длинные заостренные уши, самый верный признак ее вида.
По какой-то причине она показалась мне странно знакомой. Он мог бы поклясться, что видел ее где-то раньше...
- Кто это?
Каспиан посмотрел на Кэссиди, потом снова на эльфийку.
- Так и есть... точно не знаю, но думаю, она работает с убийцей, который пытался убить Эрику. Она пыталась убить меня. Если бы не ты, она могла бы преуспеть в этом.
От одной мысли о том, как он чуть не умер, по спине Каспиана пробежал холодок. За последний месяц он несколько раз сталкивался со смертью, но никогда не был так близок к ней, даже во время битвы в поезде, когда они с Эрикой впервые встретились. Это был шокирующий опыт, даже ужасный, знать, как близко он подошел к смерти.
Он также еще не знал, как она пробралась в его комнату. Он был на четырехсотом этаже. Ни у кого не было возможности забраться сюда, а это означало, что она каким-то образом проникла в башню - весьма неприятная перспектива.
- Ты хочешь сказать, что она убийца?!
- Похоже на то.
Каспиан проигнорировал растущую панику в голосе Кэссиди и обдумал ситуацию. Должно быть, она была напарницей того эльфа. В этом он был уверен. Другой эльф использовал алхимию, чтобы творить заклинания, вызывая магию путем преобразования составных элементов периодической таблицы. Тот эльф атаковал издалека, создавая взрывы или големов, в отличие от этой женщины.
Она использовала природную магию, которая могла напрямую манипулировать стихиями природы и была использована для подпитки других видов эльфийской магии. Эльфийка тоже сражалась в двойном стиле, близко и контактно. Другой эльф, судя по тому, что он видел, был спецом на дальних растояниях. Кроме того, разве Эрика не упоминала о том, что у эльфа может быть партнер после того, как они разобрались с големами? Это означало, что именно эта женщина использовала природную магию, чтобы оживить эти конструкции, алхимические творения. В этом случае...
«... О, это было так нехорошо».
- Эрика!
- Э-эй! Куда ты бежишь, хозяин Каспиан?!
Каспиан проигнорировал Кэссиди, когда она окликнула его по имени. Он чувствовал себя плохо, но не было времени объяснять ей.
Он выскочил за дверь и бросился в коридор. Если эльфийка, с которой он сражался, действительно была напарникцей того другого эльфа, то логично предположить, что тот, с кем они с Эрикой дрались в поезде, преследовал ее.
«Черт подери! Я был неосторожен».
Каспиан побежал к вершине башни Дорехан. Он подбежал к Эрике, которая вполне могла бороться за свою жизнь даже сейчас.
«Пожалуйста. Пожалуйста, пусть все будет впорядке».
Он мог только надеяться, что успеет вовремя.
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    Лежа в ванне, Эрика видела, как в окне мерцают звезды; в ту ночь они были ужасно яркими.
Она всегда любила подолгу отмокать в ванне; ощущение горячей воды, расслабляющей мышцы, с поднимающимся от поверхности паром, и запах сирени от зелья, которое она в него налила, пронизывали ее чувства ― все было просто идеально. Это было почти бесподобно, чтобы покинуть воду. Ей удалось заставить себя выйти из ванны только тогда, когда вода остыла.
Эрика схватила полотенце, висевшее на вешалке слева от нее, с водой и мыльной пеной. Она обернула его вокруг туловища, наслаждаясь ощущением ткани, ласкающей ее грудь. Повернув голову, она посмотрела в зеркало. Она улыбнулась. Ее отражение улыбнулось в ответ.
- Боже мой, ты ведь сексуальная женщина, не так ли?
Подмигнув своему отражению, Эрика вернулась в спальню.
Как и положено, ее спальня была более экстравагантной, чем любая другая комната в башне Дорехан. Цилиндрическая комната была очень просторной, с мягким бежевым ковром, который казался бархатом, ласкающим ее ноги. Стены были увешаны дорогими произведениями искусства и украшениями: гобеленами ручной работы, потрясающими портретами и мастерскими пейзажами. По всей комнате стояло несколько ее бюстов, сделанных разными скульпторами. Она заказала их во время поездки в Атторэ, город, расположенный в провинции Атлантия. Он был известен своими потрясающими статуями и керамикой.
Подойдя к красиво сделанным доспехам, Эрика открыла их и вытащила прозрачную ночную рубашку. Давая полотенцу упасть подле ее ног, она надела платье, полупрозрачное белое платье, которое было накинуто на нее, но не сделало ничего, чтобы спрятать ее тело. Потом отошла от полотенца и подошла к кровати. Кэссиди заберет полотенце завтра утром.
Это случилось как раз в тот момент, когда она собиралась забраться в постель и заснуть. Чувство чьего-то убийственного намерения ― когда желание человека убить было настолько сильным, что резонировало с сердцами и душами других, давило на них с чувством угнетения - пронеслось по комнате. У Эрики хватило времени только на то, чтобы широко распахнуть глаза, прежде чем стеклянное окно, из которого открывался вид на Эштаун, разлетелось вдребезги, и фигура, закутанная в знакомый  темный костюм, приземлилась на пол, его плащ развевался вокруг тела, как крылья хищной птицы.
Удивленная или нет, Эрика отреагировала быстро.
-  Я взываю к Ками-но-Казе, даруй мне скорость полета!
С ветром, исходящим от ее ног, Эрика двигалась быстрее, чем это было возможно для человека, избегая взмаха меча, который появился в поле ее зрения. Она скользила по ковру, двигаясь назад, пока не оказалась в нескольких футах от своего потенциального убийцы. Когда она остановилась, Эрика прищурилась и посмотрела на своего противника.
Это был тот самый эльф, с которым она сражалась в поезде. Она могла сказать это, так как они не только носили один и тот же плащ, но и стояли одинаково. Она все еще не могла разглядеть, что скрывается под его капюшоном, поэтому не знала, мужчина это или женщина. Эрика задумалась бы о заклинании, которое они использовали, чтобы скрыть свое лицо, но у нее были другие мысли на уме.
Как этот эльф оказался здесь? Ее спальня находилась на самом верху башни. Не было никакого способа для того,  чтобы любой человек был бы способен подняться на эту высоту. Он прилетел сюда? Возможно ли это? Конечно же, алхимия не может позволить летать! Сама мысль об этом была абсурдна!
Она не дала врагу понять, насколько шокирована, и вместо этого изобразила безразличие, уставившись на эльфа, скрытого под вуалью, со скукой во взгляде.
- Опять ты. - Она ухмыльнулась. - Полагаю, ты был так очарован моей красотой, что просто не мог держаться от меня подальше. Для эльфа у тебя хороший вкус.
Нападавший ничего не сказал, но крепче сжал клинок, который держал в руке. Что это было? Рассердился ли эльф? Хорошо. Люди, которые злятся, никогда не могут делать правильные выводы. Их гнев затуманивает способность думать, а это означало, что они совершат еще больше ошибок ― ошибок, на которых Эрика могла бы заработать.
Она посмотрела на оружие в руках эльфа. Это был эльфийский меч. Кривизна лезвия выдавала его происхождение. Человеческие мечи почти всегда были прямыми, за исключением фальшионов. Это было слишком элегантно для фальшиона. Замысловатая резьба, выгравированная на полированной поверхности лезвия, волны и символы, которые были ей незнакомы, говорили ей об этом. Эфес был сделан из дерева, и хотя она не могла определить тип, его золотые зерна хорошо отражали лунный свет, заставляя его практически светиться в темноте.
Эльф, явно рассерженный ее замечанием, решил не давать ей времени на обдумывание плана. Через несколько секунд после того, как она заговорила, эльф бросился на нее с явным намерением убить.
Волосы цвета полуночи развевались вокруг ее лица, когда Эрика двинулась, отступая от своего эльфийского врага. Он замахнулся на нее. Несколько прядей ее волос были отрезаны лезвием. Они лениво плыли по воздуху, медленно опускаясь на землю. За это время Эрика уже закончила следующее заклинание.
-  Во имя Света Аматерасу, я приказываю тебе! Сияние!
За спиной Эрики вспыхнул яркий свет, ослепляя своим блеском. В ответ на ее заклинание эльф опустился на колени и прижал руки к полу. Эрика прищелкнула языком, когда магический круг запятнал ее ковер, светясь эфирным красным. Через несколько секунд большая часть пола выступила из земли, защищая эльфа от слепящего сияния ее заклинания. Она надеялась ослепить его, но, по крайней мере, враг не мог ее видеть.
«Я могу работать с этим».
- Похорони холод в своем сердце, Суйцзинь, я приказываю тебе! Осыпь тех, кто разорвет контракт ледяной смертью!
Перед ней возникли два осколка льда, их формы блестели, как острые бритвы в лунной ночи. Первый осколок полетел прямо в барьер, за которым прятался эльф. Когда острый, твердый, как алмаз, осколок льда безнаказанно пронзил каменный пол, эльф выбежал из-за него. В этот момент другой ледяной осколок рванулся вперед, целясь эльфу прямо в горло.
Эльф в плаще поднял руку в перчатке. На его ладони появился и расширился в воздухе магический круг, шестиконечная звезда внутри двух концентрических кругов, которые вращались по часовой стрелке и против часовой стрелки друг от друга; пентаграмма. Когда лед коснулся круга, осколок растаял, снова превратившись в воду и расплескавшись по покрытому ковром полу. Затем круг изменился, пентаграмма перевернулась, и шесть символов в форме запятых появились по краям каждой из шести точек звезды. Из запятых появились шесть светящихся красных шаров. Они стреляли в Эрику, как пушечные ядра.
- Йи, чья сущность принадлежит Идзанаги! Восстань и защити меня!
Пол перед Эрикой задрожал, прежде чем шесть кусков камня взлетели в воздух, перехватывая сферы, которые, как поняла Эрика, на самом деле были огненными шарами. Однако в этом было что-то странное. Алхимия не способна создать огонь, разве что...
«Я вижу, - Эрика проанализировала технику своего врага. - Он не создает огненные шары. Он просто превратил частицы, плавающие в воздухе, в кремень, а затем использовал кремень, чтобы создать искру, которую он питал кислородом, чтобы создать огонь. Умно».
Камни взрывались и сгорали, но это было нормально. Они выполнили свое предназначение.
-  Я взываю к силам Сусаново. Порази этого дьявола молнией!
Протянув руку, которая искрилась и потрескивала, бледно-голубая молния ударила из ее ладони. Она быстро приближалась к эльфу, покрывая расстояние между ними за долю секунды. Однако эльфийский убийца, казалось, предвидел это, потому что еще до того, как молния выпала из ладони Эрики, перед ним появился магический круг. Молния ударила в круг и исчезла в нем.
- Что…
Глаза Эрики расширились. У нее была всего секунда, чтобы отойти в сторону, прежде чем молния, та самая, которую она только что бросила в своего врага, попыталась проделать дыру в ее спине. Она промахнулась, когда колдунья отпрыгнула. Затем она ударилась о дальнюю стену, пронзила ее и продолжила путь к внешнему миру.
В дыру ворвался ледяной ветер. Эрика вздрогнула, но постаралась не обращать внимания на холод.
«Отныне я буду носить более теплую ночную рубашку».
- Понимаю. - Эрика прищурилась, когда ветер взъерошил ей волосы. - То заклинание, которое ты произнес... ты только что разобрал мою молнию, а потом восстановил ее позади меня, не так ли?
Неудивительно, что этот эльф сумел расколоть пламя Аматерасу. Молния была создана из множества естественных химических реакций, и как таковую было почти невозможно воссоздать с помощью алхимии. Для этого требовалось нечто большее, чем просто врожденное понимание того, как работают алхимические реакции. Только те, кто понимал, как элементы работают внутри и снаружи, какие химические реакции их создают и из каких соединений они состоят, могли это сделать. Любой, кто мог бы деконструировать и реконструировать молнию, был бы более чем способен разделить атаку, как пламя Аматерасу ― по крайней мере, до десятой арии.
Эльф ответил не словами, а скорее ударом ладоней о землю. Появился магический круг, и цепи, выкованные из самых камней башни Дорехан, вырвались наружу, двигаясь по извилистой тропе к ней. Эрика уставилась на цепи, готовясь произнести еще одно заклинание.
Слова вертелись у нее на языке.
Однако, прежде чем она успела произнести заклинание, дверь ее комнаты разлетелась на куски, осыпав пол спальни щепками.


    Том 1 Глава 40

    - Миледи Эрика!
Болезненная фигура Дерека ворвалась в дверь с мечом в руке и решительным блеском в глазах. Вокруг него летели щепки, поднятые силой его удара. Он бросился вперед, готовый защитить свою колдунью.
- Не беспокойтесь, Миледи! Я спасу вас ... Гья!
Эрика едва удержалась, чтобы не схватиться за лицо, когда Дерек налетел на цепи, нацеленные на нее. Она молча смотрела, как цепи обвивают ее рыцаря, словно смертоносные змеи. Затем она увидела, как он упал на землю, шлепаясь и дергаясь, как рыба, вытащенная из воды.
Тощая фигура извивалась и подпрыгивала на полу, содрогаясь и дергаясь в судорожных и нескоординированных движениях, и Эрика почувствовала, как ее правый глаз дернулся.
- Дерек, дорогой, ты должен быть в постели. Что ты здесь делаешь?
Дерек вздрогнул.
- Я был...
Эрика улыбнулась.
- Ну?
Его лицо побледнело.
- Я хочу быть справедливым...
Улыбка стала шире.
- Продолжай.
-Я ПЫТАЮСЬ СПАСТИ ТЕБЯ!
- Понимаю, понимаю.
Улыбка стала такой широкой, что буквально расколола ее лицо пополам. На лбу у нее пульсировала очень большая вена, в такт биению сердца. Ее брови резко дернулись. Разумеется, Эрика не была счастлива, и Дерек скоро это узнает.
- В таком случае, Дерек, дорогой, у меня к тебе только один вопрос.
- ГМ... - Дерек поежился. Было ли это от страха или от чего-то еще, Эрика не могла сказать. Она лично надеялась на страх. - В чем дело, Миледи?"
Как извергающийся вулкан, Эрика взорвалась.
- Как, во имя духов, можно ожидать, что ты спасешь меня, когда ты прикован к постели?! А?! У тебя едва хватает сил поднять этот огромный кусок металла, который ты называешь мечом! Что заставило тебя поверить в то, что ты можешь защитить меня, когда ты не можешь защитить даже себя?! А теперь посмотри на себя! Мы связаны и ничего не можем сделать! - Волосы цвета воронова крыла подпрыгнули, когда она фыркнула и скрестила руки под грудью. - Видишь ли, вот почему я не взяла тебя с собой на собрание колдуний. Ты был бы просто обузой.
Глаза Дерека наполнились слезами. Он шмыгнул носом. Один раз.
Потом он заплакал... нет, зарыдал. Большие ручьи, похожие на реки, лились из его глаз. Из носа у него текли сопли, стекая по лицу, оставляя за собой липкий след. К этому моменту даже эльф отвлекся от битвы из-за нездорового любопытства ― и более чем небольшого отвращения - глядя на плачущего человека.
- Н… нет! Это слишком жестоко! О, жестокий мир! Моя леди Эрика больше не нуждается во мне! Я просто обуза! О, нет!
- Не будь ребенком, Дерек! И перестань плакать! У меня весь ковер в соплях!
- Но вы сказали... вы сказали...
- Я сказала - повзрослей! Теперь сделай это!
- Да, Миледи!
- Хорошо. - Эрика кивнула головой. - А теперь будь хорошим мальчиком и оставайся на месте. Я разберусь с тобой позже, после того, как разберусь с этим недоразумением.
Она отвернулась от Дерека и указала на эльфа, ее лицо было испорчено довольно величественным хмурым взглядом.
- Ты достаточно долго был занозой в моей сексуальной заднице! Пора тебе узнать, почему за последние двести лет никто не осмеливался перечить мне!
Эльф стряхнул с себя оцепенение. Он опустился на колени, под его руками появился магический круг. Эрика начала петь - стих за стихом срывались с ее красных губ. Из круга вылетели каменные ножи. Сильный ветер отбросил их в сторону. Молния вырвалась из пальцев Эрики и была уничтожена, когда, как и в прошлый раз, эльф разрушил молнию и послал ее обратно в нее. На этот раз Эрика отодвинулась легче, так как ожидала этого, но ее все еще раздражало, что ее собственная атака отразилась на ней.
«Это очень неприятная способность».
Эрика знала, что она в безвыходном положении. Благодаря их расположению, она не могла позволить себе использовать более мощные атаки, чтобы не разрушить Башню Дорехан. Это означало, что она должна была полагаться на более слабые два и три стиха, которые этот эльф явно был способен победить. Да, слово "связана" определенно идеально подходило для описания ее ситуации.
«Каспиан, тебе лучше поскорее притащить сюда свою милую маленькую задницу».
Эрика продолжала бороться. Оказавшись в невыгодном положении, колдунья боролась и молилась. Она молилась, чтобы Каспиан поскорее пришел.
Потому что, если Каспиан не приедет, и быстро, Эрика не была уверена, что переживет эту ночь.


    Том 1 Глава 41

    - Гх... это абсолютно точно... нелепо... сколько еще лестниц осталось?!"
-  Думаю, да... просто... еще несколько...
- Сколько... несколько?
- ... Восемь или девять дюжин.
- ... Черт подери!
Каспиан и Кэссиди взбежали еще на один лестничный пролет. Он уже давно потерял счет лестницам, по которым они поднимались. Его легкие горели от одышки, а грудь болела, острая боль, от которой казалось, что кто-то колет его сердце иглой. Но он не остановился. Он не мог остановиться - не тогда, когда колдунья, которую он должен был защищать, была в опасности. Он должен добраться до Эрики.
К несчастью, спальня Каспиана была на сто этажей ниже спальни Эрики, а это означало, что им пришлось подняться по лестнице, чтобы добраться до спальни колдуньи.
Его дыхание стало тяжелым и хриплым. С пульсирующей в ушах кровью Каспиан бросился вверх по лестнице, перепрыгивая через две ступеньки. Он мог только благодарить духов за все упражнения, которые ему пришлось выдержать в Академии. Иначе у него не хватило бы сил взбежать по лестнице.
Хотя это заставило его задуматься о том, как Кэссиди поспевает за ним. Она ведь гражданская, не так ли? Должна ли она обладать такой выносливостью? С другой стороны, она тоже служанка в этом доме. Она, вероятно, поднималась по этой лестнице так много раз, что ее тело выработало врожденный иммунитет к восхождению по лестнице.
Прежде чем они успели подняться еще на одну ступеньку, окно слева разлетелось вдребезги, и в комнату ворвалась темная фигура. Кэссиди закричала и чуть не упала с лестницы, но Каспиан подхватил ее и потащил за собой, защищая и от стекла, и от фигуры.
Она легко приземлилась на ноги, ее тело было открыто, длинные заостренные уши были видны ему. Глаза, похожие на кинжалы, смотрели на него из-под жесткой челки. Это была эльфийка, которую Кэссиди оглушила.
-  Опять ты!
-  Каспиан!
- Кэссиди! Назад!
Каспиан уставился на эльфийку, которая стояла перед ним, раздраженно стиснув зубы. Она не потрудилась надеть маску, возможно, потому, что он уже видел ее лицо. В этом не было смысла.
Она держала два кинжала в обратном захвате, золотые рукояти купались в лунном свете. Ее глаза сузились в свирепом выражении. Каспиан чувствовал ее жесткость и решимость. Она явно бросала ему вызов. Если он хочет добраться до Эрики, ему придется пройти через нее.
«Если ты так хочешь играть, тогда ладно. Вызов принят».
- Кэссиди, пожалуйста, спасайся.
- Что?
- Теперь иди! Беги в безопасное место!
Каспиан бросился вверх по лестнице, в то время как эльфийка бросилась вниз. Они встретились в вихре клинков. Сталь лязгнула о сталь. Полетели искры, когда их оружие ударилось друг о друга. В воздухе замысловатыми узорами прорезались серповидные дуги, когда они танцевали вальс смерти.
Каспиан сделал все, что мог, против двух кинжалов, хлеставших его со всех сторон. Он повернул меч как раз в тот момент, когда сверху на него обрушился кинжал. Клинок поменьше заскрежетал по лезвию большого меча и соскользнул. Затем Каспиан повернул клинок так, что острие его уперлось в землю. Лязг! Меч встретился с кинжалом в яростной схватке искр.
Поначалу они казались почти равными, но через мгновение стало ясно, что эльфийка все еще имеет над ним преимущество. Возможно, у нее было еще большее преимущество, чем раньше, из-за того, что он столько бегал. Он устал от беготни по лестнице, а она выглядела свежей, если не считать большой шишки на затылке от удара Кэссиди.
Он отступил, спускаясь по лестнице. Женщина следовала за ним, ее безжалостные атаки мешали ему сосредоточиться. И все же он пытался. Сражаясь изо всех сил, Каспиан осматривал окрестности в поисках чего-нибудь, что позволило бы ему отступить. Он не мог продолжать сражаться здесь, не на этой лестнице. Ему нужно было место, чтобы занять хорошую позицию. Лучше всего подойдет плоское открытое пространство. В то время как это также даст его противнику больше пространства для маневра, это создаст больше возможностей для парня.
Эльфийка снова бросилась на него, ее глаза горели желанием прикончить его. Оружие в ее руках потрескивало электричеством. Каждый раз, когда она раскачивалась, дуги бледно-голубых молний создавали в воздухе узоры, сплетаясь в единый концерт смерти.
Каспиан делал все возможное, чтобы уклоняться от атак, а не блокировать их. Шипение сорвалось с его губ, когда она разрезала его грудь, пересекая шрам, который она уже сделала. Из раны повалил дым, когда несколько сотен вольт электричества сожгли и прижгли ее. Он изо всех сил старался не обращать внимания на повреждения, нанесенные его телу ― все равно это был косметический дефект― и сосредоточил все свое внимание на том, чтобы избежать новых атак.
Отчаянный взгляд, брошенный по сторонам, показал, что слева от него висит картина. Увернувшись от следующего удара, Каспиан повернулся к картине. Его пальцы сомкнулись вокруг картины, и он оторвал ее от стены и бросил эльфийке. Неожиданная атака оказалась не столь эффективной, какой была во время их последней схватки; она, очевидно, усвоила урок, и картина была разрезана на куски прежде, чем смогла ударить ее. Но атаки оказалось достаточно, чтобы Каспиан смог развернуться и сбежать вниз по лестнице, перепрыгивая через четыре ступеньки. По дороге он заметил, что Кэссиди не сделала так, как он просил, и, пробегая мимо нее, схватил ее за руку и потащил вниз по лестнице.
- Каспиан, что ты делаешь?..
- Не разговаривай! Просто беги!
Они спустились по лестнице. Лестница вела в фойе - большое открытое пространство с лестницами, по одной в каждом из четырех углов, ведущих вверх или вниз. Было также несколько произведений искусства, в том числе несколько статуй Эрики.
«Клянусь духами, может ли эта женщина быть более тщеславной?»
- Покинь это место и найди более безопасное, Кэссиди, - приказал Каспиан девушке.
- Но…
- Никаких "но"! Сейчас не время спорить со мной! Я не могу сражаться с этой эльфийкой и одновременно защищать тебя! А теперь иди!
Кэссиди вздрогнула от резкости в его голосе, но быстро убежала. Каспиан чувствовал себя виноватым, что накричал на нее, но это действительно было для ее же блага. Он извинится, когда все закончится. Если он проживет так долго.
Когда девушка исчезла на другой лестнице, Каспиан побежал к ближайшему бюсту. Он уже собирался поднять его и использовать как метательное оружие, когда что-то пробило стену - толстая деревянная ветка, которая ударила его по лицу. Взвизгнув, Каспиан от силы удара закружился, как волчок. Он рухнул на пол, застонав, голова закружилась от жгучей боли. Это было действительно больно. Кто знал, что растения могут так сильно ударить?
У него не было времени жаловаться. Не прошло и секунды после удара о землю, как растение попыталось расплющить его. Он откатился в сторону. Растение упало, ударившись о каменный пол, который раскололся от удара и вызвал большие трещины в месте удара.
Каспиан сглотнул.
«Заметка для себя:не попасть под это».
Снова перекатившись, Каспиан избежал столкновения с еще одной веткой, которая вырвалась из пола. Каменные осколки разлетелись в стороны от места удара ветки, некоторые из них врезались в кожу и вонзились в плоть. Из ран струилась кровь, крошечные ручейки стекали по его телу. Они кусались, но он не мог позволить им добраться до него, не тогда, когда его жизнь была на волоске.
Две ветви напали на него одновременно. Каспиан пробирался сквозь град деревянных ветвей, а они хлестали его, как разъяренные змеи. Стена прогнулась, когда в нее врезалась ветка. Пол раскололся, когда его ударили вместо Каспиана.
Снова и снова ветви атаковали его. Снова и снова он уворачивался. Его дыхание было прерывистым. Грудь горела. Кислота стекала по его легким, пока он заставлял свое тело преодолевать усталость, заставляя себя выходить за пределы человеческих возможностей. Сражение продолжалось, и Каспиан чувствовал, что устал. Если так будет продолжаться, он наверняка умрет!
«Что здесь происходит?!»
Каспиан не понимал, как эльфийка делает это. Он знал, что она может использовать магию природы, но даже это имело свои пределы. Генерировать молнии - это одно. Создание завода с нуля - совсем другое.
«Сколько магии у этой женщины?!»
Взвизгнув, когда ветка ударила его в плечо, Каспиан упал на землю. Он сдержал крик, когда его плечо вырвали из сустава. Он стиснул зубы и вернул его на место, сдерживая слезы боли.
Ветви пытались раздавить его. Перекатившись по полу, Каспиан ударил правой рукой по земле и взмыл в воздух. Он приземлился на ноги как раз вовремя, чтобы увидеть, как одна из веток снова надвигается на него.
Теперь, когда шок прошел, он был готов к следующей атаке. Когда ветка попыталась вбить его в землю, он сделал ровно два шага влево, а затем взмахнул мечом, рассекая ее насквозь. Теперь, когда ветка была срезана, магия, которая удерживала ее консистенцию и форму вместе, рассеялась, и часть флоры растворилась в белых частицах Маны.
Зная, что лучше не сидеть сложа руки, Каспиан быстро атаковал вторую ветвь, расколов ее на части ударом сверху вниз. Когда эта ветвь тоже начала рассеиваться, эльфийка, создавшая обе части магии, бросилась вниз по лестнице в фойе. Она приземлилась на корточки, затем медленно поднялась на ноги. Она не сводила с него глаз.
- Зачем ты это делаешь?- Спросил Каспиан. После его вопроса последовала короткая пауза. Женщина наклонила голову.
- Потому что у меня нет другого выбора, - сказала она. Ее голос показался ему знакомым. Он была грубым и жестким. Где он слышал этот голос раньше?
- Но почему?- Каспиан настаивал. - Война закончилась столетия назад. Больше нет необходимости бороться.
- Война действительно давно закончилась, - согласилась она. -Именно поэтому я не собираюсь продолжать войну, которую мы вели. Это просто, как я сказала тебе; я делаю это, потому что я должна. Пожалуйста, знай, что я не держу зла ни на тебя, ни даже на колдунью, которую ты защищаешь. Это просто работа.
- Работа? - Значит, этой женщине платят за то, чтобы она нас убила? Это означало, что она была на чьей-то зарплате! - Тогда кто вас нанял?
- Мне очень жаль, - извинилась женщина, - но время вопросов прошло.
Глаза Каспиана расширились.
- Подождите!
Однако она не стала ждать. Женщина рванулась к нему, нанося серию молниеносных ударов, заставляя Каспиана двигаться, чтобы его не проткнули насквозь. Он повернул клинок, чтобы отразить безжалостное нападение женщины. Они пришли с разных сторон и под разными углами. Ее клинки двигались так быстро, что казалось, их было больше, чем два.
К этому времени Каспиан уже хорошо понял ее технику, и поэтому он мог избежать ее ударов, предсказав схему, по которой она будет атаковать. Быстрый удар был отклонен движением влево. Удар, нацеленный ему в горло, был предотвращен, когда он откатился назад. Вскочив на ноги, Каспиан схватил ближайший бюст Эрики и швырнул его в смертоносную женщину. Статуя была уничтожена, когда покрытый молнией кинжал разрезал ее пополам с почти стремительной легкостью. Не останавливаясь, он бросился вперед, его клинок опустился на эльфийку.
Его удара сверху ловко избежали, когда женщина бросилась вправо. Каспиан последовал за ней, быстро преследуя и нанося еще несколько быстрых ударов, которые почти достигли цели, разрезая ее одежду, но не кожу. В свою очередь, эльфийка была вынуждена продолжать уклоняться, избегая ударов, используя свое преимущество в скорости.
Сражение продолжалось, и глаза Каспиана сузились.
«Почему она больше не использует свою магию?»
Решив проверить теорию, которая пришла ему в голову, Каспиан продолжал давить. Он внимательно наблюдал, как она уклоняется от его ударов. Она не полагалась на блокировку, что было бы глупо из-за разницы в силе между ними и весом их оружия. Вместо этого, она продолжала делать все возможное, чтобы не избегать их полностью, петляя вокруг его ударов, как текущая вода вокруг большого валуна.
Наконец, небольшая передышка в атакующих комбинациях Каспиана позволила ей перенаправить своим мечом кинжал и проскользнуть в ее защиту. Чтобы не потерять равновесия, Каспиан развернулся и атаковал с другой стороны. Он увернулся от удара, эльфийка отпрыгнула назад, оставив между ними расстояние в несколько футов.
Теперь они оба тяжело дышали. Каспиан попытался сморгнуть пот, который грозил залить ему глаза. Однако он не осмеливался отвести взгляд, опасаясь, что даже секундное отвлечение оставит его открытым для возмездия. В ответ эльфийка посмотрела на него тяжелым взглядом, ее плечи и грудь вздымались, когда она сделала несколько глубоких вдохов. Пот бисеринками выступил у нее на лбу, оставляя мокрую дорожку на лице. Она явно устала.
- У тебя почти закончилась магия, не так ли? - Каспиан понял, что попал в точку, когда убийца вздрогнула. - Послушай, почему бы нам просто не разойтись? Перестань пытаться убить Эрику и сдавайся. Если ты это сделаешь, я уверен, что смогу гарантировать тебе некоторую безопасность.
Долгую секунду женщина стояла неподвижно, не говоря ни слова. Ее глаза смотрели на него так, словно он сказал что-то непонятное.  Если быть честным с самим собой, это более чем немного нервировало.
- Я чувствую, что твои намерения чисты и что ты действительно имеешь в виду то, что говоришь, - сказала она. - Тем не менее, хотя ты действительно можешь иметь в виду то, что говоришь, я сомневаюсь, что твоя колдунья будет столь же согласна. Даже если она согласится не убивать нас, почему ты думаешь, что Совет Колдуний  будет столь же снисходителен?
Каспиан молчал. Он не знал, что ответить.
- Ты кажешься благонамеренным молодым человеком, но ты слишком наивен. Ты не понимаешь, как устроен этот мир. Люди и эльфы никогда не ладили. Мы всегда не ладили друг с другом. Эльфы верят в гармонию и единение с природой. Люди этого не делают, и их врожденная жадность и желание контролировать всегда будут противоречить нашему желанию.
Каспиан сжал кулаки и стиснул зубы.
- Кто ты такая, чтобы говорить, что люди и эльфы не могут ужиться? Возможно,ты права, когда говоришь, что люди и эльфы разные, но это ничего не значит. Если бы это было так, то полуэльфов не существовало бы. Само существование полуэльфов должно означать, что есть люди, которые готовы забыть о своих разногласиях и учиться друг у друга.
Женщина уставилась на него на мгновение, прежде чем улыбаться.
- Теперь я понимаю. Я понимаю, почему ты так отличаешься от других. - Каспиан вздрогнул. Он сказал слишком много? - Может быть, ты и прав, но это не меняет того факта, что большинство людей не разделяют твоих убеждений. Возможно, со временем они придут к твоему образу мышления, но не сейчас, не в наши дни. В любом случае, я считаю, что пришло время закончить эту битву. Дранор должен прикончить Эрику Анджело прямо сейчас.
Глаза Каспиана расширились.
- Нет!
- Прощай, юноша.
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    Убийца рванулася вперед, используя свой шок как проход, ее тело двигалось так быстро, что казалось не более чем черно-серебряной полосой. Только инстинкт спас Каспиана от пары кинжалов, вонзившихся ему в грудь. Он отбил ее атаки в сторону, его клинок столкнулся с обоими ее, затем парень отступил, чтобы увеличить расстояние между ними.
- П… подожди! Черт возьми, остановись!
Но она не остановилась. Она снова двинулась на него, ее атаки становились все более яростными, заставляя Каспиана сильнее толкать его оборванное тело. Ее удары становились все быстрее, и дыхание Каспиана становилось все более затрудненным.
- Пожалуйста! Больше нет необходимости для нас, чтобы бороться! Просто сдавайся!
Его враг ничего не ответила. Ее губы были сжаты в мрачную линию, а кинжалы создавали непроницаемый барьер смерти. Два клинка в ее руках превратились в тридцать. Каждый удар, который он блокировал, ощущался как удар кувалды по его мечу. Однако это был не один взмах, а множество взмахов в течение одной секунды. Накопленная сила от последовательных взмахов, все в течение одной секунды, была такой же, как если бы кто-то с силой гиганта-великана из страны Альтруистов на Западе - атаковал одним взмахом.
«Е… если я не сделаю что-то...»
Пот заливал глаза Каспиана, затуманивая зрение. И все же он продолжал защищаться, его разум яростно работал, когда он блокировал клинки женщины.
«...тогда она действительно убьет меня!»
Охваченный отчаянием, Каспиан покатился по полу. Эльфийка ударила в воздух. Он вскочил на ноги. Она обернулась одновременно с ним. Она бросилась на Каспиана, когда он выставил вперед меч. Ее глаза расширились, как и его. Она попыталась остановиться. Горло Каспиана сжалось от крика, который пытался вырваться из его горла.
Кровь капала на его клинок, покрывая его. Запачкала ее. Она была повсюду. Она капала на пол, образовав лужу, которая залила его ботинки. Его меч был погружен в грудь эльфийки по самую рукоять.
- Почему...? - Каспиан почувствовал, как дрожь пробежала по его телу, когда он посмотрел на женщину. Она смотрела на него, несколько раз моргая, словно не понимая, что происходит. - Почему ты не сдалась? Я бы... Я мог бы защитить тебя...
Эльфийка отвела взгляд от меча и посмотрела ему в глаза. Ее взгляд тускнел. Она умирала. И все же, несмотря на это, ей удалось улыбнуться.
- Это правда... наивно, не так ли? Но, возможно, это и хорошо. Возможно... может, ты сможешь сделать то, что не смогли мы с Дранором. Может быть, и так... маяк надежды, что мы... такими мы и пытались быть...
Потрясенный, Каспиан попятился и вытащил меч из ее груди. Эльфийка не издала ни звука и упала на спину, ее голова ударилась о ковровое покрытие. Когда ее глаза потускнели, а дыхание стало прерывистым, она прошептала одно - единственное слово:  «Д… Дранор», а потом затихла.
Каспиан смотрел на тело широко раскрытыми глазами. Он только что убил ее. Она была мертва. Она была мертва, потому что он убил ее. Она исчезла. Умерла. Не более. Он погасил ее, как свечу. Это было, как будто она никогда не существовала.
- О... О, нет...
Мир закружился в головокружительном тумане. Каспиан упал на четвереньки. Желчь подступила к горлу, заставляя зажать рот рукой. Тем не менее, жидкость все еще просачивалась между его пальцами. Он зажмурился, стараясь не смотреть на остывающий труп. Это не сработало. Когда он закрыл глаза, все, что он увидел, был его меч, пронзающий ее грудь, кровь, заливающая пол, невидящие глаза и безжизненное тело и знание, что он убил кого-то.
- Х… хозяин Каспиан... - Кэссиди подошел к нему. Он должен был догадаться, что она не убежит далеко. Возможно, она все это видела.  -  Это ты... ты в порядке?
- Я... - Каспиан стиснул зубы и заставил себя закрыть рот. Он проглотил желчь, пузырящуюся в горле, горькая жидкость оставила ужасный привкус, от которого его снова затошнило. Только его неоспоримая сила воли удержала Каспиана от того, чтобы его вырвало на ковер. - Нет. Нет, я не в порядке.
- Я тут... я могу чем-нибудь помочь?
Он действительно оценил ее жест, но сейчас это не помогло.
- Я так не думаю.
Это было то, что ему придется пережить самостоятельно. Тяжесть, которая приходит, когда отнимаешь жизнь. Всем обученным рыцарям говорили, что в конце концов им придется убивать. Однако услышать, как кто-то говорит, что вы можете убить другое разумное существо, и на самом деле убить кого-то – разные вещи.
Он чувствовал себя больным, испорченным, это было то, чего он не чувствовал раньше. И все же он знал, что не может сидеть сложа руки. Эрика все еще нуждалась в его помощи.
Он заставил себя встать. Он разберется с этим позже. Сейчас у него была другая работа.
- Пошли, - сказал он Кэссиди и снова побежал вверх по лестнице. - Нам нужно добраться до Эрики. На нее все еще нападают.
- П… Правда…
***
Эрика давно потеряла счет духам, к которым обращалась. Время ничего не значило. Она и ее противник сражались, казалось, несколько часов, постоянно бросая заклинания и противодействуя заклинаниям. Было произнесено около сотни заклинаний. Магия была брошена. Заклинания были разобраны и брошены в нее. Все это было похоже на бесконечную пытку, и только отказ Эрики отступить удержал ее от падения.
Она устала. Ее тело болело. Никогда раньше на нее так не давили. Даже во время инцидента с поездом она не чувствовала такой усталости. Ее тяжелое дыхание отдавалось эхом в ушах. Ее грудь вздымалась в неестественных движениях, которые, на этот раз, не имели ничего общего с ее попытками выставить напоказ то, что она имела. Каждый раз, когда она вдыхала, острая боль наполняла ее грудь.
- Я взываю к тому, кто хочет объять мир пламенем, Аматерасу, сожги того, кто стоит передо мной.
Огонь вырвался из ее пальцев. Магический круг появился перед эльфом, который  деконструировал атаку, которую она послала на него ранее. Из круга ударила молния. Огонь и молния врезались друг в друга, как свирепые звери, две силы взорвались друг против друга. Ковер загорелся, и сильный ветер оттолкнул ее и ее врага. Она прикрыла глаза от яркого света, но не перестала петь.
- О, несущий бури, Сусану, обрушь разрушение на этого человека! Уничтожьте его за нарушение контракта!
Копья молний материализовались и полетели вперед. К сожалению, ее враг не был так неосведомлен о ее действиях, как она надеялась. Он создал перед собой магический круг, разрушая ее молнию, затем восстановил его, чтобы сформировать цепи, которые бросились, чтобы удержать ее.
- Цукуеми, отрази силы тех, кто может причинить вред твоему лейге.
Перед ней возник бледный барьер. Молния ударила в барьер. Трещины появились на его поверхности раньше, со звуком бьющегося стекла, он разбился. Однако щит дал Эрике достаточно времени, чтобы пригнуться и избежать поджаривания собственной атакой.
К сожалению, это оставило ее открытой для возмездия. Под ней появился магический круг, светящийся ярко-красным. Глаза Эрики расширились:
- ГРРРАААА!
Когда крик агонии и ярости вырвался из эльфа. Круг рассеялся, эльф упал и начал корчиться на полу. Его крики эхом разнеслись по комнате. Это были крики безумия, отчаяния, потери, гнева и непонятной ярости.
Эрика не знала, что происходит с ее врагом, но то, что она не имела ни малейшего понятия о том, что происходит, не означало, что она упустит предоставленную ей возможность.
- Во имя святого сияния, которое ведет землю, я несу крест осуждения. Оямацуми, я приказываю тебе наказать тех, кто согрешит под твоим законным правлением, и предать их в загробную жизнь твоим святым судом!
Все в комнате начало трястись, когда громкий шум эхом разнесся по всему помещению. Пол под ногами Эрики потрескался и помялся. Трещины расползались от того места, где она стояла, разбегаясь во все стороны по полу, взбираясь по стенам, а затем по потолку. Несколько кусков камня упало вниз. Именно в этом аду Эрику охватил яркий белый свет. От ее тела, как молния от грозовой тучи, исходила магическая энергия. Они обрушились на ее окружение, разрушительные заряды чистой энергии. Кусок пола был выдолблен. Часть стены была разрушена. Ящик комода из темного дерева разлетелся на тысячи осколков, когда в него ударили потрескивающие дуги света.
В тот самый момент, когда казалось, что все в комнате будет разрушено невероятной силой, вышедшей из-под контроля вокруг тела Эрики, энергия скользнула вверх по ее правой руке и в ее ладонь, где маленькая сфера света потрескивала и пульсировала, как миниатюрная звезда.
Эрика запустила крошечную сферу вперед. Эльф был так занят, крича в агонии, что даже не заметил нападения, пока не стало слишком поздно. Сфера конденсированной энергии врезалась в него, взорвалась с невероятной силой и унесла прочь. Она проломила внешнюю стену, разбросав повсюду осколки камня. Его крики все еще были слышны, когда он исчез из виду, отдаляясь с каждой секундой, пока она не перестала его слышать.
Эрика вздохнула, почувствовав, как исчезает энергия Оямацуми. Хотя она не использовала самое мощное заклинание Оямацуми, дарованное ей, или даже одно из заклинаний среднего уровня, было все еще утомительно направлять столько Маны через свое тело сразу. Как Сильвия могла швырять такие атаки, как будто они были конфетами, было выше ее понимания.
- Эрика!
- Госпожа Эрика! Вы в порядке?!
Эрика улыбнулась, услышав голоса Каспиана и Кэссиди. Приятно было знать, что они целы и невредимы. Тем не менее, хотя она была рада узнать, что они в безопасности, несколько венок все еще вспыхивали на ее лбу. Она медленно повернулась и направилась к двери. Она собиралась отчитать этого молодого человека за то, что он не защитил ее в трудную минуту.
Тем временем Дерек все еще лежал на полу, его болезненное тело болталось, как рыба.
Он все еще был закован в цепи.
- Миледи! Можете снять с меня эти цепи? Моя Леди? Миледи Эрика! Помогите!
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    В окна башни Дорехан лился утренний свет.
Проснувшись рано утром или, вернее, вообще не ложась спать, Эрика решила навестить Каспиана. Вчера вечером молодой человек, казалось, был не в себе, и она решила убедиться, что все в порядке.
Подойдя к двери в комнату Каспиана, Эрика увидела Кэссиди, одетую в костюм горничной. Молодая горничная смотрела на него с таким выражением, которое говорило Эрике о противоречивом характере ее горничной. В руках она держала серебряный поднос с миской каши и стаканом яблочного сока. Очевидно, для юноши, живущего сейчас по ту сторону двери.
- Кэссиди.
Горничная повернулась к ней, когда она подошла к двери. Вблизи страдания Кэссиди были настолько велики, что почти осязаемы. Невероятно широко раскрытые глаза смотрели на нее, и Кэссиди в тревоге прикусила нижнюю губу. Она выглядела так, словно могла начать дуться в любую секунду.
- Госпожа Эрика.
- А что, Кэспи там и дремлет?
Кэссиди шмыгнул носом.
-Н… ну, я бы не сказала, что он дремлет, но я... меня уже несколько раз приглашали к нему, и он меня не слушает. Ч… что мне делать?
Эрика осторожно ущипнула себя за переносицу и вздохнула. Это было на следующий день после битвы с теми двумя эльфийскими убийцами. Ущерб, нанесенный башне Дорехан во время двух одновременных столкновений, был восстановлен благодаря какому-то мощному духовному призыву, и все вернулось к статус-кво... что-то вроде того.
Пока она смотрела на дверь, на ее лице появилось хмурое выражение, заставившее ее губы изогнуться. Как только Каспиан убедился, что она цела и невредима, молодой человек заперся в своей комнате и отказался выходить. Она не была уверена, что у него на уме, но готова была поспорить на свою сексуальную колдунскую задницу, что это как-то связано с эльфом, которого он убил во время покушения на ее жизнь.
Технически убийство было незаконным. Лишение жизни другого человека каралось смертной казнью и пожизненным заключением в Севизийской тюрьме, куда отправлялись самые безумные и опасные преступники. Каспиана, к счастью, туда не пошлют, потому что он временно замещал рыцаря колдуньи.
Человек, которого он убил, тоже оказался эльфом. Они не считались людьми в человеческом обществе. Очень немногие люди на самом деле заботятся, если эльф умер.
Кроме Каспиана, очевидно.
Он знал, что убить кого-то, охраняя ее, было вполне приемлемо. Эрика обязательно сообщит ему об этом после того, как будут улажены все другие детали, касающиеся его временной должности. Она даже превзошла свой долг, убедившись, что он понимает, что никто не привлечет его к ответственности за такое преступление, тем более она и ее подданые.
Так в чем же тогда его проблема?
- Кэспи! - Она позвала. Хмурое выражение ее лица стало еще заметнее, когда из-за двери не донеслось ни звука. С того самого момента, как они впервые заговорили как колдунья и рыцарь, обращение к молодому человеку по его крестному прозвищу всегда вызывало у него раздражение. То, что он не клюнул на приманку, только доказывало, как сильно его беспокоили события прошлой ночи.
«Серьезно, в чем проблема этого парня?»
Эрика повернулась к Кэссиди.
-  Как долго он там пробыл?
- Полагаю, со вчерашнего вечера, - ответил Кэссиди. - Сегодня утром он не спустился к завтраку. Хозяин Каспиан обычно приходит на кухню каждое утро и ест там, пока готовят еду.
- Хо? - Это была интересная информация. Эрика не знала, что ее горничная и временный рыцарь так хорошо знакомы. Возможно, с этого момента ей следует присматривать за ними повнимательнее. - Я волновалась, когда он не появился. Я подумала, что ему плохо или что-то в этом роде. Я пришла проведать его и принести завтрак, но он не отвечал, сколько бы раз я его ни звала. Дверь тоже заперта.
Значит, молодой человек не отвечает? Это было тревожно. Каспиан был несколько груб и грубоват, но он не был плохим человеком. На самом деле он был невероятно добрым, сострадательным к вине, даже, если немного груб по краям. Он не производил впечатления человека, который игнорирует Кэссиди, особенно когда она просто приносит ему еду.
Присмотревшись повнимательнее к молодой горничной, Эрика заметила признаки стресса: бегающие глаза с нависшими под ними мешками, сгорбленная поза, свидетельствующая о том, что ее одолевает беспокойство, и, конечно, то, как Кэссиди постоянно теребит свою нижнюю губу. Беспокоилась ли она о мальчике? Ну, конечно, да. Прошлой ночью он спас ей жизнь. Обычно этого было достаточно, чтобы вызвать небольшую симпатию со стороны человека, особенно такого, как Кэссиди, которая, несмотря на свое доброе поведение и дружелюбный нрав, была довольно простодушной.
Она повернулась к двери, уставившись на неодушевленный предмет, загораживающий от нее молодого человека, как будто это было причиной всех ее проблем. По ее мнению, так оно и было. Если бы этой двери не было, она бы уже справилась с неуверенностью этого молодого человека.
- Кэспи! Я требую, чтобы ты немедленно вышел!
Нет ответа.
- Каспиан Игнис дель Соль! Тащи сюда свою милую маленькую задницу!
Ответа по-прежнему не было.
Эрика постучала в дверь.
- Каспиан, если ты сейчас же не выйдешь, я разнесу эту дверь на куски, войду туда и вытащу тебя! ОТКРОЙ ДВЕРЬ СЕЙЧАС ЖЕ!
Когда прошло несколько секунд и Эрика не получила ответа, на ее лице появилась злобная гримаса. Эрика была другой. Но явно не из таких. Она не знала, что случилось с мальчиком, но будь она проклята, если позволит ему игнорировать себя!
Она закатала воображаемые рукава, готовясь выполнить свою угрозу. Она не собиралась мириться с каким-то сопляком, каким бы милым он ни был, слоняющимся в ее башне, не выполняющим свою работу, и играющим с сердцем одной из ее сотрудниц! Этому мальчику нужно преподать урок смирения!
- Ладно, ты сам напросился!
Эрика открыла рот, более чем готовая вызвать дух, который разнесет эту дверь в клочья. У нее даже был один на примете. О да, она собиралась распахнуть эту дверь настежь. А потом она потащит Каспиана за волосы, он будет брыкаться и кричать, а потом ...
- Почему бы вам не предоставить это мне, Миледи?
- Что?
Эрика вытянула шею, которая изогнулась с почти тошнотворным хрустом. Ее рыцарь Дерек, должно быть, подошел, пока она была занята. Он стоял рядом с ней, его болезненное тело выглядело немного более отдохнувшим, чем раньше. Затем она посмотрела на большую мозолистую руку, лежащую на ее плече, которая, так уж случилось, принадлежала Дереку.
Как кто-то, кто выглядел так, будто мог упасть замертво в любую секунду, мог иметь такие большие, мужские руки, было выше ее понимания. Как такие большие, мужские руки могли доставить ей такое удовольствие?
Не то, чтобы она жаловалась.
- Дерек?
- Оставь ребенка мне. - Дерек, несмотря на мешки под глазами и изможденное лицо, сумел изобразить улыбку. - Думаю, я знаю, через что проходит ребенок, так что я справлюсь. Ладно?
Эрика несколько долгих секунд смотрела на своего рыцаря. Пожилой мужчина спокойно встретил ее взгляд. После прошло несколько секунд, она кивнула ему.
- Очень хорошо. Я позволю тебе разобраться с Каспианом. Но как ты собираешься попасть внутрь? Наш гость запер дверь.
- Не волнуйся. Я принес ключ.
- О...
У Эрики хватило совести смутиться. Почему ей не пришло в голову просто отпереть дверь? У нее был мастер-ключ, который мог отпереть любую комнату в доме. Она могла бы легко использовать его здесь.
Иногда, будучи колдуньей, она забывала о том, как действуют нормальные люди.
- Да, так что позволь мне разобраться с этим, - продолжил Дерек, вытаскивая ключ из кармана брюк. - Я мигом вышвырну его из комнаты.
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    Прошлой ночью ему не спалось. Как Каспиан ни старался, он не мог выкинуть из головы образ умирающей эльфийки, его клинок, вонзившийся в ее плоть, кровь, покидающую ее тело, и все, что она сказала.
Его меч так легко пронзил ее, словно кусок теплого масла. Не говоря уже о крови. Ее было так много. Даже сейчас, каждый раз, когда он закрывал глаза, он мог видеть кровь, брызгающую на пол, багровым ручьем, образующий теплую лужу на земле. Как он мог отдыхать, когда каждое мгновение, когда он закрывал глаза, было еще одним моментом, когда он должен был видеть это?
Лежа на кровати, заложив руки за голову вместо подушек, Каспиан пытался найти, чем бы занять свои мысли, кроме осознания того, что он стал убийцей. Он знал, что это не должно было его беспокоить. Как рыцарь, он должен был привыкнуть к убийству.
Это не делало ситуацию легче.
Звук какого-то щелчка разнесся по комнате за несколько секунд до того, как дверь, ведущая в коридор, открылась. Каспиан не обратил внимания на вошедшего. Его шаги издавали тяжелые лязгающие звуки, прежде чем остановиться где-то в ногах кровати.  Даже тогда он все еще не смотрел на человека, наблюдающего за ним с близкого расстояния.
- Ты собираешься пролежать там весь день?- Голос был низким, хотя и усталым, и в нем чувствовалась болезненность. В таком случае, это Дерек.
-  Хм.
-  Ух ты, какой четкий ответ.
- Хм.
- Знаешь, хрюканье часто признак глупости.
- Хм.
Фигура в ногах кровати вздохнула. Послышалось еще несколько звякающих звуков, за которыми последовало позвякивание цепей, прежде чем кровать, на которой он лежал, образовала небольшое углубление под тяжестью сидящего на ней человека.
Долгое время никто не произносил ни слова. Время казалось неопределенным. Это могли быть секунды, а могли и минуты. Наконец, спустя, как показалось Каспиану, несколько часов, а на самом деле всего пару минут, человек, сидевший на кровати, заговорил снова.
- Знаешь, я помню, как впервые кого-то убил. Тогда я был глупым молодым человеком. Мне было восемнадцать, и я только стал рыцарем Эрики. Я помню, что я чувствовал, как будто я мог сделать что угодно.
Дерек замолчал. Каспиан ждал, гадая, будет ли человек продолжать. Когда он этого не сделал, Каспиан понял почему. Дерек хотел, чтобы он заговорил. Он говорил, чтобы привлечь его любопытство и заставить заговорить. И, к несчастью для Каспиана, это сработало.
Он повернул голову к Дереку. Старик сидел в ногах кровати, его доспехи блестели от света, льющегося в окно.
-Так что же случилось?- Спросил Каспиан.
- Это случилось на обратном пути со встречи с Советом Чародеек, нападение на открытой улице группы недовольных эльфов, которых, я полагаю, выгнали из их домов - как и эльфов прошлой ночью. Каждый из них был недоволен. Они наслаждались насилием и хаосом.
Запавшие глаза Дерека, казалось, наполнились меланхолией, которую Каспиан никогда раньше не видел на лице другого человека.
- Я помню, когда произошло нападение. Они использовали большой магический круг, который вызвал взрыв нескольких зданий в этом районе. Все, кто был внутри, умерли мгновенно. Все, кто находился рядом с взрывающимися зданиями, тоже умирали, их обгоревшие тела взлетали в воздух, как куклы, брошенные рассерженным ребенком, а запах обугленной плоти щипал мне нос. Это было ужасное зрелище.
Каспиан мог себе представить. Пока Дерек рассказывал ему о своем опыте, в его сознании сформировался образ: здания взрываются в потоках огня, людей ловит взрыв и выбрасывает безнаказанно, их кожа плавится от сильного жара, пузырясь, вздуваясь и потрескивая. Картина, которую нарисовал для него Дерек, была не из приятных.
- К счастью, Миледи не было рядом со взрывами, когда они произошли. Мы думаем, что их главной целью была леди Сильвия. Как бы то ни было, мы с миледи оказались втянутыми в сражение. Это был первый раз, когда я испытал бой вне спарринга в Академии. Он был кровавым, жестоким и бешено быстрым. Я с трудом поспевал за всем, что происходило вокруг. Несколько раз мне казалось, что я уже мертв. Однако каждый раз, когда я думал, что меня убьют, Миледи Эрика спасала меня. Затем она бранила меня в разгар битвы за отсутствие концентрации.
- Что произошло во время битвы?- Спросил Каспиан.
- Я кончил тем, что убил, вот что случилось. - Дерек откинулся на спинку кровати, заложив руки за спину, чтобы поддержать верхнюю часть тела, и склонил голову к потолку. - Это случилось до того, как я понял, что происходит. Один из эльфов, с которыми мы сражались, решил убить Леди Эрику. Он был позади нее, так что она не видела его, но я видел. Не успел я опомниться, как бросился на него с такой скоростью, какой не помнил ни до, ни после. Мой клинок так легко пронзил его насквозь. Я до сих пор помню, сколько там было крови. Как одна половина его тела летела в одну сторону, в то время как другая двигалась в другом направлении, и обе ударились о землю с тошнотворным, влажным стуком.
В рассказе снова наступило затишье, возможно, чтобы дать Каспиану время переварить слова старика, но главным образом потому, что Дерек просто потерялся в прошлом. Своими глазами Каспиан видел, что он заново переживает свою первую битву. Они были остекленевшими, тусклыми, как будто Дерек видел что-то за пределами зрения смертных.
Человек в доспехах покачал головой и продолжил:
- В любом случае, когда битва закончилась, я пришел в ужас от того, что сделал. Хотя тот эльф был моей первой жертвой, это была не последняя жизнь, которую я забрал в тот день. Не помню, скольких эльфов я лично убил в той битве. Даже сейчас, большая часть той битвы остается для меня размытым пятном, но я помню, как много крови было пролито из-за меня. Осознание того, что я несу ответственность за столько смертей, заставило меня заболеть. Когда мы с Леди Эрикой вернулись в башню Дорехан, я заперся в своей комнате на весь день. Я бы остался там подольше, но Миледи взорвала дверь и вытащила меня.
Он посмотрел на Каспиана и улыбнулся ему.
- Я никогда не забуду, что она сказала мне в тот день: «Ты забываешь, что твоя жизнь больше не принадлежит тебе. Сейчас ты мой, и ты останешься моим, пока не умрешь. Это означает, что ты не можешь позволить себе роскошь отсиживаться и не пускать других, чтобы погрязнуть в жалости к себе. Ты - моя собственность, а значит, я несу за тебя ответственность; все твои тяготы, надежды и страхи теперь мои. А теперь, ты должен взять себя в руки и рассказать мне, что тебя беспокоит, или, помоги мне, я собираюсь вызвать Сусану и засунуть несколько тысяч вольт молнии тебе в задницу!»
Каспиан содрогнулся при этом мысленном образе. Он не хотел об этом знать. На самом деле, он начинал жалеть, что позволил этому человеку говорить так долго.
-  Это... звучит не очень приятно.
- Нет. Нет, это не так. Однако это еще одна причина, по которой ты не можешь оставаться здесь взаперти. Если ты это сделаешь, Миледи Эрика сделает стобой то, что обещала сделать со мной. Она не любит признаваться в этом, но Миледи Эрика беспокоится о людях больше, чем показывает, и у нее очень неприятный способ выражать это беспокойство.
Дерек встал, и направился к двери. Каспиан, через небольшое мгновение поколебавшись, окликнул его.
- Тебе когда-нибудь стало легче? - Когда Дерек повернулся к нему, молодой человек продолжил: - Я имею в виду убийство. Стало легче?
- Нет. - Улыбка Дерека была мрачной, и в то же время грустной. -  Убивая другого человека никогда не станет легче. Но если убийство когда-либо становится для тебя легким, это означает, что ты, вероятно, должен прекратить убивать. Те, кто больше не испытывает угрызений совести, убивая, больше не годятся для того, чтобы владеть мечом или называться Колдуньим рыцарем.


    Антракт II

    Каллисто Де'Фалько Жениторе занимал очень высокое положение в знати. Он был герцогом, который быстро поднялся по служебной лестнице после несчастной смерти своих родителей, да благословят их духи. С тех пор как они умерли, он стремился повысить свой статус в дворянстве, подталкивая себя до тех пор, пока дворянский дом Жениторе, наконец, не стал домом дворянства высокого класса. Он был лишь вторым человеком, поднявшимся из низов в высший класс, и его дом был единственным, кто поднялся за такое короткое время.
Многие люди часто говорили, что он переусердствовал. Большинство этих людей ошибочно полагали, что он много работает, потому что пытается справиться с потерей семьи. Они не могли ошибиться больше ― хотя он никогда не дал бы им об этом знать. В конце концов, сочувствие имеет свои преимущества.
Он сидел за столом, перелистывая бумаги, лежащие на полированной деревянной поверхности. Несмотря на то, что в наши дни дворянство было не более чем номинальной властью, не благодаря Сильвии, распустившей монархию несколько сотен лет назад, все еще оставалось много работы. Большая часть дел было обыденностью: чтение документов, подписание тех, которые не имели значения, затем заверенье тех, которые были важны для колдуньи, которая наблюдала за тем, в каком городе находился данный дворянин. Они также иногда наблюдали за городскими делами, если колдунья была слишком занята другими проблемами, но сейчас это было редкостью.
Обычно в каждом городе насчитывалось от пяти до пятнадцати знатных домов, иногда меньше или больше, в зависимости от размера и численности населения. У каждого дворянина были обязанности, связанные с определенной юрисдикцией, которая обеспечивала бесперебойное функционирование города.
Каллисто жил в Касадине, столице Аркадии, расположенной в Темарской провинции. В этом городе, население которого превышало 550 000 человек, было 56 благородных домов, каждый из которых был от низкого до высокого класса, и каждый отвечал за очень специфическую обязанность.
Юрисдикции своего дома является законным распределение МагиТеха.
Магическая технология была относительно новым творением. Прошло всего двадцать лет с тех пор, как Карен Хильдегард, одна из самых известных волшебниц в Совете Чародеек, создала первую магическую технологию. С момента изобретения магических предметов, таких как карты, экономика Аркадии пошла в гору. С экономической точки зрения Аркадия была более могущественна, чем остальные четыре государства Террарии вместе взятые.
И все же Каллисто был недоволен тем, как обстоят дела. Их нация могла быть сильной, их народ мог быть сильным, но это было благодаря силе их колдуний, а не знати. Он жаждал вернуться к старым обычаям, где правили те, у кого была родословная, родословная и право править, а не те, кто украл это право с помощью сверхъестественных сил, превосходящих силы любого смертного.
Решив сделать небольшой перерыв в работе, Каллисто оглядел кабинет. Как и все аристократы, он был достоин королевской власти. Ковер был темно-фиолетовый, королевский и большой, белые стены были покрыты дорогими произведениями искусства и различные части последних изобретений МагиТех. У стены стояла книжная полка, уставленная свитками и томами, каждый из которых был древним и содержал много знаний, а также стоил больше, чем небольшое поместье. Даже его стол был символом роскоши: вырезанный из красного дерева с лакированной отделкой, замысловатые мотивы, окрашенные в серебро и золото, бегущие вдоль столешницы и ножек.
Будучи человеком, который наслаждался прекрасными вещами в жизни ― более утонченные вещи были эвфемизмом для дорогих и изысканных предметов, будь то картины, произведения искусства или артефакты ― Каллисто потратил много времени, усилий и денег, приобретая много различных предметов, которые его интересовали. Его офис, весь его особняк, фактически, отражали это.
Тихий писк интеркома, установленного на его столе - одного из новых изобретений Магитеха - предупредил его о том, что его вызывают. Нажав красную кнопку, Каллисто наклонился вперед и произнес в микрофон:
- Да, Элис?
- Господин Жениторе, здесь кое-кто хочет вас видеть.
-  Понятно, а вы знаете, кто он?
- Нет, сэр, на нем плащ. Однако он сказал мне, что у него есть очень важное дело, которое он хотел бы обсудить с вами. Он даже принесли письмо с вашей подписью.
Ах. Значит, это был один из его контактов. Но какой? Он решил, что просто пригласит его войти, если хочет узнать, кто он такой и почему хочет встретиться с ним лично.
- Очень хорошо. Пусть войдет.
Каллисто поднял голову, когда дверь его кабинета открылась. Вошел мужчина, его фигура и походка выдавали его. Плащ, который он носил - черный шелк, мерцающий на свету, был снят, чтобы показать личность человека.
Пуговицы его мерцающей пурпурной рубашки, казалось, вот-вот оторвутся, а швы рубашки с длинными рукавами разойдутся. Его толстый живот свисал над черными брюками. Несколько подбородков дрожали, когда он двигался, покачиваясь, как живые.
Джованни Гороссолейн, отвратительный человек, с которым мало кто мог мириться. Не только его полная фигура заставляла других с отвращением отворачиваться. Взгляд его карих глаз, говоривший о вожделении и жадности, был так силен, что всем, кто встречался с ним взглядом, становилось не по себе.
И для Каллисто – это было не все. Хотя его отталкивала неприглядная внешность этого человека, он был более чем способен справиться с этим декадентским неряхой. Все, что ему нужно было сделать, это вспомнить, почему он стал партнером Джованни, и все остальное стало второстепенной заботой.
Пока это приближало его к цели, ему было все равно, с кем иметь дело.
Конечно, называть их партнерами было полной ошибкой. Это была откровенная ложь. Они не были партнерами. Каллисто во всех отношениях превосходил Джованни.
- Я так понимаю, у вас есть доклад? - Каллисто произнес это как вопрос, но на самом деле это был не вопрос. - Достаточно важный, чтобы проделать весь этот путь сюда, а не просто послать его мне с почтовым голубем.
Хотя недавно разработанная система доставки была установлена только для работы в масштабе одного города, что делало невозможной доставку из города в город, все равно потребовалось бы гораздо меньше времени, чтобы доставить что-то через почтовых птиц, чем это было сделано, чтобы прийти лично.
Джованни неловко поежился. Его руки сжались в кулаки, что говорило о нервозности. Как странно. Джованни редко нервничал.    Одной из причин, по которой Каллисто стал его партнером, несмотря на гротескную внешность, было то, как трудно было вывести его из равновесия.
-  Речь идет об убийстве Эрики Анджело.
Ах.
Руки, лениво двигавшиеся, занятые обычными делами, остановились. Каллисто, сосредоточив все свое внимание на Джованни, нахмурился.
- Говори.
И Джованни говорил. Он рассказал о первой неудачной попытке, а также о второй, и о том, как они потеряли обоих эльфов в последовавшей битве в башне Дорехан. Отвратительно крупный мужчина также сообщил кое-какую интересную информацию о мечнике, молодом человеке лет двадцати, который занимался вмешательством. Судя по всему, именно из-за этих воинов их попытка убийства закончилась неудачей.
- Интересно.
Каллисто прищурился. Когда Джованни снова пошевелился, на него упали острые радужки, заставив замереть. Поставив локти на стол, сцепив руки и подперев подбородок ладонями, Каллисто улыбнулся мужчине, что противоречило его хитрому нраву.
- Расскажи мне об этом "рыжеволосом студенте Академии", которому удалось сорвать наши планы.
Улыбка Каллисто была похожа на улыбку хищника, который только что нашел свою жертву. Джованни вздрогнул.
- Я хочу узнать больше.


    Том 1 Глава 45

    На вокзале было по-прежнему оживленно. Дорожки были забиты людьми, входящими и выходящими из поездов. Запах сотен, если не тысяч тел, сливался в едкую вонь, которую невозможно было игнорировать.
Каспиан стоял в толпе пешеходов. С ним были Эрика и Кэссиди. Они стояли по обе стороны от него, одна из них чувствовала себя совершенно непринужденно под пристальными взглядами, в то время как другая старалась не быть сбитой с ног людьми, проталкивающимися мимо них.
Дерек тоже был  в порядке, но, несмотря на то, что он, наконец, пришел в себя, Эрика заставила его остаться в постели. Когда Каспиан спросил ее об этом, она только рассмеялась и сказала, что утомила его, потому что вечером прошла их первая совместная тренировка.
- Фу-фу-фу, не беспокойся о нем, он просто немного устал, потому что мы недавно снова начали тренироваться вместе.
Это были ее слова, дословно. Когда Каспиан попросил разъяснений ― ему было любопытно узнать, какого рода тренировками они занимаются, - она пустилась в очень подробное объяснение прелюдии, отчего его лицо вспыхнуло. Потом она смеялась над ним, забавляясь тем, как он смутился.
Каспиан был уверен, что никогда не переживет этого позора. А Эрика, несомненно, постарается, чтобы он запомнил.
- Похоже, это оно, - сказала Эрика, и ее губы изогнулись в той же соблазнительной улыбке, которую она обычно носила. Она приподняла бедра и положила правую руку на изгиб бедра. Разрез ее красного платья раздвинулся, обнажив одну потрясающую ногу. - Когда ты рядом, это очень забавно. Надеюсь, ты придешь мне на помощь в следующий раз, когда я попрошу.
Каспиан моргнул в ответ.
- В следующий раз?
- Ну конечно. - Глаза Эрики блеснули на свету. Каспиан не вздрогнул, как при первой встрече. Он привык к ее личности. - Я уверена, что придет время, когда Дерек снова заболеет, и мне понадобится какой-нибудь галантный молодой человек, чтобы прийти мне на помощь. Несмотря на всю свою полезность, Дерек имеет печально известную низкую выносливость.
-  Интересно, кто в этом виноват? - Тихо пробормотала Кэссиди.
- Ты что-то сказала, служанка?
- Н… н… конечно, нет, госпожа!
-  Хорошо. На чем я остановилась? О, да! Дерек не очень вынослив…
- Вы хотите сказать, что у него больше нет сил?
- ...Так что это только вопрос времени, когда он снова упадет в обморок, - продолжала она, как будто Кэссиди не перебивала ее, хотя и бросила на горничную сердитый взгляд, заставив молодую женщину отвернуться и невинно присвистнуть. - Мне нужен кто-то на замену... временно, конечно.
Эрика неторопливо подошла к нему, придвинувшись так близко, что ее пьянящий запах угрожал захлестнуть его. Она подняла руку и положила ее ему на грудь, рисуя указательными пальцами круги и причиняя Каспиану немалое неудобство. Он бы отодвинулся, но его тело словно окаменело. Было ли это заклинание или просто страх?
- Надеюсь, ты согласишься, когда придет время. Кто знает. Возможно, к тому времени мне понадобится новый рыцарь. - Она наклонилась так близко, что Каспиан был вынужден откинуться назад. - Как насчет тебя, милашка? Думаешь, тебе понравится работа?
- Э... я высплюсь, а потом я тебе перезвоню. - Каспиан пытался вести себя дипломатично. Он не даст ей понять, что не собирается становиться ее рыцарем, но и откровенной лжи тоже не хотел. Пока она думает, что он обдумывает ее предложение, она никогда не заподозрит, что Каспиан думает только о том, как лучше сказать ей: "ни за что на свете."
Эрика снова отодвинулась, давая Каспиану передышку. На ее лице была самодовольная, высокомерная улыбка. Когда они только познакомились, Каспиан больше всего на свете хотел стереть этот взгляд. Теперь, когда он лучше понимал ее, ему хотелось, чтобы она не выставляла напоказ свою боль.
«С другой стороны, разве я чем-то отличаюсь от нее?»
- Сделай это. А теперь… - черноволосая соблазнительница оглянулась на горничную, которая нервно ерзала у нее за спиной с красным лицом. - Ты ничего не хочешь сказать Кэспи?
Каспиан вздохнул. Ее прозвище больше не беспокоило его.
«Я чувствую, что потерял что-то важное во всем этом».
- Ах! - Кэссиди задохнулась. – Д… да!
Горничная двинулась вперед, сцепив руки перед собой и нервно перебирая большими пальцами. Каспиан не думал, что это возможно, но румянец, заливший ее щеки, усилился, распространился от щек к остальной части лица и даже вниз по шее, исчезая в наряде горничной. Она напоминала помидор.
- А, хм, хозяин к… Каспиан, я просто хотела... за, эм, это я... И... Япростохотеладатьтебеэтовкачествеблагодарности.
С этими словами девушка вытащила что-то из-за спины, сунула Каспиану в руку и побежала по дорожке, расталкивая людей направо и налево.
Каспиан и Эрика смотрели, как девушка исчезла из виду. Они также наблюдали, как горничная подбрасывала в воздух множество людей, словно они весили меньше перышка. Для такой молодой и скромной девушки Кэссиди была ужасно сильной.
- Так оно и есть... интересно, - сказала Эрика, не зная, что еще сказать. Каспиан мог только кивнуть. - В любом случае, будь осторожен на обратном пути, Кэспи. Мне бы очень не хотелось, чтобы у меня отобрали такого красивого и интересного молодого человека, прежде чем я успею попробовать товар.
- Э...- Какого черта он должен ответить? - Со мной все будет в порядке. В отличие от тебя… за мной не охотятся убийцы.
- О, боже, я слышу эти разговоры, - Эрика явно была в восторге по причинам, которые Каспиан не хотел знать. - Тебе очень повезло, что ты не мой рыцарь. Я бы... наказала тебя за такую наглость по отношению ко мне.
Каспиан понятия не имел, какое наказание она бы ему назначила, но, учитывая ее характер, он чувствовал, что лучше не знать.
-  Эй, Эрика!
-  Да, Кэспи?
- Ты не возражаешь, если я попрошу тебя об одолжении?- Спросил Каспиан, и с этим единственным вопросом лицо Эрики изменилось.
- Полагаю, это будет зависеть от услуги, - пробормотала она, ее тон упал до соблазнительного мурлыканья. - Хотя, учитывая, как ты помог мне в это трудное время, я полагаю, что могу удовлетворить одну маленькую просьбу бесплатно. Считайте это моим способом поблагодарить тебя за все, что ты сделал.
Губы Каспиана дрогнули. Дерек был прав. Эрика вела себя беззаботно и высокомерно, но внутри она действительно была хорошим человеком.
Он быстро изложил свою просьбу Эрике, которая слушала его со странным выражением лица. Когда он закончил, она обреченно вздохнула.
- Ты действительно похож на него.
- Прошу прощения?
- Ничего. - Помахав рукой в воздухе, словно отгоняя жука, Эрика вернулась к привычному ритму. - Очень хорошо, я сделаю, как ты просил, хотя это выходит за рамки простого "спасибо". Когда придет время, я ожидаю, что ты окажешь мне небольшую услугу в ответ.
- Не вижу в этом проблемы, - сказал Каспиан. - Спасибо тебе.
- Всегда пожалуйста. А теперь тебе пора. Твой поезд отправляется меньше чем через пять минут.
- Правда.
Попрощавшись, Каспиан сел в поезд, который вскоре тронулся.
Он бросил последний взгляд в окно, наблюдая, как Эрика исчезает из его поля зрения и из его жизни.
Он не увидит ее еще некоторое время.
***
- Каспиан!
Только благодаря своей превосходящей силе воли Каспиан удержался от того, чтобы не ударить лицом в ладонь, когда Кристо выскочил из-за угла и побежал к нему на полной скорости. У его соседа по комнате в глазах стояли слезы, а руки были широко раскинуты, как будто он хотел заключить его в объятия невероятных размеров.
- Я так скучала по тебе, Каспиан! Я…
ДУФ!
Кристо резко остановился, когда Каспиан поднял левую ногу и ткнул ею в лицо невысокого подростка. Звук чмокающего сапога эхом разнесся по коридору. Лицо Кристо, казалось, провалилось из-за силы, с которой он ударился о кожаный каблук. Когда он упал навзничь, ударившись головой о твердый кафель, на его лице остался большой отпечаток ботинка.
- О, нет! Больно! Больно! Это было действительно подло, Каспиан! Все, что я хотел сделать, это поприветствовать тебя!
Каспиан смотрел, как его товарищ-рыцарь катается по полу, закрыв лицо руками и плача.
Он фыркнул.
- Есть лучшие способы приветствовать людей, Кристо. Ты должен их выучить. А теперь поднимайся с пола. Ты выставляешь себя дураком.
- Правильно! - Вскочив на ноги, Кристо отдал честь, выпрямившись. Большой отпечаток, оставленный сапогом Каспиана, исчез, как будто его никогда и не было.
Каспиан старался не обращать внимания на мальчика и просто продолжал идти к своей цели.
Кристо последовал за ним.
- Куда ты идешь?
- В кабинет директора. Я должен предоставить свой отчет.
- А, понятно, понятно, - несколько раз кивнул Кристо. Он также проигнорировал раздраженный взгляд, направленный в его сторону. Или он просто не видел этого? Каспиан никогда не мог сказать наверняка. - Кстати, об отчетах, что именно произошло? Тебя не было так долго - намного дольше, чем я ожидал. Тебя не было почти два месяца! Это долгий срок, понимаешь?
- В итоге моя работа стала немного больше... я был вовлечен в это больше, чем  ожидал.
- О... не хочешь поделиться?
- Нет.
- Что? Давай! Просто расскажи мне немного о том, что случилось. Пожалуйста!
- Да, этого не будет.
- Даже мельком?
- Даже не знаю.
-А как насчет собеседования?
- Я даже не знаю, что это такое!
- Ладно, ладно. Тогда, как насчет живого действия. О! Я знаю! Ты можешь поставить пьесу!
- Нет! Никаких пьесс!
-  А почему бы и нет? Будет весело!
- Это было бы совсем не весело! Теперь оставь меня в покое! Мне нужно в кабинет директора!
- Я пойду с тобой!
- Я сказал: Нет!
Когда Каспиан убегал от Кристо, странное чувство ностальгии охватило его. Он, осмелюсь сказать, скучал по этому. Это беспокоило его. Он так привык к выходкам Кристо, что полюбил этого шута.
«Не то чтобы я когда-нибудь дал ему это понять, - думал Каспиан на бегу. - Последнее, что мне нужно, это чтобы у этого идиота была крепкая голова».
***
Кабинет директора выглядел так же, как всегда. Два месяца ничего не могли изменить. Несмотря на это, Каспиан не мог отделаться от мысли, что что-то изменилось - если не в самой комнате, то в человеке, стоящем перед ним. В то время как директор Стрателло выглядел так же, как всегда, пожилой военный, казалось, что-то скрывал.
Однако он ничего не сказал, и Каспиан не собирался выяснять, что скрывает старик. Все, для чего он там был, - это доставить свой отчет. Потом он пойдет спать. Все, что произошло за последние два месяца, все, что накопилось, действительно сказалось. Больше всего на свете ему хотелось отдохнуть и прийти в себя.
- Понятно, - пробормотал себе под нос директор Стрателло. Он рассеянно поглаживал свои маленькие густые усы, с выражением глубокого созерцания на лице, глядя в окно, которое выходило во двор Академии. - Это тревожные новости. Время от времени поступают сообщения о том, что эльфы становятся бандитами или наемниками, но мы редко о них слышим. Последний раз группа эльфов нападала на людей около двух десятилетий назад.
Должно быть, именно тогда Дерек совершил свое первое убийство...
- Пока это не подтверждено, Эрика и Дерек думают, что эти два эльфа на кого-то работали, - высказал предположение Каспиан.
- И ты согласен с этой оценкой?
Подумав над вопросом, Каспиан кивнул.
- Угу. Когда думашь об этом, это имеет смысл. Никто в здравом уме не станет преследовать колдунью без причины - если только у него нет желания умереть. Эти эльфы не показались мне самоубийцами. Они также были хорошо подготовлены. Первая попытка атаковать поезд, вероятно, увенчалась бы успехом, если бы меня там не было. Я не думаю, что они рассчитывали, что кто-то из академии будет на том же поезде, что и Эрика Анджело.
- Хм. - Директор школы издал ворчливое брюзжание. - Возможно, ты прав. - Директор Стретелло обернулся. Теперь он смотрел на Каспиана своими острыми глазами. - Спасибо за доклад. Ты проделал отличную работу. Иди отдохни.
- Понял, старик.
Через пятнадцать минут после ухода от директора Каспиан вошел в спальню и бросился на кровать.
Он перевернулся на спину и уставился в потолок. Последние два месяца были настоящим приключением, и они дали ему почувствовать, что значит быть рыцарем колдуньи. Он не знал, сможет ли когда-нибудь привыкнуть к убийствам, но, несмотря на это, он был полон решимости стать лучшим Колдуньим рыцарем в мире.
«Мне нужно стать сильнее...»
Каспиан поднял руку над головой.
«Я стану сильнее...»
Небольшое свечение от кристаллов Духа на потолке создавало лучи люминесценции между его пальцами. Свет и тени играли на его лице.
«Я стану самым сильным рыцарем на свете...»
Кожа скрипнула, когда он сжал руку в кулак.
«Я превзойду всех, кто был до меня...»
Он представил себе меч, который обычно сжимал в этой руке.  Сильный. Несгибаемый. Неразрушимый.
«И я докажу всем, что их решение отправить меня сюда не было ошибкой...»
Он станет несокрушимым, как меч.
«Смотри на меня, Сильвия, я заставлю тебя гордиться мной...»
Он опустил руку на кровать и закрыл глаза. Он устал, Песочный человек звал его. Тем не менее, одна последняя мысль проникла в его разум, прежде чем он поддался усталости.-
«Жди меня, Эле...
Образ молодой девушки с серебристыми светлыми волосами, голубыми глазами и длинными заостренными ушами наполнил его сердце неведомой теплотой.
... Я сдержу свое обещание».
Каспиан заснул, мечтая о том дне, когда он станет рыцарем и, наконец, сдержит обещание, данное самому дорогому и самому важному другу.


    Пролог. Турнир КОЛДУНЬИХ РЫЦАРЕЙ.

    Все студенты Академии Рыцарей Аркадии собрались в центральном дворе.
Каспиан вгляделся в мириады лиц. Он видел людей, которых знал, и многих других, незнакомых. Хотя Академия была не очень велика, в ней в любой момент могло разместиться от 100 до 150 студентов, это все равно было на 150 студентов больше того, с кем парень общался.
-  Ух ты! Здесь так много людей!
... Пусть будет 149 студентов, с которыми он никогда не общался.
- Я удивлен, что все мы уместились в этом маленьком дворике.
Каспиан, не обращая внимания на Кристо, и смотрел на собравшуюся толпу. Двор, в котором они стояли, был самым большим во всей академии. Расположенный в самом центре академии, он имел форму овала и охватывал почти 50 метров в длину и 30 в ширину. Двор окружала колоннада. Красиво украшенные коринфские колонны опоясывали его с равными интервалами ровно в один метр. Из уроков истории Каспиан узнал, что эти дворы, этот и все остальные, были созданы Талией Эль Террансеставр, колдуньей, погибшей во время войны, в которой человечество уничтожило гоблинов столетия назад.
Присутствовали и инструкторы. Со своего места Каспиан мог различить нескольких инструкторов, которых знал, включая инструктора Мердока, лучшего инструктора по оружию, ненавидевшего его до глубины души.
Прошел только месяц с того, как Каспиан вернулся из Эштауна. Жизнь вернулась к подобию нормальности, и все же, жизнь также сделала резкий поворот. Количество слухов о нем росло; люди даже не утруждали себя шепотом, когда плохо говорили о нем в коридорах. Недовольство им, казалось, усилилось с тех пор, как он ушел.
Каспиан узнал от Кристо, что источником этих слухов был Джулий. По словам его соседа по комнате, Джулиус и его друзья сказали всем, что ему разрешили посещать Академию только потому, что он был любовником Сильвии де Флорески. Очевидно, кто-то узнал, что именно Сильвия позволила ему поступить в академию, и позаботился о том, чтобы об этом знали и все остальные.
«Что еще нового?»
Каспиан изо всех сил старался не обращать внимания на злобные взгляды и слухи. Не то чтобы этого не случалось раньше. Каждый раз, когда директор отправлял его на задание, он возвращался и обнаруживал, что ненависть других учеников к нему резко возросла. В конце концов, все снова начнут игнорировать его существование, за редким исключением, типа Джулия, который противостоял ему по причинам, которые он не мог полностью понять. Придется потерпеть еще несколько дней, самое большее неделю, а потом статус-кво вернется.
«Все еще болит...»
- Привет, Каспиан, - прервал его размышления Кристо.
- Что?
- Ты в порядке? Ты на секунду сделал очень смешное лицо.
- Я в порядке.
Кристо не выглядел убежденным, но он не успел ничего сказать, потому что в этот момент на балконе, выходящем во двор, появился директор Стрателло.
Все ученики посмотрели на него. Даже Каспиан должен был признать, что старик выглядел впечатляюще, стоя там в военной форме, его мускулы выпирали, как у человека, который провел всю свою жизнь, крутясь вокруг клеймора в одиночку.
- Спасибо всем, что так быстро пришли, - начал директор, мгновенно пресекая все разговоры. - Я знаю, что вы все очень заняты и хотели бы вернуться к учебе.
Сарказм. В его голосе был намек на это, наряду со здоровой дозой передышки. У нескольких студентов хватило порядочности смутиться. Скорее всего, именно о них говорил директор.
Так им и надо. Неужели они не понимают, как трудно быть рыцарем колдуньи? Это не игра.
Каспиан поднес руку к лицу и уставился на нее, видя кровь, которой она теперь была запятнана, видимую, хотя ее уже не было.   Быть рыцарем для колдуньи было чем угодно, только не игрой. Он усвоил этот урок на собственном горьком опыте.
- Поскольку я знаю, что вы все заняты, я сразу перейду к делу, - продолжил директор Стрателло. - Ровно через два месяца, начиная с понедельника, в Академии Рыцарей Аркадии состоится Турнир Колдуньих Рыцарей.
Каспиан почувствовал, как по телу прошла дрожь, от позвоночника к ногам.
«Турнир. Может ли это означать?..»
Толпа разразилась шепотом. Только после того, как директор поднял руку, призывая к тишине, и все замолчали.
- Участвовать могут только те, кому не меньше восемнадцати лет, - голос директора пронзил мысли Каспиана, как копье Одина пронзает небеса. Несколько студентов застонали, но старик не обратил на них внимания. -  Для тех из вас, кто планирует принять участие в турнире, я должен предупредить, что этот турнир проверит не только вашу способность сражаться. Он проверит вашу хитрость, ваше мужество, ваш ум и ваше сердце. Те, кто слаб, те, кому не хватает убежденности, будут отсеяны этим турниром. Только те, кто действительно достоин носить титул Колдуний рыцарь, добьются успеха.
Директор Стретелло широко развел руки в величественном, всеобъемлющем жесте. В его устах это выглядело странно, тем более что обычно он не был склонен к театральности.
«Он, должно быть, втянулся в это».
- Это шанс для тех из вас, кто пробыл здесь по крайней мере четыре года, проявить себя, показать нам, как многому вы научились, каким сильным вы стали. Я с нетерпением жду результатов вашей подготовки.
Когда директор повернулся и покинул балкон, среди кандидатов в рыцари началась болтовня. Некоторые жаловались на возрастные ограничения, в то время как другие хвастались, как они планировали выиграть турнир в одиночку. Молчали лишь несколько человек: Каспиан и студент постарше, стоявший в противоположном конце двора в большой фетровой шляпе и малиновой накидке.
Погруженный в свои мысли, Каспиан покинул двор.
- Ну, - сказал Кристо, как всегда бодро, - это просто случилось. Я так понимаю, ты планируешь войти в...  Каспиан? О-ОИ! Подожди, Каспиан!
Каспиан, не обращая внимания на Кристо, зашагал по коридору. Через две недели ему исполнится восемнадцать, а значит, он сможет участвовать в турнире, если захочет. Идея пришлась ему по душе, этого он не отрицал. Однако...
«Может, это Эль та колдунья, которую они выбрали?»
Этого пока нельзя было знать. Колдунья, выбранная для участия в этом, будет известна не раньше чем через месяц. Он подождет до тех пор, чтобы решить, будет ли он участвовать в турнире.
Он посмотрел на свою правую руку. Кожа скрипнула, когда он сжал ее в кулак. Непрошеная улыбка появилась на его лице.
«Я наконец смогу сдержать свое обещание».


    Антракт

    Сильвия де Флореска сидела за столом и что-то изящно писала на листке пергамента. Речь шла о Турнире Колдуньих Рыцарей. Пять лет назад турнир проходил в Академии Мидгарда, второй по рангу школе рыцарей в Террарии. Это будет 25-й турнир, проводимый в Академии Рыцарей Аркадии с момента ее основания.
Рядом с ней, положив руку на рукоять меча и продолжая молчаливо бодрствовать, стоял ее рыцарь. Д'Артаньян Эль Меллой. Он был человеком средних лет с угловатыми чертами лица. Его лицо, казалось, было высечено из камня, еще больше окаменев от его напряженного поведения. Длинная челка обрамляла его лицо, а короткая - нависала над глазами, казалось, из полированной стали.
На нем были легкие доспехи. Его кожаная куртка шуршала, когда он переодевался, темно-коричневая и только что отполированная. Наплечники, поножи и наручи, которые он надел, были сделаны из стали и ярко блестели под лучами полуденного солнца, которое лилось в окно за их спинами.
У нее не было никаких обязанностей для него, поэтому она позволила ему остаться с ней, пока работала. Одним из достоинств Д'Артаньяна была его способность хранить молчание. В отличие от ее предыдущего рыцаря, который умер от старости полвека назад, ее нынешний говорил только тогда, когда это было необходимо, и говорил ровно столько, сколько требовалось, чтобы донести свою точку зрения. Он был образцовым рыцарем.
«Надеюсь, Каспиан в конце концов станет таким же, как он».
Мысли о молодом человеке заставили ее задуматься о том, кем он стал. Последнее, что она слышала, было то, что он вернулся домой, в Академию Рыцарей Аркадии. Это ей понравилось. Ей не нравилась мысль о том, что Каспиан будет с этой несчастной женщиной, Эрикой, дольше, чем необходимо. Она не могла позволить болтливой колдунье вонзить в него свои когти. Каспиан принадлежал другой.
«Кстати, я должна позвонить Элинсии и убедиться, что она все упаковала. Мы уезжаем через несколько дней».
Нажав кнопку на своем "интелекоме" — новом устройстве, созданном Карен Хильдегард, - она заговорила в маленький динамик.
- Лейси, ты не могла бы привести ко мне Элинсию?
- Сейчас, Миледи, - раздался голос с другого конца провода.
Сильвия откинулась на спинку стула. Пока она ждала прихода Элинсии, она вернулась к своей работе. Отложив в сторону отчет о рыцарском турнире, вместе с пометками о фестивале и параде колдуний, она схватила еще одну бумагу из стопки на столе.  Взглянув на нее, она нахмурилась.
«Еще одна группа крестьян пропала на востоке. Если я не ошибаюсь, это недалеко от города Дюгтон - сельского городка, расположенного в горах».
В это время ежедневно поступали сообщения о пропавших без вести, и число групп, которые исчезали случайным образом, увеличивалось. Она попросила Совет Чародеек прислать кого-нибудь для расследования, но они еще не получили ответа.
«Возможно, было бы разумно послать еще одну колдунью, но с приближением турнира у меня нет персонала, необходимого для выполнения этой задачи».
- Миледи Сильвия, вас хочет видеть герцог Де'Факло Жениторе, - произнес мужской голос из ее телефона.
Нахмурившись, Сильвия посмотрела на предмет, вздохнула и нажала кнопку связи.
- Очень хорошо. Пожалуйста, впустите его.
-  Да, Миледи.
Ожидая приезда графа, Сильвия обратила внимание на Д'Артаньяна.
- Расскажите мне, пожалуйста, об этом герцоге Де’Фалько Жениторе.
Сильвии было больше тысячи лет, и она едва могла вспомнить имена дворян. По правде говоря, ей было все равно. Время дворян закончилось. Теперь пришло время народу Террарии править самим собой, и задача колдуний заключалась в том, чтобы поддерживать мир и процветание на этом континенте.
Д'Артаньян молчал, но Сильвия привыкла к этому. Зная его, рыцарь, прежде чем заговорить, просмотрел всю информацию, которой располагал о герцоге. Это была еще одна причина, по которой она особенно ценила этого рыцаря.
- Герцог Каллисто Де'Фалько Жениторе в настоящее время один из самых высокопоставленных представителей знати, дворянин, которому два года назад было пожаловано герцогство. Однако его семья изначально принадлежала к низшему сословию. После безвременной смерти родителей герцог Де’Фалько быстро поднялся по служебной лестнице, используя сочетание безжалостной хитрости, вдохновенной политической тактики и снискав расположение других дворян. Его нельзя недооценивать.
Сцепив пальцы, Сильвия молча обдумывала услышанное. Она призналась бы, что его история произвела на нее впечатление, хотя, когда они встретятся, она сама оценит этого человека.
Он звучит как человек, которого следует опасаться, но он также может оказаться мощным союзником. Двери открылись, и он вошел.
Каллисто Де'Фалько Жениторе выглядел как непорочный принц. Короткие волнистые волосы блестели, как только что вымытые, а подстриженная козлиная бородка придавала ему какой-то плутоватый вид. Проницательные голубые глаза светились острым умом, а улыбка была почти обманчиво дружелюбной.
Брюки из тончайшей ткани зашуршали, когда он уверенно подошел к ее столу. Его плащ заканчивался ниже колен и был темно-малинового цвета. Черный плащ, отороченный шиншилловым мехом и приколотый к плечам серебряной брошью с кроваво-красным камнем посередине. Меч висел в ножнах у него на боку, лениво покачиваясь взад-вперед.
Сильвия не почувствовала враждебности со стороны мужчины и позволила ему приблизиться. Д'Артаньян, стоявший рядом с ней, изучал герцога взглядом, острее любого клинка.
- Герцог де Фалько Жениторе, - приветствовала Сильвия вежливым, хотя и отстраненным тоном. - Чему я обязана удовольствием от вашего визита?
- Я слышал, вы не из тех, кто любит светскую беседу, - сказал герцог с любезной улыбкой. - Я вижу, эти слухи были правдивы, как и слухи о вашей несравненной красоте.
«Так это лесть?»
Сильвия узнала ее физические особенности, просто увидев его. Действительно, многие мужчины во все времена хвалили ее внешность. Она не понимала, почему. В отличие от Эрики и ее похотливых манер, Сильвия не нуждалась в обществе мужчины, чтобы чувствовать себя полноценной. Секс, любовь, привязанность. Это были отвлечения, которых должны избегать все колдуньи, иначе они закончат, как эта болтливая ведьма.
- Как глава Совета Чародеек, я очень занята. Шутки и смех - для тех, у кого есть время и желание посвятить себя чему-то столь банальному.
- И язык у вас очень острый. - Если герцога и обеспокоили ее слова, то он этого не показал. - Очень хорошо. Поскольку вы, без сомнения, привязаны ко времени, я перейду прямо к делу. В этом году в Аркадии состоится двадцать пятый Турнир Колдуньих Рыцарей. Это знаменательное событие, когда все пять народов Террарии собираются вместе. Многие иностранные сановники придут поддержать своих кандидатов, которые стремятся доказать, что достойны быть рыцарем чародейки. Это означает, что Аркадия находится в уникальном положении для увеличения нашего экономического роста.
«Этот человек... он очень честолюбив».
Сильвия прищурилась, задумчиво изучая мужчину перед собой. За этим красивым лицом и приветливой улыбкой определенно скрывался острый ум. Ей действительно придется быть осторожной с ним. Сейчас, однако, она не хотела слышать его.
- Я слушаю.
- Как вы знаете, "МагиТех" берет свое начало от Карен Хильдегард, которая живет в Хельхайме. Именно этот технический прогресс позволил Хельхейму получить место в Совете Чародеек, а также сделал ее положение в стране соперничающим с нашим. В то время как чародейка Хильдегарда, похоже, интересуется только своими собственными устройствами, мы продолжаем создавать изобретение за изобретением, чтобы сохранить нашу экономику сильнее.
Таков был путь знати. Они всегда беспокоились о положении своей страны среди других стран, каждая из которых боролась за то, чтобы поднять знамя своей страны и расширить свою базу власти, укрепляя свою собственную власть в своей стране. Она полагала, что так поступают честолюбивые и банальные люди. Они стремились к чему-то большему, чем они сами, возможно, для того, чтобы их имена жили и после их смерти.
Сильвия не понимала этого, но, прожив так долго, она обнаружила, что мысли тех, чья жизнь была намного короче ее, были непонятны.
- Я так понимаю, у вас есть идея?
Улыбаясь, как представлялось Сильвии, очаровательной улыбкой, герцог широко развел руки в величественном жесте, его плащ развевался позади него.
- Конечно. Моя компания Гармоникс создала несколько новых изобретений, которые я хотел бы продемонстрировать на Турнире Колдуньих Рыцарей. В частности, я хотел бы показать их во время фестиваля чародеек, который начинается за месяц до турнира. С таким количеством дворян из других стран, это было бы самой важной возможностью для нашей страны.
- Я понимаю. Вы просите у меня разрешения открыть киоски и выставить свои изобретения во время фестиваля, - сказала Сильвия.
- Так и есть.
Обдумав его просьбу, Сильвия приняла решение.
- Я не вижу в этом ничего плохого. Можете делать, что хотите.
Герцог устремился в низком поклоне с размаху.
- Примите мою искреннюю благодарность, Миледи Сильвия.
Сильвия кивнула в знак благодарности. Этот человек был немного не в себе, но он явно знал, как проявить уважение, и делал это безупречно. Он действительно был страшным человеком.
-  Полагаю, вы уже написали контракт?
- Вы правильно предположили.
Герцог достал из-под плаща свиток и положил его на стол. Сильвия взяла свиток - великолепную вещь из чистого белого пергамента. Очевидно, это был только что сделанный пергамент, созданный с помощью магических технологий. Сохранявшая его от распускания восковая печать содержала герб Жениторе.
Семья Жениторе когда-то отвечала за санитарную обработку. Их работа состояла в том, чтобы следить за чистотой Касадины, и их герб отражал это. Это был очиститель трубок, окруженный щитом в форме воздушного змея. Под щитом был девиз семьи: "Rester propre". Оставаться чистыми.
- Я прочитаю это, когда будет время, - сказала Сильвия, откладывая свиток в сторону. - Надеюсь подпишу его в течение следующей недели.
- Я ценю вашу быстроту, миледи, - сказал Герцог, снова кланяясь.
Тут дверь распахнулась, и взволнованная блондинка, женщина с собранными в тугой пучок волосами, в очках и в костюме горничной, торопливо ворвалась в кабинет.
- М… Миледи... Сильвия...
Хмурый взгляд Сильвии был единственным признаком ее недовольства.
- Лейси, зачем ты врываешься сюда?
- Я... это Элинсия, Миледи, - выдохнула Лейси. - Она ушла!
Сильвии, на самом деле, потребовалось несколько секунд, прежде чем она смогла сформировать правильный ответ.
- Мне очень жаль. Должно быть, я ослышалась. Ты только что сказал, что Элинсии больше нет?
- Н… да, моя леди. Я отправилась на ее поиски, как вы и велели, но ее нигде не было. Когда я вошла в ее комнату, чтобы посмотреть, не решила ли она отдохнуть там, а не в саду, я обнаружила, что комната пуста. Единственное, что я там нашла, была записка.
Снова пауза.
- Пожалуйста, передай мне записку, - попросила Сильвия.
- Да, Миледи.
Получив записку от горничной, Сильвия увидела, что она сложена в форме цветка. Единственная причина, по которой горничная решила, что это действительно записка, заключалась в том, что на одном из лепестков было написано имя Сильвии.
- Это оригами? - спросил герцог.
- Так и есть. Элинсия очень любит делать оригами, - рассеянно ответила Сильвия, разворачивая цветок.
-  Хм, она производит впечатление. Это очень сложная схема.
- Действительно.
Развернув записку, Сильвия подняла ее так, чтобы никто, кроме нее, не мог прочесть. Записка была очень короткой. В ней было всего три слова:
«Ушла к Каспиану».
Под запиской был довольно симпатичный рисунок чиби Элинсии, держащей левую руку и создающей V-образный образ указательным и средним пальцами.
Сильвия подавила вздох.
«Эта девушка...»
Она уже поняла, что от этой девушки у нее снова разболится голова.
***
Улыбаясь, сидя в маленьком купе поезда, Элинсия напевала себе под нос какую-то мелодию.
Несколько человек, проходивших мимо, остановились, услышав ее голос, и уставились на нее через окно. Обычно ей было бы неловко, если бы на нее пялилось столько людей, но сейчас она их почти не замечала. Ее радость была такова, что, даже если бы кто-нибудь вошел и сел рядом с ней, она бы не возражала.
«Я наконец-то увижу Каспиана».
Эта мысль заставила ее сердце забиться сильнее. Она так давно не видела своего самого дорогого друга, так давно не слышала его голоса — слишком давно. Прошло столько лет, что она даже не была уверена, как он выглядит.
«Наверное, он уже взрослый».
Она представила себе мужчину с растрепанными рыжими волосами, придававшими ему лихой вид. Из-под челки выглядывали нефритовые глаза. Она попыталась представить, как повзрослело бы его тело, но от одной мысли об этом ее сердце забилось, как испуганная лошадь, и она сдалась на полпути. Это все равно испортило бы сюрприз.
«Надеюсь, он меня помнит».
Она прижала руку к стеклу. Глядя на проплывающие мимо зеленые полосы, Элинсия с нежностью думала о мальчике, которого знала так давно, и об обещании, которое они дали друг другу.
- Каспиан…


    Том 2 Глава 1

    Каспиан сидел в левом углу верхнего яруса, у самого дальнего от учителя окна. Он наклонился вперед, опершись левым локтем на стол и подперев подбородок левой рукой.
Внизу сидели другие ученики и слушали инструктора. Некоторые что-то записывали. Другие просто скучали, как и он. Все сидели как можно дальше от Каспиана, кроме Кристо, который сидел рядом с ним. Это тоже соответствовало его ожиданиям. Кристо был единственным, у кого хватило глупости сидеть рядом с человеком, подвергшимся остракизму всей академией.
- У Террарии пять королевств. Каждое Королевство обладает своей уникальной культурой, обычаями, законами и инфраструктурой. Однако все эти царства имеют одно сходство, и это то, что каждое царство управляется группой колдуний...
Он слушал вполуха, как инструктор, старик по имени Джеймсон фон Херст, читал им лекции о пяти Королевствах Террарии.
- Это Хельхейм, Такама-но-Хара, Мокша, Элизиум и Аркадия...
Со времени объявления директора Стрателло прошел месяц. Две недели назад Каспиану исполнилось 18 лет, что давало ему право участвовать в Турнире Колдуньих Рыцарей, если он того пожелает.
- Теперь, вместе, каждое из этих королевств включается в то, что официально известно как Террарианский Альянс, что является названием межправительственной организации, чья работа заключается в содействии международному сотрудничеству. В то время как каждое королевство имеет несколько штаб-квартир Альянса, расположенных во всех крупных городах, аркадианский Капитолий, Касадина, где находится главная штаб-квартира...
Каспиан подумал о турнире и о том, что это может означать для него лично. Конечно, пока не было никакой возможности узнать, будет ли Элинсия той самой колдуньей, которую выберут для рыцаря. Скорее всего, о колдунье, за партнерство с которой все будут бороться, узнают только через неделю, когда пять ведущих членов Совета придут на Парад Колдуний.
- А теперь, может ли кто-нибудь сказать мне, в чем состоит главная задача Альянса? Кто?
«Это ожидание убьет меня».
Ему хотелось, чтобы время ускорилось и он смог узнать, какая чародейка будет участвовать в турнире. Не было никакого смысла соревноваться, если эта колдунья не Элинсия.
- Соль! - Рявкнул инструктор Джеймсон. - Поскольку вы не обращаете внимания, вы, должно быть, уже знаете ответ на этот вопрос.
Когда класс захихикал, Каспиан почти вздохнул. Как он и подозревал, всего через месяц после возвращения в Академию Рыцарей Аркадии статус-кво вернулся. Люди делали вид, что не замечают его, когда он проходил мимо них по коридору, говорили о нем плохо всякий раз, когда он был в пределах слышимости, и обычно превращали его жизнь в неприятный ад. В их число входили, конечно, и учителя, которые тоже были дворянами и считали, что такому крестьянину, как он, не место среди них.
- Главная задача Альянса - поддерживать мир между народами. У них есть небольшая оперативная группа численностью около десяти тысяч человек, известная как миротворцы, специально для этой задачи. Кроме того, Террарианский Альянс проводит множество международных мероприятий, ставших популярными как среди крестьян, так и среди знати, включая рыцарские турниры, соревнования, фестивали и спектакли. Все это делается ради международного сотрудничества и повышения морального духа. Каспиан мстительно улыбнулся человеку, стоявшему за кафедрой. - Я ответил на ваш вопрос удовлетворительным образом?
-Гм, ну, д… да, наверное, - смущенно кашлянул в ладонь Джеймсон. - Двигаемся дальше...
Прежде чем они успели двинуться дальше, молодой человек, сидевший впереди, встал и хлопнул ладонями по столу.
- Инструктор, вы не будете возражать, если я попрошу вас больше не спрашивать этого негодяя? Нет нужды задавать такие глупые вопросы, если он никогда ничего не добьется.
Говорил Джулий, мускулистый молодой человек, чье накачанное телосложение заставляло Каспиана сомневаться в его благородном происхождении. Его руки были толще головы Каспиана, а бочкообразная грудь натягивала пуговицы рубашки. Из-за того, насколько он был велик, его голова казалась крошечной по сравнению с телом. Длинные светлые локоны, казавшиеся мягче шелка и блестевшие на свету, струились по его голове, как мерцающий водопад.
- Постарайся не выучить слишком много громких слов, Джулиус, - предупредил Каспиан. - Твоя голова может взорваться, если ты вложишь слишком много знаний в свой крошечный мозг.
Джулий повернулся к Каспиану, бросив на него свирепый взгляд. Каспиан нервничал бы еще больше, если бы голова мальчика соответствовала его телу.
- Я предлагаю тебе держать язык за зубами, Соль. Людям с низким социальным положением, таким как ты, нет места среди знати. – глаза Джулиуса сверкнули в свете ожесточенных обиды. - Советую тебе помнить об этом, иначе ты можешь утонуть в реке.
Каспиан почувствовал, как у него перехватило дыхание. Он не часто думал о том, что случилось с ним в первый год учебы в школе. Это было не то, что ему нравилось вспоминать, так как напоминало о том, каким наивным, глупым и слабым он был.
Тогда он ошибочно полагал, что может заслужить одобрение окружающих, будучи добрым и полезным. Даже сейчас он все еще помнил, как наклонялся назад, чтобы успокоить окружающих. Он пытался помочь слугам по хозяйству, но они говорили  ему, что кому-то вроде него не место рядом с ними. Он также пытался помочь знати, которая с трудом училась. Излишне говорить, что они этого не оценили.
Те, кто не был откровенно обижен, говорили о нем плохо за его спиной. Безразличие переросло в ревность. Зависть превратилась в ненависть. Ненависть превратилась во враждебность. Жизнь Каспиана, счастливая и радостная жизнь, которую он прожил до этого, превратилась в его собственный ад.
Именно в это время, в первый год учебы в Академии, кто-то протянул ему руку помощи и поддержки. В то время Каспиан был так благодарен тому, что кто-то не смотрит на него свысока за то, что он не дворянин, что он не подумал, что у этого человека могли быть дурные намерения — пока не стало слишком поздно.
Аристократ, с которым он подружился, накачал его наркотиками, связал веревкой, разбил ему колени кузнечным молотом, а затем сбросил в реку. Он чуть не утонул, но в самую последнюю секунду кровь, текущая по его венам, дала ему возможность спастись. Он выжил благодаря тому, кем он был, но он мог легко умереть той ночью.
Весь инцидент был замят под ковер. Молодой дворянин, пытавшийся убить его, был исключен, а Сильвия де Флореска позаботилась о том, чтобы пострадала вся его семья. Никто не говорил о том, что произошло потом. Каспиан предполагал, что ситуация никогда не выйдет на свет. И все же…
«Мог ли он знать о том, что произошло?»
В то время Джулиус не посещал ни одного из его занятий, так что он не верил в это. Другой подросток, должно быть, просто пытался разозлить его. Он слышал, что великие умы думают одинаково, значит, верно и обратное.
«Все идиоты вбивают себе в голову одни и те же идеи».
- Утопить меня в реке? Возможно, я что-то слышу, но, похоже, твои оскорбления еще более варварские, чем обычно. Ты уверен, что я плебей среди нас? Полное отсутствие оригинальности в твоих клеветнических словах ужасно прозаично.
Урок номер один при оскорблении дворян: всегда сравнивай их с крестьянами. Им это не нравится.
Лицо Джулия приобрело уродливый багровый оттенок. Несколько вен пульсировали на его голове, казалось, готовые взорваться. Каспиан гадал, сможет ли он заставить этого дурака напасть на него. Больше всего на свете он хотел бы, чтобы этот идиотский кусок дворянской грязи был изгнан.
Жаль, что кто-то решил вмешаться, пока Джулий не взорвался от ярости.
- Эй, давайте все успокоимся.
Кристофель Сьен Эль Анкор, молодой человек с колючими пепельными волосами и ярко-голубыми глазами, поднялся со стула. Он поднял руки в жесте, который почти умолял их сохранять спокойствие. Его лицо, расплывшееся в любезной улыбке, казалось, могло смягчить любую ситуацию.
- Теперь нет необходимости в насилии, не так ли?
Произошло короткое, но напряженное противостояние. Каспиан впился взглядом в Джулиуса, который ответил ему тем же, а Кристо нервно ухмыльнулся.
- Хм, - Джулий снова сел. - Ты не стоишь моего времени, Соль.
-  Говорит врожденная обезьяна, - ответил Каспиан, хотя тоже сел.
Остальная часть занятия прошла без происшествий. Каспиан большую часть времени смотрел в пространство. Он не обращал внимания на то, как плохо отзывались о нем сокурсники, и не слушал лекций учителя о различиях между инфраструктурой, экономическим и финансовым положением пяти королевств. Когда урок закончился, он схватил портфель, перекинул его через плечо и поспешил к двери. Он прошел почти половину коридора, когда Кристо догнал его.
- Ты не теряешь времени, Каспиан? Урок только что закончился, а ты уже бежишь к двери. К чему такая спешка?
«Спешка для того, чтобы я не тратил время на разговоры с идиотами вроде тебя и Джулиуса».
Каспиан ничего не сказал вслух. Как бы ему это ни не нравилось, Кристо был единственным человеком, который уделял ему время. Хотя Каспиан не доверял Кристо — он был благороден, а им нельзя доверять, — он, по крайней мере, начал терпеть молодого человека. Он винил в этом время, проведенное в качестве рыцаря Эрики Демоники де Анджело.
- Нет никакой спешки. Я просто хочу побыть один.
Каспиан хмыкнул, когда Кристо обнял его за плечи. Однако он был готов к этому и, прежде чем споткнуться, взял себя в руки.
- Почему ты хочешь быть один, когда у тебя есть этот невероятный друг?- Спросил Кристо, указывая на себя.
-  Не могу себе представить, - саркастически пробормотал Каспиан.
Кристо весело улыбнулся ему, прикрыв глаза. - В любом случае, раз уж я застал тебя до того, как ты успел сбежать, я хотел спросить, не хочешь ли ты поехать в город на выходные? А ты как думаешь? Я слышал, они наконец-то начали готовиться к фестивалю, так что будет интересно.
Открыв рот, Каспиан приготовился дать Кристо решительное "нет", но остановился.
«Может, мне стоит принять его предложение?»
Ему действительно нужно взглянуть фактам в лицо. Не важно, сколько раз Каспиан отказывал Кристо, надоедливый молодой человек все время просил его потусоваться. Он честно потерял счет тому, сколько раз его сосед по комнате просил его поехать в город и быть его ведомым, пока он плавал с местными девушками. «Должно быть, он уже набрал три цифры».
Возможно, если я приму его предложение, он оставит меня в покое...
Эта мысль приходила ему в голову и раньше, но он никогда не позволял ей оставаться там надолго. Его первой мыслью было, что если он даст Кристо сантиметр, то его соседу потребуется километр. Однако в свете того, что случилось с Хитклифами, Каспиан подумал, что, может быть, ему стоит попытаться помириться с другим мальчиком.
«Что это за старая поговорка? Держи друзей близко, а врагов еще ближе?»
По крайней мере, принятие предложения Кристо позволит Каспиану присматривать за аристократом. Это также означало, что Кристо будет трудно сделать что-либо двуличное по отношению к нему.
- Конечно, - сказал Каспиан, - почему бы и нет?
- Ты такой зануда, Каспиан, - жалобно простонал Кристо. —Почему ты всегда такой... подожди. - Он помолчал. - Ты только что сказал, что поедешь?
-  Я так и сделал.
- Р-реально?
- Что это за взгляд?- Спросил Каспиан в ответ на широко раскрытые глаза Кристо. - Ты не хочешь, чтобы я пошел? Если так, дай мне знать, и я откажусь от своих слов.
- Ах! Нет, нет! Все нормально. Ты просто удивил меня, вот и все.  -  Смущенно хихикая, Кристо потер затылок. - Я ожидал, что ты откажешься.
- Не жди, что я буду делать это все время, - проворчал Каспиан. - Я просто хочу сменить обстановку. Ничего больше.
- Я понял. - Подняв кулак в воздух, Кристо радостно закричал. - Все в порядке! Это время для нас, чтобы поразить город!
- Ты хотел сказать, что пришло время следующего урока, - сказал Каспиан, когда прозвенел звонок. Он не мог поверить, что потратил впустую свои пятнадцать минут на этого идиота.
- Правда. - Кристо кивнул. - Класс, потом город.
- Нет, сегодня пятница. Нам нельзя в город до завтра.
-  Класс, ужин, город.
-  Довольно! Мы опоздаем!
-  Урок, ужин, сон…
- О, ради всего святого... заткнись, Кристо!
Каспиан и Кристо бросились на следующее занятие, надеясь, что они сделают это прежде, чем прозвучит второй звонок.
Он уже начал жалеть, что принял предложение Кристо.
***
Сойдя с поезда, Элинсия расплылась в ослепительной улыбке.
На станции, расположенной на окраине Аксиума — города, где располагалась Академия Рыцарей Аркадии, - было много народу. Это была не самая большая станция. В самом деле, та, что в Касадине, была почти в пять раз больше, но на окраинной станции тоже царила суматоха, и все же она сохранила деревенское очарование, которое девушка ценила.
«Так вот где Каспиан жил последние восемь лет? Какое милое местечко».
Элинсия подавила желание прыгнуть, но вместо этого спокойно прошла по бетонной дорожке и спустилась по металлической лестнице. Ее плащ зашуршал, и она увидела, что несколько человек пытаются заглянуть ей в лицо. Она протянула руку и натянула капюшон, который набросила на голову, скрывая свое лицо.
Она рано поняла, что люди имеют дурную привычку пялиться на нее. Все началось, когда ей исполнилось четырнадцать, но с годами это происходило все чаще. Она действительно не понимала, почему, но, тем не менее, когда на нее смотрели так пристально, она всегда чувствовала себя более чем неловко. Она часто задавалась вопросом, не поэтому ли Леди Сильвия отказывалась выпускать ее из особняка.
Однако сегодня она не позволит своему дискомфорту добраться до нее. Она вышла на улицу, покинула святость своего дома, не просто так. Она собиралась навестить друга. Ничто на свете не остановит ее — даже Леди Сильвия.
«Вот оно...»
Элинсия глубоко вздохнула, словно собираясь нырнуть под воду. Один. Два. Три. Она сосчитала и нырнула в толпу пешеходов.
«Каспиан, я надеюсь увидеть тебя в ближайшее время».
***
Наступила суббота, и Каспиан обнаружил, что делает то, чего никогда раньше не делал: он едет в город с Кристо.
Аксий был скромно большим городом, который окружал Академию Рыцарей Аркадии, расположенную в самом центре города. Это был единственный город, расположенный в сельской провинции Руудон, и он был построен с единственной целью-разместить Академию.
Мощеные булыжником улицы были заполнены людьми, когда они с Кристо бродили по городу. Продавцы и владельцы ларьков кричали у своих стендов, провозглашая "большие скидки", которые у них были на все виды предметов. Позади торговцев стояли магазины. Это были квадратные здания из коричневого кирпича с плоскими крышами. Хотя они выглядели не очень, можно было видеть, как многие люди входили и выходили из различных магазинов в любой момент времени.
На зданиях висели знамена, а над дорогой были развешаны кристаллы духа, соединенные крест-накрест от здания к зданию. Кристо был прав. Эти люди определенно готовились к празднику колдуний. Сама атмосфера казалась наполненной волнением.
- Зацени, Каспиан! У них демонстрация новейшего МагиТех.
МагиТех было сокращенное название  от Магические технологии –это были устройства, которые полагались на кристалл Духа, чтобы питать их. Это было недавнее изобретение, созданное только в последние 15 лет. С тех пор, как появилась первая часть МагиТеха, начался бум новых магических устройств. Все - от стиральных машин до транспортных средств - изобреталось с поразительной скоростью.
- Эта красавица называется Стрекоза! Благодаря использованию этого контроллера можно легко заставить стрекозу парить в воздухе, как будто это она живая!
Красивый блондин держал в руках странное устройство. Его большие пальцы надавили на нее, и небольшая Золотая Стрекоза размером с кулак Каспиана взлетела в воздух, ее крылья бились слишком быстро, чтобы человеческий глаз мог их увидеть. Затем человек использовал контроллер для управления стрекозой. Он послал ее в толпу зевак.
Толпа пришла в благоговейный трепет.
- Папа, папа! Мы можем ее купить? Можем? Пожалуйста!
-  Хм, спроси свою мать, когда мы вернемся домой, сынок.
- Это так круто! Я хочу одну!
- Сколько она стоит?
Мужчина одарил их улыбкой коммивояжера.
- Вам всем повезло. Официальный магазин в настоящее время продает их со скидкой. До конца фестиваля управляемая Стрекоза будет стоить всего сто драхм.
Когда несколько человек застонали от непомерной цены, Каспиан и Кристо продолжили путь.
- Это все так круто! - Кристо завизжал, как ребенок, увидевший любимую колдунью. - Здесь столько всего! Я никогда не видел столько людей, огней и экранов! Разве это не круто, Каспиан?
- Не совсем, - солгал Каспиан. Он ни за что не скажет Кристо, что действительно впечатлен. Он скорее вызовет гнев Одина, чем сделает это.
- Ай! - Обернувшись, Кристо попятился, заложив руки за голову. На его лице отразилось разочарование словами Каспиана. - Не будь таким! Разве ты не чувствуешь праздничную атмосферу? Конечно, даже такой человек, как ТЫ, который всегда ведет себя как кислая кошка, может сказать, сколько усилий прилагается, чтобы сделать этот следующий фестиваль большим успехом.
- Не совсем.
- Ха! - Кристо расхохотался и указал на Каспиана. - Тебя меня не одурачить! Я, Кристофель Сьен Эль Анкор, твой лучший друг и самый верный товарищ, вижу тебя насквозь! Просто чтобы ты знал, я ...
Каспиан не слышал, что собирался сказать Кристо. Все его внимание внезапно сосредоточилось на фигуре в плаще, с которой Кристо собирался столкнуться. Он не видел ничего, что могло бы определить, кто он, кроме его фигуры. Судя по волосам, выглядывающим из-под капюшона, это была женщина.
У Каспиана уже было несколько проблем с людьми в плащах более двух месяцев назад, и он почувствовал повышенную бдительность, когда появился этот.
- Э-эй! Каспиан, куда ты идешь?!
Каспиан пробирался сквозь толпу, двигаясь вокруг людей, как легкий ветерок. Он использовал свою врожденную ловкость и грацию, быстро сокращая расстояние между ним и фигурой в плаще. В таком населенном месте он не смог бы совершить ничего насильственного, но ему нужно было убедиться, что этот человек не собирается никому навредить.
- Каспиан! - Крикнул Кристо, догоняя его. - Подожди! Подожди меня!
К сожалению, из-за громкого крика Кристо человек, с которым он быстро сокращал расстояние, заметил его. Не успел он приблизиться к ней и на метр, как она бросилась бежать.
Прищурившись, со свирепым выражением на лице, Каспиан бросился за фигурой в плаще. С некоторым удивлением он заметил, что человек, которого он преследовал, был весьма грациозен. Они легко обходили прохожих, растекаясь по толпе, как вода.
«Это определенно эльф».
Только эльфы обладали такой сверхъестественной грацией. Колдуньи тоже, но ни одна колдунья не стала бы носить плащ на людях. В этом не было необходимости.
Я должен поймать ее прежде, чем она причинит кому-то вред, или еще хуже, прежде, чем с ней что-то случится.
Он должен остановить ее, пока она не сделала чего-нибудь предосудительного. Он не хотел, чтобы кто-то умирал: ни эта эльфийка, ни люди, наслаждающиеся праздником, никто. Если бы он только смог поймать ее, то смог бы вырубить и вывезти из города. После этого он отпустит ее и предупредит, чтобы она больше не приближалась к человеческим городам.
Ему не потребовалось много времени, чтобы догнать ее. Кем бы ни был этот человек, она не очень хорошо знала город. Хотя Каспиан не тратил много времени на прогулки, он проходил через эти места не один раз во время заданий, и поэтому знал город лучше, чем большинство людей. Вскоре он загнал ее в угол в переулке.
- Я не знаю, кто ты и чего хочешь, но я хотел бы, чтобы ты пошла со мной, пока не случилось то, о чем мы оба пожалеем, - сказал Каспиан.
Фигура в плаще, прислонившись спиной к стене, покачала головой.
- Я не могу этого сделать. Пока не увижу его.
«Его?»
- Послушай, этот город не для тебя. Если ты останешься здесь, ты будешь в опасности. Пожалуйста, не делай все тяжелее, чем он должен быть.
- Я отказываюсь. И... Мне жаль, но теперь меня не остановить!
Намерения убивать не было, но воздух вдруг стал гораздо гуще. Дрожащий гул заставил атмосферу вибрировать. Каспиан почувствовал, как волосы у него на затылке встают дыбом.
Ощущение этой Маны! Поток подобен вызову духа, но Мана явно принадлежит эльфу!
Каспиан почувствовал себя так, словно проглотил камень. В горле у него стоял комок, когда он смотрел на фигуру в капюшоне. Он знал только одного эльфа, который мог использовать вызов духа.
- Эль?
Фигура остановилась. Окружавшая ее Мана рассеялась, оставив после себя необычное ощущение пустоты. Она медленно подняла руки и потянулась к капюшону. Тонкие пальцы ухватились за ткань, когда она потянула ее назад.
Каспиан мог бы поклясться, что его сердце остановилось.
- Каспиан? - Сказала Элинсия, и выражение ее лица было зеркальным отражением его шока.
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    У Каспиана перехватило дыхание, когда он посмотрел на человека, стоящего перед ним. Длинные волосы, которые, казалось, были сотканы из золотых нитей, мягко спускались с ее головы, обрамляя лицо, которое было одновременно знакомым и таким непохожим. Голубые глаза с ярким блеском смотрели на него. У нее был маленький носик и полные губы купидона, которые были светло-розовыми и подчеркивали ее перламутровую кожу.
- Каспиан? - снова спросила она, делая шаг вперед. - Каспиан, это действительно ты?
Это определенно была Элинсия. Она выглядела другой, более зрелой и элегантной, но он узнал бы эти глаза и эти волосы где угодно.
- Эль…
Когда эти слова слетели с его губ, глаза молодой женщины заблестели, а губы изогнулись в радостной улыбке.
- Каспиан!
Она бросилась к нему, и он широко раскинул руки, когда она прыгнула в них. Ее восхитительный смех защекотал его уши, когда он развернул ее. На сердце у него было легко, как на облаке. Он не мог в это поверить. После восьми лет разлуки он воссоединился со своим лучшим и единственным другом.
Улыбка появилась на его лице, когда он продолжал кружиться с молодой женщиной на руках. Он крепко держал ее за талию, пока они кружились, как будто боялся, что она исчезнет, как только он отпустит ее. И все же он отпустил, потому что хотел получше рассмотреть друга, с которым был знаком так давно.
Он поставил ее на ноги и заглянул в глаза. Возможно, это было его воображение, но они казались намного ярче, чем в последний раз, когда он их видел. Они были потрясающе синими. Глубже, чем океан, и обширнее, чем небо, они напоминали ему о двух драгоценных камнях, содержащих вибрацию небесных тел.
- Эль, - выдохнул он, чувствуя легкое головокружение. - Я не могу поверить, что ты действительно здесь. Я думал, ты приедешь не раньше чем через неделю.
- Я не могла так долго ждать, чтобы увидеть тебя. - Эль тоже тяжело дышала, и легкая розовая пыль окрасила ее бледные щеки. - Я хотела увидеть тебя раньше.
Улыбка на ее лице была такой широкой, такой радостной, что Каспиан понял: он тает. Прошло слишком много времени с тех пор, как он в последний раз видел эту улыбку, хотя она выглядела совсем не так, как он помнил. Эта улыбка сделала его сердце чувствительным, и оно, казалось, собиралось выскочить из груди.
- Я... это правда? Я думаю, что это не особо поможет, если это правда.
Каспиан старался, чтобы она не догадалась, как сильно его взволновали ее слова. Он не мог опозориться перед своим единственным другом.
После того, как он закончил говорить, Каспиан понял что-то важное. Он посмотрел на свои руки, которые все еще обнимали Элинсию за талию. Затем он посмотрел на руки Элинсии, лежащие на его плечах. Он снова перевел взгляд на ее лицо, и по тому, как медленно расширились ее глаза и темный румянец залил щеки, она поняла то же, что и он.
Они все еще держались друг за друга.
Он и Элинсия отпрыгнули друг от друга, их лица были одного цвета - красными. Они посмотрели друг на друга, затем быстро отвели глаза, заметив, что другой тоже смотрит.
«Мне нужно успокоиться. Это просто Эль. Почему я так волнуюсь?»
Это было даже хуже, чем когда он впервые встретил Эрику. Эта женщина смущала его своими словами и поступками, но никогда еще она не заставляла его чувствовать себя таким смущенным, таким растерянным. Его сердце билось, как таран, пытаясь вырваться из грудной клетки, а разум продолжал прокручивать в голове последние несколько секунд его жизни. Это напомнило ему о том, как тесно прижималась к нему Элинсия, о том, как ее руки обвивали его шею, о ее тепле и запахе ее волос.
«Это...  это сводит с ума!»
Он искоса взглянул на Элинсию. Ее щеки все еще были красными, а правая рука сжимала ткань плаща у груди, как будто она тоже пыталась восстановить контроль над сердцебиением. Невольно он заметил, как вздымается ее грудь под плащом.
«Она выросла... - эта мысль пронзила его мозг прежде, чем он смог остановить ее. - Га! Какого черта я думал?! Это Эль! Мой лучший друг! Мой единственный друг! Я не должен думать о ней!»
Нужно было что-то делать быстро. Это неловкое напряжение убьет его, если он не.
- Т… так! - Каспиан вздрогнул и почесал щеку. - Раз уж ты здесь, может быть, мне стоит устроить тебе экскурсию по городу — если, конечно, ты этого хочешь.
Элинсия взглянула на него, ее щеки все еще были красными. Она медленно кивнула.
- Я бы так и сделала... прямо так, - пробормотала она. Ее голова была опущена, а яркие глаза смотрели на него из-под золотых прядей шелковистых волос.
Каспиан почти забыл дышать.
«Давай, Каспиан. Возьми себя в руки!»
Он покачал головой, и рыжие локоны закачались, когда он развеял свои сомнения. Здесь не было нужды скрываться. Это всего лишь Элинсия, сказал он себе, более взрослая, более зрелая, более красивая Элинсия, но все же это была та самая Элинсия, которую он знал с детства. Ему не нужно было вести себя так сдержанно.
Он протянул руку. Элинсия посмотрела на него, потом подняла глаза. Он повернул голову в тщетной попытке скрыть румянец.
- Так мы не потеряемся, - сказал он ей.
-  А-а! – Элинсия мило вздохнула, - Правда.
Она взяла его за руку. Ее руки были намного меньше, чем его, а ее тонкие пальцы были намного мягче по сравнению с его грубой, мозолистой ладонью. Ее рука была теплой. Когда он взял ее маленькую ручку в свою, тепло распространилось от ее руки к его. От этого у него по спине побежали мурашки.
Он вывел ее из переулка на людные улицы. Они шли молча, несмотря на то, что Каспиан обещал ей экскурсию. Каспиан, много раз выполнявший поручения директора, знал город как свои пять пальцев. Однако, как бы ему ни хотелось быть настоящим гидом, он не мог придумать, что сказать. Более того, даже здесь в городе, он был известен как "рыцарь-крестьянин" и, как и слуги в академии, многие люди в городе его не любили сильно.
«Нам повезло, что здесь так много народу».
Большинство людей, бродивших по городу, не были местными. Они приехали со всего континента, чтобы насладиться рыцарским турниром и Фестивалем колдуний, которые были чрезвычайно популярны как среди знати, так и среди крестьян. Каспиан не удивился бы, узнав, что более половины отелей уже забронированы.
Каспиан не любил толпы, но в данном случае он был благодарен. С таким количеством людей, толпящихся на улицах - немногие из которых действительно знали его - им было бы легко смешаться с толпой и остаться незамеченными.
Ни один из них не говорил в течение долгого времени. Каспиан взглянул на Элинсию, еще раз вглядываясь в ее черты. Она так изменилась. Когда он видел ее в последний раз, у Элинсии были короткие волосы, херувимское лицо и отсутствие женских изгибов, которые он ясно видел под ее плащом. Она совсем не походила на ту Эль, которую он помнил. Даже ее длинные эльфийские уши исчезли...
«... Подожди минутку».
- Эль? - Каспиан должен был наклониться и говорить громко, чтобы его услышали.
- Ну?- Спросила она в ответ.
-Что случилось с твоими ушами?
- Мои уши? - Выражение лица Элинсии изменилось, румянец исчез, смущение охватило ее лицо, которое очаровательно сморщилось, когда она попыталась понять, о чем он говорит. - О! - внезапно воскликнула она. Она наклонилась к нему и приложила ладонь ко рту, чтобы прошептать на ухо: - Я попросил Локи спрятать мои уши.   Леди Сильвия сказала, что я не должна никому говорить, что я эльф, пока не придет время.
«О. Что ж, в этом есть смысл».
Будет много проблем, если кто-нибудь узнает, что Элинсия эльф. Насколько Каспиан знал, Элинсия была единственной эльфийкой, способной вызывать духов. Как и Сильвия де Флореска, духи, которых она могла вызвать, были из нордического клана.
Духи всегда работают в кланах, а колдунья может вызвать только духов, связанных с кланом, с которым она заключила контракт. Существовало пять кланов духов: клан Асуров, клан Геи, клан Ками, нордический клан и арабский клан.
Локи принадлежал к нордическому клану. Как дух-обманщик, способный соткать сложные иллюзии, сделать так, чтобы казалось, будто у Элинсии идеально круглые человеческие уши, было простым делом.
Свободной рукой Каспиан потер ей ухо большим и указательным пальцами. Даже при том, что они выглядели округлыми, он мог ясно чувствовать, что на самом деле они были длинными и заостренными.
Быть способным на что-то подобное... духи действительно невероятны.
- К… Каспиан?
- Хм?
-Н… не могли бы вы остановиться? Мне стыдно, что ты так гладишь меня по ушам на людях...
Несмотря на то, что они пронзили его мозг, как копье Одина, Каспиану потребовалось несколько секунд, чтобы осознать ее слова. Лицо Элинсии порозовело, и она поднесла руку ко рту. Сначала он подумал, что она пытается скрыть смущение, но вскоре понял, что она подавила несколько стонов, которые хотели вырваться.
Эльфийские уши были очень чувствительны.
- Мне очень жаль!
Отдернув руку, словно обожженную огнем Ифрита, Каспиан попятился назад, пытаясь отступить от Элинсии. Однако, поскольку он держал ее за руку, Элинсию потянуло за ним. Вскрикнув, молодая женщина чуть не упала, но Каспиан в последний момент понял, что происходит, и подхватил ее.
Оба застыли. Руки Эинсии лежали на его спине, вцепившись в рубашку, ткань сморщилась под ее сжатыми пальцами. Когда ее лицо оказалось прямо под ним, знакомый запах свежего лесного дождя наполнил его ностальгией.
- Элинсия, - прошептал Каспиан. Возможно, из-за его слов, но Элинсия повернула голову и приложила ухо к его груди. Интересно, слышит ли она, как быстро бьется его сердце?
-Хм?- Ее голос был тихим, как будто она собиралась заснуть. Каспиан бессознательно крепче обнял ее. Затем она подняла голову и посмотрела на него. Она положила подбородок ему на грудь, и Каспиан посмотрел на нее сверху вниз. Он чувствовал, как ее глаза засасывают его.
Элинсия моргнула. Он тоже моргнул. Постепенно до них начало доходить, что отражается в глазах друг друга. Элинсия покраснела. Лицо Каспиана вспыхнуло. С тихим скрипом они распутались и повернулись друг к другу спинами.
Неловкое молчание.
-И… Итак, - начал Каспиан, кашляя в ладонь, - почему бы нам не возобновить экскурсию?
- ГМ, д… да! Звучит неплохо, - согласилась Элинсия, несколько раз кивнув.
Ни один из них не двинулся с места, хотя и согласился начать экскурсию заново. Несколько секунд они смотрели друг на друга, потом снова покраснели и отвернулись.
Каспиан никогда в жизни не чувствовал себя так неловко.
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    Чем дольше они были вместе, тем легче становилось находиться рядом с Элинсией. Каспиан предположил, что первоначальный шок от воссоединения с другом детства, а затем осознание того, что этот друг детства превратился из неуклюжего ребенка в великолепную молодую женщину, прошел.
- Извини, что не могу показать тебе некоторые магазины, - сказал Каспиан. - Из-за фестиваля в город приехало много людей, поэтому везде не протолкнуться.
Элинсия покачала головой.
- Все в порядке. Мы всегда можем сходить туда в другой раз. Мне больше интересно провести время с тобой.
Губы Элинсии изогнулись вверх так сладко и чисто, что ни один мужчина не смог бы устоять перед такой улыбкой. Каспиан, конечно, тоже не мог, и это заставило его улыбнуться в ответ.
Безуспешно пытаясь пробраться через город из-за толпы, Каспиан и Элинсия свернули с главной улицы, и вместо этого пошли в обход, пока их блуждания не привели их в небольшой парк.
Рог изобилия разноцветных красок обрамлял травянистое поле, красивый и ароматный. Аромат трав вторгался в сознание и возбуждал чувства, оставляя после себя только нежное спокойствие. Большие деревья Бон-Терра росли по обе стороны мощеной булыжником дорожки, по которой они с Элинсией шли. Скамейки были разбросаны по всему парку, расположенному по обе стороны дорожки, которая была достаточно широка, чтобы вместить по меньшей мере двадцать человек, идущих на ширине плеч друг от друга.
Они с Элинсией шли рядом. Они больше не держались за руки. Элинсия шла с небрежной грацией, заложив руки за спину. По сравнению с ней Каспиан чувствовал себя неловко.
На ней больше не было объемистого плаща, под которым скрывалось белое платье. Это было цельное платье. Рукава были длинными, но они были разрезаны посередине до середины запястий, позволяя им элегантно струиться, как лучи. По краям ее платья были вышиты золотые нитки, а талию опоясывала пурпурная лента. Пара крепких, но элегантных коричневых ботинок защищала ее маленькие ноги.
Каспиан знал, что это неправильно с его стороны, но, наблюдая за подругой детства, он не мог не заметить все физические изменения, которые она претерпела. Он наблюдал за нежной выпуклостью ее груди, что подтверждало, что Элинсия действительно расцвела в молодую женщину с тех пор, как они расстались. Платье упивалось стройностью ее талии, прежде чем расшириться вокруг бедер и стройной попки. Увидев ее такой, он почувствовал странную сухость в горле.
-  Каспиан? - Спросила Элинсия, напугав его.
- Ч… что, да?
-  Ты хорошо себя чувствуешь? Ты смотришь в пространство.
- О... да, я в порядке. Я только что заметил...
Когда Каспиан замолчал, любопытная Элинсия развернулась и оказалась перед ним. Отступив назад, она наклонилась вперед и заглянула ему в глаза.
-  Ну?
- Ах, нет, просто так...
- В чем дело?
Каспиан знал, что краснеет, но ничего не мог с собой поделать.
- Эль... ты действительно... повзрослела...
Глаза Элинсии расширились, когда она поняла, что он имеет в виду.
- О. - Ее щеки снова загорелись. – С… спасибо.
Она повернулась к Каспиану спиной, пока они шли. Сначала он испугался, что сказал что-то не то. Однако...
- Я думаю, ты тоже стал вполне... красивым, - сказала она, все еще не глядя на него.
-  Я... это правда?
- ГМ. - Элинсия кивнула.
Каспиан рассеянно почесал щеку. Он начинал ненавидеть себя. Как только ситуация стала менее неловкой, он должен был взять и сказать что-нибудь глупое.
Он и Элинсия были не единственными, кто прогуливался по парку. В то время как большинство людей были на главной улице, наслаждаясь подготовкой к фестивалю, несколько человек, у которых, вероятно, были те же мысли, что и у них, также гуляли тут. Каспиан заметил, что большинство из них были парами.
«Может быть я один такой, но я чувствую, что все люди вокруг нас делают вещи более неловкими. Отлично».
Пока они продолжали идти в тишине, Каспиан пытался найти что-то, о чем они могли были поговорить. После восьми лет разлуки им следовало бы обсудить сотни тем. То, что он, казалось, не мог придумать ни одной темы, сильно беспокоило его. Ему хотелось рвать на себе волосы.
- Ах! Это подставка для крепа?- Спросила Элинсия, отвлекая внимание Каспиана от его внутренней борьбы. Он увидел, куда смотрит Элинсия — на постоянную стойку в форме квадрата с красной крышей и навесом. Внутри трибуны стояли двое: пожилой джентльмен и молодая девушка — его дочь, предположил Каспиан.
Он усмехнулся.
- Ты всегда любила блинчики. На самом деле, насколько я помню, однажды ты съела больше тридцати штук за один присест, и единственная причина, по которой ты больше не ела, это то, что ты заболела. Я также помню, что твой желудок стал совсем... большим от того, что был набит таким количеством сладостей.
- З… зачем ты об этом заговорил?- Спросила Элинсия, и выражение ее лица напомнило парню, что он случайно допустил ошибку и только сейчас осознал это.
- Как ты себя назвала, когда мы вернулись домой? - Каспиан задумался, поглаживая подбородок и изображая задумчивость. – Пищевой ребенок? Кажется, я помню, как ты говорила мне, что это из-за меня ты стала такой, и что я должен взять на себя ответственность за это.
Смущенный взгляд Элинсии исчез, сменившись очаровательной надутой губкой.
- И, насколько я помню, ты сказал, что тебя нельзя винить в том, что я сделала с собой, и все же ты поспорил со мной, что я не смогу съесть и тридцати блинчиков.
- А кто был тот, кто принимал?- Спросил Каспиан с дразнящей улыбкой.
Элинсия прищурилась, глядя на него. Улыбка Каспиана стала шире. Ее губы дернулись, борясь с усмешкой. Он усмехнулся. Вскоре они с Элинией уже хихикали, вспоминая прошлое.
- Почему бы тебе не сесть вон там?- Предложил Каспиан, указывая на ближайшую скамейку в парке. - Я ненадолго. Ты по-прежнему  любишь ваниль и чернику, да?
- Да, и спасибо тебе. О! Но, пожалуйста, не покупай мне тридцать блинчиков, ладно?
- Посмотрим.
Каспиан подошел к креповой палатке, а Элинсия села на ближайшую скамейку в парке. В очереди больше никого не было. Он заказал крем-сыр с бананами и ванильную голубику. Заплатив за заказ, он поблагодарил отца и дочь, схватил завернутую еду и повернулся.
Он почувствовал, как его охватывает раздражение. Элинсию окружали три человека - три очень знакомых человека, при виде которых Каспиан нахмурился.
«Из всех людей, с которыми мы могли столкнуться...»
- Ваша красота изысканнее самых дорогих шелковых гобеленов. Кто-то с таким изысканным великолепием не должен позволять грубым животным, как этот плебей Соль, подходить к себе.
Комплименты и оскорбления сыпались из уст Джулия, который в тот день носил гражданскую одежду — дорогую, которая стоила дороже, чем большинство домов. Черные шелковые брюки и кожаные сапоги прикрывали его мускулистые ноги. На нем была белая шелковая рубашка. Поверх нее был наброшен темный жилет с золотыми эполетами. Его руки была в перчатках, а на поясе, расшитом золотом, висело оружие - удивительно тонкий фехтовальный меч.
Двое его друзей, которые всегда были с ним, стояли по обе стороны от Элинсии, по сути, ограждая ее. Подруга Каспиана выглядела одновременно нервной и недовольной.
- Я не знаю, кто ты, но я не желаю иметь ничего общего с тем, кто оскорбляет моего лучшего друга. Пожалуйста, уйди.
- Друг? - Юлий усмехнулся, как будто только что попробовал что-то неприятное. Однако вскоре его лицо прояснилось, и на нем появилась улыбка. - Я вижу, что здесь происходит. Этот неотесанный крестьянин, должно быть, обманом заставил вас думать, что он благородного происхождения. Что он сделал? Он сказал вам, что ходит в Рыцарскую Академию Аркадии? Лгал о том, как богата его семья? Я не хочу обидеть юную леди, но я должен с сожалением сообщить вам, что все, что вам сказали - ложь. Пожалуйста, не позволяйте такому неотесанному плебею поглотить вас. Пойдемте со мной, и я ослеплю вас золотом и осыплю похвалами.
Джулий протянул руку, чтобы положить ее на плечо Элинсии, но она оттолкнула ее. Она посмотрела на мальчика. Каспиан никогда не видел на ее лице такого сурового выражения.
- Каспиан ни разу в жизни не солгал мне, да и никогда бы не солгал. Я не знаю, какие у вас отношения с моим другом, но я знаю Каспиана уже десять лет — задолго до того, как он поступил в эту академию. Итак, я прошу еще раз, пожалуйста, отстань.
Именно в этот момент Каспиан решил вмешаться. Джулий явно пришел в ярость. Его сжатые кулаки дрожали от злобы, а плечи были сжаты и ходили ходуном, как будто он был на грани того, чтобы ударить Элинсию. Если Каспиан не сделает что-нибудь быстро, ситуация примет еще худший оборот.
- Какие-то проблемы, Джулиус?- спросил он, заставив Джулиуса и двух его головорезов обернуться. Каспиан нахмурился, пытаясь вспомнить их имена. Он думал, что это Хронос и Кронос... или, может быть, это были Коро и Каро? Он никогда не мог вспомнить.
- Соль. - Джулий откинул волосы за спину. Каспиан стиснул зубы, когда светлые локоны другого подростка ударили Элинсию по лицу. - Что за отвратительные выдумки ты рассказываешь этой девушке? Я не знаю, какую ложь ты внушил ей, но я не позволю, чтобы такая несправедливость осталась безнаказанной!
- Разве ты не слушал ее, или твои уши были так набиты воском, что ты не мог их слышать? Эль - мой друг с детства, и если ты знаешь, что для тебя хорошо, то уйдешь сию же минуту, если только не хочешь узнать из первых рук, почему я занимаю второе место в Академии.
- Хм! Что за детская попытка уклониться от заслуженного наказания. - Фыркнув, Юлий стянул левую перчатку и бросил ее Каспиану, у которого не было рук, чтобы поймать ее, и таким образом позволил ей ударить себя в грудь. - Я вызываю тебя, Каспиан Игнис дель Соль, на честный поединок. Если я выиграю, ты раскаешься в своих злодеяниях, извинишься перед прекрасной леди за промывание мозгов и никогда больше не переступишь порог ее дома.
- Мы даже не в ее доме, - пробормотал Каспиан, прежде чем смиренно вздохнуть. - Я принимаю эти условия. Однако, если я выиграю, ты должен не только извиниться за то, что помешал нам с Элинсией провести время вместе, но и бегать по главной улице в одних трусах. - Он увидел, что Джулий колеблется, и улыбнулся. - Конечно, ты всегда можешь отступить. Я никому не скажу, что ты боялся встретиться со мной в бою.
Лицо Джулиуса побагровело.
- Кто сказал, что я боюсь! Я возьму тебя в любое время!
Мы даже не обменялись особо похвальными шутками, но посмотрите на него. Этот идиот уже потерял голову. Победить его будет легко.
Джулий выхватил меч из ножен, и двое его головорезов двинулись прочь. Тем временем Элинсия бросилась к Каспиану, на ее лице было написано беспокойство.
-  Каспиан, я действительно не думаю, что это хорошая идея.
Возможно, она права. Драки между студентами были запрещены. Если кто-то что-то скажет, его и Джулия исключат.
Каспиану было все равно.
- Он оскорбил тебя. Я не против, если меня оскорбляют. Я к этому более чем привык. Но я не потерплю, чтобы какой-то незаконнорожденный глупец клеветал на тебя. Он должен понять, что если он богат, это не значит, что он имеет право смотреть на других свысока.
- Но у тебя даже нет оружия!
- Тогда мне придется импровизировать, - сказал Каспиан, прежде чем сунуть блины в руки Элинии. - Вот, подержи, пожалуйста.
Элинсия хмуро посмотрела на него. Каспиан знал, о чем она думает. Он практически видел, как крутятся шестеренки в ее голове.
- Ты собираешься пойти на это, что бы я ни сказала, не так ли?
- Угу. Я могу принять оскорбления, направленные на меня, но я не приму, чтобы кто-то оскорблял тебя.
- Ты всегда был таким. - Элинсия вздохнула. - Ты слишком меня опекаешь. Я выросла, понимаешь? Я уже не та маленькая девочка, которая пряталась за тебя, когда на нас напала бродячая собака.
Каспиан улыбнулся.
- Даже если ты так говоришь, я все равно не могу избавиться от воспоминаний о маленькой девочке, которая плакала после того, как Сильвия прогнала Саида. Кроме того, не стоит никому говорить, что ты колдунья.
Хотя Элинсия легко могла заставить Джулиуса отступить, если бы открыла, кто она такая, Каспиану было ясно, что она пришла без присмотра, а это означало, что Сильвия либо не знала, либо только узнала, что девушка ушла. Меньше всего им нужно, чтобы кто-то осознал этот факт.
- Я... признаю. Ты правильно подметил. Я позволю тебе сражаться в этой битве, но, пожалуйста, будь осторожен.
- Обещаю.
Каспиан повернулся к Джулиусу, который сделал несколько замахов. Он должен был признать, что, каким бы глупым и раздражающим он ни был, Джулий обладал некоторым талантом владения клинком. Его форма была безупречна, а толчки быстрыми. Каспиан все равно победил бы его, но битва может оказаться несколько трудной, так как у него не было оружия.
«Из всех раз, когда я не брал с собой меч...»
- Опять врешь девчонке, Соль?- Спросил Джулий с отвратительной усмешкой.
- Больше похоже на воспоминания об общем прошлом, - ответил Каспиан огнем. - В отличие от тебя, я никогда не стал бы хвастаться своими достижениями, флиртуя с женщинами. Я не негодяй.
Джулий зарычал.
- Хватит болтать! Я с удовольствием поставлю тебя на место!
Чувствуя, как адреналин пульсирует в крови, обостряя чувства и усиливая рефлексы, Каспиан усмехнулся.
- Я очень хочу, чтобы ты попробовал. - Он подозвал разъяренного Джулия в бой. - Но я могу обещать тебе: как бы ты ни старался, ты всегда будешь проигрывать.
С яростным боевым кличем Джулиус бросился на него.
Свист стали, рассекающей воздух, был слышен по всему парку.


    Том 2 Глава 4

    Первым напал Джулий. Его атака, выпад  фехтовального меча, почти пронзила грудь Каспиана. Он чувствовал, как лезвие скользит по его рубашке, быстрое и мощное. Закругленный кончик разорвал оставил большую дыру, открывающую его кожу.
Следующая атака была еще одним ударом, но он, казалось, пришел даже быстрее, чем предыдущий. Каспиан не мог ничего сделать, кроме как отступить, когда несколько молниеносных ударов нашли дыры в его защите. Капли пота выступили на его одежде от близкого попадания. Каспиан почувствовал, как ветер почти случайно смещается от скорости каждой атаки.
«Он быстрее, чем я думал».
Каспиан стиснул зубы так сильно, что казалось, еще мгновение и из них брызнет кровь. Удары меча Джулиуса становились все быстрее и быстрее, пока его рука и меч не стали казаться почти размытыми - просто вспышками серебряного света.
Фехтовальные мечи не используются для разрезания плоти врага. Их основное применение - парирование и выпады. Идея состояла в том, чтобы парировать атаку, а затем контратаковать еще более быстрой атакой. Это были, как знал Каспиан, основы фехтования, которое он считал чопорным занятием для богатых аристократов, у которых было слишком много свободного времени.
Джулиус доказывал, что он ошибается. Молодой человек не отпускал его, упрямо преследуя с упорством, поразившим Каспиана. Здесь не было парирования — в этом не было необходимости. У Каспиана не было меча. И все же с каждым ударом фехтовального меча атаки Джулия набирали скорость.
- В чем дело, плебей? - Усмехнулся Джулиус. – Тебе трудно за мной угнаться? Ха! Может, мне стоит дать тебе фору?
Каспиан зарычал, несколько прядей волос были срезаны с его головы, когда Джулий  чуть не ударил его ножом в голову. Запах только что отполированной стали ударил Каспиану в нос. Клинок втянулся, Джулиус развернулся и атаковал с противоположной стороны. Он двигался так быстро, что Каспиан не успел контратаковать.
«Этот... это может быть плохо».
Он попятился назад, шаркая ногами, зигзагами, и отходил от крупного парня, который гнался за ним, как собака за собственным хвостом. Последовали новые атаки, короткие вспышки света, от которых он старался увернуться. Он не мог избежать их всех, хотя, и жжение от нескольких порезов заставило его нервы вспыхнуть.
Пот заливал лоб, щипал глаза. И все же он не моргнул—он не мог моргнуть, чтобы не пропустить следующую атаку Джулиуса.
Мир расплылся перед глазами. Ощущение туннельного зрения охватило Каспиана. Все, чем он был, сосредоточилось на сопернике, исключая все остальное.
«В его технике должна быть слабость».
У каждого стиля боя есть слабость, роковой недостаток, которым можно воспользоваться. Если бы он только смог найти его в технике Джулия, то смог бы победить этого тошнотворно дородного дурака.
«Может, мне стоит использовать Ма... Но нет. Если я это сделаю, мой секрет будет раскрыт».
К сожалению, Каспиан не смог найти слабых мест — не таких, как это. Если бы у него был меч, этот поединок был бы более ровным, и он мог бы что-нибудь сделать. Но безоружный Каспиан ничего не мог сделать, чтобы защититься от врага. Он застрял между деревом и лезвием.
«Дерево? Вот оно!»
Драка унесла их с мощеной дорожки в рощу. Каспиан прижался спиной к дереву, чувствуя, как холодная кора впивается в него сквозь одежду. Джулий атаковал, выставив вперед меч, сверкнувший серебром.
Пригнувшись, Каспиан почувствовал, как лезвие прошло над его головой, взъерошив волосы. ДЫЩ! кончик, пронзивший дерево, зазвенел вместе с потрясенным криком Джулия.
«Это мой шанс!»
Каспиан не колебался. Он ударил Джулиуса обеими ладонями в живот. Атака была быстрой, жестокой и решительной. Удар прозвучал как пушечный выстрел.
Крик Джулия оборвался, когда кровь и слюна хлынули из его рта, окрасив дерево в алые брызги. Каспиан быстро выбрался из-под подростка. Развернувшись, он подпрыгнул в воздух и нанес врагу удар ногой в затылок. Оглушительный удар! Эхо разнеслось по парку, когда лицо Джулиуса вмяло в дерево.
- Ах ты, маленький ублюдок!
Взревев от гнева, Джулий развернулся и попытался ударить Каспиана. От его движений, уже не грациозных и быстрых, было легко уклониться. Каспиан уклонялся от каждой атаки, которая больше походила на неуклюжие движения бездарного драчуна, чем на тренированного фехтовальщика.
- В чем дело, Джулиус? Ты был таким самоуверенным, таким высокомерным. Куда делась вся эта бравада?
Усмехнувшись, Каспиан сверкнул глазами, когда другой подросток взревел. Атаки шли быстрее, но движения были еще более нескоординированными. Толчкам недоставало равновесия и точности. Удар. Вправо. Удар. Промах. Удар. Вращение. Каспиан с легкостью обтекал вопиюще предсказуемые атаки.
- Стой спокойно, чертов гуаг!
Избежав очередного неуклюжего толчка, Каспиан схватил Джулиуса за предплечье, шагнул вперед и ударил ладонью в подбородок подростка. Зубы клацнули друг о друга, звук был почти болезненным. Джулий отшатнулся, но Каспиан, все еще крепко державший его за руку, оттащил его назад и ударил по лицу. Только тогда, когда Каспиан почувствовал, что его противник сломал нос, он отпустил его, позволив врагу отшатнуться и упасть на спину.
Каспиан взглянул на Джулия, из сломанного носа которого текла алая жидкость, стекая по лицу и капая с подбородка.
- Признай свое поражение и извинись перед моим другом.
Джулиус зыркнул на Каспиана… глаза подернутые дымкой ярости.
- Ты еще не победил, чертов ублюдок! Хролюкс, Хронус, держите его!
Двое головорезов, следовавших за Джулиусом, как пара обезьян, бросились на Каспиана, который напрягся и приготовился сразиться и с этими двумя.
Они никогда до него не доберутся.
- Фрейя! Пожалуйста, помогите мне наказать этих людей!
Она появилась перед ними. Ее тело, обтянутое кольчугой, несло в себе смертельную элегантность. На голове у нее был шлем. Выкованные из золота, сверкающие на свету, белые крылья торчали из задней части шлема. Ледяные голубые глаза смотрели на них с холодной враждебностью, как будто следующий шаг был последним. Зажатое в левой руке, сверкающее копье светилось силой, подавленной, но легко ощутимой окружающими.
-Ч… что это за грязное надувательство?!
- Откуда взялась эта женщина?!
Мальчики выглядели смущенными. Каспиан не мог их винить. Однако, в отличие от Хролукса и Хронуса, которые, казалось, не знали, что происходит, у него, по крайней мере, было предчувствие.
Фрейя. Легендарный дух нордического клана, воинственный дух невероятной силы, хотя и не такой, как Один или Тор. Элинсия попросила Фрейю о помощи, и появилась эта женщина.
«Не может быть...»
Она сделала шаг вперед, звякнув кольчугой. Хролюкс и Хронус отступили на шаг. Их глаза расширились от страха. Она подняла копье, словно собираясь пронзить их мерзкие сердца. Они с криками убежали.
- Куда вы, трусы?!- Крикнул Джулий в спину удаляющимся мальчишкам.
- Похоже, здесь только ты. - Каспиан повернулся к Джулиусу. - Хочешь продолжить?
Джулий взглянул на него, затем на фигуру в доспехах, марширующую к ним. Прошла секунда. Потом еще и еще. Чинк-чинк… звон кольчуги становились все громче. На лбу Юлия выступил пот. Его глаза расширились и округлились, а дыхание превратилось в испуганные вздохи. Наконец он вскочил на ноги и бросился бежать.
- Это еще не конец, крестьянин! Только подожди! Когда придет время турнира, я обязательно поставлю тебя на твое законное место!
Каспиан приложил ладонь ко рту и крикнул в ответ:
- Тогда я буду ждать, чтобы надрать твою жирную задницу на арене! Я с радостью покажу тебе и всем остальным, что быть дворянином ничего не значит в бою!
Когда Джулий исчез вдали, Каспиан повернулся к Элинсии, стоявшей рядом с Фреей. Переводя взгляд с одной на другую, он нахмурился.
- Большое спасибо, Фрейя. - Элинсия улыбнулась женщине, облаченной в сталь. - Вы мне очень помогли.
Фрейя повернулась к Элинсии, одарив эльфийскую колдунью улыбкой и поклоном. Затем она исчезла, ее тело превратилось в частицы Маны, которые рассеялись, исчезая в атмосфере.
- Элинсия?
- Ты в порядке, Каспиан?
- Да, я в порядке. - Каспиан закрыл глаза. - Ты ведь понимаешь, что это вызовет массу неприятностей? Джулиус и двое других проговорятся, и если это случится...
Глаза Элинсии расширились.
- О, ты прав! Я… Я сожалею. Я просто... Я так разозлилась на этих троих за то, как они с тобой обошлись, а потом эти двое собирались напасть на тебя на дуэли. Думаю, я просто потеряла контроль.
Открыв глаза, Каспиан улыбнулся и положил руки на плечи Элинсии.
- Все в порядке. Я не расстроен. Я просто волнуюсь. Эти люди могут сделать твою жизнь несчастной. Быть колдуньей здесь не поможет — и я не хочу думать о том, что произойдет, когда все узнают о событиях, которые произошли здесь.
- А что, если?.. у них не будет возможности что-нибудь сказать? Если у них не будет возможности поговорить о том, что здесь произошло, тогда все в порядке, верно?
Каспиан сначала не понял, что имела в виду Элинсия. Однако, проследив за ее словами до их неизбежного завершения, он понял, что есть только одна возможность.
Его глаза расширились.
-  Ты намекаешь на…
- Локи?-  сказала Элинсия.
Как и Фрейя, он появился перед ней. Зачесанные назад черные волосы прикрывал железный шлем с изогнутыми рогами. Из-за узких щелочек выглядывали темно-зеленые глаза, светящиеся озорством. Гибкая, почти женственная фигура была покрыта зелеными тканями - рубашка с длинными рукавами и пальто, которое развевалось вокруг черных кожаных ботинок, и одетый в пластинчатые доспехи. В отличие от Фрейи, которая держала копье, он сжимал посох.
Локи поклонился Элинсии, которая улыбнулась.
-  Есть три человека, которые подрались с моим другом и со мной.
Локи наклонил голову, затем поднялся на ноги. Каспиан понял, что, несмотря на худобу, этот человек, дух, возвышался над ним и Элинией. Он чувствовал себя муравьем перед Голиафом.
Не прошло и секунды, как Локи исчез, его фигура исчезла, как и все иллюзии, которые он создавал.
- Локи найдет этих троих и сотрет их память прежде, чем они успеют рассказать кому-нибудь о том, что здесь произошло, - сказала Элинсия. - И не волнуйся, он уже знает, о ком я говорю. Наверное, это преимущество быть духом.
- Я так и думал, - пробормотал Каспиан. - Ты не можешь просто призвать силу духа. Ты действительно вызываешь их.
За все годы, что Каспиан знал ее, он ни разу не видел, чтобы Элинсия использовала духовный призыв. Он всегда полагал, что это потому, что Сильвия запретила ей, но теперь задумался, не могла ли быть другая причина. А может, и нет.
Является ли это результатом того, что она является эльфом, который заключил договор с кланом духов?
Каспиан решил не думать об этом слишком много.
- Да, - призналась Элинсия. - Я не могу призвать духов и позволить им вселиться в мое тело, как человеческая колдунья. Тем не менее, я могу позвать их на помощь, хотя они могут задержаться только на одну атаку, а я не могу вызвать больше двух духов в день.
Каспиан понял. Если Элинсия вызывала духов в физическом теле, то это отличалось от духовного призыва обычной колдуньи. Скорее всего, она использовала свою собственную Ману для вызова духа, а не воплощала силу духа и вливала ее в себя. Это означало, что ее сила ограничена. У него был предел, и два вызова, должно быть, были этим приделом.
- Давай не будем сейчас об этом. Поскольку ты можешь вызывать только двух духов в день, мы будем осторожны, чтобы не попасть в эту ситуацию снова. Пойдем в более людное место.
Если они будут в толпе, любой, кто хотел что-то сделать, должен был ждать, пока они не уйдут куда-нибудь, где никого не было. Никто не будет настолько глуп, чтобы затеять драку посреди всех этих людей.
- Правильно!- Согласилась Элинсия, хватая протянутую руку Каспиана.
Вдвоем они направились к главной улице, где, по всей вероятности, находилась большая часть населения.
- Кстати, Элинсия, что случилось с теми двумя блинчиками, которые я купил?- Спросил Каспиан с притворной небрежностью.
Щеки Элинсии вспыхнули, как фейерверк, когда она отвернулась от него.
-О, ГМ, я их уронила...
- Угу... тогда скажи мне, что это у тебя на лице.
Свободной рукой Каспиан указал на белый крем, прилипший к ее левой щеке. С дразнящей улыбкой он вытер сливки, сунул палец в рот и облизал его.
- Мм, ванильно-черничный, если не ошибаюсь.
Румянец стал еще ярче. Каспиан усмехнулся. Казалось, что Элинсия все еще очень любит  сладости.
***
Каспиан и Элинсия еще несколько часов бродили по главной улице. Со всех сторон их окружали разные звуки, какофония симфонической радости от тысяч суетящихся людей. Запахи витали вокруг них, наполняя пару голодом. Даже у Элинсии заурчало в животе, а она уже съела целых два блинчика, фаршированных сладостями.
Держась за руки, они проверили магазины, посетили ларьки и попробовали еще немного еды. Пока они бродили, Каспиан показывал некоторые места, которые знал.
- Это магазин Каллахана. Он кузнец, который снабжает академию всем нашим оружием. До того, как они изобрели рассылку по всему городу, старик заставлял меня доставлять сюда заказы каждый раз, когда нам требовалось новое оружие или когда нужно было его чинить.
- Кто этот старик?
- О, это как раз тот, кого я называю директором. В любом случае - это библиотека. Она не такая большая, как в Академии, так что я не часто сюда хожу, но у них больше художественных книг, чем в библиотеке Академии.
- Как ты думаешь, мы можем туда как-нибудь сходить?
- Ясное дело. У них много исторических романов. Тебе бы там понравилось.
Элинсия кивнула и откусила кусочек сахарной ваты. Каспиан покачал головой. Даже после того, как она съела два блина и несколько других лакомств уличных торговцев, у нее все еще оставалось место для сладостей. Пожевав жареного кальмара, которого держал в свободной руке, Каспиан продолжил свой путь.
- Это одежда мадам Делавар. Наша форма оттуда. А вон там высокоэффективные прокладки Ганзель, из которых делается все спарринг-оборудование академии.
- В этом городе много современных магазинов для такого сельского места, - прокомментировала Элинсия. - Я удивлена, что у Руудона такой большой город.
- Большая часть Руудона - сельская местность, как и следовало ожидать. Аксий - единственный город, который действительно можно назвать городом в этой провинции. Судя по тому, что я читал в книгах по истории, это был очень маленький городок, где жило всего триста человек.
Аксий был сравнительно новым городом, который получил статус крупного города только в течение последних 20 лет, что было примерно в то же время, когда железная дорога была построена в этой провинции. Благодаря более легкому доступу, все больше людей стали жить в Аксиуме, превратив некогда крошечный городок в оживленный городской центр, каким он был сейчас.
Хотя Каспиан подозревал, что Аксий находился здесь, а не где-то еще, потому что был построен вокруг Академии рыцарей Аркадии, которая служила центром всего города. Единственной достопримечательностью этого города был Колизей, расположенный в нескольких сотнях метров от Академии.
Полдень постепенно сменился поздним вечером. Мир вибрации превратился в мир низких тонов; темно-красные и розовые тона прочерчивали дуги сквозь сумеречный холст, насыщая мир безмятежным сиянием теплых цветов.
В этот поздний час зажглись хрустальные лампы, продолжая работу солнца по освещению улиц для тех, кто все еще хотел насладиться вечером. В пабах стало тесно. Стук кружек и непрерывная болтовня эхом отдавались снаружи. Каспиан предположил, что большинство из этих мест будут веселиться всю ночь напролет.
- У тебя есть, где остановиться? - спросил он Элинсию, которая внезапно смутилась. Даже в темноте он видел, как порозовели ее щеки. - Ты не знаешь где?
- Я... что ж... Сильвия сказала мне, что у колдуний, которые посещают фестиваль, где-то здесь есть особняк, но...
- Но ты ведь так и не узнала, где он, прежде чем уехать, верно? Каспиан вздохнул. - Знаешь, для того, кто принадлежит к расе, которая предположительно вне времени, ты ужасно нетерпелива.
Элинсия надула губы.
- Ты не намного лучше. Ты еще более нетерпелив, чем я. И кроме того, ты тоже принадлежите к этой "вневременной расе".
Каспиан был полуэльфом. Его уши, которые он всегда прятал, были самым большим показателем его статуса, но он также обладал природной грацией, с которой рождались все эльфы.
Он ничего не знал об отце, хотя знал, что его мать была эльфом. Хотя его воспоминания о матери были в лучшем случае туманными, он знал, что она всегда замолкала, когда он спрашивает об отце. Каспиан предположил, что его рождение было результатом изнасилования матери. Это случалось довольно часто.
- Полагаю, что так. - Каспиан не позволял себе долго размышлять о своей личности. - Ну, я полагаю, что в этом нет ничего особенного. Мы должны найти для тебя место.
Каспиану не нравилась мысль о том, что Элинсия останется одна. Когда они были детьми, он всегда защищал ее, будь то после того, как они попали в беду за какую-нибудь глупость, или как в тот раз, когда их с Элинсией похитили. Мысль о том, чтобы оставить ее одну, беспокоила его.
Элинсии, похоже, эта идея тоже не очень понравилась.
- Я должна найти место, где остановиться? Могу я остаться с тобой?
Это была привлекательная идея. Чем больше Каспиан думал об этом, тем больше ему это нравилось. Однако существует несколько серьезных проблем.
- Я... не думаю, что это сработает. Я живу в студенческом общежитии Академии и, ну, ты не студент, и это школа только для мужчин. Не думаю, что они впустят тебя, если мы не раскроем что ты колдунья. Но даже тогда они не позволят тебе остаться со мной.
- О... - Плечи Элинсии поникли, и если бы ее уши не были замаскированы иллюзией, он подумал, что даже они были бы опущены в депрессии. - Я надеялась, что ты проведешь ночь со мной, как мы обычно делали.
Элинсия сидела на кровати, одетая в полупрозрачную шелковую ночную рубашку, которая мало что оставляла воображению Каспиана. Она сидела в эротическом покое, поджав ноги лишь наполовину под своей желанной попкой и сжав руки. Выражение ее лица, глаза, полузакрытые похотью, и сочные красные губы, сжатые в нежной чувственности, превратили бы любого мужчину в размазню.
- Каспиан, - выдохнула она, ее щеки слегка порозовели. - Пожалуйста, останься со мной на ночь.
- Каспиан?
- …
- Алло?
-…
- Каспиан. Проходи, Каспиан.
- Что?..
Каспиан моргнул, когда что-то внезапно появилось перед его лицом. Он сделал шаг назад, пока не понял, что "вещь " на самом деле была рукой. Рука Элинсии, которой девушка помахала перед его лицом.
- Э… Эль, что?
- Именно это я и хотела спросить. - На лице Элинсии отразилось беспокойство. - Ты хорошо себя чувствуешь? Ты полностью отключился от меня.
- О… О, да. Я в порядке.
«Успокойся, Каспиан. Эль не это имела в виду. Она просто хочет остаться с тобой, как мы делали, когда были детьми. Ничего больше».
- Итак, ГМ, Каспиан. - Элинсия опустила глаза и начертила пальцами ног круги на полу. – Ты…  я имею в виду, ты можешь остаться со мной? По крайней мере, до приезда Леди Сильвии.
Каспиан уже знал, что произойдет. Он никогда не мог отказать Элинсии, когда они были маленькими, и время, казалось, ничего не изменило. Даже сейчас он медленно приходил к этой мысли. Это не было похоже на то, что он был действительно в любом случае против него.
- Конечно.
Глаза Элинсии сверкнули.
- Неужели?
Он глубоко вздохнул и улыбнулся.
- Да. В любом случае, сегодня суббота, так что завтра у меня нет занятий. Я уверен, что это будет хорошо, если я останусь на ночь в городе.
Кристо, без сомнения, будет донимать его, когда они в следующий раз увидятся, но Каспиан не возражал против того, чтобы справиться с раздражением.
«Кстати, интересно, Куда делся Кристо? Я вроде как бросила его, да?»
- Спасибо тебе. - Облегченная улыбка Элинсии сказала Каспиану, что он поступает правильно. - Я... несмотря на то, что я проделала весь этот путь, чтобы увидеть тебя, правда в том, что я действительно нервничаю, находясь здесь одна.
Хотя Элинсия была склонна к приключениям, она не любила людные места. Когда они были младше, он и ее друг всегда исследовали Касадину, столицу Аркадии. Однако в те времена они тоже были вместе. Он вспомнил тот единственный раз, когда Элинсия была разлучена с ним. После нескольких часов отчаянных поисков Каспиан в конце концов нашел ее, и она плакала, блуждая по улицам.
Он не думал, что она заплачет, если на этот раз они расстанутся, но предпочел бы, чтобы они остались вместе.
- Я понимаю. - Каспиан потянул Элинсию за руку. - Давай найдем, где остановиться.
- Правильно!
Пока они шли, держась за руки, в поисках места, где можно было бы провести ночь, звездное полотно казалось ярче, чем обычно, как будто освещало пару друзей детства, воссоединившихся вновь.


    Том 2 Глава 5

    Я проснулся с головной болью. Казалось, кто-то использовал мою голову как гонг.
Я огляделся, но ничего не увидел. Мне потребовалось мгновение, чтобы понять, что мои глаза закрыты повязкой. Я попыталась встать, но мои руки и ноги были связаны, и я мог только извиваться.
Пронзительный крик пронзил воздух. Если бы мои глаза не были завязаны, они бы расширились. Это был голос Элинсии!
- Эй, ребята, зацените! Похоже, маленькой эльфийке не нравится, когда я это делаю!
Еще один крик боли пронзил воздух.
-  Кажется, даже эти высокомерные эльфы могут чувствовать боль.
- Ха! Давай насладимся ее проникновением до прихода нашего клиента.
Мужчины, трое из них, как мне показалось, рассмеялись, когда раздались новые крики, эхом разнесшиеся по комнате и вонзившиеся в мою душу, как лезвие. Эль кричала! Ей было больно! Мне нужно было что-то делать!
Я боролся еще больше, но безрезультатно. Я был полностью связан. Это меня не остановило. Я боролся еще больше, извиваясь, борясь и напрягаясь, пока не почувствовал, как теплая жидкость стекает по моим рукам. Эль нуждалась во мне!
Крики боли Эль превратились во всхлипывания. Раздался смех. Продолжая бороться, я почувствовал жжение в ее груди, как будто миллионы горячих игл вонзились в меня. Если бы я только мог использовать магию! Если бы только у меня было оружие! Только тогда я бы был сильнее!
Хотя бы...
***
Каспиан со стоном проснулся.
Сев в фуутоне, он протер глаза и оглядел комнату. Это был не его номер, а тот, который они с Элинией забронировали вчера вечером. Он был довольно простой, даже по сравнению со спартанской комнатой, в которой он жил в Академии, но, по крайней мере, здесь было чисто.
Холодный воздух ударил в голую кожу его торса, но он едва обратил на это внимание, когда встал. Взглянувшись на кровать, он увидел Элинсию, мирно спавшую под одеялом. Ее закрытые глаза награжденные густыми ресницами, а розовый рот был приоткрыт, чтобы дать ей возможность спокойно дышать.
Притягиваемый к другу, как мотылек к огню, Каспиан сел на кровать и протянул руку, нежно убирая несколько прядей волос с лица Элинсии. Когда он это сделал, она пошевелилась, открывая шрам, который начинался чуть ниже линии волос и исчезал в волосах. Теперь он был едва виден - только маленькая белая линия.
Когда они с Элинией были похищены, его подругу пытали. Мужчины, пытавшие ее, называли это «взламыванием». Удивительно, но этот шрам был не результатом пыток, а результатом его собственных действий, когда он пытался спасти ее.
***
Я не мог этого понять. Какое-то время я боролся с путами. Следующее, единственное слово сорвалось с моих губ, затем веревки исчезли, и я был свободен.
Вскочив на ноги, я сорвал повязку с глаз и вытащил кляп. То, что я увидел той ночью, навсегда останется в моей памяти.
В темной комнате трое мужчин окружили прикованную к стене Эль. Они раздели ее догола. Синяков у нее не было, но мне было ясно, что ей больно. Она задыхалась, булькала и пыталась закричать. Слезы текли по ее лицу, а тело содрогалось в ужасной агонии. На шее у нее был ошейник. Я видел их раньше — на рабах. Это был рабский ошейник, запрещенный много лет назад.
Трое мужчин, стоявших вокруг Эль, дразнили ее, и, со смехом, активировали ошейник, издеваясь, когда моя подруга кричала от боли. Гнев вскипел в моих венах. Словно грозовая буря, я почувствовал, как что-то внутри меня угрожает вырваться на свободу.
С беззвучным криком ярости я бросился на них.
Должно быть, они не ожидали, что я вырвусь на свободу. Я смог подобраться ближе, прежде чем они смогли что-то предпринять. Хотя я был слишком мал, чтобы дотянуться до их лица, я знал одну область, до которой я мог дотянуться, которая была бы больнее, чем удар в лицо.
Я ударил первого мужчину головой прямо в пах. Мужчина взвизгнул и упал на спину. Двое других мужчин зарычали, в их голосе яд смешался с гневом, и попытались напасть на меня, но стоило мне произнести одно - единственное слово, которое вспыхнуло во мне, как яркое пламя, и мужчины полетели прочь.
Я набросился на них прежде, чем они успели опомниться, колотя, пиная и кусая. На мгновение мне показалось, что победа обеспечена. Однако момент, когда я понял, что совершил огромную ошибку, прошел, и что-то мощное ударило меня по лицу.
Я закричал, когда моя спина ударилась о стену. Я закричал еще громче, когда что-то острое вонзилось мне в плечо. Огонь разлился по моим венам. Больно! Это больно, это больно, это больно! Почему так больно?!
Схватившись за то, что вонзилось в меня, я запоздало понял, что это на самом деле меч. Я попыталась вырваться, но от этого стало еще больнее. Медный запах крови наполнил мой нос. Каждая клеточка существа кричала на меня. Но я не мог остановиться! Мне нужно спасти Эль!
- Ах ты, маленький засранец! - один из мужчин закричал, вонзая меч мне в плечо. Мои крики эхом разнеслись по комнате. Мое зрение затуманилось. Тепло стекало по плечу, пачкая рубашку. Было больно. Духи, больно! - Я знал, что мы должны были убить тебя, когда был шанс! Такие отбросы, как ты, все равно не стоят больших денег!
Лезвие было вытащено. Из моего плеча хлынула кровь. Я рухнул на землю, чувствуя головокружение. Все расплывалось. Я оцепенел. Что происходит... что?..  как..?
Надо мной нависла тень. Это был мужчина. Он ухмыльнулся, подняв меч над головой.
- Пора умирать, мальчик!
Меч опустился, но попал не в меня. Эль встала на пути меча, и ее кровь брызнула мне в лицо.
- Эль!
***
Раны Элинсии были не так серьезны, как могли бы быть все это время. Этот человек едва не убил ее, но меч все же пронзил большую часть ее черепа, и Сильвии пришлось призвать Эйра, нордического духа исцеления, чтобы спасти ее. Даже тогда остался шрам, оставивший после себя след того, что произошло.
Последние шесть лет своей жизни он тренировался, чтобы защитить Элинсию, чтобы то, что случилось семь лет назад, никогда—никогда—не повторилось.
Покачав головой, Каспиан прогнал воспоминания и встал, направляясь в ванную, примыкающую к их гостиничному номеру. В ней было не так уж много, только небольшая ванна с душем и унитаз. Этого было достаточно.
Раздевшись, Каспиан включил воду и шагнул в ванну. Холодная вода обжигала кожу. Холод помог проснуться.
Он схватил кусок мыла и начал скрести себя. Элинсия скоро проснется, и он хотел дать ей возможность принять душ, прежде чем они снова отправятся гулять.
***
Элинсия медленно поднялась с постели. Солнечный свет, проникавший в комнату, заставил ее пошевелиться. Она открыла глаза, веки медленно затрепетали, а потом села.
Зевая, она вытянула руки над головой и вытянула пальцы ног так далеко, как только могла. Опустив руки, она посмотрела на футон, на котором Каспиан спал прошлой ночью. Он был пуст. Простыни были смяты и скинуты. Но она не волновалась. Каспиан не оставил бы ее в таком состоянии, так что он, вероятно, спустился вниз перекусить.
«У Каспиана была привычка просыпаться раньше меня... кроме тех случаев, когда мы оба решили полениться и поспать подольше. Как тогда нас называла Сара? Самая ленивая пара детей на свете?»
Она уже собиралась снова заснуть — когда дверь ванной открылась и оттуда вышел полуголый Каспиан.
Глаза Элинсии расширились, и она быстро нырнула под одеяло, чтобы ее не было видно.
«О. О, духи, помогите мне! Каспиан-то голый! Что мне делать?!»
Элинсия выглянула из-под одеяла. Она почувствовала, как ее лицо вспыхнуло, когда она посмотрела на Каспиана, который был одет только в полотенце, обернутое вокруг его талии, оставляя его мускулистый торс и икры открытыми.
«О... КАСПИАН... он тренируется...»
Каспиан подошел к комоду, где была аккуратно сложена его одежда. Мускулы его груди и плеч вздрагивали при каждом движении. Во рту у Элинсии пересохло, она продолжала смотреть.  Ее глаза сами собой опустились и остановились на его животе.
На этом животе можно чистить одежду...
Элинсия почувствовала, как вокруг ее чресел разливается странный жар. Она попыталась не обращать на это внимания, но Каспиан вдруг выронил полотенце, и все мысли, которые были в ее голове, улетучились, как зимний холод в середине лета.
«О... Боже мой!»
Каспиан начал одеваться, и Элинсия наблюдала за ним, тяжело дыша и с пылающими щеками. Она представила, каково это будет, если Халоги, нордический Дух огня, подожжет ее лицо.
Когда Каспиан закончил надевать свою одежду, Элинсия, которая наклонился вперед, чтобы лучше разглядеть, в итоге наклонилась слишком далеко вперед.
- Кья!
Мир вокруг нее накренился, когда она свалилась с кровати, упав лицом на пол с громким треском! Ее лицо сильно горело, и она перевернулась на спину, закрывая руками больной лоб.
-  Элинсия, что ты делаешь?
Она замерла.
-О, ГМ, Н-ничего...
«Не могу поверить, что это происходит! Я была... и Каспиан, он был... мне так стыдно».
Каспиан смотрел на нее сверху вниз, одетый в свою одежду. Черные мешковатые штаны взъерошились, когда он переступил с ноги на ногу, белый с красным плащ свисал с его тела, концы доставали до колен. Черные перчатки и кожаные сапоги скрипели, когда он двигался. На левом плече покоился наплечник, сверкающий серебром.
«Он... выглядит довольно эффектно, не так ли?» - Сказала себе Элинсия. Она всегда думала о Каспиане как о своем герое, хотя, когда они были маленькими, он нуждался в Сильвии, чтобы спасти себя так же часто, как пытался спасти ее. Теперь, однако, Каспиан действительно походил на тех героев прошлого, о которых она читала в своих любимых историях.
- Ну, давай же.
Каспиан протянул руку, и Элинция через мгновение схватила ее. Она задумалась, был ли толчок, который она почувствовала, когда их руки соприкоснулись, реальным или воображаемым.
- А ты иди наверх.
Элинсию подняли на ноги. Каспиан взглянул на нее, и Элинсия опустила глаза. Однако он не собирался этого делать и, положив руку ей на подбородок, приподнял ее голову.
Она покраснела под его пристальным взглядом. Неужели он не понимает, каким пристальным был его взгляд? Очевидно, нет, потому что он продолжал смотреть на нее, не обращая внимания на ее растущее смущение.
- Хм, не похоже, что ты сильно ранена, - пробормотал Каспиан, - но у тебя на лбу довольно большой синяк. Элинция попыталась дотронуться до лба, но Каспиан схватил ее за руки. - Ах-ах, от прикосновения будет больно. Вот, ложись, а я пойду принесу тебе пакет со льдом.
- Ах...- сказала Элинсия. - Я... Я могу попросить Скади сделать для меня пакет со льдом.
Каспиан покачал головой.
- В этом нет необходимости. Ты можешь вызывать только двух духов в день, верно? Прибереги эти моменты для тех случаев, когда они нам действительно нужны. Пожалуйста, подождите здесь, хорошо?
- О… хорошо.
Когда Каспиан ушел, Элинция снова легла на кровать. Несмотря на то, как неловко она себя чувствовала, она была счастлива. При виде Каспиана, при звуках его голоса, при проявлении доброты к ней - все это наполняло ее безумной радостью. Хотя они были лучшими друзьями с детства, часть ее беспокоилась, что он мог забыть о ней. Видя, как он вел себя вчера, как защищал ее, как разозлился, когда эта скотина оскорбила ее, она почувствовала себя так, словно с нее свалилась гора.
Каспиан вернулся через несколько минут с пакетом льда в руке. Это был более новый — автоматический пакет, который использовал кристаллы Духа для генерации холода вместо льда.
Владелец, должно быть, купил его вчера на рынке и хотел попробовать его.
- Сюда. - Каспиан положил ей на голову пакет со льдом. Было холодно, но он чудесным образом успокаивал ее больной лоб. - Не снимай это с головы, ладно?
- Окей. Спасибо, Каспиан.
Каспиан улыбнулся.
- В любое время.


    Том 2 Глава 6

    Позавтракав, Каспиан и Элинсия вышли из гостиницы и пошли бродить по городу. Было начало дня. Солнце поднялось над их головами, бросая лучи теплого света на землю, освещая сотни людей, которые шли по улице.
Каспиан чувствовал себя на удивление свежим, несмотря на то, что спал на полу. В его движениях чувствовалась энергия, которой не было неделю назад. Он посмотрел на девушку, идущую рядом с ним, задаваясь вопросом, была ли она причиной того, что он чувствовал себя так хорошо.
Элинсия заметила, что он смотрит на нее, и быстро отвернулась. Ее щеки напомнили ему костер. Каспиан нахмурился. Она казалась взволнованной.
«Я сделала что-то не так?»
- ГМ, Каспиан...- она начала говорить, ее глаза метнулись к нему, прежде чем снова отвернуться.
- Ну?
- Что, хм, что мы будем делать сегодня?
- Честно говоря, понятия не имею, - признался Каспиан. Когда Элинсия удивленно уставилась на него, он нервно хихикнул. - Я никогда раньше не делала ничего подобного... Ну, во всяком случае, не совсем так, - поправился он, вспомнив время, проведенное с Эрикой.
Чуть больше трех недель назад ему поручили доставить письмо Эрике Демонике де Анджело, колдунье, которая руководила Эштауном, одним из крупнейших промышленно развитых городов Аркадии. То, что должно было быть простой доставкой, каким-то образом сделало его ее временным рыцарем. Из этого опыта Каспиан почерпнул много полезной информации, хотя в тот момент его мысли были сосредоточены главным образом на том, как Эрика заставила его пойти с ней по магазинам.
- Ну, я думаю, мы могли бы посетить некоторые магазины...- он замолчал, когда глаза Элинсии засверкали, напоминая азурит. - Тебе бы этого хотелось?
- Да!
Элинсия рванулась вперед, волоча за собой развеселившегося Каспиана. Он чуть не споткнулся, когда потерял равновесие, но быстро выпрямился, когда они вошли в толпу.
Улицы были так же многолюдны сегодня, как и вчера. Запахи разных людей проникали в нос Каспиана, и множество цветов заполняло его зрение.
Поскольку Аркадия находилась в центре Террарии, в эту страну приезжало много разных людей из других четырех наций, либо чтобы жить, либо чтобы останавливаться во время своих путешествий. Эти люди, как правило, приносят с собой различные стили одежды. Вот почему мода в Аркадии всегда была разнообразной и красочной.
-  Быстрей, Каспиан!
- Я иду прямо за тобой, и нет нужды торопиться. У нас весь день.
Вчера Каспиан был главным, но на этот раз он позволил Элинии вести себя. У его подруги, похоже, не было цели. Она, казалось, больше интересовалась видами.
- Ты ужасно взволнована, - пробормотал Каспиан.
Элинсия повернула голову и улыбнулась ему.
- Конечно. Я всегда хотела пройтись по магазинам, но Сильвия мне не разрешала. С тех пор, как ты уехал, я живу в ее особняке. Мне разрешали выходить наружу только тогда, когда я ускользала, но через некоторое время мне это наскучило. Наверное, потому что тебя не было со мной.
- Хех, извини за это.
- Все в порядке. - Элинсия покачала головой. - Я знаю, почему ты ушел. Мы дали обещание друг другу, не так ли?
- Верно, - сказал Каспиан. - Я обещал усердно тренироваться и стать твоим рыцарем.
- А я обещала стать колдуньей, достойной твоего общества.
Улыбка Элинсии была такой яркой, что затмила солнце.
Они бродили по городу, заходили в магазины и смотрели различные товары. Все это время Каспиан старался не привлекать к себе внимания. Это должно было быть легко, учитывая толпу, но несколько человек заметили его. Они ничего не сказали, вероятно, потому, что были заняты клиентами, которые не знали о его позоре, но взглядов, которыми они посмотрели на него, было достаточно, чтобы он понял, о чем эти люди думают. Он не был нужен в их магазинах.
Он изо всех сил старался не обращать внимания на сердитые взгляды. Ради Элинсии он сделает вид, что их не существует.
- Ах! Посмотри на этот браслет, Каспиан! Разве это не мило?
Элинсия подняла фиолетовый браслет. Ощущение материала дало ему понять, что он сделан из синтетических волокон, а не из натурального шелка. Он был грубее и не имел блеска. Тем не менее, плетение, используемое в его создании, было хорошо сделано, сложно сплетено, но достаточно прочно, чтобы выдержать износ.
- Думаю, тебе идет, - согласился Каспиан. - Хочешь, я куплю его тебе?
Услышав его вопрос, Элинсия внезапно покраснела.
- О-О, нет. Я никогда не смогу попросить тебя купить это для меня, тем более, что ты уже купил мне те блинчики вчера и заплатила за то, чтобы мы остановились в этой гостинице.
- Не будь смешной. Ты мой друг. Я не против иногда покупать для тебя вещи. Просто считай это подарком на все дни рождения, которые я пропустил. - Схватив браслет из рук Элинсии, Каспиан бросил девушке быстрый взгляд. - Только не жди, что я куплю слишком много, ладно? Я не из денег сделан.
- Я... окей. Спасибо.
Каспиан подвел Элинсию к кассе, где за столом стояла женщина с длинными каштановыми волосами и некрасивым лицом. Она улыбалась им, произнося слова приветствия, пока не заметила, кто стоит перед ней. Затем она нахмурилась, опустив брови.
- Чем могу помочь?
Не обращая внимания на грубый тон женщины, Каспиан положил браслет на прилавок.
- Я бы хотел купить это... пожалуйста.
- С вас двести драхм.
Драхма была валютой, используемой Террарианским Альянсом. Продолговатая драхма могла быть сделана из меди, серебра или золота. Медные драхмы стоили всего одну единицу, в то время как серебряные драхмы стоили 50, а золотые - 100.
- Д… двести драхм?! - Ахнула Элинсия. - Но на ценнике было написано, что только…
- Все в порядке, Эль…
- Но…
Элинция, казалось, хотела возразить, но он бросил на нее взгляд, говоривший: "пожалуйста, не устраивай сцен", - заставив подругу замолчать.
Каспиан сунул руку в карман и положил на стол две золотые драхмы. Женщина фыркнула, явно разочарованная тем, что у него достаточно денег, чтобы купить браслет, и взяла монеты. После этого она перестала обращать внимание на Каспиана, и они с Элинией молча ушли.
- КАСПИАН...
- Протяните, пожалуйста, руку, - перебил Каспиан Элинсию, которая заморгала.
- О, гм, конечно.
Она протянула руку, и Каспиан осторожно взял ее и надел браслет.
- Вот так лучше. Просто подумал. Тебе идет.
- Каспиан, - сказала Элинсия, заставляя его остановиться. -  Ч… что все это значит? Почему эта женщина заставила тебя заплатить почти в три раза больше, чем стоит этот браслет? Что происходит?
Вздохнув, Каспиан потянул Элинсию за руку. Она нахмурилась на него, но последовала за ним, когда он пошел.
Они смешались с толпой людей, просто еще одна пара, наслаждающаяся зрелищем — или так, вероятно, казалось большинству горожан. Каспиан не смог сдержать вздоха, который он испустил в медленном вздохе разочарования.
«Я должен был понять, что это плохая идея».
Расхаживать средь бела дня, не говоря уже о том, чтобы забрести в магазин, было все равно что приглашать людей открыто наслаждаться своей ненавистью к нему. Он надеялся, что Элинсия не узнает об этом.
«Я должен был догадаться».
- КАСПИАН...
- Меня здесь не очень-то любят, - неохотно признался Каспиан. - Так было с тех пор, как я поступил в Академию.
- Ты хочешь сказать, что они всегда так с тобой обращаются?
- В значительной степени.
- Но это ужасно! Почему они так с тобой обращаются?
Элинсия поднесла руку ко рту, скрывая то, что должно было быть дрожащими губами. Слезы навернулись ей на глаза. Каспиан очень надеялся, что она не заплачет. Он не знал, как справиться со слезами женщины.
- Почему бы нам не продолжить гулять? - Предположил Каспиан, больше для того, чтобы отвлечься от этой удручающей темы, чем потому, что у него было настоящее желание гулять.
Элинция, казалось, поняла это, потому что храбро улыбнулась, хотя явно не чувствовала храбрости.
- Мне бы этого хотелось? Куда мы пойдем дальше?
- Давай просто прогуляемся и посмотрим, куда нас занесет.
- Окей.
Придя к решению, пара снова растворилась в толпе. Высоко над головой светило солнце.
***
- Каспиан!
- О нет, - пробормотал Каспиан, когда в воздухе раздался громкий крик. Элинсия склонила голову набок, как бы показывая свое замешательство, но он только поморщился. - Не могла бы ты сделать шаг назад?
Элинсия не понимала, почему он об этом спрашивает, но сделала, как он просил, отойдя на несколько шагов. Каспиан болезненно улыбнулся ей, прежде чем повернуться к источнику крика.
Это был Кристо. Молодой человек бежал к нему, размахивая руками, как сумасшедший. И все это время на его лице играла та же веселая улыбка, которая так раздражала Каспиана.
Приготовившись, Каспиан согнул колени и согнул пальцы, как будто собирался обнажить меч.
- Каспиан! Вот ты где! Я везде тебя искал — гуаг!
Все разговоры прекратились, когда Каспиан без предупреждения толкнул Кристо. Ноги молодого аристократа оторвались от земли, когда его тело обернулось вокруг руки Каспиана, прежде чем он взлетел в воздух и описал изящную параболическую дугу. Затем он рухнул на землю. Тяжело.
- С ним все будет в порядке?- спросила обеспокоенная Элинсия.
- Не волнуйся, - заверил девушку Каспиан. - С ним все в порядке.
И действительно, через несколько секунд после того, как его скинули, Кристо вскочил на ноги и закричал на Каспиана.
- Это еще зачем?! Это было так жестоко! Чем я это заслужил?! И что за человек так поступает со своим лучшим другом?!
Каспиан поднял руку и перечислил причины на пальцах.
- Я сделал это, потому что ты зануда. Второе: ты заслужил это, потому что раздражал меня. И третье: мы с тобой никогда не были лучшими друзьями. У меня только один друг, и это не ты.
Кристо смеялся над его словами, как над водой.
- Ты такой забавный человек, Каспиан. Все знают, что мы с тобой лучшие друзья. Мы живем в одной комнате в общежитии и все такое.
- Мы живем в одном общежитии, потому что старик поселил нас в ней, идиот.
- Гм, извините, - сказала Элинсия, прежде чем Кристо успел возразить. - Каспиан, кто этот человек?
- Я считаю, что это я должен задать этот вопрос! - Кристо указал на Элинсию, которая отступила на шаг. - Каспиан, кто эта красивая девушка, с которой ты? Нет! Не говори мне! Она твоя любовница!
- Л… л… любовница?! - Лицо Элинсии взорвалось. Краска залила ее щеки, и Каспиану даже показалось, что он увидел пар, поднимающийся от ее ушей. – О… О, нет. Я никогда... я... я имею в виду, не то чтобы я не думала... но нет, мы определенно не любовники! О боже! Теперь я начинаю волноваться!
Каспиан вздохнул. Он действительно надеялся избежать этой встречи. Меньше всего ему хотелось, чтобы Кристо обнаружил Элинсию — по крайней мере сейчас. Он знал, что это неизбежно, так как его подруга была чародейкой, в честь которой проводился турнир, но он хотел продлить эту встречу как можно дольше.
- Эль, - Каспиан привлек внимание подруги. - Это Кристо, мой сосед по комнате и самый большой идиот, которого я когда-либо встречал.
- Эй!- сказал самый большой идиот.
- Кристо, это Элинсия, моя лучшая и единственная подруга с детства.
Кристо перевел взгляд с Каспиана на Элинию, потом снова на Каспиана. Не нужно быть гением, чтобы понять, о чем думает мальчик. Каспиан почти видел, как мерцает тусклый Кристалл Духа в голове Кристо.
- Детство... друг...
Каспиан вздохнул.
- Это плохо кончится.
Элинсия просто выглядела смущенной.
- Почему ты не сказал мне, что у тебя есть друг детства?! - Кристо взорвался, слезы навернулись ему на глаза, и он упал на колени. - Как ты могл скрыть от меня такое?! Ты такой злой! Подлец! Бле!
-  Да заткнись ты! И прекрати так обнимать мою ногу! Это жутко!
***
В конце концов, Кристо присоединился к нему и Элинсии в их блужданиях.
Каспиан должен был знать, что это произойдет. Кристофель был любопытным молодым человеком. Каспиан не удивился бы, узнав, что после того, как он исчез на днях, его сосед по комнате отправился искать его по всему городу, но был разочарован, когда он так и не появился. Не будет сюрпризом и то, что утром Кристо первым делом отправился в город на его поиски.
«На самом деле, я даже не знаю, почему я старался держать Эль в секрете».
- Ты сказал, что ты друг Каспиана здесь, в Академии? - Спросила Элинсия Кристо, который шел рядом с ними, заложив руки за голову и ссутулившись.
- Мы не друзья, - сказал Каспиан. - Мы даже не близкие знакомые.
- Каспиан - мой лучший друг во всем мире, - сказал Кристо с большим энтузиазмом. Каспиан дернулся. - Мы с ним дружим с тех пор, как переехали в одну комнату в общежитии.
- Нет, не правда. Не говори ей такой откровенной лжи.
- Вижу, - сказала Элинсия и хихикнула в ладонь. - Знаешь, я даже завидую тому, что между вами есть химия.
- Какая химия?- Спросил Каспиан.
Кристо одарил ее лучезарной улыбкой.
- Я знаю, правда? Разве это не здорово!
- Не игнорируйте меня!
Каспиан дернулся, когда Кристо сделал это, проигнорировал его и потчевал Элинсию рассказами о времени, проведенном вместе в Академии. Его подруга цеплялась за каждое слово идиота, словно заново переживая каждое воспоминание. Ее глаза сверкали, а лицо напоминало ему ребенка, которому рассказывают захватывающую историю о героизме и рыцарстве.
Его подруга была слишком доверчива. С другой стороны, он не мог ее винить. Разве он не был таким же? Прежде чем поступить в Академию, прежде чем узнать правду о том, как устроен этот мир, Каспиан доверял людям без всякой на то причины.
Именно из-за этой неспособности не доверять другим его чуть не убили. Он на собственном горьком опыте убедился, что для того, чтобы выжить в этом мире, нужно стать холодным и несокрушимым, как стальной клинок. Доверять другим, дружить с другими, не зная сначала их мотивов, это могло привести только к катастрофе. Вот почему единственным человеком, которому он доверял, единственным, о ком он заботился, была Элинсия.
В конце концов, Элинсия устала от ходьбы. Каспиан предположил, что она не привыкла быть на ногах весь день, что имело смысл, учитывая, что она была заперта в особняке Сильвии большую часть своей жизни. Они нашли скамейку на главной улице и сели отдохнуть. Чуть поодаль торговец демонстрировал свои наряды, громко разговаривая и проводя несколько демонстраций.
- Значит, вы действительно жили вместе до того, как Каспиан поступил в Академию? - Спросил Кристо.
Элинсия кивнула, глядя, как мимо них пробегают двое детей.
- Угу. Каспиан и я жили вместе у Леди Сильвии несколько лет.
- Чувак, это так круто! Жить во дворце со своей подругой детства и величайшей волшебницей, которая когда-либо существовала. У тебя, должно быть, было лучшее детство.
Элинсия напряглась при упоминании их благодетеля, того, кто дал им место и позволил ему поступить в Академию. Каспиан догадался, что ей неудобно говорить о том, каково это - жить с Сильвией.
-У нее были взлеты и падения, - ответил он за нее. Элинция вопросительно посмотрела на него, но он только улыбнулся. - Сильвия была довольно безличной опекуншей. За те восемь лет, что я прожила в доме Сильвии, я видела ее всего пару дюжин раз, и то только когда она давала нам уроки.
Кристо замурлыкал.
- Неужели это так? Ну, я думаю, что это просто необычно. По крайней мере, вы двое были вместе, верно?
Каспиан и Элинсия переглянулись. Он накрыл ее руку своей. Она улыбнулась ему. Жизнь была бы намного хуже, если бы они не были вместе.
- Хех... что это? - Кристо также заметил их реакцию, и его лицо приняло выражение, которое можно было определить как "жуткое" в лучшем случае и "тревожное" в худшем. - Вы прекрасно ладите. Вы уверены, что вы просто друзья детства?
- Я не совсем понимаю, что ты имеешь в виду, - сказал Каспиан, стараясь сохранить серьезное выражение лица. Элинсия покраснела.
- Конечно, нет. В любом случае, я предполагаю, что вы уже знаете об этом, но где Элинсия собирается остановиться?
- Разве я не могу остаться с Каспианом?- спросила Элинсия.
- К сожалению, нет, - ответил Каспиан. - Помнишь, что я тебе говорил? Академия Рыцарей Аркадии - это школа для мальчиков. Ты не сможешь остаться со мной. Кроме того, я не хочу, чтобы ты страдала в присутствии Кристо каждый день, как это приходится делать мне.
- Это жестоко, Каспиан. Действительно. А как же быть лучшими друзьями?
- Неважно, - вздохнул Каспиан. - В любом случае, я думаю, нам нужно нанести визит старику и спросить его, может ли он найти жилье для Эль. Она не сможет спать в студенческом общежитии, но я уверен, что он найдет для нее место.
«По крайней мере, я надеюсь», - подумал Каспиан.


    Том 2 Глава 7

    Академия Рыцарей Аркадии располагалась в самом центре города. Это была колоссальная масса взаимосвязанных структур, окруженных гигантской стеной. Летающие контрфорсы и коринфские колонны в сочетании создают впечатляющую эстетику. Коридоры соединявшие здания, были построенны так, чтобы походить на древние храмы Старого Королевства, королевства эльфов. Все корридоры были сосредоточены вокруг различных дворов, которыми студенты могли любоваться, идя на занятия.
Пять башен выступали из стены, окружавшей академию, образуя то, что с высоты птичьего полета могло бы быть пентаграммой. Они нависали над городом, эти башни, словно монолитные стражи, несущие безмолвное бдение, или пальцы, хватающиеся за небеса.
Когда Каспиан, Элинсия и Кристо вошли через главные ворота - массивную решетку, которая открывалась и закрывалась с помощью системы рычагов и кристаллов Духа, - его лучшая подруга впервые увидела прекрасные, похожие на соборы здания Академии.
- Ого! - Элинсия смотрела на красивое здание. - Никогда не думала, что Академия будет такой красивой.
- Ничего себе зрелище, правда? - Спросил Каспиан.
«Жаль, что люди, которые там живут, не соответствуют великолепию академии».
Элинсия кивнула.
- Да! Это напоминает мне о доме!
Они пересекли двор, окружавший главное здание. Несколько человек уже проснулись и были готовы начать свой день. Студенты, одетые в богатую гражданскую одежду знати, шли в противоположном направлении, явно готовые отправиться в город в свой последний выходной перед началом недели. Увидев Каспиана и его спутников, все остановились и зашептались.
- Кто это?
- Она прекрасна!
- Что она делает с Солем?
- Как она может находиться в присутствии этого парня?"
-  Должно быть, крестьянин соблазнил ее ложью.
- Отвратительный.
Элинсия крепче сжала его руку.
- Каспиан, о чем говорят эти люди?
Каспиан подумал было солгать, но понял, что это ничего не решит. От него или от кого-то еще Элинсия в конце концов узнает, что думают о нем сверстники. Лучше, если она услышит правду от него, чем от кого-то другого.
- Я уже говорил тебе, не так ли? Что меня здесь не очень любят? Не только люди в городе меня не любят. Мои одноклассники тоже.
- Н… но почему? Что ты с ними сделал?
На этот вопрос было так много ответов, что Каспиан не знал, какой дать. Вначале, когда Каспиан только прибыл в Академию, он не сделал ничего, чтобы заслужить такую ненависть. Они просто презирали его за то, что он был крестьянином, нарушившим статус-кво.
В эти дни Каспиана ненавидели еще и потому, что он, вместо того чтобы мириться с этим, как раньше, давил на них. Если кто-то оскорблял его, он отвечал оскорблением в два раза более жестоким. Если кто-то пытался втянуть его в драку, он клеветал на их семью до тех пор, пока они не начинали бить первыми или не приходили в себя.
Драки не разрешались за пределами спарринг-мата, но это не означало, что их никогда не было. Каспиан всегда следил за тем, чтобы, если кто-то затеет с ним драку, он никогда не наносил первого удара. Подстрекая людей начать атаку первыми, он обеспечил себе алиби, превратив это в самооборону. К счастью, хотя большинство сотрудников были бы рады его уходу, директор всегда был на его стороне.
- Потому что они не хотят, чтобы статус-кво был нарушен.
- Ч… что?- Элинсия, кажется, не поняла.
- Каспиан говорит, что здешние люди относятся к нему как к придурку, потому что он не дворянин, - пояснил Кристо.
- О. - По выражению ее лица было ясно, что Элинсия все еще не понимает.
- Постарайся не волноваться, - заверил ее Каспиан. - Мне все равно, если эти люди меня не любят. Твое мнение - единственное, что меня волнует.
Элинсия пискнула от его слов. Ее щеки порозовели, и она повернула голову, как будто это могло помешать ему это заметить. Он нахмурился.
«Почему она так смущена? Она уже должна знать, что она мой единственный друг».
- Отличная работа, Каспиан! Я и не знал, что ты такой игрок! - Кристо показал Каспиану большой палец.
Каспиан невозмутимо ответил:
- Не знаю, что ты имеешь в виду, но советую тебе заткнуться.
Он, Элинсия и Кристо вошли в Главное здание, массивное строение с летающими контрфорсами и миниатюрными башенками, которые выступали наружу, как спицы. Коридор, по которому они спустились, был широким, а арка над головой поддерживалась сотнями вертикальных шахт, которые были дополнительно укреплены горизонтальными транцами, создавая сетчатый вид. Окна в левой части зала пропускали естественный солнечный свет, который отражался от белого мраморного пола.
Каспиан направился в кабинет директора. Он бывал здесь много раз и знал дорогу наизусть. Элинсия шла рядом с ним. Они встретили только нескольких других студентов, но каждый раз, когда они это делали, громкий шепот заставил его подругу сжать руку еще сильнее. Кристо шел с другой стороны, насвистывая веселую мелодию и, казалось, не замечая ничего вокруг.
Когда они добрались до кабинета директора, то увидели, что кто-то охраняет дверь. Одетый в костюм дворецкого, мужчина казался одновременно молодым и старым, как будто его физический возраст не соответствовал умственному. Каспиан подумал, что это из-за сурового выражения его лица. На лице мужчины застыла почти постоянная гримаса.
- Старик дома? - спросил Каспиан, когда он, Кристо и Элинсия подошли к двери.
Морщины появились на лбу мужчины, когда он нахмурился еще сильнее.
- Соль, что ты здесь делаешь?
- Я вижу, ты не улучшил свои разговорные навыки с тех пор, как мы разговаривали в последний раз, - язвительно заметил Каспиан. Сорен нахмурился еще сильнее. - Послушай, меня не волнуют твои проблемы со мной. Мне нужно кое о чем поговорить со стариком, так что дай мне пройти, и мы уйдем.
- Неприемлемо, - возразил Сорен. – Директор Страттело - очень занятой человек. У него нет времени разбираться с той ерундой, в которую ты впутался.
- Это его слова или твои? Я думаю – твои. Звучат уж больно по придурошному.
Стиснутые кулаки Сорена дрожали, словно он пытался сдержать ярость, и все это время он смотрел на Каспиана так, словно пытался убить его взглядом.
- Что бы ты ни думал, директор все еще слишком занят, чтобы говорить с тобой. Уходи.
Каспиан почесал подбородок, обдумывая варианты. Если он уйдет, значит, не сможет помочь Элинсии. На самом деле выбора не было.
- Да... как насчет "нет". - Глаза Сорена за стеклами очков сузились. - Видите ли, мой друг нуждается в помощи, которую может оказать мне только старик. Если ты думаешь, что, ведя себя как сварливый старый пердун, заставишь меня уйти, тогда ясно, что все эти годы, что ты меня знаешь, были потрачены впустую на тебя. А теперь дай мне взглянуть на старика.
- А я говорил тебе, Соль, что директору Страттело…
- Любопытно будет узнать, зачем ты привел девушку в эту Академию.
- Угу. - Сорен кивнул. - Ему интересно, почему... погоди. - Моргая, Сорен повернул голову к двери, перед которой стоял. – Н… Директор Страттело!
Директор Академии Рыцарей Аркадии стоял в дверном проеме, пристально глядя на фигуры перед собой острыми, как бритва, глазами. Форма директора, больше похожая на военную, была, как всегда, чистой и аккуратной. Каспиан даже подумал, что у его медалей появился дополнительный блеск, заставив его задуматься, не полировал ли старик их до того, как они появились на его пороге.
- Привет, старик. Ты выглядишь бодрым, как всегда.
-А ты, как всегда, груб, - ответил директор. - Ты также не ответил на мой вопрос.
- Об этом... вы не возражаете, если мы обсудим это в вашем кабинете? - Спросил Каспиан.
Директор Страттело кивнул.
- Думаю, так будет лучше. Сорен, пожалуйста, убедись, что никто не прерывал нашу встречу.
Сорен прищелкнул языком, но все же поклонился.
- Конечно, директор. Я сделаю все, что в моих силах, чтобы держать всех подальше, пока вы и этот... мальчик обсудите, почему он нарушил правила и привел девушку в Академию.
Элинсия побледнела.
- Я... это действительно против правил - приводить сюда девушку? Каспиан, почему ты ничего не сказал?
- Потому что это ничего бы не изменило. - Элинция открыла рот, чтобы заговорить, но Каспиан приложил палец к ее губам. - Я не позволю тебе бродить одной, тем более что в Аксиум приезжает так много иностранных гостей.
Всякие странные люди входили в город, чтобы посмотреть турнир. Только сегодня они увидели, что по улицам бродит целая цирковая труппа. В городе было так много людей, что Каспиан чувствовал себя неуютно, оставляя Элинсию одну — на самом деле, даже если бы в городе не было толпы людей, он бы никогда не оставил своего подругу одну.
- Я понимаю, - сказала Элинсия, отнимая его палец от своего рта. Ее губы изогнулись так, что само солнце по сравнению с ними казалось бледным. - Спасибо, что беспокоишься обо мне. Ее улыбка превратилась в недовольную гримасу. - Но знаешь, ты не единственная, кто повзрослел. Я может быть не слишком хороша в бою, но я не беспомощная…
- Если ты так говоришь.
Недовольство усилилось.
- Я так и говорю.
Они с Элинсией обменялись улыбками. Кристо выглядел так, будто кто-то ударил его по лицу. Даже Сорен, казалось, был ошеломлен.
- Сорен, скорее! Ущипни меня!
Сорен посмотрел на Кристо с отвращением и недоумением.
- Зачем, скажите на милость, мне вас щипать?
- Потому что Каспиан ведет себя дружелюбно с кем-то - нет, не просто с кем-то, а с девушкой. Должно быть, я сплю. Мне нужно, чтобы ты меня разбудил. А теперь ущипни меня!
- Гм, нет.
- Ну же! Скорее!
- Я не собираюсь щипать вас!
***
Каспиан и Элинсия остались наедине с директором Страттело.
Кристо пожаловался, что как лучший друг Каспиана имеет полное право присутствовать на этой встрече. Затем Каспиан оглушил мальчика, и директор приказал Сорену отвести Кристо в больницу. Последнее, что они видели, - это как Сорен тащит его за ноги по полу. После этого директор Страттело запер за ними дверь, и началось собрание.
В то время как его подруга сидела в кресле перед большим столом директора, извиваясь и сжимая ткань своего платья, Каспиан стоял прямо позади Элинсии, положив руку ей на плечо. По другую сторону стола, у окна, директор Страттело смотрел на них ястребиными глазами.
- Так вот, я полагаю, что обычно в этой части я спрашиваю, почему вы решили взять в Академию девушку, когда вам хорошо известно, что любой, кто не принадлежит ни к преподавательскому составу, ни к персоналу, ни к студентам, может войти.
Последовала отчетливая пауза. Каспиан напрягся, хотя и не мог определить причину. Плечо Элинсии напряглось под его рукой. Без сомнения, она также чувствовала растущее давление в комнате.
Директор Стрателло расслабился.
- Однако мне нет нужды задавать бессмысленные вопросы. Я уже знаю, кто она и зачем ты привел ее сюда.
Напряжение, которое казалось кипящим котлом, готовым выплеснуться через край, испарилось, как будто его никогда и не было, оставив после себя лишь смятение.
- В… вы знаете?- Спросила Элинция.
- Юная леди, за кого вы меня принимаете?
-  Старик, которому нравится быть загадочным, - фыркнул Каспиан.
- Лучше, чем молодой человек, который ведет себя как осел, - быстро и безжалостно ответил директор. - Но я прекрасно знаю, кто вы, Элинсия Фэрчайлд, подопечная Сильвии де Флорески и волшебницы, в честь которой в этом году проводится турнир.
Каспиан прищелкнул языком.
- Дай угадаю, Сильвия поняла, что Эль пропала, и послала тебе письмо с просьбой найти ее, верно?
- Более или менее.
- Мне следовало догадаться.
- Извините, - сказала Элинсия. - Но раз уж вы знаете, кто я. Что со мной будет?
- Теперь, когда вы здесь, мы мало что можем сделать, - признался директор Страттело. - И раз уж вы здесь, было бы напрасной тратой времени возвращать вас в Кассадину, тем более что Леди де Флореска уже в пути.
Элинсия поморщилась.
-  Я... я понимаю. Это она... Леди Сильвия... злится на меня?
- Вам придется спросить ее об этом при встрече. Я не могу судить о ее характере ни по чему, кроме письма. - Директор повернулся к окну. - В любом случае, Леди де Флореска попросила, чтобы я предоставил вам кров и телохранителя до ее приезда. Поскольку вы с мистером Солем уже знакомы, он будет сопровождать вас во время вашего пребывания здесь.
Каспиан и Элинсия обменялись обнадеживающими взглядами.
- Я уже приготовил вам комнату. Она рядом с помещением для слуг, - продолжал директор, поворачиваясь и роясь в столе, пока не нашел ключ, который бросил Каспиану. - Это является ключом к вашей комнате. Каспиан знает, где находятся комнаты слуг, так что он может показать вам дорогу. Есть ли что-нибудь, что я забыл?
Посмотрев друг на друга еще раз, он и Элинсия обменялись молчаливыми взглядами. Элинсия покачала головой, и Каспиан кивнул в знак согласия. Он повернулся к директору.
- Нет, я думаю, что ты в значительной степени объяснил, зачем мы пришли сюда, - признался Каспиан.
- В таком случае вы оба свободны. Идите, наслаждайся остатком дня.
Помогая Элинсии подняться на ноги, Каспиан собрался уходить.
- О, а Леди Элинсия?
... директор снова заговорил.
Элинция обернулась.
- Да?
- В будущем я советую вам действовать осторожнее. Хотя я не одобряю то, что Джулий и его товарищи пытались сделать, я также хотел бы, чтобы вы знали, что я не считаю стирание их памяти лучшим вариантом. Пожалуйста, имейте это в виду... во время будущих событий.
Каспиан почувствовал толчок. Он посмотрел на Элинсию, которая побледнела и испуганно посмотрела на него. Белокурая девушка только кивнула, прежде чем, не сказав больше ни слова, они с Каспианом покинули кабинет директора.
***
Некоторое время они шли молча.
Элинсия искоса взглянула на Каспиана. Несмотря на то, что он был тем же самым человеком, которого она знала с детства, он казался таким непохожим на то, что она помнила. Похоже, он по-прежнему защищал ее, но теперь у него появился острый язычок.
И почему все его ненавидят? Это действительно, потому что он неблагородный?
Элинция не поняла. Возможно, это было из-за жизни в изоляции, но она не могла понять, почему благородные - лучше. Интересно, наивны ли эти мысли?
-Тебя что-то беспокоит?- Внезапно спросил Каспиан.
- О-О, нет. Я просто подумала, - ответила Элинсия.
- Тц. Меня не проведешь. Я знаю тебя слишком долго. Я вижу, что тебя что-то беспокоит. Ну же. Поговори со мной, Эль.
Неужели она настолько прозрачна? Ну, для него, наверное, так оно и было. Несмотря на все изменения, которые он претерпел, Каспиан оставался ее лучшим другом. По крайней мере, это не изменилось.
- Я видела... все смотрят на тебя, - сказала Элинсия. - Мне это не нравится.
Каспиан начал обращать внимание на то, что его окружало, и увидел, что все, кто находился поблизости, смотрели на него. Элинсии показалось, что в его глазах промелькнуло какое-то чувство, которое она не могла определить. Однако оно исчезло так быстро, что она подумала, не померещилось ли ей это.
- Я бы не беспокоился об этих людях, - сказал Каспиан так громко, что люди, о которых они говорили, могли его услышать. - Эти люди просто трусы, которым не нравится, что у крестьян дела идут лучше, чем у них. На самом деле они ничего не сделают.
- Понимаю... - Элинция уставилась в землю. Ее волосы упали ей на глаза, затеняя лицо. - Все равно мне это не нравится. Мне не нравится, как они с тобой обращаются.
- Спасибо, Элинсия, - сказал Каспиан, используя ее полное имя вместо прозвища.
Она подняла глаза и увидела на его лице искреннюю улыбку. Это была не лучшая улыбка. У нее было чувство, что Каспиан больше не привык улыбаться. И все же это была искренняя улыбка, и ей этого было более чем достаточно.
Она почувствовала, как вспыхнули ее щеки.
- Всегда пожалуйста.
Каспиан сжал ее руку.
- А теперь, как насчет экскурсии по этому месту? Оно довольно большое, и я не хочу, чтобы ты заблудилась или что-то в этом роде.
Элинсия уставилась на Каспиана с некоторым подобием шока. Однако, увидев его ухмылку, в которой было что-то дерзко, она улыбнулась в ответ и сжала его руку.
- С удовольствием, - сказала она, и они снова отправились в путь.


    Том 2 Глава 8

    Элинсия привыкла к роскоши. Проведя несколько дней в особняке Леди Сильвии, имея горничных, обслуживающих ее по рукам и ногам, и питаясь только самой лучшей кухней, проживание в комнатах для прислуги было поразительной переменой темпа.
Комната, в которой она спала, была крошечной, примерно в треть ее комнаты у Леди Сильвии. Хотя ее кровать была красивой и удобной, она не шла ни в какое сравнение с той, что стояла в ее спальне, которую не могли себе позволить даже самые знатные люди. Пол покрывал белый ковер, но на ощупь он был немного шершавым, шершавым, словно был сделан не из ткани, а из чего-то другого. Стены были бежевыми, но краска кое-где облупилась. В ванной был только один крошечный душ, и ничего больше.
Элинсии это нравилось. Здесь, в этом месте, где некому было позаботиться о ней, кроме нее самой, Элинсия впервые за много лет обрела свободу.
Солнечный свет струился по комнате. Лучи света согревали ее постель. Элинсия проснулась около часа назад, но не хотела двигаться с тех пор, как солнце еще не взошло. Когда солнце осветило комнату своим теплым великолепием, Элинсия встала, села в постели и вытянула руки и ноги.
Вылезая из постели, она медленно побрела в ванную, где сняла розовую ночную рубашку и приняла теплый душ.
«Люди действительно удивительны», - восхищалась она душем, когда сверху полилась горячая вода. Душ был еще одной частью магической технологии. На водных кристаллах Духа, нагретых огненными кристаллами, душ мог быть либо горячим, либо холодным, в зависимости от того, сколько энергии нужно было выкачать из кристаллов. Когда кристаллы иссякнут, их заменят.
У эльфов не было такой технологии. Будучи старомодными созданиями, эльфы считали себя превосходящими всех остальных и отказывались приспосабливаться к изменениям, происходящим в мире. Как эльф, Элинсия понимала это лучше, чем кто-либо другой.
Проведя почти 15 минут в душе, наслаждаясь горячей водой, Элинсия вышла и обернула полотенце вокруг своего торса. Вернувшись в спальню, она подошла к большому зеркалу, которое подарил ей директор.
Она изучала себя. Мокрые светлые волосы спадали на левое плечо и доходили до бедер. Полотенце, обернутое вокруг ее стройного тела, подчеркивало скромную выпуклость груди. Нахмурившись, она приподняла грудь руками.
- Они не очень большие...
Она прикусила нижнюю губу. Как у эльфа, у нее никогда не будет большого бюста. Эльфийки были стройными, а не грудастыми. Однако она читала в "Колдунье Уикли", что мужчинам, особенно подросткам, нравятся женщины с большой грудью.
«Такие девушки  нравится и Каспиану?» - Элинсия задумалась, потом быстро покачала головой, ругая себя за такие мысли.  Каспиан не был бы таким маленьким.
«Я не должна так думать», - сказала она себе. Она несколько раз кивнула, подтверждая свои мысли. – «Я уверена, что Каспиан находит меня привлекательной. Он сам сказал это несколько дней назад».
Вот именно. В тот день, когда она приехала сюда, Каспиан сказал ей, что она хорошенькая. Он никогда не лгал ей раньше, и она не могла представить, чтобы он лгал сейчас.
Сердце Элинсии потеплело, когда она подумала о Каспиане. Возможность увидеть друга детства - единственного друга - после столь долгой разлуки была как сбывшаяся мечта. Хотя большую часть времени они проводили на уроках, потом всегда уходили вместе - либо в библиотеку, либо в пустой двор, где можно было посидеть и поговорить. Ее сердце уже много лет не ощущало такого света.
Стук в дверь заставил ее вздрогнуть.
- Элинсия?- Это был Каспиан. - Ты готова?
- Пару минут! - Элинсия крикула, вскакивая, чтобы надеть свою одежду. Она практически чувствовала, как краснеют ее щеки. Она не могла поверить, что так долго стояла перед зеркалом. Как неловко!
Надев нижнее белье, Элинсия накинула пурпурное платье, сунула ноги в сандалии и бросилась к двери. Подойдя к ней, она остановилась, но только для того, чтобы пригладить волосы и успокоить бешено колотящееся сердце. Открыв дверь, она была встречена Каспианом, губы которого изогнулись в улыбке.
- Сегодня утром у тебя были проблемы с подготовкой?
Элинция почувствовала, что краснеет.
- Н-нет... Я просто отвлеклась и потеряла счет времени.
- Отвлеклась на что?
- ... пустяки.
Каспиан поднял бровь. Она повернула голову. Он усмехнулся. Это был такой теплый звук, что Элинсия почувствовала, как ее смущение постепенно проходит, и вскоре она уже хихикала вместе с ним.
- Готова начать день скучных лекций и надоедливых студентов? - спросил он, протягивая руку. Элинсия взяла ее, и они пошли прочь.
- Ты не должен так говорить о своих сверстниках, - сказала Элинсия. - И я думаю, что лекции интересные.
- Сомневаюсь, что они дадут тебе что-то новое. Держу пари, ты знаешь о духовном пробуждении, духах и истории больше, чем любой из этих старых чудаков мог бы собрать за свою жизнь.
- Может быть, и так, - начала Элинсия, - но я все же думаю, что их уроки интересны. Не стоит над ними смеяться. Я уверена, они делают это, потому что любят учить.
- Или потому, что им не удалось стать Колдуньими Рыцарями и они не захотели присоединиться к миротворцам.
Его слова заставили ее нахмуриться. За последние несколько дней Элинсия кое-что узнала о Каспиане. Он уже не был тем мальчиком, которого она помнила. В то время как он относился к ней с добротой, он, казалось, относился ко всем с презрением, и он был очень низкого мнения о преподавателях этой Академии. Уже несколько раз он ругал учеников и учителей, иногда прямо в лицо. Она не знала, что думать об этой стороне Каспиана, который был откровенно конфронтационным, когда не должен был быть таким.
Честно говоря, Каспиан никогда ничего не начинал первым. Это всегда был другой человек, который враждебно настроен по отношению к нему. И все же Каспиан не преминул ответить. Элинсия была удивлена сарказмом в его тоне.
- Каспиан!!!!!!!!! - закричал радостный голос. Из-за угла выбежал Кристофель, странный друг Каспиана, и, широко улыбаясь, помахал им в знак приветствия. Каспиан прищелкнул языком. - Каспиан! Элинсия! Доброе утро…
- Будь. Ты. Быть. Тише!
- Гурк!
Элинсия молча наблюдала, как Кристофель вцепился горлом в протянутую руку Каспиана. Странно было наблюдать, как радостного подростка подбрасывает в воздух с нетипичной грацией. Она проследила за дугой, которую он сделал, пока не приземлился на спину с резким стуком. Потом вздрогнула.
- Это действительно было необходимо, Каспиан?
- Да, - торжественно ответил Каспиан, хотя на лбу у него пульсировала большая вена. - Да, это так.
- Это было так жестоко, Каспиан! - Кристо вскочил на ноги. - Почему ты всегда так со мной обращаешься? Почему ты так оскорбляешь меня?!
- Потому что ты идиот, - прямо ответил Каспиан. - Не говоря уже о том, что это раздражает. Может, если бы ты не вел себя как тупоголовая дурочка, мне не пришлось бы тебя бить.
- Это слишком жестоко! - Крикнул Кристо в рукав. - Мой лучший друг такой жестокий! Что я сделал, чтобы заслужить эти оскорбительные отношения? Я должен подать в суд за семейное насилие.
Каспиан дернулся, явно раздраженный словами соседа по комнате. Элинсия хихикнула в ладонь, стараясь не шуметь, но рыжеволосый друг, должно быть, услышал ее. Он посмотрел в ее сторону, но когда она только виновато улыбнулась, вздохнул и смягчился.
- Перестань вести себя как идиот, Кристо. У нас занятия через две минуты. Давай поторопимся.
- Да, сэр! - Кристо отдал честь. Удивительно, но слезы, заливавшие его лицо, исчезли, как по волшебству.
- Может быть, в его семье течет кровь водяной нимфы, - предположила Элинсия, хихикая при этой абсурдной мысли.
Войдя в класс, они обнаружили, что там очень оживленно. Студенты болтали друг с другом, улыбались и смеялись. Элинсия не знала, о чем они говорят, и у нее никогда не будет шанса выяснить это. Как только она и Каспиан вошли в комнату, все разговоры прекратились, и они оказались в центре внимания.
Элинсии не нравилось, когда на нее пялились. Возможно, из-за одиночества у Леди Сильвии, но ей это никогда не нравилось. Когда люди смотрят на нее, ей становится неловко.
Она сжала руки Каспиана и придвинулась ближе. Он заметил это и сделал то, что делал, когда они были моложе: встал перед ней и уставился на то, что заставляло ее чувствовать себя неловко. В данном случае, это были многочисленные мужские глаза.
- Разве у вас нет более продуктивного занятия, чем пялиться на других?
Под его пристальным взглядом многие ученики отвернулись. Однако были и такие, кого он не пугал, и они без труда отвечали ему тем же. Он хмуро посмотрел на этих людей, прежде чем мягко потянуть Элинию за руку.
Она быстро последовала за ним, стараясь не обращать внимания на множество глаз. Она не знала почему, но чувствовала себя почти обнаженной под их взглядами.
- Ты умеешь обращаться со словами, Каспиан, - усмехнулся Кристофель. Элинсия хихикнула, а Каспиан прищелкнул языком.
Когда они поднимались по лестнице, нога внезапно ударила в землю перед ними, заставив Каспиана остановиться. Нога принадлежала грубому мальчишке, который оскорбил ее друга, — кажется, его звали Джулиус.
- Джулиус. Я вижу, ты все еще мешаешь другим своим громоздким ростом, - сказал Каспиан. Элинсия была бы удивлена, услышав ненависть в голосе друга, но она уже знала о вражде между этими двумя.
- А ты все еще маленький, беспринципный плебей. - Джулий хмуро посмотрел на него. - Однако, если ты хочешь доползти до своего места, будь моим гостем. Я все равно не хочу с тобой разговаривать. Он отвернулся от Каспиана и уставился на Элинсию. - Миледи, почему вы оскверняете себя, проводя время с человеком столь низкого происхождения? Пожалуйста, садитесь рядом со мной, и я сделаю все возможное, чтобы о вас хорошо заботились.
«Он действительно не помнит, что произошло тогда. Спасибо Одину за маленькие чудеса».
Сжав свободную руку, Элинсия не знала, что и думать. Ей не нравился этот мальчик. Джулий затеял драку с Каспианом и оскорбил ее. Сейчас она понимала, что он был мил только потому, что директор Страттело объявил, что она стала колдуньей для всей Академии через день после их встречи. Если бы не это, Элинсия не сомневалась, что его характер не был бы таким приятным.
- Нет, спасибо, - сказала Элинсия с наигранной вежливостью. - Я прекрасно посижу со своим другом детства.
Джулий стиснул зубы, а холодные глаза Каспиана торжествующе блеснули.
- Ну вот, теперь ты понимаешь, да? Элинсия не хочет сидеть с таким напыщенным ослом, как ты. - Элинсия никогда не видела, чтобы улыбка Каспиана была такой холодной. - Так что, пожалуйста, убери ногу с дороги.
- Очень хорошо, - выдавил Джулий, словно проглотил банку перца. Он пошевелил ногой и одарил их обоих неискренней улыбкой. - Мое извинение... Леди Элинсия.
Она не знала почему, но от того, как он произнес ее имя, у Элинсии по коже побежали мурашки.
Словно почувствовав ее чувства, Каспиан оттащил ее от Джулиуса, который хмуро смотрел им вслед. Кристофель последовал за ними, странно молча  - по крайней мере, пока они не добрались до своих мест.
- Чувак, это только мне кажется, или Джулиус еще больший придурок, чем обычно? - он ни у кого конкретно не спрашивал.
- Я думаю, только тебе, - возразил Каспиан.
- Хм, может быть.
Элинсия ничего не сказала, но она знала, что это заметил не только Кристофель. Локи мог стереть воспоминания, но чувства - совсем другое дело. Она не удивилась бы, если бы обнаружила, что, несмотря на то, что Джулий не помнил об этом, гнев и разочарование, которые он испытывал, проиграв дуэль Каспиану несколько дней назад, все еще оставались в нем. Вероятно, это было еще более неприятно потому, что он не знал, почему он был так зол.
Когда инструктор вошел в комнату и урок начался, Элинсия устроилась поудобнее и слушала, как учитель читает им лекции о теориях духовного пробуждения. Интересно, знает ли он, что некоторые из его фактов неверны?
«Вероятно, нет», - решила она про себя.
***
Де'Фалко Жениторе прибыл в город на поезде. Вагон, в котором его разместили, хоть и был роскошным, но не могл сравниться с его особняком. Однако он ожидал этого, поэтому не завидовал простому народу за отсутствие эстетики.
В купе было тихо, слышался только стук колес по рельсам. Напротив него сидела молодая женщина. Раскачивая ногами взад-вперед, слегка пиная сиденье из розового дерева и откидываясь на бархатные подушки, она выглядела почти ребенком.
«Герцога Жениторе не обманешь».
- Прошу прощения за отсутствие надлежащего жилья, Миледи.
- Все в порядке, - ответила девушка голосом, в котором слышались плавность и элегантность. - Я привыкла к худшим условиям.
- Даже если так, я чувствую, что должен был поступить лучше, - настаивал герцог Жениторе. - Возможно, мне следовало вложить деньги в собственную железнодорожную компанию. Тогда нам не пришлось бы ехать в таком плебейском убранстве.
- Ты слишком беспокоишься, герцог, - упрекнула его девушка. - Владеть железнодорожной компанией стоит больше, чем небольшое состояние, а сделать эстетически привлекательный интерьер было бы непрактично. Никто из крестьян не смог бы позволить себе транспорт, и именно они пользуются этими поездами больше всего.
- Пожалуй, ты права.
Девушка улыбнулась ему.
- Ну конечно.
Герцог Жениторе повернул голову, чтобы наблюдать за проплывающими мимо пейзажами. Когда мимо пронеслись фермерские угодья, расплывчатые зеленые тени, дверь из розового дерева открылась на бесшумных петлях, и вошла молодая женщина в одежде горничной, с двумя серебряными подносами в руках.
- Милорд, Миледи, я пришла с тем, что вы просили.
- Отлично. Вы можете войти.
Она была очень молода. Ее тело еще не достигло совершеннолетия, и на самом деле ей было всего 17 лет. Простые волосы цвета древесной коры свисали с ее головы. Темно-карие глаза выделялись на бледном лице с несколькими веснушками на переносице. Она была не очень высокой, на голову ниже его, но держалась прямо и гордо, как и подобает служанке дома Жениторе.
Он нашел ее много лет назад, когда она жила на улице, и взял к себе, заставив пройти обучение, чтобы стать горничной. Пока она была крестьянкой и, следовательно, не заслуживала его внимания, у него была политика, по крайней мере, помогать детям. В конце концов, не их вина, что они родились в такой неподобающей жизни.
- О боже, - пробормотала девушка, когда горничная поставила перед ней еду и чашку "Эрл Грея". - Я так давно не пробовала крестьянской еды. Какое забавное угощение. - Ее губы изогнулись в улыбке притворной веселости.
- Приношу свои извинения за то, что не смогла найти ничего, что лучше подходило бы вашему вкусу, Миледи.
- Все в порядке. При таких обстоятельствах мало что можно сделать.
- Вы слишком добры.
- Есть какие-нибудь известия о том, сколько времени потребуется, чтобы добраться до Аксиума, Серас?  - спросил Жениторе.
Серас прервала свою работу, но быстро продолжила, поставив чашку чая на поднос, который положила перед ним, а затем поставила и его еду, давая ему ответ, который он искал в то же время. - Я говорила с проводником поезда, милорд, и, похоже, мы прибудем в течение часа.
- Приятно слышать. Я не хочу оставаться в этом месте слишком долго, - сказал он, когда Серас закончила раскладывать еду. Это была обычная пища, простой сэндвич с говядиной. Обычно он никогда не соизволил бы съесть такую простую еду, но обстоятельства были смягчающими, и на этот раз он сделал исключение.
- Приношу свои извинения за то, что не смогла помочь вам, милорд.
Герцог Жениторе отмахнулся от извинений Серас.
- Все в порядке. Нельзя путешествовать так, не общаясь с простыми людьми. Если бы мы поехали в экипаже, это заняло бы гораздо больше времени. А МАЧТы не предназначены для дальних путешествий.
- Вы слишком добры. - Серас присел в реверансе. - Я также полагаю, что вы хотели бы знать, что сегодня утром я отослала ваши послания. Все ваши товарищи согласились встретиться в назначенное время.
Хотя она была низкого происхождения, Серас, вероятно, была его лучшей служанкой. Возможно, потому, что он лично обучал ее, но девушка, казалось, была способна читать его мысли. Это действительно был позор, что она была крестьянкой. Если бы она родилась в хорошей семье, то могла бы стать достойной представительницей знати.
- Рад это слышать. Когда мы прибудем в Аксий, я думаю, что подарю тебе что-нибудь хорошее в награду за то, что ты так хорошо справляешься.
Глаза Серас расширились, но она быстро спрятала их за рукой.
- Благодарю вас, милорд.
- Вы очень великодушны, герцог, - сказала темноволосая девушка, по-детски болтая ногами и пряча улыбающиеся губы за рукавом платья.
- А вы очень хитры, Миледи, - так же быстро ответил герцог Жениторе.
Глаза девушки прищурились, когда она улыбнулась ему.
За окном поезда пейзаж оставался тем же.


    Том 2 Глава 9

    Дни проходили во мраке. Большую часть этого времени Каспиан провел с Элинсией. Поскольку он был ее компаньоном, старик разрешил ему брать ее в город в школьные дни. После занятий они отправлялись в Аксиум и большую часть времени проводили в прогулках.
Никто из его сверстников не оценил особого отношения к нему. В любом другом случае Каспиан велел бы им всем засунуть свои жалобы в задницу, но на этот раз он понял, откуда они исходят. К нему относились по-особому, так что их жалобы не были безосновательными.
Занятия в тот день закончились, как обычно, когда ученики выбегали из класса, а инструктор пытался раздать последние инструкции.
- И не забудьте, что завтра вам надо сдавать работы по машиностроению. Есливы их не сдадите, получите плохую оценку.
- Ты уже сделал свою работу, не так ли, Каспиан?- Спросила Элинсия, когда они шли по коридору к школьному входу. Они снова собирались в город.
- Угу. Я закончил ее вчера вечером перед сном, - сказал Каспиан.
- И ты проснулся рано утром, чтобы сделать зарядку. - Восхищенный взгляд Элинсии заставил Каспиана чувствовать себя только неловко. - Ты действительно сильно изменился по сравнению с мальчиком, который спал каждое утро.
- И ты изменилась с той девушки, которая каждое утро приходила ко мне в комнату и прыгала на меня, чтобы разбудить, а я говорил: «Мисс, еще пять минут».
Каспиан подумал, что пухлые щеки Элинсии - одна из самых милых вещей, известных человеку. Он улыбнулся ей, рассматривая их. Через некоторое время надутые губы Элинсии расплылись в улыбке.
- А вы двое говорите, что не встречаетесь.
Нахмурившись, Каспиан повернулся к Кристо, чья хитрая улыбка вызвала у него желание треснуть его по голове.
Он полагал, что в словах Кристо есть доля правды. Он и Элинсия были близки; они всегда были вместе, они держались за руки, когда шли, и они были физически ближе, чем должны быть два друга. Каспиан полагал, что это в основном из-за их общего детства. Они с Элинсией делали почти то же самое, когда были моложе, и хотя прошли годы с тех пор, как они в последний раз видели друг друга, оба чувствовали себя комфортно в присутствии другого. Вот и все, что было.
«Или есть что-то еще?»
Каспиан признал, что Элинсия красива. Ее длинные светлые волосы цвета меда мерцали на ходу. Ее лицо повзрослело, но сохранило юношескую элегантность, которой славилась ее раса. Кроме того, ему было немного неловко даже думать об этом, но ее тело из худенького ребенка превратилось в подающую надежды молодую женщину.
Да, Каспиан мог бы сказать, что Элинсия красива — даже великолепна — но правильно ли он думает о ней? Это была не Эрика, которая любила, когда похотливые взгляды мужчин устремлялись на нее. Это была Элинсия. Возможно, она не оценит его вожделения.
Он снова взглянул на нее. Элинсия хихикала над чем-то, что сказал Кристо, возможно, это была глупая шутка. Должно быть, она почувствовала, что он смотрит на нее, потому что через несколько секунд повернула голову.
А потом улыбнулась. Он улыбнулся в ответ.
«Ну, что бы ни случилось, я думаю».
Каспиан не стал бы давить на нее, но если между ними что-то случится, он тоже не скажет "нет". Кроме того, он собирался стать ее рыцарем. Как только они пройдут церемонию посвящения в рыцари и станут связаны ритуалом, их души все равно будут открыты друг другу — по крайней мере, так ему говорили.
«Связан с Эль...»
Это была приятная мысль. В жизни Каспиана было не так уж много. Он никогда не знал своего отца и едва помнил мать. После того, как его спасла Сильвия, Каспиан был представлен Элинсии, которая оставалась с Сильвией по причинам, которые никогда не раскрывались ему.
Они сразу поладили. Тогда они с Элинией никогда не отдалялись друг от друга. Они всегда были вместе, играли вместе, ели вместе, спали вместе. Они даже пытались мыться вместе, но горничные Сильвии сказали им, что мальчику и девочке не подобает так делать. Он действительно не понимал, это в то время, хотя он  с радостью сделал это сейчас. Так или иначе, они были близки, и поэтому, когда он уехал в Академию, они с Элинсией дали друг другу обещание: он станет ее рыцарем, и она останется с ним навсегда.
Это звучит довольно романтично, но тогда мы были просто детьми.
Их обещание не было связано с романтическими намерениями. Они просто не хотели покинуть друг друга. Это было обещание, что они всегда будут друзьями, и что они всегда будут вместе. В этом не было ничего романтичного, но все же...
- Каспиан?
- Что... - Каспиан отпрянул назад, когда лицо Элинсии появилось прямо перед ним. Их носы почти соприкасались. – Д… да?
- Я спрашивала, что ты хотел сделать сегодня в городе. - Элинсия нахмурилась и подалась вперед, заставив его откинуться назад. - Но, похоже, ты занят чем-то другим.
- П… прости. - Каспиан кашлянул в ладонь. Кристо хихикнул и Каспиан бросил сердитый взгляд на своего соседа по комнате, затем снова посмотрел на Элинсию. - Во всяком случае, ты говорила  что-то о том, что мы должны сделать в городе?
Элинсия сцепила руки за спиной.
- Я слышала, что они наконец-то закончили устанавливать все прилавки, так что я подумала, что мы могли бы посмотреть новые МагиТех, и тогда…
- Ну?
Девушка заерзала на месте, ее щеки приобрели бледно-розовый окрас.
- Я подумала, что, может быть, мы с тобой могли бы пойти и поужинать, пока мы там...
- Мы можем поужинать там, если хочешь.
- Неужели?!
Каспиан усмехнулся.
- Конечно. Я думал о том, как хорошо было бы обедать в другом месте.
Может быть, тогда люди перестанут пялиться на него и Элинсию. Хотя эти взгляды его не беспокоили, поскольку он привык к ним, он знал, что Элинсия ненавидит, когда на нее смотрят. Она всегда заставляла их сидеть как можно дальше от остальных, хотя обычно это не удавалось, потому что люди обычно собирались рядом с ними. Дошло до того, что она начала вытаскивать его во двор, когда они ели.
- О, боже. Это так несправедливо! - Кристо застонал. - Почему ты идешь в город, пока я здесь торчу? Это несправедливо! Я тоже хочу пойти!
Каспиан дернулся, но быстро справился с волнением и пожал плечами.
- Извини, ничем не могу помочь.
- Каспиан! Поговори с директором, может, он разрешит мне к вам присоединиться?
- Как насчет «нет»?
- Что?! Давай, Каспиан. Не делай этого со мной! Будь другом!
- Я сказал – «Нет»! И что, по-твоему, ты делаешь?! Слезь с меня! Не хватай меня за пояс.
- Но я тоже хочу в город!
- Что насчет "нет", ты не понимаешь? Теперь отпусти!
***
Это не представляется возможным, но Каспиан мог бы поклясться, что атмосфера в городе была еще более праздничной, чем раньше. Теперь это были не просто знамена, развешанные над головами. Миниатюрные фейерверки взрывались каждую секунду, хлопая и потрескивая над их головами. Маленькие механические стрекозы проносились мимо на быстро бьющихся крыльях. Куда бы он ни посмотрел, всюду что-то происходило.
Глаза Элинсии блеснули, когда они шли по дороге. Он держал ее за руку, иначе она, без сомнения, уже ушла бы — Каспиан не стал бы ее винить.
Прилавки были окружены толпами людей. Купцы стояли на своих подиумах и объявляли о последних и величайших изобретениях. Каспиан видел все: от летающих машин до портативных переговорных устройств и странного объекта, который можно было использовать для записи движущихся изображений. Там было так много вещей, и Каспиан чувствовал себя более чем подавленным. Он мог только представить, что чувствует Элинсия.
Пока они шли сквозь толпы людей, Элинсия внезапно остановилась, вынуждая его остановиться вместе с ней. Каспиан заметил, что она на что-то смотрит, и обернулся посмотреть, что привлекло ее внимание. Это была небольшая подставка с несколькими ювелирными изделиями. Однако, в отличие от обычных ювелирных изделий, в эти предметы, казалось, были встроены МагиТех.
Наклонившись, Каспиан прошептал на ухо Элинсии:
- Давай, давай посмотрим, сколько они стоят.
- Ч… что? - Элинция уставилась на него.
- Ты хотела взглянуть на драгоценности, верно? Итак, пошли.
- О-О, нет. Я не…
Но Каспиан и слышать об этом не хотел. Он мягко потянул ее за руку, и Элинсия, слишком милая, чтобы отказываться, и явно жаждущая взглянуть на драгоценности, позволила ему потянуть ее за собой.
- Привет! - Молодая дама, стоявшая за прилавком, приветствовала их радостной улыбкой. - Я просто знала, что вы двое придете на мою маленькую стоянку.
- Вы это сделали?- Спросила Элинсия.
- Угу, конечно. - Поднеся руку ко рту, юная девушка спрятала свою неподобающую для леди улыбку. - Красивый молодой человек и его красивая девушка путешествуют по улицам вместе, наслаждаясь праздником? Я не сомневался, что вы двое приедете сюда, чтобы отметить ваши отношения.
- Наши отношения?- Каспиан и Элинсия сказали одновременно.  Они посмотрели друг на друга, и в их глазах медленно забрезжило понимание. Одновременная краснота появилась на их лицах, и они поспешно отвернулись.
Леди усмехнулась.
- Вы двое слишком очаровательны. Теперь, почему бы мне не показать вам мои товары? - сказала она Элинсии, и ее румянец исчез, когда она услышала это.
Каспиан отступил назад, когда леди показала Элинсии свои вещи. Драгоценности его не интересовали.
- Может, это и выглядит как обычное кольцо, но на самом деле оно новейшее по Хронотеху, - сказала дама, показывая маленькое серебряное колечко. - Вы нажимаете вот эту кнопку, и на ней отображаются время, дата, гороскоп и расположение звезд.
Она нажала кнопку, и в воздухе появилось изображение. Составленное из плавающих частиц маны, изображение показывало цифры - время. Дама снова нажала на кнопку, и частицы маны перестроились, чтобы показать текущее расположение звезд, затем дату, а затем сегодняшний гороскоп. Каспиан был впечатлен, и, судя по тому, как глаза Элинсии загорелись, как кристалл света, она тоже.
- А как насчет ожерелий? У вас есть такие ожерелья?
- Нет, но для ожерелий у нас есть много других удивительных вещей.
Она схватила ожерелье, висевшее на маленькой подставке, и протянула его Элинсии. Оно не выглядело так умопомрачительно. Колье сверкало необычайно ярким блеском. Сначала Каспиан подумал, что оно сделано из серебра, но, присмотревшись, понял, что отраженный в нем свет совсем не соответствует серебру. С ожерелья свисал кулон в форме гептаграммы внутри круга, а в центре кулона был встроен маленький драгоценный камень цвета жидкого солнечного света.
- Это ожерелье сделано из адамантина, так что оно никогда не порвется. Также, пока шкентель вроде большой, он приходит с голографическим дисплеем который может запроектировать изображения в воздух.
- Ого! - Элинсия захлопала в ладоши, когда женщина нажала кнопку на задней панели, и над кулоном появилось большое изображение. Это было изображение молодой леди, улыбающейся в камеру и подающей знак мира.
- Тебе нравится? - спросила леди, улыбаясь, как кошка, поймавшая мышь. - Это ожерелье продается очень дешево. Всего сто пятьдесят драхм.
Восторженное выражение исчезло с лица Элинсии, словно прохладный ветерок, развеянный пламенем Ифрита. Она прикусила нижнюю губу, и Каспиан понял, что это потому, что она действительно хотела ожерелье, но у нее не было денег. Она привезла с собой только то, что нужно для поездки сюда.
Его подруга никогда не была сильна в планировании.
- У вас есть что-нибудь подешевле?- Спросил Каспиан, подходя к прилавку.
Леди нахмурилась.
- Дешевле? Насколько дешевле?
Каспиан подсчитал, сколько у него лишних денег.
- Как насчет этого?.. восемьдесят драхм?
- Восемьдесят драхм? Это не слишком дешево?
Не обращая внимания на гримасу Каспиана, леди что-то промурлыкала, прежде чем нагнуться. Каспиан услышал какой-то шорох, за которым последовал хлопок. Они с Элинсией перегнулись через стойку и увидели, как женщина роется в коробке, наполненной странной белой пеной и несколькими подвесками, похожими на ту, что она показывала Элинсии.
- Э... где же она? Это не то. Ну-ну. Нет. Нет. Только не это. И нет а-ха! - Элинсия и Каспиан отскочили назад, когда женщина, ухмыляясь, вскочила на ноги. - Вот оно!
Она протянула руку. В ее руке болталось ожерелье. Мерцая той же жизненной силой, что и предыдущее, оно все же выглядело намного скромнее. Кулон был меньше - не гептаграмма, а овал. Его продолговатая форма блестела, как полированный сафрит. Камень был заключен в металлический обруч.
- Это еще одно великолепное ожерелье МагиТех, - сказала леди. - Компания, которая сделала это, некоторое время назад вышла из бизнеса, так что у нас их не так много на складе, и они не были очень популярны, потому что они не используют новую технологию проекции маны.
- Что делает это ожерелье? - спросила Элинсия.
- Оно показывает фотографии. Вот, нажмите эту кнопку сзади. Вот так, и вуаля! - Внутри камня появилось изображение, и Каспиан понял, что это не сафрит. Это был кристалл Духа. - Этот кристалл может вместить до двадцати изображений. Каждый раз, когда вы нажимаете кнопку, новое изображение будет отображаться в течение двадцати секунд, прежде чем исчезнуть.
- Как вы добавляете картинки? -  Спросил Каспиан.
- Это просто. - Леди перевернула кулон и показала маленькую линзу, вставленную в дно. - Эта линза позволяет делать кадровые снимки.
Элинсия вскинула руки перед ее лицом. Каспиан практически видел желание протянуть руку и коснуться кулона в ее глазах. Он повернулся к даме и спросил:
- Сколько это стоит?
- Девяносто драхм.
Каспиан сдержал гримасу. Это поставит его на место. И все же он не тратил деньги на что-то особенное, а это была Элинсия.
- Хорошо, - сказал он и полез в сумку, прикрепленную к поясу.
- Подожди, Каспиан! Ты же не планируешь покупать это?- спросила Элинсия.
- Конечно, да.
-Н… но это уже слишком, - запротестовала Элинсия. - Ты уже так много для меня сделал. Я не могу позволить тебе купить это.
Каспиан не понимал, почему Элинсия так протестует. Она смотрела на это ожерелье всего несколько секунд назад. Беспокоилась ли она из-за того, что он использовал собственные деньги, или просто стеснялась, потому что он покупал это для нее?
- Я не возражаю, - сказал он. - И нам действительно нужно что-то, чтобы отметить наше воссоединение. - Элинсия закусила губу. Каспиан вздохнул. - Как насчет такого: я куплю это для тебя сейчас, а ты отплатишь мне, наполнив кулон воспоминаниями, которые мы создадим за время, проведенное вместе?
- Во время нашей совместной жизни?
- Я имею в виду наше время здесь, - уточнил Каспиан. - Во время нашего совместного участия в турнире.
По правде говоря, Каспиан больше всего на свете хотел оставить приятные воспоминания еще в Академии. Большую часть времени в Академии Рыцарей Аркадии он провел в депрессии. Она была наполнена сердитыми взглядами, презрительными ухмылками и годами с людьми, разговаривающих с ним свысока из-за его низкого статуса. Раздражающие попытки Кристо подружиться с ним не помогли. Каспиан хотел бы, по крайней мере, иметь пару хороших воспоминаний перед отъездом.
- О - хорошо, - уступила Элинсия. - Мы создадим воспоминания о времени, проведенном вместе во время турнира, и используем этот кулон, чтобы хранить их.
Каспиан повернулся к даме и протянул ей деньги. Она приняла драхмы и, бросив на него лукавый взгляд, сказала:
- Вас, должно быть, научила пользоваться подобными приемами женщина.
- Я понятия не имею, о чем вы говорите, но был бы признателен, если бы вы оставили эти комментарии при себе, - вежливо сказал Каспиан.
- Не расстраивайся, - усмехнулась женщина. - Это был комплимент. В любом случае, раз уж ты купил это, как насчет того, чтобы я сделала  первый кадр для вас?
Каспиан и Элинсия смотрели друг на друга, и оба пришли к молчаливому соглашению. Все как один повернулись к даме.
- Нам бы этого хотелось, - сказала Элинсия за двоих.
- Превосходно! А теперь, готовьтесь.
Элинция и Каспиан подошли ближе. Леди нахмурилась.
- Нет, не так. В этом положении нет никакой близости! Вам двоим нужно подойти еще ближе. Ты, Мистер Гладкий Говорун, обними свою девушку за талию, а ты обними его за плечи. Вы хотите, чтобы это была хорошая фотография, не так ли?
Каспиан открыл было рот, чтобы отчитать эту женщину, но Элинсия придвинулась ближе и обняла его за шею. Он захлопнул рот. Щеки Элинсии порозовели, но в глазах появился решительный блеск. Превозмогая смущение, Каспиан обнял Элинию за талию и притянул к себе, не забывая об изящных изгибах своей подруги.
- Мило! Мило! - сказала леди, улыбаясь и поднося кулон к лицу, направив на них линзу. - А теперь просто держитесь в этой позе и широко улыбнитесь!
Каспиан не знал, улыбнулся он или поморщился. Леди протянула ему кулон, и они с Элинсией взглянули на кристалл духа, когда в нем появилось их изображение. Глядя на себя и Элинсию, на цвет их щек и губы, изогнутые кверху, он решил, что может быть и хуже.
-А ты как думаешь? - Спросила Элинсия.
- Я думаю, мы хорошо выглядим.
Вздох облегчения Элинсии подействовал на него как апломб.
- Я тоже.
Покинув стенд, Каспиан и Элинсия еще немного побродили по улице, наслаждаясь видами и рассматривая все новые хитроумные приспособления. Элинсия вела себя почти как ребенок. Она останавливалась у каждой стойки, разглядывая все новые изобретения и несколько раз пытаясь прикоснуться к ним. Чаще всего ее руку шлепали: «Не трогай товар, если не собираешься за него платить!»- но это, кажется, нисколько ее не остановило.
- Тиффа, н… не убегай так! Пожалуйста, останься с нами! – кто закричал. Уши Каспиана и Элинсии дернулись.
- Ха-ха! Посмотри, сколько у них всего, брат! Это так удивительно!- крикнул в ответ молодой девичий голос.
Из толпы выбежала маленькая девочка, одетая в элегантное бело-розовое платье. Она бежала прямо перед Элинией и Каспианом. За ней следовал молодой человек в одежде дворецкого. Волосы у него были темные, как у девочек, а глаза почти черные, как смоль. Он повернул голову, поймал взгляд Каспиана, резко остановился и уставился на него.
- Это ты!- крикнул молодой человек, указывая на него.
- Ты его знаешь?- Спросила Элинсия.
Все еще глядя на молодого человека, Каспиан покачал головой.
- Нет, Я... думаю. - Он присмотрелся внимательнее и, приглядевшись, заметил заостренные уши, частично скрытые густыми волосами. - Я знаю тебя. Это ты пытался украсть сумочку.
- И из-за тебя меня бросили в тюрьму, - сказал молодой человек. - Хотя, думаю, я должен быть благодарен тебе.
Пожав плечами, Каспиан постарался казаться беспечным.
- В этом нет необходимости. Я сделал это не ради тебя. Я сделал это, потому что у тебя есть сестра, и я не хочу, чтобы ее оставили одной, когда она не сделала ничего плохого.
- Даже если ты так говоришь, я все равно чувствую необходимость поблагодарить тебя. - Молодой человек поклонился. - Без тебя я бы остался гнить в тюрьме, а моя сестра все еще жила бы на улице.
Каспиан почувствовал себя неловко, услышав такую сердечную благодарность, но он знал, что не стоит просто отмахиваться, как будто это не так уж и важно.
- Ну, обращайся, я полагаю.
- Каспиан. Кто именно этот человек? - Спросила Элинсия.
Открыв рот, чтобы ответить, Каспиан захлопнул его, когда ему в голову пришла другая мысль. Если этот мальчик здесь, значит, она тоже здесь.
- Тифания! -  раздался пугающе знакомый голос.
Толпа расступилась, словно кто-то раскалывал землю. Из этой части вышли два человека. Один из них был облачен в сверкающие красные доспехи, а другой... другая была человеком, от которого Каспиану до сих пор снились кошмары.
Волосы каскадом ниспадали с ее головы, как шипучий водопад, мерцая потусторонним сиянием. Ее левый глаз по-прежнему был покрыт густыми блестящими волосами, но правый был виден, и его аметистовый оттенок пленял всех, кто смотрел на него. Вокруг ее тела, как вторая кожа, было обернуто темно-красное платье с одним разрезом, открывающим длинную ногу. Ее тонкие руки и плечи были обнажены из-за отсутствия рукавов, но пара белых перчаток покрывала их.
Увидев его, женщина остановилась. Она и Каспиан уставились друг на друга. А потом она улыбнулась.
- Вот это да! Если это не Кэспи, - сказала Эрика Демоника де Анджело, ее единственный глаз сморщился, а губы изогнулись в восхитительной u-образной форме. - Я так рада тебя видеть, и я вижу, что ты даже держишь под руку девушку. Ты заменил меня на эту нее? Как жестоко с твоей стороны.
Каспиан вздрогнул. Это было нехорошо. Очень нехорошо.
«Жаль, что мы с Элинсией не остались сегодня в Академии», - сокрушался он про себя.
Дни проходили во мраке. Большую часть этого времени Каспиан провел с Элинсией. Поскольку он был ее компаньоном, старик разрешил ему брать ее в город в школьные дни. После занятий они отправлялись в Аксиум и большую часть времени проводили в прогулках.
Никто из его сверстников не оценил особого отношения к нему. В любом другом случае Каспиан велел бы им всем засунуть свои жалобы в задницу, но на этот раз он понял, откуда они исходят. К нему относились по-особому, так что их жалобы не были безосновательными.
Занятия в тот день закончились, как обычно, когда ученики выбегали из класса, а инструктор пытался раздать последние инструкции.
- И не забудьте, что завтра вам надо сдавать работы по машиностроению. Есливы их не сдадите, получите плохую оценку.
- Ты уже сделал свою работу, не так ли, Каспиан?- Спросила Элинсия, когда они шли по коридору к школьному входу. Они снова собирались в город.
- Угу. Я закончил ее вчера вечером перед сном, - сказал Каспиан.
- И ты проснулся рано утром, чтобы сделать зарядку. - Восхищенный взгляд Элинсии заставил Каспиана чувствовать себя только неловко. - Ты действительно сильно изменился по сравнению с мальчиком, который спал каждое утро.
- И ты изменилась с той девушки, которая каждое утро приходила ко мне в комнату и прыгала на меня, чтобы разбудить, а я говорил: «Мисс, еще пять минут».
Каспиан подумал, что пухлые щеки Элинсии - одна из самых милых вещей, известных человеку. Он улыбнулся ей, рассматривая их. Через некоторое время надутые губы Элинсии расплылись в улыбке.
- А вы двое говорите, что не встречаетесь.
Нахмурившись, Каспиан повернулся к Кристо, чья хитрая улыбка вызвала у него желание треснуть его по голове.
Он полагал, что в словах Кристо есть доля правды. Он и Элинсия были близки; они всегда были вместе, они держались за руки, когда шли, и они были физически ближе, чем должны быть два друга. Каспиан полагал, что это в основном из-за их общего детства. Они с Элинсией делали почти то же самое, когда были моложе, и хотя прошли годы с тех пор, как они в последний раз видели друг друга, оба чувствовали себя комфортно в присутствии другого. Вот и все, что было.
«Или есть что-то еще?»
Каспиан признал, что Элинсия красива. Ее длинные светлые волосы цвета меда мерцали на ходу. Ее лицо повзрослело, но сохранило юношескую элегантность, которой славилась ее раса. Кроме того, ему было немного неловко даже думать об этом, но ее тело из худенького ребенка превратилось в подающую надежды молодую женщину.
Да, Каспиан мог бы сказать, что Элинсия красива — даже великолепна — но правильно ли он думает о ней? Это была не Эрика, которая любила, когда похотливые взгляды мужчин устремлялись на нее. Это была Элинсия. Возможно, она не оценит его вожделения.
Он снова взглянул на нее. Элинсия хихикала над чем-то, что сказал Кристо, возможно, это была глупая шутка. Должно быть, она почувствовала, что он смотрит на нее, потому что через несколько секунд повернула голову.
А потом улыбнулась. Он улыбнулся в ответ.
«Ну, что бы ни случилось, я думаю».
Каспиан не стал бы давить на нее, но если между ними что-то случится, он тоже не скажет "нет". Кроме того, он собирался стать ее рыцарем. Как только они пройдут церемонию посвящения в рыцари и станут связаны ритуалом, их души все равно будут открыты друг другу — по крайней мере, так ему говорили.
«Связан с Эль...»
Это была приятная мысль. В жизни Каспиана было не так уж много. Он никогда не знал своего отца и едва помнил мать. После того, как его спасла Сильвия, Каспиан был представлен Элинсии, которая оставалась с Сильвией по причинам, которые никогда не раскрывались ему.
Они сразу поладили. Тогда они с Элинией никогда не отдалялись друг от друга. Они всегда были вместе, играли вместе, ели вместе, спали вместе. Они даже пытались мыться вместе, но горничные Сильвии сказали им, что мальчику и девочке не подобает так делать. Он действительно не понимал, это в то время, хотя он  с радостью сделал это сейчас. Так или иначе, они были близки, и поэтому, когда он уехал в Академию, они с Элинсией дали друг другу обещание: он станет ее рыцарем, и она останется с ним навсегда.
Это звучит довольно романтично, но тогда мы были просто детьми.
Их обещание не было связано с романтическими намерениями. Они просто не хотели покинуть друг друга. Это было обещание, что они всегда будут друзьями, и что они всегда будут вместе. В этом не было ничего романтичного, но все же...
- Каспиан?
- Что... - Каспиан отпрянул назад, когда лицо Элинсии появилось прямо перед ним. Их носы почти соприкасались. – Д… да?
- Я спрашивала, что ты хотел сделать сегодня в городе. - Элинсия нахмурилась и подалась вперед, заставив его откинуться назад. - Но, похоже, ты занят чем-то другим.
- П… прости. - Каспиан кашлянул в ладонь. Кристо хихикнул и Каспиан бросил сердитый взгляд на своего соседа по комнате, затем снова посмотрел на Элинсию. - Во всяком случае, ты говорила  что-то о том, что мы должны сделать в городе?
Элинсия сцепила руки за спиной.
- Я слышала, что они наконец-то закончили устанавливать все прилавки, так что я подумала, что мы могли бы посмотреть новые МагиТех, и тогда…
- Ну?
Девушка заерзала на месте, ее щеки приобрели бледно-розовый окрас.
- Я подумала, что, может быть, мы с тобой могли бы пойти и поужинать, пока мы там...
- Мы можем поужинать там, если хочешь.
- Неужели?!
Каспиан усмехнулся.
- Конечно. Я думал о том, как хорошо было бы обедать в другом месте.
Может быть, тогда люди перестанут пялиться на него и Элинсию. Хотя эти взгляды его не беспокоили, поскольку он привык к ним, он знал, что Элинсия ненавидит, когда на нее смотрят. Она всегда заставляла их сидеть как можно дальше от остальных, хотя обычно это не удавалось, потому что люди обычно собирались рядом с ними. Дошло до того, что она начала вытаскивать его во двор, когда они ели.
- О, боже. Это так несправедливо! - Кристо застонал. - Почему ты идешь в город, пока я здесь торчу? Это несправедливо! Я тоже хочу пойти!
Каспиан дернулся, но быстро справился с волнением и пожал плечами.
- Извини, ничем не могу помочь.
- Каспиан! Поговори с директором, может, он разрешит мне к вам присоединиться?
- Как насчет «нет»?
- Что?! Давай, Каспиан. Не делай этого со мной! Будь другом!
- Я сказал – «Нет»! И что, по-твоему, ты делаешь?! Слезь с меня! Не хватай меня за пояс.
- Но я тоже хочу в город!
- Что насчет "нет", ты не понимаешь? Теперь отпусти!
***
Это не представляется возможным, но Каспиан мог бы поклясться, что атмосфера в городе была еще более праздничной, чем раньше. Теперь это были не просто знамена, развешанные над головами. Миниатюрные фейерверки взрывались каждую секунду, хлопая и потрескивая над их головами. Маленькие механические стрекозы проносились мимо на быстро бьющихся крыльях. Куда бы он ни посмотрел, всюду что-то происходило.
Глаза Элинсии блеснули, когда они шли по дороге. Он держал ее за руку, иначе она, без сомнения, уже ушла бы — Каспиан не стал бы ее винить.
Прилавки были окружены толпами людей. Купцы стояли на своих подиумах и объявляли о последних и величайших изобретениях. Каспиан видел все: от летающих машин до портативных переговорных устройств и странного объекта, который можно было использовать для записи движущихся изображений. Там было так много вещей, и Каспиан чувствовал себя более чем подавленным. Он мог только представить, что чувствует Элинсия.
Пока они шли сквозь толпы людей, Элинсия внезапно остановилась, вынуждая его остановиться вместе с ней. Каспиан заметил, что она на что-то смотрит, и обернулся посмотреть, что привлекло ее внимание. Это была небольшая подставка с несколькими ювелирными изделиями. Однако, в отличие от обычных ювелирных изделий, в эти предметы, казалось, были встроены МагиТех.
Наклонившись, Каспиан прошептал на ухо Элинсии:
- Давай, давай посмотрим, сколько они стоят.
- Ч… что? - Элинция уставилась на него.
- Ты хотела взглянуть на драгоценности, верно? Итак, пошли.
- О-О, нет. Я не…
Но Каспиан и слышать об этом не хотел. Он мягко потянул ее за руку, и Элинсия, слишком милая, чтобы отказываться, и явно жаждущая взглянуть на драгоценности, позволила ему потянуть ее за собой.
- Привет! - Молодая дама, стоявшая за прилавком, приветствовала их радостной улыбкой. - Я просто знала, что вы двое придете на мою маленькую стоянку.
- Вы это сделали?- Спросила Элинсия.
- Угу, конечно. - Поднеся руку ко рту, юная девушка спрятала свою неподобающую для леди улыбку. - Красивый молодой человек и его красивая девушка путешествуют по улицам вместе, наслаждаясь праздником? Я не сомневался, что вы двое приедете сюда, чтобы отметить ваши отношения.
- Наши отношения?- Каспиан и Элинсия сказали одновременно.  Они посмотрели друг на друга, и в их глазах медленно забрезжило понимание. Одновременная краснота появилась на их лицах, и они поспешно отвернулись.
Леди усмехнулась.
- Вы двое слишком очаровательны. Теперь, почему бы мне не показать вам мои товары? - сказала она Элинсии, и ее румянец исчез, когда она услышала это.
Каспиан отступил назад, когда леди показала Элинсии свои вещи. Драгоценности его не интересовали.
- Может, это и выглядит как обычное кольцо, но на самом деле оно новейшее по Хронотеху, - сказала дама, показывая маленькое серебряное колечко. - Вы нажимаете вот эту кнопку, и на ней отображаются время, дата, гороскоп и расположение звезд.
Она нажала кнопку, и в воздухе появилось изображение. Составленное из плавающих частиц маны, изображение показывало цифры - время. Дама снова нажала на кнопку, и частицы маны перестроились, чтобы показать текущее расположение звезд, затем дату, а затем сегодняшний гороскоп. Каспиан был впечатлен, и, судя по тому, как глаза Элинсии загорелись, как кристалл света, она тоже.
- А как насчет ожерелий? У вас есть такие ожерелья?
- Нет, но для ожерелий у нас есть много других удивительных вещей.
Она схватила ожерелье, висевшее на маленькой подставке, и протянула его Элинсии. Оно не выглядело так умопомрачительно. Колье сверкало необычайно ярким блеском. Сначала Каспиан подумал, что оно сделано из серебра, но, присмотревшись, понял, что отраженный в нем свет совсем не соответствует серебру. С ожерелья свисал кулон в форме гептаграммы внутри круга, а в центре кулона был встроен маленький драгоценный камень цвета жидкого солнечного света.
- Это ожерелье сделано из адамантина, так что оно никогда не порвется. Также, пока шкентель вроде большой, он приходит с голографическим дисплеем который может запроектировать изображения в воздух.
- Ого! - Элинсия захлопала в ладоши, когда женщина нажала кнопку на задней панели, и над кулоном появилось большое изображение. Это было изображение молодой леди, улыбающейся в камеру и подающей знак мира.
- Тебе нравится? - спросила леди, улыбаясь, как кошка, поймавшая мышь. - Это ожерелье продается очень дешево. Всего сто пятьдесят драхм.
Восторженное выражение исчезло с лица Элинсии, словно прохладный ветерок, развеянный пламенем Ифрита. Она прикусила нижнюю губу, и Каспиан понял, что это потому, что она действительно хотела ожерелье, но у нее не было денег. Она привезла с собой только то, что нужно для поездки сюда.
Его подруга никогда не была сильна в планировании.
- У вас есть что-нибудь подешевле?- Спросил Каспиан, подходя к прилавку.
Леди нахмурилась.
- Дешевле? Насколько дешевле?
Каспиан подсчитал, сколько у него лишних денег.
- Как насчет этого?.. восемьдесят драхм?
- Восемьдесят драхм? Это не слишком дешево?
Не обращая внимания на гримасу Каспиана, леди что-то промурлыкала, прежде чем нагнуться. Каспиан услышал какой-то шорох, за которым последовал хлопок. Они с Элинсией перегнулись через стойку и увидели, как женщина роется в коробке, наполненной странной белой пеной и несколькими подвесками, похожими на ту, что она показывала Элинсии.
- Э... где же она? Это не то. Ну-ну. Нет. Нет. Только не это. И нет а-ха! - Элинсия и Каспиан отскочили назад, когда женщина, ухмыляясь, вскочила на ноги. - Вот оно!
Она протянула руку. В ее руке болталось ожерелье. Мерцая той же жизненной силой, что и предыдущее, оно все же выглядело намного скромнее. Кулон был меньше - не гептаграмма, а овал. Его продолговатая форма блестела, как полированный сафрит. Камень был заключен в металлический обруч.
- Это еще одно великолепное ожерелье МагиТех, - сказала леди. - Компания, которая сделала это, некоторое время назад вышла из бизнеса, так что у нас их не так много на складе, и они не были очень популярны, потому что они не используют новую технологию проекции маны.
- Что делает это ожерелье? - спросила Элинсия.
- Оно показывает фотографии. Вот, нажмите эту кнопку сзади. Вот так, и вуаля! - Внутри камня появилось изображение, и Каспиан понял, что это не сафрит. Это был кристалл Духа. - Этот кристалл может вместить до двадцати изображений. Каждый раз, когда вы нажимаете кнопку, новое изображение будет отображаться в течение двадцати секунд, прежде чем исчезнуть.
- Как вы добавляете картинки? -  Спросил Каспиан.
- Это просто. - Леди перевернула кулон и показала маленькую линзу, вставленную в дно. - Эта линза позволяет делать кадровые снимки.
Элинсия вскинула руки перед ее лицом. Каспиан практически видел желание протянуть руку и коснуться кулона в ее глазах. Он повернулся к даме и спросил:
- Сколько это стоит?
- Девяносто драхм.
Каспиан сдержал гримасу. Это поставит его на место. И все же он не тратил деньги на что-то особенное, а это была Элинсия.
- Хорошо, - сказал он и полез в сумку, прикрепленную к поясу.
- Подожди, Каспиан! Ты же не планируешь покупать это?- спросила Элинсия.
- Конечно, да.
-Н… но это уже слишком, - запротестовала Элинсия. - Ты уже так много для меня сделал. Я не могу позволить тебе купить это.
Каспиан не понимал, почему Элинсия так протестует. Она смотрела на это ожерелье всего несколько секунд назад. Беспокоилась ли она из-за того, что он использовал собственные деньги, или просто стеснялась, потому что он покупал это для нее?
- Я не возражаю, - сказал он. - И нам действительно нужно что-то, чтобы отметить наше воссоединение. - Элинсия закусила губу. Каспиан вздохнул. - Как насчет такого: я куплю это для тебя сейчас, а ты отплатишь мне, наполнив кулон воспоминаниями, которые мы создадим за время, проведенное вместе?
- Во время нашей совместной жизни?
- Я имею в виду наше время здесь, - уточнил Каспиан. - Во время нашего совместного участия в турнире.
По правде говоря, Каспиан больше всего на свете хотел оставить приятные воспоминания еще в Академии. Большую часть времени в Академии Рыцарей Аркадии он провел в депрессии. Она была наполнена сердитыми взглядами, презрительными ухмылками и годами с людьми, разговаривающих с ним свысока из-за его низкого статуса. Раздражающие попытки Кристо подружиться с ним не помогли. Каспиан хотел бы, по крайней мере, иметь пару хороших воспоминаний перед отъездом.
- О - хорошо, - уступила Элинсия. - Мы создадим воспоминания о времени, проведенном вместе во время турнира, и используем этот кулон, чтобы хранить их.
Каспиан повернулся к даме и протянул ей деньги. Она приняла драхмы и, бросив на него лукавый взгляд, сказала:
- Вас, должно быть, научила пользоваться подобными приемами женщина.
- Я понятия не имею, о чем вы говорите, но был бы признателен, если бы вы оставили эти комментарии при себе, - вежливо сказал Каспиан.
- Не расстраивайся, - усмехнулась женщина. - Это был комплимент. В любом случае, раз уж ты купил это, как насчет того, чтобы я сделала  первый кадр для вас?
Каспиан и Элинсия смотрели друг на друга, и оба пришли к молчаливому соглашению. Все как один повернулись к даме.
- Нам бы этого хотелось, - сказала Элинсия за двоих.
- Превосходно! А теперь, готовьтесь.
Элинция и Каспиан подошли ближе. Леди нахмурилась.
- Нет, не так. В этом положении нет никакой близости! Вам двоим нужно подойти еще ближе. Ты, Мистер Гладкий Говорун, обними свою девушку за талию, а ты обними его за плечи. Вы хотите, чтобы это была хорошая фотография, не так ли?
Каспиан открыл было рот, чтобы отчитать эту женщину, но Элинсия придвинулась ближе и обняла его за шею. Он захлопнул рот. Щеки Элинсии порозовели, но в глазах появился решительный блеск. Превозмогая смущение, Каспиан обнял Элинию за талию и притянул к себе, не забывая об изящных изгибах своей подруги.
- Мило! Мило! - сказала леди, улыбаясь и поднося кулон к лицу, направив на них линзу. - А теперь просто держитесь в этой позе и широко улыбнитесь!
Каспиан не знал, улыбнулся он или поморщился. Леди протянула ему кулон, и они с Элинсией взглянули на кристалл духа, когда в нем появилось их изображение. Глядя на себя и Элинсию, на цвет их щек и губы, изогнутые кверху, он решил, что может быть и хуже.
-А ты как думаешь? - Спросила Элинсия.
- Я думаю, мы хорошо выглядим.
Вздох облегчения Элинсии подействовал на него как апломб.
- Я тоже.
Покинув стенд, Каспиан и Элинсия еще немного побродили по улице, наслаждаясь видами и рассматривая все новые хитроумные приспособления. Элинсия вела себя почти как ребенок. Она останавливалась у каждой стойки, разглядывая все новые изобретения и несколько раз пытаясь прикоснуться к ним. Чаще всего ее руку шлепали: «Не трогай товар, если не собираешься за него платить!»- но это, кажется, нисколько ее не остановило.
- Тиффа, н… не убегай так! Пожалуйста, останься с нами! – кто закричал. Уши Каспиана и Элинсии дернулись.
- Ха-ха! Посмотри, сколько у них всего, брат! Это так удивительно!- крикнул в ответ молодой девичий голос.
Из толпы выбежала маленькая девочка, одетая в элегантное бело-розовое платье. Она бежала прямо перед Элинией и Каспианом. За ней следовал молодой человек в одежде дворецкого. Волосы у него были темные, как у девочек, а глаза почти черные, как смоль. Он повернул голову, поймал взгляд Каспиана, резко остановился и уставился на него.
- Это ты!- крикнул молодой человек, указывая на него.
- Ты его знаешь?- Спросила Элинсия.
Все еще глядя на молодого человека, Каспиан покачал головой.
- Нет, Я... думаю. - Он присмотрелся внимательнее и, приглядевшись, заметил заостренные уши, частично скрытые густыми волосами. - Я знаю тебя. Это ты пытался украсть сумочку.
- И из-за тебя меня бросили в тюрьму, - сказал молодой человек. - Хотя, думаю, я должен быть благодарен тебе.
Пожав плечами, Каспиан постарался казаться беспечным.
- В этом нет необходимости. Я сделал это не ради тебя. Я сделал это, потому что у тебя есть сестра, и я не хочу, чтобы ее оставили одной, когда она не сделала ничего плохого.
- Даже если ты так говоришь, я все равно чувствую необходимость поблагодарить тебя. - Молодой человек поклонился. - Без тебя я бы остался гнить в тюрьме, а моя сестра все еще жила бы на улице.
Каспиан почувствовал себя неловко, услышав такую сердечную благодарность, но он знал, что не стоит просто отмахиваться, как будто это не так уж и важно.
- Ну, обращайся, я полагаю.
- Каспиан. Кто именно этот человек? - Спросила Элинсия.
Открыв рот, чтобы ответить, Каспиан захлопнул его, когда ему в голову пришла другая мысль. Если этот мальчик здесь, значит, она тоже здесь.
- Тифания! -  раздался пугающе знакомый голос.
Толпа расступилась, словно кто-то раскалывал землю. Из этой части вышли два человека. Один из них был облачен в сверкающие красные доспехи, а другой... другая была человеком, от которого Каспиану до сих пор снились кошмары.
Волосы каскадом ниспадали с ее головы, как шипучий водопад, мерцая потусторонним сиянием. Ее левый глаз по-прежнему был покрыт густыми блестящими волосами, но правый был виден, и его аметистовый оттенок пленял всех, кто смотрел на него. Вокруг ее тела, как вторая кожа, было обернуто темно-красное платье с одним разрезом, открывающим длинную ногу. Ее тонкие руки и плечи были обнажены из-за отсутствия рукавов, но пара белых перчаток покрывала их.
Увидев его, женщина остановилась. Она и Каспиан уставились друг на друга. А потом она улыбнулась.
- Вот это да! Если это не Кэспи, - сказала Эрика Демоника де Анджело, ее единственный глаз сморщился, а губы изогнулись в восхитительной u-образной форме. - Я так рада тебя видеть, и я вижу, что ты даже держишь под руку девушку. Ты заменил меня на эту нее? Как жестоко с твоей стороны.
Каспиан вздрогнул. Это было нехорошо. Очень нехорошо.
«Жаль, что мы с Элинсией не остались сегодня в Академии», - сокрушался он про себя.


    Том 2 Глава 10

    Таверна была переполнена. С наступлением вечера в этом не было ничего необычного. При этом Каспиан чувствовал, что причина, по которой эта таверна была так многолюдна, не имела никакого отношения к времени суток, а скорее к двум колдуньям, сидящим рядом с ним.
В таверне было много людей, которые были слишком молоды, чтобы пить.
Эрика выглядела такой же восхитительной, какой он ее помнил. Сказать, что она выглядела как Син, было бы для нее серьезным оскорблением и преуменьшением. Такое слово, любое слово, никогда не сможет адекватно выразить сексуальность, которая сочилась из самого ее существа.
Даже если у нее на коленях сидит маленькая девочка.
- Ты хорошо выглядишь, Кэспи, - сказала Эрика, ее губы изогнулись в изящной улыбке. - Это странно. Мы расстались чуть больше месяца назад, но в тебе есть что-то особенное.
- Неужели это так? - Спросил Каспиан. - Ну, ты совсем не изменилась. Ты кажешься такой же тщеславной, какой я тебя помню.
- Фуфуфу, а когти ты сегодня не забыл. - Хихикая, Эрика повернулась к Элинсии, сидевшей рядом с Каспианом. - А это кто? Твоя девушка?
- Меня зовут Элинсия, а вы леди Эрика, верно? - Элинсия склонила голову. - Приятно познакомиться.
- Элинсия. Элинсия. - Эрика издала задумчивый гул. - Да, конечно. Теперь я вспомнила, где слышала это имя. Если я не ошибаюсь, ты самая новая колдунья.
- Д… Да, это я.
Элинсия поежилась, когда пронзительный взгляд Эрики прошел свозь нее. Зная, как неловко Эрика смотрит на него, Каспиан успокаивающе положил руку на бедро подруги. Элинсия расслабилась.
Это не осталось незамеченным Эрикой, чья улыбка напоминала улыбку Чеширского кота.
- Я вижу, вам обоим хорошо друг с другом. Скажи мне, Элинсия, какие у тебя отношения с Кэспи?
- О… отношения? - Пискнула Элинсия.
- Угу. Вы случайно не любовники?
Каспиан был рад, что ничего не пил, иначе выплюнул бы свой напиток, как полуэльф в костюме дворецкого, стоявший позади Эрики.
- Г… Госпожа Эрика! - Завопиал Кэссиди.
Кэссиди совсем не изменилась с тех пор, как он видел ее в последний раз. Одетая в черно-белые кружевные оборки горничной, ее каштановые волосы и глаза, как у лани, остались неизменными. Даже то, как ее лицо превращалось в лобстера при малейшем намеке хозяйки, было именно таким, каким он его запомнил.
Эрика рассмеялась, увидев негодование на лице Кэссиди, но мужчина, стоявший рядом со служанкой, только покачал головой.
- Миледи Эрика, пожалуйста, постарайтесь не причинять Кэссиди столько беспокойства. Я думал, вы поддержите желания Кэссиди.
- Да, - ответила Эрика почти пренебрежительно. - Мне просто нравится развлекаться. Не порть мне все.
- Как пожелает моя Госпожа. - Человек поклонился.
Каспиан нахмурился, глядя на человека, стоявшего рядом с Эрикой. Его сверкающие доспехи отливали алым в тусклом свете, но большой золотой дракон изогнулся вокруг нагрудника, как будто хотел сжать владельца. Когти и гривы покрывали его предплечья и голени, наплечники придавали ему четкий вид. Лицо у него было молодое, но несколько изможденное, а в зачесанных назад волосах проглядывала седина. За спиной у него висел большой клеймор.
- Кто вы? - Спросил Каспиан.
У мужчины отвисла челюсть, а глаза чуть не вылезли из орбит.
- К…Конечно, ты шутишь, Каспиан! Это я!
-Я не знаю, кто вы. Мы знаем друг друга?
Мужчина... начал плакать.
- Ч… что это за жестокий трюк? Как ты мог не помнить меня? Миледи Эрика, почему Каспиан не помнит, кто я?!
- Потому что ты выглядишь совсем не так, как месяц назад, когда Каспиан видел тебя, - сказала Эрика. Она махнула рукой в сторону плачущего человека. - Кэспи, это Дерек. Ты будешь помнить его как моего бесполезного, прикованного к постели рыцаря.
- Дерек? - Каспиан взглянул на него, потом снова на Эрику. - Это шутка, да? Ты шутишь.
- Боюсь, что нет.
- Но Дерек, которого я помню, был полным ничтожеством! Сильный ветер мог сбить его с ног!
- Э… это так жестоко! - Дерек заплакал еще сильнее.
Эрика хихикнула.
- О, но разве ты не жестокий человек, если говоришь такие вещи о своем наставнике, который дал тебе столько советов и мудростей в трудную минуту? Сейчас, потом...- она повернулась к Элинсии, - ... пожалуйста, расскажите мне о ваших отношениях с Кэспи.
Поерзав на стуле, Элинсия выглядела так, словно кто-то только что сказал ей, что сегодня она не надела нижнее белье.
- Ты не должна ничего говорить, если не хочешь, - мягко сказал ей Каспиан.
Элинсия покачала головой и улыбнулась.
- Н… нет. Я не против рассказать им, откуда я тебя знаю. Я была просто застигнута врасплох вопросом. - Она замолчала, и Каспиан почувствовал, как мягкая женская рука легла на его руку, все еще лежавшую на ее бедре. - Мы с Каспианом знаем друг друга с детства. Мы выросли вместе.
- Вот это да! Друзья детства, да? Ну, это ужасно трудно победить.  - Эрика кивнула, как предположил Каспиан, с видом мудреца. - Кэссиди, дорогая, боюсь, тебе придется потрудиться.
...Тишина.
- Кэссиди?
...Снова тишина.
Эрика обернулась, и Каспиан тоже посмотрел туда, где стояла Кэссиди. Ее там больше не было. Вместо этого она забилась в угол комнаты, что-то бормоча себе под нос и раскачиваясь взад-вперед на каблуках.
- Не могу поверить... она его подруга детства... как я могу победить ее... что мне теперь делать?
- Хм. - Каспиан подумал, что сейчас самое время задуматься о душевной стабильности Кэссиди.  - С ней все будет в порядке?
- Да, конечно. С ней все будет хорошо. - Эрика отмахнулась от его беспокойства. - Думаю, она просто в шоке. Не волнуйся. Она скоро поправится. В конце концов, мне все еще нужно, чтобы она несла мой багаж.
Дерек кашлянул в ладонь.
- Простите, Миледи Эрика, но я думал, что нести ваш багаж - моя обязанность.
- Твой долг - ублажать меня в постели, - сказала Эрика. Каспиан мог бы поклясться, что пространство рядом с ним внезапно потеплело. Мальчик-полуэльф, стоявший слева от Эрики, выглядел так, словно его лицо только что взорвалось. - Я не могу позволить тебе тратить силы на то, чтобы таскать багаж.
- Что ж, хорошо. Я просто хочу, чтобы мы все помогали друг другу.
- Да, это определенно Дерек, - сказал наконец Каспиан. - Только ты можешь говорить такие глупости с такой преданностью.
- Так вот как ты меня узнал?!- Закричал Дерек.
- Не думаю, что меня когда-либо официально представляли этим двоим. - Каспиан указал на мальчика-полуэльфа и его младшую сестру.
- Это потому, что ты никогда официально не встречался с ними, - сказала Эрика, указывая на мальчика. - Этот молодой парень -  Цветная Капуста…
-  Я Каллофлор, - пробормотал мальчик.
- ...а эта очаровательная девочка у меня на коленях - Тифания.
Услышав свое имя, очаровательная девочка подняла голову и, моргая, посмотрела на Эрику. Ее лицо было в полном беспорядке, покрытое соусом, мясом и стручковой фасолью. Даже в ее волосах, казалось, было что-то съедобное. Каспиан посмотрел на тарелку Эрики... что тоже было ужасно.
«Эта девушка не обучена этикету, не так ли?»
Улыбаясь нежно, как мать, и посмотрев, тепло, как солнце,  Эрика осторожно стерла все с лица Тифании.
- Иди и скажи им, сколько тебе лет, Тиффа.
- Тиффе столько лет, - сказала Тифания, протягивая руку со всеми пятью пальцами. Эрика взяла ее за руку и изменила положение так, что на ней осталось только четыре пальца.
Это было восхитительно.
- Вижу, она тебе очень понравилась, - заметил Каспиан.
- Ну конечно. - Выражение лица Эрики, достаточно яркое, чтобы затмить свет Аполлона, напомнило ему ребенка. - Она такая очаровательная девочка. Как я могла не влюбиться в нее?
- Тиффа тоже любит старшую сестру Эрику! - провозгласила девочка. Эрика взвизгнула.
- Хм, Каспиан? - Начала Элинсия вопросительным тоном. Она смотрела на Эрику с чем-то похожим на ужас, - Как она может быть сестрой такой девочки?
- Пожалуйста, не спрашивай. У меня нет ответа, - сказал Каспиан
- О… хорошо.
- По крайней мере, все они закончатся тем, что мой рассудок разлетится на тысячу осколков.
- Что?
- ... Не берите в голову.
***
Поздняя ночь встретила Каспиана, когда он вернулся в Академию Рыцарей Аркадии. Они с Элинией провели несколько часов с Эрикой и остальными. Конечно, это было странно, но Каспиан наслаждался обществом необычных личностей.
Эрика провела много часов, рассказывая о себе, поддразнивая Дерека и Каллофлора, но в основном говорила о себе. Она жаловалась, что у нее слишком много работы, и говорила Каспиану, что с тех пор, как он уехал, ее нагрузка утроилась.  Кэссиди, которая к тому времени уже пришла в себя, заметила, что у Эрики так много работы, потому что она проводит больше времени с Дереком, чем на работе. Девушку тут же осадила Эрика, бросившая небрежный комментарий о друзьях детства. Кэссиди оставалась в углу, пока не пришло время уходить.
Возможно, из-за волнения, вызванного встречей с другой колдуньей, но Элинсия уснула на ходу. Она лежала в его объятиях, ее ноги медленно покачивались, когда он вошел во двор, ее голова покоилась на изгибе его шеи. Ее теплое дыхание щекотало его кожу и заставляло трепетать грудь.
Комната Элинсии находилась в крыле прислуги. Каспиан как правило, никогда не ходил туда, но он не мог позволить ей спать с собой. Пренебрегая правилами приличия, он не хотел, чтобы Кристо находился рядом с его подругой, пока она спит.
«Думаю, я предпочел бы, чтобы он никогда больше к ней не приближался. Никто не знает, что он или кто-либо из этих дворян мог бы сделать, если бы они верили, что использование ее принесет им пользу».
В комнатах слуг было не на что смотреть. В отличие от массивного собора, в котором размещались студенты, классные комнаты и кафетерий, помещение для прислуги выглядело убогим. Это было крошечное двухэтажное здание, сложенное из кирпича. Вдоль стен тянулось несколько окон, а на втором этаже было множество дверей.
Каспиан вошел в одну из дверей, стараясь не разбудить Элинсию. Он вздрогнул, когда девушка что-то пробормотала, но потом она уткнулась носом ему в шею и снова задремала. Он не смог сдержать вздоха облегчения.
Интерьер был неплохо построен, неплохо украшен, но все же, бледнел по сравнению с собственно Академией. Каспиан пошел по каменному полу. Кристаллы Духа по обе стороны коридора направляли его, позволяя, в конце концов, найти дверь Элинсии.
Комната девушки была крошечной, но хорошо оборудованной. Каспиан вошел в комнату, мягко прикрыв за собой дверь ногой. Затем он подошел к кровати и опустил на нее Элинсию.
«Что мне теперь делать?»
Конечно, ей было бы неудобно спать во всей этой одежде, но он чувствовал бы себя не в своей тарелке, снимая ее или переодевая в ночную рубашку. В данном случае...
Подняв левую ногу, Каспиан стянул с нее ботинок, затем проделал то же самое с другой ногой. Он также снял с нее носки. Он подумал было положить ее под одеяло, но не хотел ее будить, а в одежде ей будет тепло.
Глядя на свою подругу сверху вниз, Каспиан протянул руку и смахнул упавшую ей на лицо челку. Он провел пальцами по ее лицу и нежному изгибу щеки, медленно откинул назад волосы, обнажив уши-круглые и человеческие. Элинсия пошевелилась, что-то неразборчиво пробормотала и снова уснула.
«С эльфийскими ушами она гораздо красивее», - подумал Каспиан, но тут же отбросил эту мысль, покачав головой.
Каспиан встал и повернулся, чтобы уйти. Он не успел уйти далеко, как что-то схватило его за рубашку. Опустив глаза, он уставился на руку, сжимавшую его рубашку. Это был голос Элинсии. Неужели она каким-то образом почувствовала, что он уходит, и инстинктивно ухватилась за него?
Губы ее шевельнулись, и она снова что-то пробормотала.
- Что? - Каспиан нахмурился и, опустившись на колени, повернул голову, чтобы услышать ее слова.
- Не надо... уходить... останься...
Каспиан закрыл глаза. Если он останется здесь, то может попасть в беду. Элинсия уже спала. Если он уйдет, она никогда не узнает о том, что случилось сегодня вечером. Он может уйти, не беспокоясь о том, что заденет ее чувства.
Он открыл глаза и снова посмотрел на Элинсию. Ее полуоткрытые губы выглядели необычно розовыми и блестящими. Лунный свет струился в окно, освещая ее волосы призрачным серебристым сиянием. Медленный подъем и падение ее груди были невинными, но в то же время соблазнительными. Возможно, потому, что она казалась такой уязвимой.
Он вздохнул, затем сел рядом с кроватью и взял руку Элинсии в свои.
«У меня из-за этого будут большие неприятности».
Каким-то образом Каспиан обнаружил, что не возражает против небольшой неприятности.
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    Вопреки своему предыдущему убеждению, Каспиан не попал в беду из-за опоздания в Академию. Похоже, то, что он был компаньоном колдуньи, освобождало его от обычных правил. Хотя это не нравилось многим его сверстникам или преподавателям,  Каспиан обнаружил, что ему все равно, что они думают. Возможно, он был мелочным, но ему нравилось иметь что-то, что, наконец, господствовало над теми идиотами, которые ненавидели его, потому что он не был рожден дворянином.
В то утро Каспиан тренировался в одном из дворов. Элинсия была с ним, она встала рано, чтобы посмотреть. Он старался не обращать внимания на ее взгляд, скользящий по его обнаженной спине.
Удар. Обход. Выпад.
За последний месяц ему стало намного лучше. С тех пор как Каспиан приобрел реальный опыт Колдуньего рыцаря, он понял, что недостаточно силен. Его бой с эльфийкой-убийцей показал, что он вообще не силен.
Отступить. Отражзит. Ударить.
Шаркая ногами по земле, Каспиан размахивал мечом в головокружительной демонстрации. Солнечный свет отражался от лезвия, заставляя его оружие выглядеть не более чем серебряными вспышками. Пот липнул к коже и стекал по телу. Каждый вдох выходил глубоким порывом, когда он старался дышать ровно.
Влево. Вправо. Вращение. Отскок. Быстрее. Ему нужно было быть быстрее.
С тех пор как Каспиан вернулся из Эштауна, он работал над улучшением скорости атаки. У него была сила и ловкость, но не хватало скорости. Возможно, если бы он был быстрее, то смог бы победить эльфийку без принуждения...
Кровь брызнула на землю, пятная пол, растекаясь лужицей под телом эльфийки.
Он покачал головой, стиснув зубы и заставляя себя не думать о прошлом. Теперь это ему не поможет.
Солнце медленно, но верно поднималось все выше и выше. Каспиан понял, что провел там уже несколько часов. Элинсия все еще была рядом, все еще смотрела на него, не двигаясь со своего места. Она лежала на животе, лениво болтая ногами в воздухе и подперев голову руками. Ее щеки странно покраснели. Интересно, почему?
Должно быть, это девчачьи штучки, решил он. Это была хорошая тренировка, и он чувствовал, что он стал лучше. Для него этого было достаточно.
Устало вздохнув, он воткнул меч в землю и сделал несколько глубоких вдохов. Все тело болело. Меч, который он использовал, был создан Вэ, одним из трех духов искусства из нордического клана. Элинсия подарила его ему, утверждая, что попросила Вэ сделать его после того, как он рассказал ей, чего пытается добиться. Этот меч нельзя было использовать как оружие, но как тренировочный инструмент для укрепления его рук и сердца, он был превосходен.
- Это было действительно впечатляюще, Каспиан !- Поздравила его Элинсия, когда он подошел к ней. - Ты стал таким сильным, и твое умение обращаться с клинком восхитительно! Я думаю, ты могбы даже посостязаться с Д'Артаньяном!
Пряча румянец за смехом, Каспиан сказал:
- Спасибо, но я не думаю, что я еще достаточно силен. Все еще есть длинный путь, который я должен пройти.
Д'Артаньян был рыцарем Сильвии. Прославленный как самый сильный рыцарь, когда-либо украшавший землю, он был человеком, на которого стремились походить все рыцари-в-обучении. Каспиан встречался с ним несколько раз, когда жил с Сильвией. Он восхищался стоическим рыцарем.
- Но я мог бы подойти кому-нибудь вроде Дерека, - продолжал Каспиан. - Конечно, сейчас Дерек выглядел намного лучше, чем когда они впервые встретились, но, судя по тому, что Каспиан видел в нем, у Дерека все еще была ужасающе низкая выносливость. Каспиан был уверен, что сможет одолеть рыцаря Эрики в бою.
- Говоря о боях, сегодня день для регистрации на турнир, верно? - Сказала Элинсия.
- Совершенно верно. - Каспиан нахмурился, глядя на лишенный окон подоконник. Его полотенце, которое, он был уверен, он положил туда, не висело там, где должно было быть. - И студенты, которые планируют участвовать, освобождаются от занятий, поэтому мы можем зарегистрироваться.
Нахмурившись, Каспиан начал искать полотенце — пока Элинсия не протянула его ему.
«Она держала его только для того, чтобы отдать мне?»
Поблагодарив ее улыбкой, он взял полотенце и вытер пот с лица. При этом Каспиан почувствовал на себе взгляд Элинсии. Он повернулся к ней. Элинсия смотрела на него, ее глаза были похожи на два кинжала, пытающихся пронзить его грудь.
«На что она уставилась? И почему она покраснела?»
-  Элинсия?
- ИИП! - Пискнула Элинсия. Ее щеки потемнели, и она смотрела куда угодно, только не на него. – Д… да? Что это?
-... Ничего, - сказал Каспиан после долгой паузы. - В любом случае, почему бы мне не проводить тебя в твою комнату, а потом мы встретимся в зале объявлений?
- Я бы предпочла остаться с тобой, - призналась Элинсия, прежде чем поняла, что только что сказала. - Я имею в виду, что не хочу оставлять тебя одного, потому что мы с тобой друзья...
- Понимаю, - перебил Каспиан. - Но знаешь, мне нужно принять душ и одеться...
- Ах!- Ахнула Элинсия. – П… правильно! Ты будешь принимать душ...
Каспиан наблюдал, как Элинсия замолчала. Ее глаза остекленели, а мысли унеслись куда-то, куда он никогда не сможет последовать. Он гадал, о чем она думает, но когда тонкая струйка слюны внезапно слетела с ее губ, он решил, что лучше не знать.
«Должно быть, это одна из тех вещей, о которых мужчинам вроде меня знать не положено», - заключил он.
***
Приняв душ, Каспиан пошел в свою комнату и оделся. В отличие от большинства дней, когда он носил свою неудобную военную форму, сегодня он надел одежду, которую приобрел, будучи временным рыцарем Эрики.
Его черные брюки были немного мешковатыми, но в них легко было передвигаться и в них можно было дышать. Малиновая рубашка облегала его тело. Короткие рукава позволяли свободно двигаться и были мягкими на ощупь. Тем временем белый плащ, свисавший с его груди и спины, кружился черными узорами и спускался до колен. Кавалерийские сапоги были гораздо удобнее, чем его военные ботинки, в которых было неудобно ходить, и они постоянно рвались. На левом плече сидел наплечник, а на правом - медведь. Он мерцал в искусственном свете кристаллов Духа над головой. Чтобы закончить свой наряд, он схватил ножны, в которых уже лежал меч, и пристегнул их к груди.
- Эй, эй, это не тот наряд, в котором ты вернулся?-  Спросил Кристо, сидя на кровати. Молодой человек, должно быть, проснулся, когда Каспиан одевался. Он удивительно хорошо умел молчать, когда хотел.
«Из него получился бы хороший убийца, если бы он не кричал так громко все остальное время», - подумал Каспиан. Наверное, хорошо, что Кристо не знает тонкостей. В противном случае Каспиан боялся, что кинжал вонзится ему в горло, пока он спит.
- Так и есть. У тебя с этим проблемы?
- Нет-нет. Нет проблема. - Кристо замахал руками взад и вперед. - Тебе идет, - сказал он, показывая Каспиану большой палец.
Каспиан фыркнул и проигнорировал другого мальчика, который вылез из кровати и оделся в свою стандартную школьную форму.
- Судя по этому костюму, ты собираешься участвовать в турнире? - Догадался Кристо, когда они вышли из спальни в коридор.
- Совершенно верно.
- Этого я и ожидал. - Кристо несколько раз кивнул сам себе. - Подумав об этом, я понял, что, может быть, мне стоит принять участие в турнире. – добавил он, увидев взгляд, который послал ему Каспиан. - Тем не менее, было бы интересно посмотреть, где я стою среди остальных студентов. В отличие от тебя, которому дали звание, я никогда не дрался, так что у меня нет звания, чтобы определить свою силу.
Каспиан занимал второе место во всей школе. Он заслужил свое звание, принимая участие в нескольких дуэлях. Заработав репутацию человека, который нелегко обходится с противниками, люди в конце концов перестали просить его о дуэлях.
Дуэли использовались в Академии как метод решения споров, так и определение ранга в студенческом корпусе. Все поединки должны были быть подписаны обоими учениками, инструктором и директором, так что поединки случались не часто. Хотя Каспиан не был уверен в этом, он был почти уверен, что получил больше дуэлей и запросов на дуэли, чем кто-либо еще со времени основания Академии.
- Делай, что хочешь, - сказал Каспиан. Ему было все равно, пойдет Кристо или нет. Не имело значения, кто пойдет, поскольку Каспиан все равно собирался победить.
Каспиан и Кристо завернули за угол и вошли во внутренний двор, где проходили регистрации. Там уже выстроилась длинная очередь студентов, желающих пойти и доказать свою отвагу. Было несколько человек из его класса, включая Джулиуса и его головорезов. Мускулистое животное, о котором шла речь, заметило, что он смотрит в его сторону, и усмехнулось.
«Тут много людей, - Каспиан нахмурился при этой мысли. - Половина из них, вероятно, были неудачниками, у которых нет и шанса на победу, и подумать только, это были только ученики из его школы. Но будет больше студентов из других четырех школ. Это как раз то, что мне нужно. Большая конкуренция».
Ища глазами Элинсию, Каспиан услышал, как Кристо присвистнул.
- Духи на палочке! Кто это, детка?!
«Духи на палочке? Кто так говорит?» - Каспиан скорчил гримасу. Тем не менее он по-прежнему смотрел в том направлении, куда указывал Кристо, - и ему тут же захотелось врезаться лицом в стену.
Это была Эрика. Она была окружена толпой студентов мужского пола, хотя все они, казалось, держались на расстоянии. Каспиан не знал, было ли это связано с присутствием Эрики, которая, казалось, говорила: "ты можешь смотреть, но я убью тебя, если ты прикоснешься", или Дерека, который выглядел готовым убить студентов, глазеющих на его "любовницу".
Рядом с ней стояли еще несколько человек: Каллофлор, Тифания и Элинсия. Пока Эрика держала Тифанию за руку, а девочка смотрела на все широко раскрытыми круглыми глазами, Элинсия слушала, как Эрика что-то говорит ей, - и почему его подруга держала в руках лист пергамента и ручку для каллиграфии?
«Она делает заметки?»
Каспиан протолкался сквозь толпу. Несколько человек оттолкнули его, пытаясь вытолкнуть с дороги, но их он отправил на землю, ударив локтем в живот. Когда он, наконец, закончил прокладывать себе путь, Каспиан уловил то, что прозвучало как конец разговора Элинсии и Эрики.
-... Не забывай быть твердой. Рыцари - нет, все мужчины, как известно, простодушны и склонны многое забывать. Когда это произойдет, тебе нужно поставить ногу и показать им, что происходит, когда они зарабатывают твое неудовольствие.
Элинсия несколько раз кивнула, записывая на пергамент все, что говорила Эрика. Каспиан решил, что с него хватит.
- Я не совсем понимаю, чему ты ее учишь, но думаю, тебе следует остановиться, - сказал он, подходя к ним.
- О боже, это же Кэспи, - хихикнула Эрика. - Разве ты сегодня не выглядишь восхитительно — и что ты имеешь в виду, говоря, что я должна остановиться? Юная Элинсия попросила у меня совета. Я просто рассказала ей все, что знаю о том, как быть чародейкой.
- Я уверен, - прямо сказал Каспиан, прежде чем повернуться к Элинсии. - Послушай, Эль, не слушай ничего, что говорит тебе эта женщина. Она не знает, о чем говорит.
Эрика фыркнула и скрестила руки на груди.
- Как грубо. Да будет тебе известно, что я была колдуньей задолго до того, как твои родители засверкали в глазах твоих дедушки и бабушки. Я точно знаю, о чем говорю. Как долго ты был колдуньей, Кэспи?
- Да, да! Как долго ты был колдуньей, Кэспи!- Тифания передразнила Эрику.
Каспиан проигнорировал их обоих и посмотрел на подругу. Элинсия заколебалась, и он практически видел, как кристаллы Духа в ее голове работают сверхурочно.
-Н… но Леди Эрика, кажется, знает, о чем говорит. Ты уверен, что я должна просто игнорировать это?
Положив свои руки поверх ее, Каспиан осторожно взял у друга пергамент и ручку.
- Поверь мне. Единственная вещь, которая когда-либо придет от прослушивания Эрики  - это катастрофа.
- Это просто невежливо, - сказала Эрика, хотя, казалось, ее это не особенно беспокоило.
Дерек кивнул в знак согласия.
- Действительно. После всего, что мы с госпожой Эрикой для тебя сделали, как ты можешь говорить такие обидные вещи?
- Замолчи ты! - Каспиан обвиняюще ткнул пальцем в Дерека. - Я точно знаю, как протекают твои мыслительные процессы! Ты мазохист!
Дерек моргнул, нахмурился и скрестил руки на груди. После нескольких секунд молчания, он кивнул.
- Хм, Ну, тут ты меня раскусил.
- Не соглашайся со мной! - Рявкнул Каспиан, прежде чем повернуться к Элинсии. - В любом случае, пожалуйста, не слушай, что она говорит.
- Хм, ладно. – кивнула Элинсия. - Раз уж ты говоришь мне не делать этого, Каспиан, я послушаюсь твоего совета.
- Хорошо.
Эрика покачала головой, явно забавляясь. Ее маленькая тень, Тифания, подражала ее движениям, вызывая улыбку на лице женщины. Тем временем Дерек, казалось, все еще размышлял о своей явной мазохистской жилке, а Коллэфлор просто смотрел на всю эту сцену, как будто все вокруг него были идиотами.
- Э-эм, извините? Каспиан?- сказал тихий голос.
Каспиан вздрогнул от удивления, обнаружив, что на него смотрят знакомые глаза лани.
- Кэссиди? Что ты здесь делаешь?
- Я была здесь все время...
- Неужели? - Каспиан зажмурился. - Тпру. Я тебя даже не видел.
Кэссиди выглядела так, словно Зевс ударил ее в лицо молнией.
- Т… ты даже не понял, что я здесь... она опустилась на колени и начала рисовать круги на тротуаре. - Не могу поверить. Он не просто проигнорировал меня... он даже не знал, что я здесь...
Каспиан поморщился. Теперь он чувствовал себя виноватым. В самом деле, ему следовало держать язык за зубами.
- ГМ, мне очень жаль. - Каспиан протянул Кэссиди руку. - Я не хотел тебя игнорировать. Когда я подошел, там было так много всего, что я не мог видеть тебя в этой толпе... а потом Эрика пыталась развратить мою подругу...
- Все в порядке. - Кэссиди шмыгнула носом. - Я понимаю. Леди Элинсия для тебя важнее.
- Нет, это не совсем причина...
-И она очень красивая.
- Н… ну, это правда, но...
- А я такая простая и заурядная, что вполне естественно, что ты уделяешь ей больше внимания, чем мне.
- Я бы не сказал, что ты некрасива...
- Вау! - Каспиан отшатнулся, когда Кэссиди вскочила на ноги. Потом повернулась и бросилась бежать, отшвырнув с дороги нескольких человек, словно они весили меньше драхмы. Последнее, что он увидел, - это как Кэссиди выбежала со двора с криком: - Это точно как в той главе из "Хозяев и Служанок"!
Каспиан не понял.
«Хозяева и служанки»? Это какая-то книга?
Как бы то ни было, он чувствовал себя виноватым за то, что обидел кого-то, кого считал другом. Он не собирался игнорировать ее.
«Я извинюсь позже».
- Каспиан?- Спросила Элинсия.
Каспиан покачал головой.
- Ничего страшного, - успокоил он ее, прежде чем она продолжила.  - Окей. Пришло время записаться на турнир, так что давайте…
- Стой! - Крикнул Кристо. - Остановись! Uno momento! Стой на месте!
- Чего ты хочешь? - Каспиан устало вздохнул. Он уже почти забыл, что Кристо присутствовал, и теперь, когда он вспомнил о парне, он вспомнил также, что толпа его коллег стояли вокруг. Все смотрели на него.
«Ну, в этом нет ничего нового, но я чувствую, что на этот раз взгляды здесь по другой причине».
- Каспиан! Откуда ты знаешь эту женщину?- хотел знать Кристо.
- Кого? Ты имеешь в виду Эрику?
- Эрика?
Кристо переводил взгляд с Каспиана на Эрику и обратно. Потом перевел взгляд с Эрики на Дерека, потом снова на Каспиана и снова на Эрику.
- В… вы - Эрика Демоника де Анджело!- Крикнул Кристо, указывая на женщину.
- О Господи! - Эрика прижала руку к щеке. Ее улыбка была застенчивой. Это напомнило Каспиану особенно ленивого кота. -Значит, ты слышал обо мне?
- Конечно, слышал! Любой, кто был здесь достаточно долго, чтобы иметь уроки по войнам гномов, знает, кто вы! Вы герой, который разрушил всю общину гномов, сбросив на нее гору!
Это длилось всего мгновение, но Каспиан заметил выражение, которого никогда не видел на лице Эрики. Ее губы скривились в подобии агонии, словно кто-то вонзил в нее тысячу раскаленных иголок. Затем пришла ненависть, жгучая ярость, которая вспыхнула в ее глазах, как огонь из извергающегося вулкана. Это был самый пугающий взгляд, который он когда-либо видел.
Затем выражение исчезло, и на лице Эрики снова появилось дружелюбное, слегка озорное выражение.
- Уфуфуфу, похоже, директору придется немного обновить свою учебную программу, если ты все еще изучаешь эту бессмысленную историю.
- Бессмысленно? - Кристо зажмурился.
- Давай не будем говорить о древней истории, - продолжила Эрика. - Кэспи, ты пришел сюда не просто так, не так ли?
-Э-э, д… да, верно, - сказал Каспиан, выходя из оцепенения. Он взглянул на Дерека, лицо которого стало непроницаемым. «Может, у него галлюцинации?»
- Итак, продолжай, - Эрика жестом велела Каспиану двигаться. - Мы подождем здесь.
- Окей...
Он посмотрел на Элинсию.
- Я пойду с тобой, - сказала она, схватив его за руку. - Это действительно важное событие, и я думаю, что мы должны сделать снимок, чтобы у нас всегда была эта память.
- Если это то, что ты хочешь.
Толпа расступилась перед ними. Похоже, произошедшие события и шок от того, что они узнали, кто такая Эрика, ошеломили всех.
Пробираясь сквозь толпу, он и Элинсия подошли к указателю. На самом деле это был просто длинный стол, за которым сидели инструкторы. Каспиан чуть не застонал, когда понял, что человек, к которому он подошел, был инструктором Мердоком.
Мердок Ле Эпа был инструктором по рукопашному бою высшего боевого класса. Совершенно лысый, его голова блестела в лучах полуденного солнца, словно только что натертая воском. Глаза, похожие на угли, смотрели на Каспиана из-под густых бровей.
- Соль, - проворчал инструктор Мердок. - Из всех мест, где ты мог бы зарегистрироваться, ты просто подошел ко мне.
Улыбка Каспиана была полна насмешки.
- Поверьте, если бы я обращал внимание на того, кто открыт, я бы стоял в очереди.
- Тс-с, ты все еще неуважительный маленький засранец, - оскорбился Мердок.
- А ты все еще старик, которому уже далеко за двадцать. Возможно, тебе стоит подумать об отставке.
- Возможно, тебе стоит подумать об уходе из школы! - Мердок разомкнул губы, обнажив крепко стиснутые зубы.
- Простите, - прервала их Элинсия, - но мне не нравится, как вы разговариваете с моим другом.
Мердок выглядел так, словно ему в глотку засунули двенадцать лимонов. Все уже знали, кто такая Элинсия, и Каспиан точно знал, что старик Стрэттело проинформировал о ней весь персонал. Как колдунья, даже новая, Элинсия пользовалась огромным уважением. Если Мердок бросит ей в лицо хоть какие-то слова, а он явно этого хочет, то он оскорбит саму основу, на которой было построено их общество, ибо именно это и означает оскорблять колдунью.
- Мои... извинения... Леди Элинсия, - сказал инструктор напряженным голосом.
Выражение лица Элинсии оставалось суровым.
- Не передо мной ты должен извиняться.
Каспиан не думал, что это возможно, но лицо Мердока внезапно позеленело. Он повернулся к Каспиану, его лицевые мускулы подергивались. Для него это была явная борьба.
- Я... Я... извиняюсь... Со… Каспиан, - поправился он, когда щеки Элинсии внезапно вспыхнули от гнева. - Я приму... вне очереди...
Каспиану представилась уникальная возможность, которую он не преминул заметить. Это был первый раз, когда инструктор извинился перед ним. Когда-либо. С того самого момента, как он появился на свет, он стал предметом насмешек не только среди коллег, но и среди преподавателей. Когда люди в классе опрокидывали его вещи, учителя всегда делали вид, что ничего не замечают. Когда над ним издевались за то, что он не дворянин, инструкторы закрывали на это глаза. И все же сейчас этот человек, который был проклятием его существования с тех пор, как начал проходить боевую подготовку, извинялся.
«Я не мог принять его извинения и сказать ему, что я чувствую прямо сейчас, и он не смог бы остановить меня».
Каспиан хотел сказать этому человеку столько всего, что заставило бы покраснеть даже самого сквернословящего пирата. Он хотел сказать этому человеку, куда именно засунуть свои извинения.
Слова были у него на устах...
«Эль».
... Когда он увидел Элинсию и ее выжидающий взгляд. Внутри него шла война. Каспиан ничего так не хотел, как властвовать над этим человеком, но если он это сделает, Элинсия будет разочарована. Более того, Элинсия сделала это не для того, чтобы он мог отомстить за зло, длившееся много лет, а для того, чтобы дать Каспиану возможность восстановить справедливость.
Сможет ли он это сделать? Мог ли он использовать положение Элинсии, ее действия? Мог ли он позволить себе быть таким эгоистом?
Нет...
Каспиан закрыл глаза и глубоко вздохнул. Когда он снова открыл глаза, мысли его были ясны и спокойны. Это был правильный курс действий.
- Все в порядке, - тихо пробормотал Каспиан. - Я все равно никогда не был хорошим учеником.
Хотя это было немного, Каспиан знал, что он будет лелеять ошеломленное, пучеглазое выражение на лице инструктора Мердока до конца своих дней.
- Я... это правда? Ну, в любом случае, я думаю, ты здесь, чтобы записаться, да? Просто подпиши здесь свое имя.
Взяв каллиграфическую ручку, которую дал ему Мердок, Каспиан расписался.
Теперь он официально участвовал в Турнире Колдуньих Рыцарей.


    Том 2 Глава 12

    Каспиан чувствовал себя нервным. Это могло быть как-то связано с тем, как все смотрели на его спутницу, или может быть, на него так влияла сама спутница. В любом случае, Каспиан чувствовал, как его лицо налилось краской.
- Э-э-э, простите, Мисс Эрика...- учитель хотел сказать, но Эрика перебила его.
- Эээ эээ эээ. - Эрика погрозила пальцем, как будто упрекала ребенка. - Я не Мисс Эрика. Для тебя, братик, я Леди Эрика или госпожа. - Ее доброжелательная улыбка сочилась снисходительностью. - Не забывай, как обращаться ко мне в будущем.
Каспиан фыркнул в ладонь, пытаясь подавить смех. Элинсия надула губки, словно показывая, как она недовольна его незрелостью, но он ничего не мог с собой поделать. Хотя он был согласен с ней, что месть ничего не решит, и хотел быть человеком, которого она могла бы с гордостью провозгласить своим добродетельным рыцарем, ему все еще не нравились эти люди. Забавно было видеть, как их сбивают с ног.
«Прости, Эль. Я действительно не хочу, чтобы мне это нравилось, но это слишком смешно».
Элинсия фыркнула на него, как будто она могла каким-то образом прочитать его мысли. Кристо, сидевший по другую сторону от него, захихикал, как сумасшедший.
- О, духи. Эта дамочка просто бунтарка. - Он улыбнулся Каспиану. - Не могу поверить, что ты никогда не рассказывал мне о ней.
Каспиан постарался не улыбнуться. Он действительно хотел, но это было так трудно. Его губы подергивались по собственной воле.
- Я не из тех, кто целуется и рассказывает.
-Хе-хе, разве я не знаю?
-О-О, да, конечно, госпожа Эрика, - сказал старик, и Каспиан начал дергаться еще сильнее, когда мужчина покраснел под пристальным взглядом Эрики. Он был похож на молодого человека, которого только что сурово отчитал учитель, и, мало того, ему это понравилось.
«Мазохисты. Каждый парень старше двадцати пяти - законченный мазохист!»
Каспиан тут же поклялся себе, что никогда не станет мазохистом, как эти люди, когда вырастет. Даже если наступит Армагеддон и единственным способом спасти мир будет для него стать покорным придурком, который будет получать удовольствие от унижения, он откажется и позволит миру сгореть. Он не станет таким, как эти кретины.
Урок продолжался. Инструктор рассказывал им о войнах гномов. Каспиан подумал, что он пытается произвести впечатление на Эрику своими знаниями, но понял, что это не сработало. Колдунья по прозвищу Суккуб не выглядела довольной.
- Первая война гномов началась сразу после войн гоблинов, в которых человечество помогло гномам уничтожить гоблинов, убив их короля. Сесилия Эль-Ле-Блан, представительница Совета Чародеек и могущественная колдунья, действовала как эмиссар гномьего народа. Мы надеялись, что наши две расы смогут заключить выгодный союз. Но все закончилось, когда Сесилия…
- Леди Сесилия, - прервала его Эрика.
- П… простите?
- Она не Сесилия и не Сесилия Эль-Ле-Блан. - В отличие от прошлого раза, когда Эрика казалась дразнящей и озорной, когда делала ему выговор, на этот раз она выглядела сердитой. Ее лицо было искажено гримасой, а глаза сверкали, как у злобного животного. - Вы будете обращаться к Леди Сесилии с соответствующим титулом.
- Д… да... о... Конечно, - мужчина запнулся. – М… мои извинения, госпожа Эрика.
Эрика еще немного посмотрела на него, потом медленно кивнула и откинулась на спинку сиденья. Сидя рядом с ней, Тифания потянула Эрику за рукав.
- Старшая сестра Эри, ты в порядке? Ты, кажется, сердишься?
Нежная улыбка, которую Эрика подарила Тифании, казалась неуместной после такой бурной реакции.
- Я в порядке, Тиффа. - Эрика нежно погладила Тифанию по голове, отчего та захихикала. - Пожалуйста, продолжайте лекцию, инструктор.
- Гм, Да, конечно.
Инструктор кашлянул в ладонь и продолжил урок. Однако Каспиан уже не обращал на это внимания. Все его внимание было сосредоточено на Эрике. Казалось, она успокоилась, но он видел, как каждый раз, когда инструктор говорил, ее лицо подергивалось. По ее выражениям, Каспиан чувствовал, что он мог почти ощутить, как она думает.
Элинсия наклонилась к нему и прошептала на ухо:
- Ты ведь тоже это видишь? Я не просто выдумываю?
- Нет, - сказал Каспиан, уже точно зная, о чем она говорит. - Я видел.
- Как ты думаешь, Леди Сесилия и Леди Эрика могли быть друзьями?- Спросила Элинсия, все еще шепотом.
Каспиан с трудом верил, что у Эрики когда-нибудь может быть друг, сейчас или тогда, но он также признавал, еще тогда, когда замещал Дерека, что Эрика была женщиной со многими лицами. Может быть, как когда-то одна молодая женщина мечтала завести семью, у той же самой женщины был друг, которого она очень любила.
Урок, наконец, закончился. Пока ученики собирали свои вещи, инструктор окликнул их:
- Прежде чем вы все уйдете, у меня есть послание от директора всем, кто будет учавствовать в Турнире Колдуньих Рыцарей. Так как был огромный избыток студентов, которые собрались учавствовать, в субботу будет проведена серия предварительных сражений, чтобы определить, кто будет допущен к участию в турнире.
- Ну, - сказала Эрика, вставая со своего места. Держа ее за руку, Тифания тоже встала. - Это был весьма поучительный опыт. А теперь, думаю, я нанесу визит директору. Мне бы так хотелось поговорить с ним о качестве вашего образования. Дерек, идем!
- Да, Миледи Эрика!
Каспиан, Элинсия, Кристо и почти все студенты смотрели, как Эрика уходит. Возможно, неудивительно, что Каспиан заметил, что большинство его сверстников уставились на ее покачивающийся зад. Он покачал головой.
«Гормоны...»
- Итак, ребята, как вы думаете, на что будет похож этот предварительный раунд?- спросил Кристо, когда они шли по коридору.
- Не знаю, - ответил Каспиан. Элинсия вложила свою руку в его, и он нежно сжал ее, пока они шли по коридору. - Думаю, в эту субботу мы это выясним.
-Ты хочешь сказать, что понятия не имеешь?
- Конечно, нет. С чего бы?
- Понятия не имею. Я подумал, раз вы с директором такие близкие друзья, может, ты что-то знаешь.
- Ты идиот, - сказал Каспиан.
Кристо надул губы.
- Это было подло.
Каспиан закатил глаза, а Элинсия хихикнула. И все же он задавался тем же вопросом, что и Кристо. Будут ли предварительные матчи серией матчей, в которых проигравший получает дисквалификацию, а победитель - нет? Похоже, это займет слишком много времени.
«Может, будет что-то другое?»
Каспиан знал, что лучше не пытаться понять, о чем думает этот старик. Было бы лучше, если бы он попытался разобраться в мыслительном процессе Эрики, а это было невыполнимой задачей, если он когда-либо слышал о таком.
Расставшись с Кристо, Элинсия и Каспиан отправились в библиотеку.
Библиотека была довольно большой — конечно, недостаточно большой, чтобы сравниться с библиотекой в башне Дорехан, не столь скромном жилище Эрики, но она была достаточно большой, чтобы Каспиан все еще не прочитал все книги.
Они с Элинсией прошлись по проходам, прежде чем нашли интересную книгу. Это была книга, в которой подробно описывалась история драконидов, расы гибридов человека и дракона, исчезнувшей за тысячу лет до рождения Сильвии. С книгой в руках они прошли в заднюю часть библиотеки, где стояли стулья, кушетки и столы.
- Эй, Каспиан? - Спросила Элинсия, сидя рядом с ним и держа в руках половину книги, которую они читали вместе.
- Ну?
- Помнишь, когда мы были детьми? Она улыбнулась, мягко, нежно. Это была улыбка воспоминания. - Тогда тебя нельзя было увидеть в библиотеке.
Каспиан тоже улыбнулся, хотя ему было грустно вспоминать эту часть своего прошлого.
- Времена меняются, я полагаю. Поскольку в школе меня никто не любит, надо мной часто издеваются. Мало кто приходит в библиотеку. Полагаю, можно сказать, что библиотека стала моим убежищем, и, поскольку я был здесь, я решил, что не начать читать будет напрасной тратой времени.
- Прости, - прошептала Элинсия. - Тебе бы никогда не пришлось  бы страдать, если бы я не дала этого обещания.
- Глупая, - сказал Каспиан, легонько стукнув Элинию по голове. - Не смей сожалеть о чем-то подобном. Даже если бы ты не дала мне этого обещания, я бы все равно пришел сюда. Я ни за что не позволю кому-то другому стать твоим рыцарем.
Вытерев таинственную влагу, скопившуюся в своих глазах, Элинсия одарила его самой широкой улыбкой.
- Спасибо, Каспиан.
- Всегда пожалуйста, - сказал он, а потом нахмурился. - А ты не из тех, кто болтает, Мисс - я лучше залезу на дерево, чем буду сидеть и изучать магию.
- А-ха-ха! - Смущенный смех Элинсии был лирическим, как нежное позвякивание колокольчиков на ветру, колеблемом океанским бризом. - Полагаю, у меня нет оснований обвинять тебя. Хотя, когда ты уехал в Академию, изучение магии и истории стало моим убежищем, - призналась она, ее глаза светились необычной печалью. Каспиан почувствовал, как у него сжалось сердце.
- Тебе было одиноко?- спросил он.
- Трудно было не быть. - Она нахмурилась. - Я никогда не видела Леди Сильвию так часто, и хотя ее горничные были милы, они всегда вели себя так безразлично. Ты был моим единственным другом. Когда ты ушел, я была сама по себе. После этого меня даже не выпускали за пределы поместья... из-за инцидента с похитителями… так что я даже не могла пойти прогуляться.
«Думаю, не только моя жизнь была отстойной».
Подобно Каспиану, казалось, будто Элинсия тоже была изолирована. Если не считать того, что сверстники издевались над Каспианом и обращались с ним, как с мусором, Элинсию заперли в позолоченной клетке. Он не знал, что хуже, но подозревал, что, если ему когда-нибудь придется сделать выбор, он выберет запугивание. По крайней мере, тогда он сможет дать отпор.  Бороться с заточением было невозможно.
Поскольку они продолжали читать, Элинсия подвинулась немного ближе. Каспиан ничего не сказал, а просто накрыл ее руку своей. Вместе, они продолжали читать.
Звук шуршания старой бумаги эхом звучал внутри библиотеки.
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    Солнце едва взошло, когда Каспиан проснулся в субботу. Он не выполнял свою обычную рутину, которая включала в себя теневые спарринги, пока он не покроется потом, и вместо этого занимался растяжками и основными разминками. Предварительные бои были сегодня, и, хотя он был уверен, что победит, не было смысла ввязываться в драку измученным.
Приняв душ и одевшись, Каспиан встретился с Кристо и Элинсией, которые дружелюбно болтали, когда он пришел.
«Этот мальчик...»
Хотя он ничего не сказал, потому что не хотел расстраивать подругу, его беспокоило, что Кристо был так дружен с Элинсией. Поскольку он был дворянином, Кристо, должно быть, что-то скрывал от нее. У всех дворян были свои планы. Будь Каспиан проклят, если позволит какому-нибудь грязному аристократу использовать Элинсию в своих целях.
-О, вот он! - Ухмыляющийся Кристо помахал ему рукой. - Эй! Почему так долго?
«Дыши глубже, Каспиан. Он еще ничего не сделал. Ты ничего не можешь с ним сделать, не имея доказательств. Терпение. Рано или поздно он раскроет свои истинные намерения...»
Как только он это сделает, он обязательно пожалеет, что пытался использовать подругу Каспиана.
Успокоившись, Каспиан подошел к ним. Он улыбнулся в ответ, когда Элинсия схватила его за руку, и хмуро посмотрел на Кристо.
- Я принимал душ, как и каждое утро. Это ты выбился из графика. Ты никогда не просыпаешься так рано.
- Хахахаха, правда! - Кристо рассмеялся и потер затылок. - Я проснулся сегодня утром с дрожью и не мог заснуть. Я думаю, у меня такое случается перед битвой или что-то в этом роде.
- Все. - Каспиан отверг слова Кристо. - Ты помнишь, где мы должны были встретиться?
-  В главном зале, - подсказала Элинсия.
- Право. Тогда поехали.
Главный зал был назван так потому, что располагался у входа. Войдя, Каспиан посмотрел на массивный коридор, который легко охватывал несколько десятков метров в ширину и еще больше в длину. Каменная серая плитка дополнялась мраморными колоннами, которые поднимались к потолку - сводчатому потолку, украшенному множеством ребер. Несколько контрфорсов выступали из стен, а между ними гордо возвышались статуи колдуний прошлого и настоящего.
Там уже собралось много народу. Отсчитывая их в уме, Каспиан понял, что вокруг было 54 человека.
В Академии Рыцарей Аркадии было не более 150 студентов. Из этих 150 студентов только около 24 были в Продвинутом классе, старшеклассники, которые были тут в течение четырех или более лет, и те, кому было разрешено участвовать в рыцарском турнире.
«Эти люди, должно быть, здесь, чтобы наблюдать за подготовкой, - подумал он. - Хотя я не могу представить, что здесь происходит».
Он наблюдал за другими учениками, выбирая тех, кого узнал. Джулий стоял рядом со своими гориллами и хвастался чем-то. В противоположном конце комнаты, прислонившись к колонне, стоял студент, которого Каспиан знал по имени, но никогда с ним не разговаривал.
На нем была большая фетровая шляпа и малиновая накидка. Остальная форма была стандартной, как и простой меч в ножнах на боку. Каспиан не видел его лица, скрытого шляпой, но почти чувствовал на себе взгляд мальчика.
«Дарин Шивалс Мерих...»
В настоящее время лучший студент в Академии. Никто ничего о нем не знал, так как он никогда ни с кем не разговаривал. На занятиях он молчал. На дуэли он был свиреп. Каспиан слышал множество историй о мастерстве другого подростка в обращении с клинком, но никогда не видел его собственными глазами.
«Из всех людей здесь, он единственный, кого я не знаю, смогу ли я победить».
Каспиан все еще был уверен в своих шансах на победу, но Дарин представлял собой неизвестную переменную. Если бы он только знал немного больше об умениях этого человека, то, возможно, не чувствовал бы себя так неуютно, но, увы, он ничего не знал. Одно это делало его самой опасной угрозой.
Пара больших двойных дверей с другой стороны вестибюля распахнулась, и в комнату вошли несколько инструкторов вместе с директором и Эрикой Анджело. Как всегда, Дерек шел за колдуньей, как послушный пес. Тифания, девочка-полуэльф, которая понравилась Эрике, сидела у нее на плечах, а Коллафлор и Кэссиди шли в нескольких шагах позади нее.
- Эрика, как всегда, великолепна, - заметил Кристо. Каспиан не мог не согласиться, даже если бы он ничего не сказал. - А эта девочка, хм, не знаю, как и сказать, но ее присутствие придает Эрике материнский вид, от которого ее красота просто вырывается наружу.
Каспиан хотел, чтобы Кристо заткнулся, даже если бы согласился. Взглянув на Элинсию, он заметил, что его подруга выглядит несколько подавленной, и ему потребовалась секунда, чтобы понять почему.
- Ты такая же красивая, как Эрика, - прошептал он ей на ухо. Когда она потрясенно посмотрела на него, он ухмыльнулся. - Ты ведь об этом беспокоишься? Держу пари, ты думаешь что-то глупое вроде: "Леди Эрика такая красивая. Я не знаю, как я могу конкурировать с ней, не так ли?"
- Н-ну, трудно не чувствовать этого, - пробормотала Элинсия, ее щеки порозовели. - Леди Эрика такая самоуверенная и красивая. По сравнению с ней, я…
- Такая же красивая, - перебил Каспиан. - Лично я считаю, что ты намного красивее Эрики. Конечно, у нее есть сексуальная привлекательность, но любой может носить скудный наряд. Твоя красота исходит не только от внешности.
Чем больше Каспиан говорил, тем краснее становилось лицо Элинсии. Она ссутулилась, когда он закончил говорить, напомнив Каспиану черепаху, пытающуюся спрятаться в панцире. Несмотря на смущение, он видел, что Элинсия довольна. Об этом сказала застенчивая улыбка на ее лице.
- И все же она гораздо увереннее меня...
- Что... это верно. Тем не менее, у Эрики гораздо больше опыта в реальном мире, чем у тебя. В конце концов, она прожила больше пятисот лет. Вполне естественно, что она так уверена в себе.
- Я ... Да, ты прав.
- Хм? Что это за взгляд?
- Ничего страшного. - Выражение лица Элинсии было сардоническим, но в то же время ностальгическим, как у человека, который вспомнил что-то забавное. - Я просто подумала о том, как ты делал это, когда мы были детьми. Когда мне было плохо, ты всегда знал, что сказать, чтобы мне стало лучше.
Каспиан почувствовал, как жар приливает к щекам. Он кашлянул в ладонь, пытаясь скрыть покрасневшее лицо.
-Н-ну конечно. Ты и я... мы лучшие друзья, понимаешь?
- Да... друзья...
Было что-то странное в том, как Элинсия произнесла слово "друзья", но Каспиан не дал себе времени на дальнейшие размышления, так как директор кашлянул в руку и заговорил.
- Я рад видеть, что все вы знаете, как быть пунктуальными, включая тех, кому на самом деле не нужно быть пунктуальными.
Каспиан фыркнул в ответ на тонкий укол, направленный на студентов, которым не нужно было присутствовать. Многие из этих студентов покраснели от смущения, их щеки пылали, как кристаллы огненного Духа, хотя никто из них не ушел.
- Скоро начнутся предварительные приготовления, чтобы определить, кому будет позволено участвовать в рыцарском турнире волшебницы, но прежде мне нужно объяснить, как эти предварительные приготовления будут работать.
В толпе воцарилась тишина. Даже Каспиан внимательно слушал старика.
- Поскольку в него входят двадцать четыре студента, мы решили, что предварительные занятия будут состоять из четырех свободных сражений между шестью студентами. Это означает, что из двадцати четырех участников только четверо получат шанс участвовать в турнире.
Несколько студентов начали протестовать. Они кричали, что это несправедливо. Джулиус был самым громким. Директор не обратил на них внимания. Он только взглянул на Эрику, которая что-то бормотала себе под нос.
ТЫДЫЩ! Словно гром, ударивший в гору, эхом прокатился по залу. Инакомыслящих заставили замолчать. Каспиан и Элинсия провели руками по ушам, которые были более чувствительны, чем человеческие. Строгое выражение лица директора Страттело удержало всех от новых попыток спорить.
- Так было решено, потому что у меня нет ни времени, ни желания проводить затянувшийся предварительный матч. Свободный для всех бой - идеальный способ определить, кто лучше всего подходит для турнира - нет, он определит, кто лучшие кандидаты, чтобы стать рыцарем колдуньи.
Послышался приглушенный шепот. Каспиан и Элинсия убрали руки и уставились на директора, который даже не взглянул в их сторону. Эрика, однако, заметила их взгляды и подмигнула им обоим.
- Колдуний рыцарь - это больше, чем просто кто-то, кто талантлив на спарринге. Они воины, которые могут взять на себя и победить десятки врагов одновременно. В вашей карьере рыцарей колдуньи будут моменты, когда вы будете вынуждены сражаться с несколькими врагами. В таких ситуациях ваша задача - защищать свою колдунью, пока она не призовет духа. Заклинания для вызова сил духа трудны, и многие из более мощных заклинаний духовного вызова требуют времени — времени, которое вы должны будете предоставить. Если вам это не нравится, дверь вон там.
Никто не шелохнулся. Каспиан предположил бы, что они замерзли, но кое-кто заерзал на месте. Директор Страттело оглядел их всех, словно пытаясь определить, кто из них уйдет первым, а затем фыркнул, как будто не был уверен, чувствовать ли к ним уважение или жалость. Вероятно, он не верил, что многие из этих студентов понимали, во что ввязываются.
- Теперь все, кто записался на турнир, выстраиваются в очередь.
Элинсия отпустила руку Каспиана, и они с Кристо пошли вперед, выстроившись в ряд с 23 другими учениками, которые хотели принять участие в рыцарском турнире.
Старый директор кивнул.
- Вы, двадцать четыре, будете тянуть жребий из этой коробки. Он указал на большую коробку с маленькой дырочкой наверху, которую нес Сорен, дворецкий и помощник директора. - Жребий пронумерован с первого по четвертый, и число, которое вы вытянете, определит, на какой арене вы будете сражаться. Когда я назову имя, подходите и берите. Энтони де Алезио.
Каспиан вздохнул, ожидая своей очереди. Ждать придется долго.
- Кристофель Сиел эль Анкор.
- Хе-хе, - ухмыльнулся Кристо, подходя. - Будем надеяться, что я не попаду против Каспиан. Было бы отстойно, если бы мы сражались во время подготовки, а не на самом турнире, верно? - Каспиан проигнорировал его. Кристо сунул руку в коробку и вытащил листок, который показал остальным. - Хех, номер два. Я могу жить с этим.
- Джулиус Фрэнсис Эль Горросалейн.
Каспиан замер, услышав полное имя Джулиуса. Горросалейн. Он знал эту фамилию, но...
Не может быть. Он покачал головой. Должно быть, это другая семья.
- Четыре.
- Дарин Шивальс Мерих.
Дарин подошел к Сорену, его малиновый плащ покачивался, а шляпа подпрыгивала. Каспиан подумал, что это необычный выбор одежды, но признался бы, что мало что знает о моде.
- Три.
Один за другим студенты подходили и хватали номера, в то время как те, кто не участвовал, толпились вокруг них. Затем настала его очередь.
- Каспиан Игнис дель Соль.
Прогулка до чертежной шкатулки была самой длинной в его жизни. Конечно, недовольный шепот, который последовал за ним, мог быть причиной этого чувства.
- Так, что это он? Крестьянский мальчик?
- Совершенно верно. Только посмотрите на этого самодовольного ублюдка, который идет туда, как будто он хозяин.
- Кто-то должен преподать ему урок.
- Они должны показать ему, где его настоящее место.
-Ты имеешь в виду работу в грязи с остальными плебеями?
- Я имею в виду лежать мертвым в канаве.
-Хех, да. Крестьяне, которым нравится тот, кто думает, что они могут стать равными нам, должны просто умереть.
Каспиан хотел сжать руки в кулаки, стиснуть зубы, закричать. Он ничего этого не делал. Держа голову высоко поднятой и ровно дыша, Каспиан направился прямо к Сорену, как будто ничего не слышал.
- Соль, поторопись, - сказал Сорен с неприятной улыбкой. - Я бы предпочел не находиться втвоем присутствии дольше, чем это необходимо.
Каспиан дернулся.
Потом улыбнулся.
Это была очень неприятная улыбка.
- Поверь мне, это чувство взаимно. Я не люблю оставаться в присутствии напыщенных придурков, которые считают себя особенными, потому что балуют стариков.
Уши Сорена покраснели. Каспиан, не обращая на него внимания, сунул руку в коробку, нащупывая шероховатую бумагу. Остался только один лист.
«Первый номер».
Показав листок присутствующим, он положил его в карман после того, как был записан его номер, и вернулся в очередь.
- Теперь, когда вы все взяли свои номера, я хочу, чтобы вы последовали за этими инструкторами. - Директор Стрателло указал на людей, стоявших рядом с ним. - Те, кто взял первый, должны следовать за инструктором Мердоком. Те, кто вытянул двойку, последуют за инструктором Джаннисоном. Тройка - пойдут за профессором Кольбером, а четверка - за Ходжинсом.
Группы разделились по номерам.
- Удачи, - сказал Кристо, когда Каспиан ушел.
- Мне не нужна удача, - пробормотал Каспиан, прежде чем ответить:  - не проиграй.
-Хех, ты все еще такой суровый.
Каспиан вышел через дверь вместе с остальными пятью, следуя за инструктором Мердоком через серые каменные залы со сводчатым потолком. Он чувствовал на своей спине взгляды товарищей по учебе. Ему даже не нужно было слушать их разговор, чтобы понять, что они задумали. Этот бой не будет свободным для всех. Пять на один.
«Меня это устраивает, - подумал он, - они могут наброситься на меня, если захотят. Это ничего не изменит».
Каспиан почувствовал, как его сердце ожесточилось, словно оно было заключено в адамантин. Так было всегда, и так будет всегда. До тех пор, пока он не окончит школу и не станет рыцарем Элинсии, он всегда будет одинок.
Шагая впереди остальных, Каспиан чувствовал на себе взгляды, которые не излучали намерения причинить ему вред. Осторожно оглядевшись, он заметил человека, о котором шла речь, Элинсию, которая выглядела так, словно пыталась проскользнуть между колоннами и контрфорсами. Он улыбнулся.
«Она придет поддержать меня».
Оглядываясь назад, Каспиан чувствовал, как его решимость победить воспаряет, когда они вступили на арену, которая должна была стать их полем боя. Это был один из дворов, больше, чем тот, которым он пользовался, но меньше, чем главный двор в центре Академии. Расположенный рядом с одной из пяти точек пятиугольника, которые составляли стену, отделяющую академию от Аксиума, этот двор имел форму ромба.
- Все в порядке, - сказал инструктор Мердок. - Я хочу, чтобы вы все стояли ровно в пяти метрах друг от друга.
Он указал на те места, где хотел их видеть. Каспиан, молча, двинулся к назначенному месту, зная, что не имеет значения, где он будет сражаться. В этот момент он заметил Элинсию, выглядывающую из-за колонны. Он улыбнулся ей и осторожно протянул мизинец. Она увидела это и ответила на его жест, протянув руку и выставив мизинец.
- Слушайте, все вы! - Рявкнул инструктор Мердок. - Я хочу, чтобы это был чистый матч! Если вы попытаетесь обмануть, я вас дисквалифицирую!
«Хм. Я думаю, он должен придерживаться протоколов, но на самом деле, он должен быть немного честнее с самим собой. Не то чтобы он не знал, что произойдет. Зная его, он, вероятно, надеется, что эти пятеро побьют меня».
Мысль о том, что придется драться пять на один, заставляла кровь Каспиана биться быстрее. Он вспомнил, как в последний раз был вынужден вступить в неравный бой. Это было в поезде. В тот раз он сражался только два на один, хотя это также состояло из нескольких сражений два на один. Он несколько раз чуть не проиграл в этом непрерывном бою.
«С тех пор я стал лучше...»
Губы Каспиана раздвинулись, когда другие ученики уставились на него.
«Я не потерплю поражения. Не от них».
Их злобные взгляды остановились, когда он посмотрел на них. Интересно, что они видят, глядя ему в глаза? Они испугались? Были ли они уверены в себе? Неужели они думают, что смогут победить, если объединятся против него?
«Пусть думают, что хотят».
- Все готовы? - Спросил инструктор Мердок, поднимая руку. - Приготовиться и... бой!
«Эти пять – мои».
Как только эти слова слетели с уст преподавателя, остальные пятеро студентов бросились на Каспиана. Клинки были вытащены из ножен. Из-за спины вытащили кинжалы. Щиты яростно сжимались в стальных руках. Каспиан позволил им подойти. Он не бросился к ним, отказываясь действовать в спешке.
Когда он был моложе, когда библиотека впервые стала его бастионом безопасности, его убежищем от взглядов и ненависти, он прочитал цитату из знаменитого воина: "Те, кто искусен в бою, не гневаются. Те, кто умеет побеждать, не боятся. Таким образом, мудрые побеждают прежде, чем сражаться, в то время как невежественные сражаются, чтобы победить."
Он не мог вспомнить, кто произнес эту цитату, но это не имело значения. Это были слова, которыми он пытался жить, даже если не всегда мог следовать им. Однако здесь, сейчас, против этих людей, Каспиан чувствовал, что действительно может применить эти слова на практике.
Движения его противников не были случайными, и он видел, что все они были умелыми, но это не имело значения. Он уже понял, как пройдет эта битва.
Первый из них шел прямо на него, и он почувствовал изменение в воздушных потоках позади него, предупреждая его о внезапной атаке. Тот, что был впереди, рубанул его мечом. Каспиан попятился, затем свернул влево. Лязг! Рядом раздался лязг металла о металл, и Каспиан, обернувшись, увидел, что напавший на него человек случайно выбил кинжал из руки другого — человека, который пытался подкрасться к нему сзади.
- Это еще зачем?! - закричал владелец кинжала.
- Э-эй! Это не моя вина! Ты должен был смотреть, куда идешь!
«Они, возможно, решили объединиться, чтобы победить меня, но они не знают, как работать вместе».
Каспиан кое-чему научился, работая с Эрикой. Командная работа была важным компонентом, когда два или более людей сражались вместе. Не имело значения, насколько квалифицированным был человек. Команда сильна лишь настолько, насколько слабо ее звено. Это было вдвойне верно для команд, сформированных на месте, таких как эта.
Развернувшись, Каспиан отразил удар длинного меча, нацеленного ему в шею. Повернув меч в классическом выпаде, он перенаправил удар на человека, который пытался обойти его с фланга, заставив того отпрыгнуть назад, чтобы его не ударили.
-  Эй! Смотри, куда размахиваешь этой штукой!
- Смотри, куда я... смотри, куда идешь!
Каспиан почувствовал движение за спиной. Он пригнулся, почувствовав, как легкий ветерок пробежал по его голове, взъерошив волосы. Быстро поднявшись, он откинул голову назад. ТЫЩ! Звук его черепа, врезавшегося в чью-то челюсть, эхом разнесся по двору, быстро сменившись болезненным визгом и звуком падения на землю.
На него набросились еще двое. Владелец кинжала и человек, держащий в руках меч и щит. Первоначально владелец кинжала использовал два, но теперь - один, второй был выбит из его руки во время первой схватки.
Каспиан увернулся от кинжала, отступив в сторону. Затем он развернулся на 360 градусов, отбросив щит, который другой враг пытался вонзить ему в спину. Когда человек, который пытался совершить такой маневр, спотыкаясь, прошел мимо него, он ударил его плоским концом клинка в затылок. Студент рухнул, как мешок с кирпичами.
Лязг! Дзынь-дзынь-дзынь!
Каспиан отступил, блокировав серию безрассудных замахов одного из своих противников. Это был похожий на гориллу-спутника Джулия.
- Ты...- Пробормотал Каспиан - ... как тебя зовут? Кронк?
- Хронос! -  зарычала горилла. Каспиан уклонился от безрассудной атаки, а затем ударил Хроноса по ногам. Хронос взвизгнул, наткнувшись на своего спутника... Каро? Так его зовут? Каспиан не мог вспомнить. Впрочем, это не имело значения.
- Прости, - извинился Каспиан с неискренней улыбкой. - Ты настолько недостоин моего внимания, что твое имя не имеет для меня значения. Наверное, поэтому я его и не помню.
Хронос взвыл, когда он и его напарник вскочили на ноги и снова бросились на Каспиана. Зная, что нельзя недооценивать их только потому, что они не умны, Каспиан представил себя таким образом, что они были вынуждены сражаться с ним один на один. Каждый раз, когда они пытались объединиться против него, он перенаправлял их атаки на другого противника, делая невозможным нападение на него.
«Извините, придурки, но работать в команде сложнее, чем кажется».
Каро замахнулся на него зазубренным клинком. Когда Каспиан откинул голову назад, кислый запах яда донесся до его носа.
«Я понял. Они хотят отравить меня».
Подняв меч, Каспиан ударил Каро-как-его-там-звали по запястью плоской стороной клинка. Короткий меч упал на землю. Каспиан отшвырнул его ногой, развернулся и поднял клинок. Его рука была повреждена, когда он блокировал удар двумя руками, но он повернул свой меч так, что другое оружие соскользнуло с него. Быстро отреагировав, он встал напротив Хроноса и ударил врага в висок. Хронос рухнул на землю.
- Хронос! Ублюдок!
Каспиан успел повернуться. Прежде чем Каро успел повернуться к нему лицом, Каспиан схватил его за рубашку. Из горла мальчика вырвались булькающие звуки. Он проигнорировал их и, действуя быстро, пнул своего врага в затылок. Каро полетел вниз, упав лицом на землю. Он не встал.
Каспиан увидел, что с обеих сторон к нему приближаются двое. Он не видел последнего человека. Логика подсказывала, что он должен быть позади него.
Пригнувшись как раз в тот момент, когда двое, стоявшие по бокам от него, размахнулись, Каспиан перекатился вперед. Лязг стали раздался позади него, сопровождаемый несколькими сердитыми криками. Вскочив на ноги, Каспиан подобрал кинжал, выбитый из руки одного из трех его противников.
Он не потрудился прицелиться, а вместо этого бросил его в ближайшего человека, ударив его рукоятью по голове. Его противник отшатнулся в изумлении. Прежде чем он успел опомниться, Каспиан бросился вперед, ударив рукоятью меча в челюсть и почувствовав удовлетворительный хруст.
- Проклятые духи! Он только что сломал челюсть Альтону!
- Хо? Это имя этого парня? - Каспиан ухмыльнулся своим противникам, заставив их отступить на шаг. - Ну, его имя не имеет значения, как и ваши имена.
Он сделал шаг вперед. Они сделали шаг назад. Улыбка Каспиана стала шире.
- А теперь идите сюда. - Его глаза прищурились, когда он улыбнулся. - Дайте мне услышать ваш крик.
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    Через несколько минут после начала предварительного матча он закончился. Каспиан хлопнул в ладоши, словно стряхивая с них воображаемую пыль. Он был покрыт легкой испариной, которая казалась неудобной на его одежде, но в остальном он был в порядке.
- Я ожидал от вас еще немного подраться, ребята, - сказал Каспиан лежащим вокруг него дворянам. - Думаю, вы все такие же, как все. Вы говорите, плетете интриги, как и любой другой дворянин, но когда дело доходит до этого, у вас нет того, что нужно, чтобы стать рыцарем колдуньи.
Инструктор Мердок поднял руку.
- Победитель этого боя -  Каспиан Игнис дель Соль!
- Вы не очень-то старались обуздать их грязную драку, не так ли, инструктор? - Язвительно заметил Каспиан.
Инструктор Мердок пожал плечами.
- Это потому, что я знал, что ты победишь, и не видел в этом смысла.
Каспиан прищелкнул языком, но ничего не сказал, когда из-за колонны выбежала Элинсия.
- Каспиан! – позвала она. Ее глаза были яркими и светящимися, как два драгоценных камня, когда солнечный свет отражался от их сверкающей поверхности. - Ты выиграл!
Усмехнувшись, Каспиан раскрыл объятия, когда его подруга бросилась к нему. Он поднял ее с земли, кружа, пока они смеялись вместе. К тому времени, как он опустил ее на землю, щеки Элинсии раскраснелись, а улыбка стала такой широкой, что ей пришлось закрыть глаза.
- Не могу поверить, что ты победил пятерых! Это было так удивительно!
Каспиан чувствовал, что радость от победы все еще течет в его жилах. Это почему-то заставляло чувствовать себя игриво.
- Ты хочешь сказать, что сомневалась в моей победе?
Глаза Элинсии расширились.
- Нет! Конечно, нет! Я была так поражена, что ...
- Успокойся. - Каспиан широко улыбнулся, наклонился и прижался лбом к ее лбу. - Я просто дразню тебя.
- Это было не очень приятно, - сказала Элинсия, надувая щеки. Однако, когда Каспиан рассмеялся, она перестала дуться и тоже начала смеяться.
- Эй! Соль! - Инструктор Мердок хмыкнул, прерывая их. - Тебе нужно снова пройти в главный зал.
Каспиан махнул рукой, и они с Элинсией вышли со двора. Держась за руки, они прошли по коридору, как в детстве, и направились в главный зал. Остальные матчи скоро должны были закончиться, если уже не закончились. Он представил, что директор будет давать дальнейшие инструкции о том, как будет проходить турнир.
Когда они шли по коридору, несколько дворян, которые следовали за ними, чтобы наблюдать за боем, раздраженно ворчали.
- Не могу поверить, что Соль победил.
- Должно быть, он сжульничал.
- Как и следовало ожидать от крестьянина.
- Знаете, я вас всех слышу. - Каспиан впился в них взглядом. - Если у вас есть жалоба, подойдите ко мне и скажите. Мы можем уладить наши разногласия с помощью меча, если хотите.
Дворяне притихли. Каспиан щелкнул языком и пошел дальше.
Перемена в атмосфере заставила его взглянуть на Элинсию. Ее некогда радостное выражение лица сменилось чем-то более подобающим женщине, у которой только что разбилось сердце. Он нахмурился.
- Прекрати, - сказал Каспиан.
Элинсия выглядела удивленной.
- Э… прости?
- Держу пари, ты опять думаешь что-то глупое. Дай угадаю, ты думаешь: "не могу поверить, что все эти люди говорят такие ужасные вещи о Каспиане", верно? - Ее широко раскрытые глаза сказали Каспиану, что он попал в точку. - Тебе нужно перестать так думать. Ты ни в чем не виновата. Ты не должна чувствовать себя плохо из-за того, что говорят или делают другие люди.
- Но…
- Никаких "но". Слушай, Эль, я занимаюсь этим уже много лет. Для меня в этом нет ничего нового, так что не волнуйся.
- Но я волнуюсь!- Взорвалась Элинсия. - Я так волнуюсь! По тому, как ты вел себя со сверстниками, я знала, что ты с ними не ладишь, но я и представить себе не могла, что они будут говорить о тебе такие ужасные вещи! Они... они всегда так жестоки к тебе. Они говорят такие гадкие, ужасные вещи. Говорят о том, что тебе здесь не место, говорят, что они хотят твоей смерти. Кто делает такие заявления?
Каспиан вздохнул, и на глазах у Элинсии выступили слезы. Его подруга всегда сочувствовала другим. Она плакала о человеке, которого никогда раньше не видела, когда узнала, что его семью вышвырнут на улицу, потому что он не может платить налоги. Вот таким человеком была его подруга, и хотя он любил эту ее сторону, он не думал, что слова дворян, которые, по большому счету, значили меньше, чем их никчемные титулы, оправдывали такое уныние.
«Я должен сказать ей что-нибудь, чтобы она почувствовала себя лучше. - Он прикусил губу. - Должно быть что-то, что я могу сказать, чтобы она почувствовала себя лучше».
Проблема заключалась в том, что Каспиан не знал, что сказать. Он не был силен в словах, и хотя он чувствовал, что может говорить с Элинсией легче, чем с кем-либо другим, заставить людей чувствовать себя лучше не было одним из его талантов.
«Это напоминает мне о том времени в поезде с Кэссиди - только Элинсия плачет не из-за того, что я сказал. - Он вздохнул. - Почему я всегда заставляю девушек плакать? Я проклят?»
Войдя в главный зал, Каспиан огляделся. Кто-то опередил его.
«Значит, он уже здесь».
Это был Дарин, ученик номер один во всей школе. Как всегда, он держался в стороне. Присутствовало еще несколько студентов, не участвовавших в предварительных занятиях. Уши Каспиана подергивались под банданой, когда он прислушивался к их разговору.
- Ты видел, как быстро он побеждал своих противников? Он был, как молния!
- Воистину, его мастерству владения клинком можно позавидовать.
- О боже, как бы я хотел быть таким талантливым!
- Интересно, как он дерется в такой большой фетровой шляпе? Разве это не должно затуманить его зрение?
- Кто знает.
Никто не знал, как выглядит Дарин. Как ни странно, Дарина никогда не видели без шляпы, которая закрывала всю верхнюю часть его лица. Даже накидки на плечах было достаточно, чтобы скрыть большую часть его тела, оставляя видимыми только темно-серые брюки.
- Каспиан!!!!!
«О, нет».
Обернувшись, Каспиан выставил ногу как раз в тот момент, когда Кристо прыгнул на него. Его колено задрожало, когда Кристо буквально ударился лицом о его ногу. Он мог бы поклясться, что слышал, как нос другого подростка сломался от нападения.
- Гья! Мой нос! Мой нос! Он сломан! - Крикнул Кристо, катаясь по полу.
- Он не сломана, - проворчал Каспиан. - Если бы это было так, ты не смог бы нормально говорить. А теперь вставай.
Кристо вскочил на ноги и отдал честь.
- Сэр, Да, сэр!
- Тьфу. Каспиан прижал руку к лицу. - Что я такого сделал, чтобы иметь в своей жизни такую неприятность, как ты? Это карма?
- Какие ужасные вещи ты говоришь!- Воскликнул Кристо.
- Ужасный - это ты!
Элинсия хихикнула в ладонь.
- Вы двое забавны вместе. Я очень рада, что ты нашла такого хорошего друга.
- Урк!
В то время как Каспиан чувствовал себя так, словно ему выстрелили в грудь пучком спрессованных частиц духа, Кристо радостно улыбнулся.
- Смотри, Каспиан! Она думает, что нам хорошо вместе! Думаю, это все решает! Мы с тобой действительно лучшие друзья!
- Мы не лучшие!
Наконец прибыл последний, кто участвовал в предварительном отборе и победил. Это был Джулиус. Когда он увидел, Каспиана и Кристо, он начал издеваться над ними. Взмахнув длинными светлыми волосами, он повернулся и пошел в другую сторону. Двое его головорезов явно отсутствовали. С другой стороны, Каспиан только что выбил их из колеи, так что это было вполне естественно.
Когда двери снова открылись, и директор вошел вместе с другими преподавателями, все замолчали. Каспиан нахмурился, заметив, что Эрика и ее свита снова здесь. Он удивлялся, почему она проводит так много времени в Академии, но догадывался, что она пытается развлечь себя.
- Поздравляю всех четверых, кто вышел победителем после предварительных испытаний, - сказал директор Страттело. - Вы четверо доказали, что на голову выше остальных. Однако, это только начало. Возможно, вы и доказали свою состоятельность против более слабых противников, но на Турнире Колдуньих Рыцарей вас не выставят против фуража. Только лучшие из пяти школ будут соревноваться. Все, с кем вы будете сражаться, будут такими же, если не лучше, чем вы.
Каспиан не знал, что чувствовали остальные, но его приводила в восторг мысль о том, что придется сражаться с более сильными противниками. Он не был заинтересован в убийстве людей, и ему не нравилось насилие. Идеалистические представления о том, что значит быть рыцарем, были вытеснены из него во время пребывания с Эрикой. Но это не значит, что ему не нравилось испытывать свои навыки против других. Мысль о сражении с другими талантливыми воинами заставляла его кровь биться быстрее.
- Будьте готовы, потенциальные рыцари!- Заявил старый директор. - Ваши трудности только начались!
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    По мере приближения финала все больше и больше людей прибывали в Аксий. Гостиницы были настолько переполнены, что директор Страттело, который также исполнял обязанности управляющего городом, приказал установить временные палатки для людей за пределами города.
Эрике повезло. Будучи колдуньей, она обладала гораздо большей силой, чем кто-либо другой, и поэтому могла без труда найти место для ночлега. Гостиница, в которой она остановилась, не была экстравагантной, но все же милой. Ее комната была хорошо обставлена и удобна, хотя в ней не было тех роскошных удобств, к которым она привыкла. По крайней мере, там была теплая вода и ванна.
Было позднее утро. В окно заглядывали лучи света, а шум снаружи не давал Эрике уснуть.
Она села в постели, читая документ, доставленный ей почтовым голубем. Это было письмо от директора школы. Читая аккуратный почерк, она невольно фыркнула.
- Значит, старик не заинтересован в изменении учебного плана, - пробормотала она себе под нос. - Мне следовало догадаться, что это будет не так просто. Этот старик очень упрям.
Она пыталась убедить старого директора исправить то, что изучали его ученики, предоставив более точную информацию о некоторых исторических событиях. В то время как директор был согласен с этим и сказал, что он рассмотрит возможность представления более точной информации, он, казалось, не торопился произвести эти изменения. Это действовало ей на нервы.
- Гм…
Дерек зашевелился рядом с ней. Эрика посмотрела вниз и увидела, что ее рыцарь лежит на животе, уткнувшись лицом в подушку, и мышцы его спины обнажены. Она нежно провела ногтями по его волосам. Дерек удовлетворенно вздохнул, зарылся поглубже в подушку и заснул.
- Госпожа Эрика? - раздался голос, и в дверь постучали.
- Входи, Кэссиди.
Дверь открылась, и вошла горничная. Кэссиди была одета как обычно. Однако она не выглядела как обычно. Ее обычно яркая, хотя и застенчивая натура казалась тусклой. Она шла, ссутулившись и сгорбившись. Как ни странно, ее равновесие, казалось, улучшилось с депрессией, поскольку она не споткнулась о собственные ноги, когда подошла к Эрике и поставила поднос с едой на кровать.
- Я принесла вам с хозяином Дереком завтрак, - сказала она, даже не взглянув на Дерека, что показалось Эрике еще более странным. Когда Кэссиди приносила им завтрак, она всегда смотрела на Дерека и краснела. Это была одна из многих вещей, из-за которых Эрика дразнила ее.
-Тебя это все еще беспокоит?- Спросила Эрика.
Кэссиди выглядела озадаченной.
- Простите, Миледи? Что меня все еще беспокоит?
- Тот факт, что Каспиан так влюблен в свою подругу детства, что едва замечает тебя.
- Ч… что... - лицо Кэссиди покраснело. Эрика улыбнулась. Был румянец, который она искала. – О… Конечно, нет! Я никогда не была бы настолько мелочной, чтобы... я имею в виду, я не могу понять, почему хозяин Каспиан предпочел ее мне. Леди Элинсия очень красивая, и она, кажется, действительно доброй, и... и...
Эрика потерла лоб, когда на глаза Кэссиди навернулись слезы. Ее горничная была слишком открыта для нее. Читать ее было даже легче, чем читать книгу, но, возможно, потому, что она не любила книги.
-Уфуфуфу, моя дорогая Кэссиди, ты ужасная лгунья.
-  Миип!
- Но не волнуйся, - продолжала Эрика. - У меня есть план, как тебе провести время с молодым Каспианом, если тебе интересно.
- Ч… что? - Изумленное выражение лица Кэссиди позабавило ее. - Приятно провести время с хозяином Каспианом?
- Совершенно верно. - Эрика улыбнулась девушке, в голове у нее созрел план.
«О, да. Это будет так весело», - подумала она, облизывая губы.
***
Каспиан зевнул, и они с Элинсией уселись в траве в тени дерева.
С тех пор как закончились предварительные мероприятия, он тренировался как сумасшедший, чтобы стать сильнее. Уверенный в своих способностях, он никогда не забудет выражения лиц всех присутствующих, когда он вошел в главный зал и увидел Дарина, или тот факт, что Дарин победил противника быстрее, чем он сам.
Каспиан не знал, насколько силен Дарин по сравнению с ним, но, учитывая, как быстро он расправлялся со своими противниками, подозревал, что мальчик может быть сильнее. По крайней мере, Дарин будет сильным соперником. Небольшая дополнительная тренировка, чтобы убедиться, что он подходит Дарину, не повредит.
- Ты устал, - заметила Элинсия, когда Каспиан снова зевнул. - Может, тебе стоит отдохнуть от тренировок?
Каспиан улыбнулся, но покачал головой.
- Я не могу этого сделать. Мне нужно убедиться, что я настолько силен, насколько это возможно до финала.
- Ты действительно так беспокоишься о Дарине?
- Дело не только в Дарине, - сказал Каспиан. - Дело в том, что, насколько мне известно, Дарин может оказаться самым слабым человеком, с которым мне придется столкнуться. Помни, что будут студенты из других Академий. Не зная их силы, я решил, что лучший способ подготовиться к ним - убедиться, что я настолько силен, насколько это возможно.
- Думаю, в этом есть смысл, - согласилась Элинсия, хотя выражение ее лица все еще выражало беспокойство. - Но, пожалуйста, не переусердствуй, ладно? Я не хочу, чтобы ты изнурял себя или получил травму.
Положив руку на руку Элинции, Каспиан попытался передать, как много значат для него ее слова.
- Спасибо, Эль. Я чувствую себя действительно хорошо, когда знаю, что ты беспокоишься обо мне.
- О... Конечно, я беспокоюсь о тебе, - пробормотала Элинсия. Ее волосы упали на лицо, когда она посмотрела вниз. - Ты для меня самый важный человек на свете.
Дыхание Каспиана сбилось.
- Э… Элинсия...
Элинсия подняла голову. Они смотрели друг другу в глаза. Мир вокруг них, казалось, медленно исчезал. Цвета поблекли, линии расплылись. Каспиан чувствовал, что мог бы оставаться там часами, просто глядя в прекрасные аметистовые глаза подруги.
- Вот ты где, Кэспи, - раздался знакомый голос.
Придя в себя, Каспиан и Элинсия повернулись к источнику голоса. Это была Эрика. В черном платье без рукавов, открывавшем ее стройные плечи и часть декольте, колдунья из Эштауна выглядела как двуногий грех.
- Эрика. - Каспиан нахмурился. - Тебе что-то нужно?
Эрика улыбнулась.
- Я надеялась, что Элинсия уделит мне немного времени, и хотела попросить тебя об одолжении, Кэспи.
По причинам, которые он не мог объяснить, Каспиан почувствовал себя очень плохо, когда увидел улыбку Чеширского кота на лице Эрики.
«Это не сулит мне ничего хорошего», - с сожалением подумал он.
***
Кэссиди не знала, благодарить ли ей госпожу Эрику или огорчаться. Ее госпожа поговорила с Каспианом и каким-то образом убедила молодого человека пойти с ней за покупками. Она не знала, как ее хозяйка это сделала, знала только, что в результате Каспиан появился у входной двери ее спальни, заявив, что он здесь, чтобы защитить ее, пока она выполняет поручения госпожи Эрики.
- Я... я ужасно сожалею, что госпожа Эрика так неразумно потребовала твоего времени, - извинилась Кэссиди. Каспиан дернулся, и она чуть не взвизгнула, когда он посмотрел на нее. Он злился на нее! О, это ее хозяйка виновата, что заставила его приехать сюда!
- Сколько еще раз ты собираешься извиняться? -  спросил он.
- Я так…
- Не извиняйся за то, в чем нет твоей вины.
- Я... я имею в виду, хорошо, - сказала Кэссиди, увидев раздраженный взгляд Каспиана. Она вздохнула с облегчением, когда оно сменилось улыбкой. Хотя ей действительно нравился Каспиан за все, что он для нее сделал, у него был страшный взгляд.
- Можешь сказать, что тебе нужно купить? - Спросил Каспиан. - Я мог бы помочь тебе больше, если бы знал, что тебе нужно.
Кэссиди чуть не пискнула. Правда заключалась в том, что ей не нужно было ничего покупать. Госпожа Эрика дала ей много денег и велела тратить их на все, что она пожелает. Эта экскурсия по магазинам была чем-то, что она собиралась сделать для личного удовольствия. Однако Каспиан, похоже, решил, что она делает покупки по приказу госпожи Эрики.
«О, нет! Ч… что мне делать? Я не могу сказать ему, что покупаю для себя! Он расстроится из-за меня!»
Кэссиди быстро соображала.
«Госпожа Эрика попросила меня купить несколько образцов иностранных магических технологий».
- Магические Технологии? - Сомнительное выражение лица Каспиана заставило ее насторожиться. - Я и не знал, что Эрика изучает магические технологии.
- Я... это недавнее хобби, - солгала Кэссиди. Когда Каспиан поднял бровь, она отвела взгляд.
- Понятно, - сказал он ровным голосом. - Тогда, я думаю, ничего не поделаешь. Я пойду за тобой и прослежу, чтобы никто не сделал ничего предосудительного.
- Окей... спасибо.
Кэссиди хотелось плакать, хотя внешне она этого не выражала. Она надеялась взять с собой Каспиана за покупками, чтобы произвести на него впечатление тем, как мило она выглядит в чем-то, что не было нарядом горничной. Теперь эта мысль была отброшена жестокой рукой ее собственной лжи.
Подавленная Кэссиди оглядела улицу. Народу было еще больше, чем когда они впервые прибыли в Аксий. На главной улице суетились люди самых разных национальностей и внешности. Она видела людей, одетых в одежду, которую никогда раньше не видела, людей с прическами, о существовании которых даже не подозревала. У некоторых кожа была темнее обсидиана, в то время как другие выглядели достаточно бледными, чтобы быть альбиносами. Прожив в городе всю свою жизнь, она никогда не видела такого разнообразия раньше.
Однако больше всего выделялась одна группа.
- Эй, Каспиан?
- Ну?
- Эти люди... так и есть...
- Да, это миротворцы.
Миротворцы являются международным миротворческим подразделением Правительства. Их работа заключалась в поддержании мира на международном, национальном и региональном уровнях. У них были базы в каждом населенном пункте, будь то маленькая деревушка или большой мегаполис. Количество людей в каждом городе было основано на таких переменных, как размер и численность населения. Такой город, как Аксий, который считается средним по размеру, будет иметь от 20 до 30 миротворцев.
Стандартная униформа Миротворца состояла из черных брюк, ботинок и темно-серого пальто до колен. Нарукавная повязка с символом Союза Земель: молот и меч, перекрещивающиеся на щите, обернута вокруг их руки в ярко-красного цвета, хорошо контрастирующая с темным пальто. Береты, такие же серые, как и пальто, сидели у них на головах.
- Похоже, они собрали все силы, - пробормотал Каспиан, и Кэссиди показалось, что он говорит сам с собой.
- Это необычно?
- Да, хотя не могу сказать, что удивлен. Приезжает много иностранцев, и хотя у наших стран есть союз, это не обязательно означает, что мы союзники.
Кэссиди не поняла.
- Я... Я не уверена, что понимаю.
Каспиан послал ей улыбку, но не свою. К этому чувству примешивалось отвращение, хотя Кэссиди не думала, что оно направлено на нее.
- Если я что-то и узнал о дворянах за время учебы в Академии, так это то, что они не любят, когда другие люди стоят на вершине вместе с ними, даже другие дворяне.
Кэссиди все еще не понимала. Наверное, потому, что она не жила в этом мире, в мире благородства. Кэссиди жила простой жизнью. Она ухаживала за хозяйкой Эрикой, выполняла ее хозяйственные обязанности и прихоти, а два раза в месяц навещала свою семью в деревне.
Несмотря на то, что иногда хозяйка заставляла ее делать неприятные вещи, ей это нравилось. Госпожа Эрика хорошо к ней относилась. Ей хорошо платили, о ней заботились, когда она болела, и ее семье давали такие же льготы, так как все женщины служили госпоже Эрике с тех пор, как она была впервые введена в должность чародейки Эштауна.
Пока она бродила по улицам, что-то твердое ударило ее в бок. Она вскрикнула и отшатнулась. Закрыв глаза, она приготовилась к болезненному падению — когда чьи-то руки обхватили ее.
- Ты в порядке?- Спросил Каспиан.
Кэссиди открыла глаза. Ярко-зеленые глаза смотрели на нее в нескольких дюймах от лица. Несколько секунд она смотрела в эти глаза, которые напоминали ей виридианский лес на закате, а потом поняла, в чем дело.
«Каспиан держит меня... - Ее разум на секунду замер, а затем пришел в бешенство. - Клянусь духами, Каспиан держит меня!»
- Кья! - она вскрикнула, ее рука инстинктивно метнулась к Каспиану, хотя она этого и не говорила. Каспиан взвизгнул, когда его ударили по лицу. Руки, вцепившиеся в нее, отпустили, и с испуганным визгом она упала на землю.
- Ой... - Каспиан застонал, потирая покрасневшую щеку. - Тебе обязательно было меня бить?
Кэссиди почувствовала, как к щекам приливает жар.
- Я ... мне очень жаль.
Потирая лоб, Каспиан вздохнул.
- По крайней мере на этот раз, ты извиняешься за то, что сделала сама.
От этих слов Кэссиди покраснела еще сильнее.
- Простите за вторжение! - раздался громкий голос.
Кэссиди подняла глаза и чуть не поперхнулась собственной слюной, когда увидела человека, стоящего перед ними. Узкие брюки обтягивали мускулистые бедра, а красный пиджак с оборками на манжетах мало помогал сохранить скромность мужчины. Видны были мускулистый живот и большие грудные мышцы. Его кожа была темно-коричневой, а волосы-ярко-русыми, явно крашеными. За спиной у него висела пара фальшионов, скрещенных крест-накрест.
- Я хотел бы извиниться за то, что столкнулся с вами, мадемуазель!- сказал мужчина своим громким, раскатистым голосом. - Это было очень нехорошо с моей стороны!
- Э...- Кэссиди понадобилась секунда, чтобы повернуть голову направо. Все это время Каспиан помогал ей встать. - ... Все в порядке. Вы не хотели.
- Нет, нет!- сказал мужчина, принимая странную позу и закрывая лицо рукой. - Совершенно точно не в порядке. То, что я сделал, было неестественно. Вы понимаете меня, да? Такой стильный мужчина, как я, не может позволить себе быть нескладным. Сама мысль об этом нелепа! Пожалуйста, мадемуазель, позвольте мне загладить свою вину и вернуть себе стильное положение в ваших глазах.
- Э...
Кэссиди посмотрела на Каспиана. Он повернулся к ней, приподняв одну бровь, словно спрашивая: «Почему ты смотришь на меня?»
- ГМ... - Кэссиди ухватилась за очень тонкую соломинку, чтобы придумать подходящий ответ. - Мне бы этого хотелось, гм, спасибо.
- Значит, решено! - воскликнул мужчина, улыбаясь им, и его зубы сверкнули на солнце. - Пойдемте, мои стильные товарищи по несчастью! Давайте совершим набег на этот стильный фестиваль и наслаждаться днем!
Кэссиди и Каспиан обменялись неуверенными взглядами, прежде чем с большой неохотой последовали за буйным человеком в толпу.
Когда они последовали за ним, Каспиан наклонился и прошептал ей на ухо:
- Ты уверена, что это была хорошая идея? Разве ты не должна была купить иностранные МагиТех  для Эрики?
Если бы она могла, Кэссиди проклинала бы Каспиана за то, что он заговорил об этом. Однако ругаться было не в ее характере, поэтому она почувствовала разочарование.
- Я уверена, что все будет хорошо, - пробормотала Кэссиди. - Зная госпожу Эрику, как я, она, вероятно, забудет о своей просьбе.
«Пожалуйста, поверь. Пожалуйста, поверь».
- Ну... Думаю, может и так. Эрика не производит на меня впечатления человека, который заботится о технологии, если она не может еще больше прославить ее в глазах других, - сказал он наконец. Кэссиди вздохнула с облегчением. Она была в безопасности.
- Скажите, дорогие товарищи, как вас зовут?
Кэссиди нашла манеру речи этого человека необычной, но не сказала об этом вслух. Это было бы невежливо.
- Меня зовут Кэссиди.
- Ах, Кэссиди, какое стильное имя для стильной мадемуазель. А вы, стильный молодой человек?
- Каспиан. Кстати, что это за "стильно"?
- Я Адеш Нестера, - мужчина проигнорировал вопрос Каспиана. - Еще раз, пожалуйста, позвольте мне извиниться за неуместное вторжение на ваше свидание.
- С… с… свидание?!- Пискнула Кэссиди. Она почувствовала, как лицозаливается краской. – О… О, нет! Это не свидание! Каспиан просто сопровождает меня, пока я делаю покупки для своей госпожи!
- Это правда, - пробормотал Каспиан гораздо спокойнее, чем она.
- Ах, прошу прощения. Похоже, я неверно истолковал ваше положение.
- Серьезно. Что за "стильные" комментарии?
- Я просто предположил, что стильная пара, проводящая время вместе в такой стильный день, должна быть парой.
Правый глаз Каспиана дернулся.
- Это очень быстро начинает раздражать.
- В любом случае, пожалуйста, позвольте мне купить вам что-нибудь сладкое в качестве компенсации за мое неестественное поведение.
Прежде чем они с Каспианом успели что-то сказать, Адеш подошел к маленькому лотку и купил два блинчика. Вернувшись, он протянул один ей, а другой Каспиану.
- Леди Кэссиди, прошу прощения за то, что натолкнулся на вас, и в честь нашей встречи, Каспиан. Я с нетерпением жду стильного скрещивания клинков с вами в Турнире Колдуньих Рыцарей!
Выражение раздражения на лице Каспиана сменилось выражением человека, которого только что сбил с ног магический транспорт.
- Ждешь. Означает ли это, что ты один из учеников одной из других школ?
- Так и есть! Я посещаю самую стильную школу Академию Асуры! - Адеш поклонился им обоим. - А теперь я должен попрощаться с вами! Оставайтесь стильными!
Наблюдая, как Адеш с размаху входит в толпу, Кэссиди задумалась, что же это за место - Академия Асуры, если он обладает таким необычным характером.
- Ну, - начал Каспиан, - это была необычная встреча.
- Пожалуй, - искренне согласился Кэссиди.
***
Адеш бродил по улицам с вертелом в руке.
Он скользнул мимо людей, которые шли вокруг него. Ветер доносил до него ароматы из дюжины разных мест, где продавались разнообразные продукты. Покончив с остатками закуски, какого-то аркадского деликатеса, который оказался на удивление сладким, он бросил вертел в ближайший мусорный бак и свернул с главной дороги в небольшой переулок.
Он остановился, увидев, что кто-то прислонился к стене.
- А я все гадал, куда ты запропастился, мой стильный друг, - обратился Адеш к фигуре.
- ... - фигура ничего не сказала.
- Ну-ну, не надо так неистовствовать. Я только поздоровался с одним из наших конкурентов. - Адеш усмехнулся. - Думаю, он тебе понравится. Он довольно стильный.


    Том 2 Глава 16

    - Э… э, Леди Эрика, о чем вы хотели со мной поговорить? - Спросила Элинсия, когда они с Эрикой сидели за столом и ели. За черноволосой колдуньей стоял ее верный рыцарь Дерек. Тифания сидела рядом с Эрикой, пытаясь подражать изящным движениям чародейки, когда та пила чай.
- Почему, я думала, что это будет очевидно, моя дорогая, - сказала Эрика, улыбаясь благодушно. - Конечно, я хотела бы спросить о ваших отношениях с Кэспи.
Элинсия пискнула.
- Н… наши отношения?!
- Действительно. - Прежде чем продолжить, Эрика сделала глоток чая. - Я очень удивилась, узнав, что вы с ним знакомы, и еще больше удивилась, узнав, что ты подруга его детства. Должно быть, это был настоящий шок, увидеть его после стольких лет. Бьюсь об заклад, он немного повзрослел с тех пор, как ты видела его в последний раз.
- Э… это правда. - Элинсия попыталась скрыть смущение, сделав глоток чая. - Он стал... очень красивый, сильный и уверенный в себе. - Когда она отодвинула чашку ото рта, улыбка тронула ее губы. - Но он все тот же Каспиан, которого я помню.
Выражение лица Эрики, изгиб ее губ и морщинки в глазах заставили Элинсию почувствовать себя неловко. Красота этой женщины, казалось, бросала вызов всем законам природы. Элинсия никогда не была самой уверенной в себе женщиной, но то, что она сидела рядом с Эрикой, придавало ей уверенности.
- Так, значит, только это ваши отношения с Кэспи?- Спросила Эрика. - Он действительно друг детства или что-то большее? Все в порядке. Ты можешь сказать мне.
- Н… ну, - начала Элинсия, положив руки на колени и поигрывая пальцами, - П… правда в том... Я всегда любила Каспиана, с тех пор как мы с ним подружились.
- Хо? Да, это была любовь с первого взгляда?
-Н… нет, не совсем. - Элинсия пыталась найти слова, чтобы адекватно описать свои чувства. - Когда мы были моложе, Каспиана представили мне, после того, как я... ушла из дома из-за семейных проблем. У меня не было никого, кто принял бы меня по-настоящему, а Леди Сильвия всегда была несколько безличной. Не поймите меня неправильно. Леди Сильвия очень милая, но она не проводила со мной много времени, потому что постоянно работала. Мне было... одиноко.
Эрика уставилась на нее, и Элинсия почему-то почувствовала себя очень неловко.
- Во всяком случае, именно Каспиан избавил меня от одиночества. Его представили мне месяца через два после того, как я переехала к Леди Сильвии. За то время, что мы провели вместе, я действительно полюбила его.
- Вижу, вижу. - Эрика откинулась на спинку сиденья и скрестила руки на груди. Увидев это, Тифания тоже откинулась на спинку сиденья и скрестила руки на груди. - Думаю, при таких обстоятельствах любовь расцвела бы легко, а Кэспи - наивная милашка. Он определенно похож на человека, в которого можно влюбиться. Однако позволь дать тебе совет. Возможно, будет лучше, если ты не позволишь себе влюбиться в Каспиана.
- Ч… что? - Элинсия уставилась на женщину.
- Не пойми меня неправильно, - сказала Эрика, поднимая руку, чтобы предотвратить спор. - Я говорю это не для того, чтобы быть жестокой. Я говорю это только потому, что знаю, что лежит в конце этой дороги. Сначала любовь кажется чудесной вещью, но ты должна помнить, что у Каспиана нет твоей жизни. Даже если он не совсем человек, он все равно не проживет и половины твоего срока. Влюбляться в кого-то только для того, чтобы наблюдать, как он увядает и умирает, - это ужасная судьба, которой я никому не пожелаю. Вот почему я предупреждаю тебя прямо сейчас: не позволяй себе больше влюбляться в него. Для колдуньи любовь может привести только к сердечной боли.
- Вы... были влюблены раньше?- Спросила Элинсия.
Горькая улыбка Эрики заставила ее пожалеть о своем вопросе.
- Я была влюблена несколько раз. В первый раз, когда я влюбилась, я увидела, как мой рыцарь, человек, за которого я хотела когда-нибудь выйти замуж, увядает, как пепел, исчезающий на ветру. Во второй раз человек, в которого я влюбилась, был убит во время одного из восстаний гномов. Третий мужчина, в которого я влюбилась, умер от чумы.
- Я... Я сожалею, - пробормотала Элинсия. Она чувствовала себя ужасно задавая такой личный вопрос. Чувство вины подступило к горлу, как несварение желудка.
- О, пожалуйста, дорогая, не надо расстраиваться. - Эрика отмахнулась от ее беспокойства. - Все это случилось давным-давно, и с тех пор я усвоил урок. В любом случае, я говорю тебе это, чтобы ты не совершал моих ошибок. Есть несколько вещей, в которых я согласна с Сильвией. Тем не менее, ее решение никогда ни с кем не связываться в романтических отношениях - единственный случай, когда я считаю, что у нее есть правильная идея. Поверь мне, милая, ты избавишь себя от многих разочарований, если забудешь о романтических отношениях с ним.
Элинсия удивилась, почему эта женщина говорит так. Конечно, Каспиан не был чистокровным эльфом, но в нем все еще была эльфийская кровь. Когда они с Каспианом пройдут ритуал вместе, это свяжет их жизни навечно, так и должно быть...
«Она не знает, что я эльф!»
Вот именно. Никто, кроме Леди Сильвии, не знал о ее статусе чистокровной эльфийки. В то время как Совет Чародеек был осведомлен о статусе полуэльфа Каспиана, Леди Сильвия позаботилась о том, чтобы сохранить в тайне статус чистокровки.
Элинсия хотела исправить недоразумение этой женщины, но не осмелилась ничего сказать. Леди Сильвия была непреклонна в том, чтобы держать ее происхождение в секрете от всех.
«Жаль, что мне приходится лгать всем. Я чувствую, что оказываю им плохую услугу».
- Благодарю Вас за совет, Леди Эрика, - начала Элинсия, понимая, что должна действовать осторожно. - Однако мои чувства к Каспиану уже существуют, и я не думаю, что они исчезнут в ближайшее время.
- Неужели это так? Ну, тогда, думаю, я больше ничего не могу сделать. Я дала тебе совет. - Эрика откинулась назад и вздохнула. -  Это слишком плохо. Кэссиди будет очень расстроена.
- Кэссиди?
«Разве это не горничная Леди Эрики? Какое она имеет к этому отношение?»
- Неважно, - сказала Эрика. - В любом случае я могу только пожелать вам всего наилучшего. Надеюсь, ваши отношения не закончатся трагедией, как все мои.
- Хм.- Элинсия не знала, что на это ответить. - Спасибо?
- Не за что, дорогая.
Когда Леди Эрика наклонилась, чтобы стереть крошки с лица Тифании, Элинсия подумала обо всем, что ей сказали.
Каспиан уже много рассказывал ей о Леди Эрике. Он упомянул о времени, проведенном с этой женщиной, и о том, что она потеряла людей, которых любила, и о том, что неспособность рожать детей, вероятно, сделала ее очень грустной. Конечно, с его стороны это были только предположения, но, слушая, что говорит женщина, Элинсия подумала, что, возможно, ее друг был права.
- Вот вы где, - раздался властный, жесткий голос, спокойный и монотонный.
Элинсия замерла. Она медленно вытянула шею, словно заржавевшую, и уставилась на две фигуры, стоявшие в двух метрах от нее и Эрики.
- Вот это да! Это Сильвия, и я вижу, вы привели своего рыцаря. - Сказала Эрика, улыбаясь. Д'Артаньян молча стоял позади Сильвии, и лицо его казалось высеченным из камня. - Это было слишком долго с момента нашего последнего разговора. Как дела?
- У меня все хорошо, спасибо, - ровным голосом ответила Сильвия. - Мне было бы лучше, если бы вы прекратили развращать мою протеже.
Элинсия почувствовала, что назревает спор. Она хотела что-то сказать, но язык не слушался.
- Развращаю? - Эрика вскинула брови, словно удивленная этим заявлением. - Это смелое заявление. Я бы никогда не совратила такую невинную молодую женщину. Я просто давала ей совет, как старшая.
- Тогда, пожалуйста, воздержитесь от дальнейших советов, - сказала Сильвия. Элинсия вздрогнула. И хотя эти слова были обращены не к ней, их холод пробрал ее до костей. - А теперь вы двое должны пойти со мной. Остальные ждут.
Эрика вздохнула, но встала, подняла Тифанию и понесла ее, как мать ребенка.
- О, очень хорошо. Полагаю, было бы невежливо не почтить их своим величественным присутствием.
Элинсия не была уверена, но ей показалось, что Леди Сильвия вздрогнула.
- Другие? - Спросила Элинсия, тоже вставая.
- Действительно, другие колдуньи прибыли и ждут начала собрания. Кстати, Элинсия, мы с тобой поговорим о том, как ты сбежала без предупреждения.
- ИИП!
- И еще, Эрика... - Сильвия посмотрела на маленькую девочку, которая теперь сидела на плечах Эрики. - Вы должны оставить ребенка здесь.
Тифания, казалось, поняла, что к ней обращаются, потому что ее следующие слова были протестом.
- Но я хочу пойти со старшей сестрой Эрикой!
Сильвия вздрогнула.
- Хм, ну, ей было бы ужасно скучно, если бы она пришла на эту встречу со мной, - промурлыкала Эрика. - Что ж, хорошо. Дерек, будь добр, сходи с Тиффой за покупками.
-  Как прикажете, Миледи Эрика!
- Ч… что? - Тифания заскулила. - Но я хочу остаться с тобой, старшая сестра!
Эрика сняла Тифанию с плеч и поставила на землю. Потом наклонилась и поцеловала полуэльфийку в лоб.
- Ну-ну, Тиффа, старшая сестренка застрянет на совещании, полном старых зануд. Это будет очень скучно, и я не смогу играть с тобой. Поверь мне, с Дереком будет гораздо веселее. Плюс, он может купить тебе сахарную вату.
Слова были подобны волшебным. Лицо Тифании засветилось, как миллионы звезд в безлунную ночь.
- Неужели?
- Конечно.
- Кей! Я пойду с человеком в доспехах!
Они оставили Тифанию с Дереком, который позволил девочке сесть себе на плечи, а сам отправился в Аксий. В последний раз, когда Элинсия видела эту пару, Тифания дергала Дерека за волосы и смеялась в детском восторге.
***
Они добрались до места, где должен был собраться Совет Чародеек.
Элинсия последовала за Эрикой и Сильвией по нескольким коридорам, делая множество поворотов, пока они не достигли маленькой двери. Д'Артаньян открыл дверь, и все трое вошли в комнату.
Это была круглая комната, совсем не похожая на стандартные классы, которыми была завалена Академия Рыцарей Аркадии. В центре комнаты стоял круглый стол. Там уже было несколько человек: две темнокожие женщины с белыми волосами и красными глазами, похожие на близнецов; женщина, фарфоровая кожа которой была почти полностью скрыта юкатой; женщина, которая выглядела по-детски по сравнению с другими; и рыжеволосая женщина, одетая в плотницкую одежду, покрытую пятнами жира. За каждой женщиной стоял мужчина, рыцарь, и внешность их была столь же разнообразна, как и у колдуний.
- Ну, а теперь, - промурлыкала одна из темнокожих женщин, - Посмотрите, кто здесь. Я не ожидала увидеть тебя, Эрика Демоника де Анджело.
- Ах, это же Аакаршака и Аакаршана Нуэва! - воскликнула Эрика, как показалось Элинсии, почти насмешливо. - Как давно мы не виделись? Семь, восемь десятилетий? Насколько я помню, последний раз я видела вас двоих, когда ваши рыцари пытались соблазнить меня.
- Единственной, кто соблазнил меня, была ты, проклятая ведьма!- закричал второй близнец.
Улыбка Эрики была явно неискренней.
- Теперь, не вините меня за свой... недостаток, - сказала она, разглядывая грудь женщины, которая, как известно, была плоской. - Я не виноват, что ваш рыцарь предпочитает мою внешность вашей, а я, как вы, наверное, помните, отвергал ухаживания вашего рыцаря. Более того, я никогда не предавала своих рыцарей, пока они были живы. Не думайте, что я стану соблазнять кого-то только потому, что он приставал ко мне.
- Слушай сюда, ты! Я не знаю твой…
- Успокойся, сестра, - сказала другая.
-  Но Аакаршака ...
- Эрика права в этом случае, - сказала Аакаршака своей сестре, Аакаршане, ее голос не дрогнул. - Вина лежит на наших рыцарях. Именно потому, что мужчины, которых мы выбирали, были похотливы и не воспринимали свои обязанности всерьез, мы и потеряли их.
Казалось, Аакаршана собирается возразить, но после минутного молчания она вздохнула и вернулась на свое место.
- Очень хорошо. На этот раз я забуду о твоей прежней несправедливости. Чтобы это не повторилось.
- Конечно, - сказала Эрика, все еще улыбаясь.
Когда Элинсии предложили сесть на одно из свободных мест, она вспомнила все, что знала о близнецах. Аакаршака и Аакаршана Нуэва были из Мокши, царства на востоке. Аакаршака была известна как королева Бессмертного Пламени, в то время как ее сестра носила титул Делающей Лед. Они были хорошо известны своим талантом вызывать мощные заклинания огня и льда, соответственно, без использования длинных Арий. Элинсия слышала, что с Ифритом и Шивой они могут вызывать могущественные заклинания, которые обычно занимают десять стихов,  только за пять. Она не знала, было ли это правдой, но она знала, что они были двумя самыми могущественными пользователями вызова духов огня и льда.
Посмотрев на остальных, Элинсия обнаружила, что знает их всех. Здесь были Карен Хильдегарда, знаменитая изобретательница из Хельхайма на севере; Аканэ Минамоцу, колдунья, известная своим талантом вызывать дух ветра из Такама-но-Хара; и Клеопатра Элия, таинственный лидер Элизиума, о которой мало что было известно. Элинсия слышала, что она была самой молодой чародейкой, и это объясняло, почему она не выглядела старше девяти лет. Эти пять женщин, включая Сильвию де Флореску, составляли Совет Колдуний.
- Я рада видеть, что вы все здесь, - сказала Сильвия со своего места. Хотя "главы стола" не было, Элинсия, видя, насколько он круглый, не могла избавиться от ощущения, что Сильвия сидит во главе.
- Да, да, мы все пришли как раз к началу праздника, - скучающим голосом сказал Аакаршана. - Неужели мы должны так церемониться? Серьезно, я бы хотела поторопиться.
- Я должна согласиться с моей уважаемой коллегой, - внезапно сказала Карен, поправляя челку жирной рукой. - Я видела много изобретений на фестивале, которые я хотела бы посмотреть. Они бы очень помогли с моим текущим исследовательским проектом.
- Ты только об этом и думаешь?- Спросила Аакаршана. - Исследования?
Прежде чем Карен успела ответить, Сильвия сказала:
- Тогда давайте постараемся ускорить это заседание, с тем чтобы мы могли быстро завершить его. Прежде чем мы начнем, позвольте представить вам, Элинсия, новейшую волшебницу, которая почтила своим присутствием нас, и ту, в честь которой проводится этот турнир.
При упоминании ее имени Элинсия вскочила слишком быстро. Острая боль пронзила колени и заставила ее вскрикнуть. Когда хихиканье и откровенный смех заполнили комнату, она почувствовала, что ее щеки пылают.
- Меня зовут Элинсия. Приятно познакомиться со всеми вами.
- Хех... Элинсия, да? - Спросил Аакаршана. - Фамилии нет?
-А, э-э, н… нет.
- Приятно познакомиться, Элинсия-Сан, - сказала Аканэ с другой стороны стола. Ее длинные черные волосы, собранные в конский хвост, качнулись, когда она наклонила голову вперед.
- ГМ, взаимно, - Элинсия повторила действия Аканэ.
Остальные приветствовали ее, но Карен лишь рассеянно махнула рукой, занятая какими-то схемами, разложенными на столе. Клеопатра, чья детская внешность сочеталась с длинными светлыми волосами и голубыми глазами, ничего не сказала и только кивнула.
- Насколько я понимаю, отобранные вами кандидаты на турнир тоже здесь?- Спросила Сильвия, когда Элинция села.
- Конечно, - сказал Аакаршака, когда она развалилась в кресле, как снисходительная кошка. - Подозреваю, что наши сейчас бродят по улицам, наслаждаясь празднеством.
Сильвия кивнула.
-Тогда перейдем к следующему вопросу: Параду Колдуний. Элинсия?
Элинсия дернулась в кресле.
- Д-да?
- Поскольку турнир проводится в твою честь, ты будешь стоять во главе процессии. Подробности мы обсудим позже.
- Конечно, Леди Сильвия.
Когда разговор перешел на вопросы, о которых она ничего не знала, Элинсия попыталась послушно слушать, но обнаружила, что ее мысли блуждают. Не то чтобы она не хотела быть заинтересованной. Она просто не могла понять ни одной из тем, о которых они говорили.
Интересно, что сейчас делает Каспиан, подумала она с внутренним вздохом.


    Антракт II

    Вечер был поздний, но не настолько, чтобы настоящие празднества, а именно Фестиваль Волшебниц, еще не начались. Небо потускнело, но света было еще достаточно. Солнце еще не скрылось за горизонтом.
Кастильо сидел в маленькой комнате, где стоял длинный прямоугольный стол. Сделанный из потертого дерева и покрытый пятнами, он никогда бы не выбрал это место для встречи. Однако обстоятельства требовали, чтобы он с этим смирился, и у него не оставалось выбора.
Он сидел во главе стола. Справа от него сидел Джованни Гороссолайн. Слева от него, во главе стола, сидела молодая женщина, закутанная в алый плащ, скрывавший все, кроме сияющих голубых глаз. Даже так каждый мог сказать, что она была невысокого роста. Ее ноги даже не доставали до пола.
За столом сидели и другие люди. Он знал их всех, что имело смысл, поскольку они были его коллегами. Барон Джероссо, человек, работавший под началом графа Джованни. Рядом с ним сидели маркизы Ханнингтон и Ниван. Хотя их было больше, эти четверо вместе с герцогом Тристлетейном, который сидел на другом конце, составляли ядро его сети.
Эти люди контролировали большинство дворян. Они правили мелкой знатью железным кулаком. Люди жили и умирали от своих слов. Конечно, этими пятью людьми, в свою очередь, управлял он — даже если они считали себя равными ему.
Хотя колдуньи обладали всей властью, они все еще были меньшинством. В Аркадии было едва пятьдесят колдуний, но около 1,3 миллиарда человек. Тем не менее, большинство этих людей были крестьянами, из Содружества. Аристократия тоже была небольшой фракцией, хотя она все еще была больше, чем колдуньи.
В Аркадии было 124 знатных семьи, расположенных в различных городах и регионах. Каждая семья отличалась богатством и титулами, от низших до высших, от баронов до герцогов. Хотя это число и было незначительным, его было более чем достаточно для того, что он планировал.
«Колдуньи могут считать себя мудрыми и знающими о людях, которые живут под ними, но на самом деле они знали только то, что я и другие дворяне говорили им».
Встав, Кастильо оглядел остальных, глядя каждому в глаза.
- Я рад, что вы все смогли прийти. Теперь наша встреча может официально начаться.
- Хорошо. Тогда, может быть, вы просветите нас относительно причины, по которой мы были вызваны сюда, герцог Джениторе, и так быстро. Я не знаю, как другие, но у меня, например, много дел дома, и я не люблю, когда меня отрывают от них без причины.
Человек, который говорил был маркиз Ханнингтон. Он был родом из портового города Дорумхолда, знатный дворянин, чей прибыльный бизнес на импорте и экспорте использовался для маскировки работорговли. Он был пожилым джентельменом, седеющие волосы придавали ему солидный вид, и ему очень шли усы.
- Прошу прощения, маркиз Ханнингтон. - Кастильо неприятно улыбнулся. - Я забыл, как вы были заняты работорговлей и как вам это нравилось... попробуйте ваши товары перед тем, как продавать их. Должно быть, тяжело, когда тебя просят уйти, когда у тебя еще столько рабов, просящих их продать. Ваш бизнес, должно быть, застопорился только потому, что вы пришли сюда.
Маркиза Ханнингтона явно смутил саркастический ответ.
- Вы должны очень хорошо знать, как трудно обеспечить то, чтобы качество моей продукции соответствовало высоким стандартам моих клиентов. В конце концов, вы покупали у меня несколько штук в прошлом.
- Совершенно верно. Однако, насколько я помню, те, что я купил, не были запятнаны. Я считаю, что качество рабов обесценивается, когда они используются другим, не так ли?
- У нас действительно есть на это время?- Спросил маркиз Ниван. - Если вы двое хотите подраться, пожалуйста, делайте это в свободное время. Мы здесь не просто так, не так ли? Итак, давайте перейдем к основной причине.
- Очень хорошо, - Кастильо довольно легко сменил тактику. - Прежде чем мы начнем, я хотел бы представить вам нашего благодетеля.- Он указал на молодую женщину в плаще. - Это Клео, та, которая принесет нам победу над колдуньями.
- Кто? Этот ребенок?- Спросил барон Джероссо, глядя на юную леди недоверчиво и в то же время злобно. - Она не похожа.
Кастильо собирался ответить:
- …
- Шива, заморозь своего врага ледяной хваткой,- когда молодая женщина заговорила.
-Ч… что за... что это?! - Барон Джероссо взвизгнул, когда лед медленно пополз по его штанинам. Он поднимался все выше и выше, пока вся его нижняя половина не была покрыта. – Г… га! Т… ты ...
- Действительно, - сказал Кастильо, прежде чем кто-либо успел заговорить. - Моя спутница - колдунья. Однако ей не нравится нынешний режим, и она считает, что мы, дворяне, справимся с управлением гораздо лучше, чем дряхлые колдуньи, которые остаются вне связи с окружающим миром. Для этого она согласилась одолжить нам свою силу.
- Колдунья была бы благом, - признал герцог Тристлтейн, хотя и неохотно. - Нельзя насмехаться над силами колдуньи.
- Действительно, - согласился Маркиз Ханнингтон. Как и его соотечественнику, ему, похоже, не нравилось полагаться на одного из врагов. - Одна колдунья может уничтожить целый батальон, а колдуньи уровня Сильвии де Флорески могут уничтожить целые города. Если мы решим осуществить наши планы, то наличие кого-то сравнимого по силе может быть только благом для нашего дела.
Все остальные согласились с этой оценкой, и Кастильо понял, что пора двигаться дальше.
- Итак, наша главная цель и причина, по которой я собрал вас всех здесь, состоит в том, чтобы обсудить, что нам делать с новой колдуньей.
- Хм, до меня доходили слухи об этой колдунье, но я мало что знаю, - пробормотал маркиз Ниван. - Считается, что она с юных лет живет с Сильвией де Флореска, но эта ведьма очень молчалива. Информации о девушке мало.
- К счастью для тебя, мы получили кое-какую информацию о ней от младшего сына графа Горросалейна, - сказал Кастильо.
При упоминании о младшем сыне графа барон Джероссо неловко поежился.
Получив взгляд Кастильо, граф Горросалейн поднялся на ноги.
- По словам моего сына, новая колдунья, Элинсия, влюблена в крестьянского мальчика, которому Сильвия де Флореска позволила поступить в Рыцарскую Академию Аркадии. Они с мальчиком, по-видимому, очень близки, и мой сын упоминал в своих письмах, что, когда они вместе, они кажутся любовниками.
- Что?! - Маркиз Ханнингтон ударил кулаком по столу. - Ты хочешь сказать, что любимый рыцарь этой колдуньи - крестьянин?! Это просто возмутительно!
- Это подрывает авторитет дворянства, - добавил Маркиз Тристлтейн.
- Этот крестьянин, - продолжал граф Горросалейн, - очевидно, тот самый человек, которого послали на временную смену рыцарю Эрики Демоники де Анджело чуть больше месяца назад. Считается, что к нему благоволят и директор Академии, и сама Сильвия де Флореска.
- Что эта женщина пытается вытянуть?- спросил маркиз Ханнингтон.
- Она хочет разрушить самые основы нашего общества?- Вслух поинтересовался маркиз Ниван.
- Давно известно, что колдуньи не любят нас, дворян, - почти прорычал Барон Джероссо. - Это они изначально украли нашу силу, они отняли у нас дух, которому было дано право править. Более того, они позволяют этому мерзкому, отвратительному существу посещать Академию! Колдуньи - проклятие этого мира!
- Придержи язык, мальчик, - сказал Кастильо, взглянув на своего спутника в плаще. - Чтобы я не вырвал его у тебя изо рта!
- Что это было?! – прорычал барон Джероссо. - Я тебя не боюсь!
- Успокойся, дитя мое, - сказала Джовани.
- Но... я имею в виду графа Горросалейна!- В ужасе воскликнул барон Джероссо.
- Вы говорите не по порядку, - спокойно произнес Граф Гороссалейн. - Успокойтесь и молчите.
Барон Джероссо, казалось, готов был возразить, но в конце концов угрюмо сел.
-  Угу... Граф Гороссалейн.
Граф Гороссалейн повернулся к Кастильо, и капли пота покатились по его лицу, он кашлянул в ладонь и сказал:
- Будучи новичком в дворянских кругах, он немного импульсивен. Пожалуйста, простите его, герцог де Фалько.
Кастильо знал правду об отношениях барона и графа Гороссалейн. Он собрал кое-какую информацию и выяснил, что барон Джероссо раньше был Гороссалейном. Инцидент в Академии Рыцарей Аркадии привел к его исключению. Он пытался выяснить, что произошло, но информации об инциденте было мало. Все, что знал Кастильо, это то, что студента чуть не убил тогда Джереми Гороссалейн.
Взглянув на свою спутницу, он заметил, как она кивнула, и повернулся к барону и графу.
- Все в порядке. Наш благодетель тоже не в восторге от нынешнего режима, поэтому оскорбление их вида не является оскорблением для нее.
В то время как Барон Джероссо надулся, и граф Гороссалейн опустился в кресло с явным облегчением, Маркиз Ханнингтон спросил:
- Я понимаю, у вас есть план, чтобы справиться с этой новой волшебницей?
- У меня их несколько, - признался Кастильо. - У каждого есть свои преимущества и недостатки. Хотите послушать?
Маркизы Ханнингтон и Ниван и герцог Тислтейн переглянулись, словно о чем-то совещаясь. Кастильо видел, как в их головах вспыхивают кристаллы Духа.
- Мы все слушаем, - сказал Герцог Тислтейн после молчаливого обсуждения.
Если бы это не выдало его, Кастильо улыбнулся бы. Все шло по его плану. Эти люди были всего лишь овцами, которые следовали за ним, как стадо. Даже если их цели были одинаковыми, он не собирался позволять им взять часть славы себе.
Когда все будет сказано и сделано, только один человек будет стоять на вершине, и этим человеком будет он.


    Том 2 Глава 17

    Каспиан стоял перед зеркалом и хмурился. Он был одет в гражданскую одежду — коричневые брюки, коричневые ботинки и белая рубашка с воротничком. Его бандана, как всегда, была обернута вокруг головы, скрывая уши и пряча челку его грязных рыжих волос с лица.
Он чувствовал себя голым. За спиной у него не было меча. На нем не было никакой брони, даже простой кольчуги. Чувство, что он лишен возможности защитить себя, заставляло его чувствовать себя неуютно, особенно когда он думал о том, что случилось, когда он впервые отправился в Аксиум с Кристо. Последнее, в чем он нуждался, так это в том, чтобы Джулиус предпринял еще одну попытку.
Было уже далеко за полночь. Каспиан видел заходящее солнце за окном. Скоро начнется фестиваль. Он согласился пойти с Кристо, потому что тот не переставал приставать к нему.
«Я все равно собиралась уйти, и даже если бы я сказала ему, чтобы он убирался, это ничего бы не изменило».
-  Отлично выглядишь, Каспиан, - сказал Кристо, входя в комнату.
Как и Каспиан, Кристо носил гражданскую одежду — только одежда его соседа по комнате выглядела намного дороже, чем его собственная. Черные брюки, которые он носил, казались шелковыми, а камзол - глубоким бархатом. Под камзолом на нем была белая шелковая рубашка с расклешенными манжетами, а на голове - маленький берет того же цвета, что и камзол.
- Как я выгляжу?- С усмешкой спросил Кристо.
- Как напыщенный осел, - немедленно ответил Каспиан.
Плечи Кристо поникли.
- Мужик... это просто... так сурово…
Каспиан щелкнул языком, и они с Кристо вышли из комнаты. Его сосед по комнате быстро пришел в себя и улыбнулся ему.
-Чему ты так самодовольно улыбаешься? - Спросил Каспиан.
- Ничему, - покачал головой Кристо. - Я просто думал о том, как здорово, что мы с тобой собираемся на фестиваль. Ты не ходил на последний.
- Я иду только потому, что Элинсия будет участвовать в Параде Колдуний.
На Параде Чародеек пятеро самых могущественных чародеек стояли на гигантской флотилии и махали прохожим, выстроившимся вдоль улицы. Элинсия, как новая колдунья, в честь которой и проводился весь этот праздник, тоже будет на платформе. По сути, это был способ познакомить людей с новой колдуньей.
«Я действительно хочу насладиться фестивалем с ней...»
- Кстати, как ты относишься к Элинсии?- Спросил Кристо.
Каспиан хмыкнул.
- Не уверен, что понимаю, на что ты намекаешь.
- Я имею в виду: кто она для тебя? - Кристо взмахнул рукой, подчеркивая свой вопрос.
Каспиан догадывался, о чем толкует его глупый сосед по комнате, но пока прикидывался невеждой.
- Элинсия - мой лучший друг.
-Но разве это все? -  Настаивал Кристо.
-Что ты имеешь в виду?
- Да ладно тебе, Каспиан. Не надо мне этого. Вы с Элинсией практически слились воедино с тех пор, как она приехала. Нет никакого способа, чтобы я поверил тебе, когда ты говоришь, что вы просто друзья.
Каспиан вздохнул бы, но он не хотел давать Кристо даже этого.
Правда заключалась в том, что Каспиан любил Элинсию больше, чем лучшего друга. Она была самым дорогим человеком в его жизни. Если бы существовал центр, вокруг которого вращались отдельные люди, то она была бы им. Вся его жизнь, с момента их первой встречи и до сегодняшнего дня, была прожита ради нее.
«Я бы не согласился стать ее рыцарем и не страдал бы от насмешек и ненависти, если бы не любил ее».
Но Кристо он этого не скажет. Это не его дело.
***
Элинсия нахмурилась, когда несколько служанок Леди Сильвии облачили ее в платье, которое, казалось, было соткано из золота. Это было красивое платье, но в то же время неудобное. Она никогда не любила эффектные наряды. Более того, она не собиралась показывать его Каспиану, пока все не увидят.
- Пожалуйста, не двигайтесь, Миледи, - приказала Лейси, старшая горничная Сильвии. Элинсия изо всех сил старалась подчиниться, но на самом деле ей хотелось выбежать из комнаты и найти Каспиана.
«Хотела бы я просто насладиться фестивалем в качестве наблюдателя».
- Такие вздохи не подобают колдунье, - сказала Сильвия, входя в комнату.
- Леди Сильвия, - поздоровалась Лейси. Элинсия ничего не сказала.
- Ты недовольна, - заметила Сильвия.
Элинсии захотелось надуть губы.
- Я надеялась провести время на фестивале с Каспианом. Как я могу не разочароваться?
- Да, Каспиан, молодой человек, к которому ты убежала одна — без сопровождения, должна добавить. - Элинсия покраснела под пристальным взглядом Леди Сильвии, но не отступила. Леди Сильвия едва заметно нахмурилась. - В любом случае мы мало что можем сделать. Твое присутствие здесь необходимо, так как именно из-за тебя мы устраиваем этот парад. Люди должны видеть тебя, знать, кто ты. Нам, чародейкам, нужно одобрение народа. Иначе мы не сможем выполнять свои обязанности.
- Я знаю, - пробормотала Элинсия.
- Если ты это знаешь, то перестань жаловаться и исполняй свой долг. Пожалуйста, поторопитесь. Парад начнется через пятнадцать минут.
Когда Леди Сильвия вышла из комнаты, Элинсия не смогла сдержать вздоха.
Хотя она была благодарна Леди Сильвии за то, что та приняла ее, когда ей некуда было идти, ей хотелось, чтобы колдунья была более приветливой. Даже когда они с Каспианом были маленькими, ее опекунша вела себя отстраненно и холодно. Насколько она помнила, Леди Сильвия что-то делала с ними только тогда, когда заставляла их стоять в ожидании картины, которая, как она знала, хранилась в кабинете Леди Сильвии.
- Поднимите руки, Леди Элинсия.
Следуя указаниям Лейси, Элинсия подняла руки над головой, позволив в последнюю минуту поправить платье. Когда она опустила руки, ей подарили маленькую диадему, узор из листьев которой напоминал деревья, найденные на ее родине. В него был вделан единственный зеленый драгоценный камень, сверкающий, когда свет отражался от его многогранной поверхности.
- Ну вот, - начала Лейси с довольным видом, - мы закончили. Теперь, пожалуйста, следуйте за мной.
Сопротивляясь желанию надуть губы, Элинсия последовала за Лейси, стуча каблуками по полу.
***
Когда они с Кристо пришли, праздник уже начался.
Каспиан шел сквозь толпу вместе с Кристо. Было установлено множество киосков, каждый из которых предлагал свою игру с призами. Каспиан попробовал несколько игр, но ему не понравились призы, и он раздал большинство из них.
- Думаешь, у тебя есть все, чтобы выиграть приз? Твоя тяга быстрее, чем твой рот? Тогда почему бы тебе не положить деньги на место и не попробовать свои силы на нашем стенде? Сбейте цель, и вы выиграете приз! Чем больше целей вы поражаете, тем лучше приз вы получите. Сбейте все цели, и вы получите главный приз! Давайте, ребята! Давайте посмотрим, если у вас есть то, что нужно!
Каспиан остановился возле одной из кабинок, где крупный лысый мужчина кричал, как зазывала. Мужчина стоял за прилавком, стрелковой будки, где из игрушечного пистолета стреляли по мишеням.
Это оружие не было обычным оружием в Аркадии. Будучи созданными только в течение последних пяти лет, оно было очень продвинутым и дорогостоящим предметом. Они использовали усовершенствованную форму двойственных кристаллов Духа, чтобы стрелять земными снарядами, комбинацией огня и земли. Из-за редкости кристаллов и дороговизны изготовления один пушка стоила примерно столько же, сколько и МАЧТ, магический автоматический четырехколесный транспорт, который могли позволить себе только аристократы высокого класса. Конечно, игрушечные пистолеты - совсем другое дело.
- Хочешь попробовать свои силы?- Спросил Кристо.
Каспиан не ответил. Он посмотрел на призы, которые ему предлагали, кивнул сам себе и направился к кабинке.
- И он игнорирует меня, - вздохнул Кристо, прежде чем последовать за ним.
- Я бы хотел попробовать, - сказал Каспиан владельцу ларька, протягивая необходимые деньги, которые исчезли из его руки и волшебным образом появились в руке владельца ларька.
- Хватай пистолет и стреляй, - сказал мужчина, считая драхмы. - Помните, чем больше целей вы поражаете, тем лучше приз.
Каспиан поднял пистолет и нахмурился. Он чувствовал себя странно в его руке. Рукоятка шла перпендикулярно стволу и была слегка изогнута. Это было совсем не то, что держать меч. У мечей также не было спусковых крючков.
- Так ты когда-нибудь стрелял в таких, Каспиан?- Спросил Кристо.
- Нет, - признался Каспиан, держа пистолет в одной руке и направляя его на мишени - красные драгоценные камни размером с его кулак, которые стояли на полках. Там было девять, по три на каждой полке.
- Эй, эй, эй! Стой на месте! - Кристо бросился к нему и выхватил пистолет. Каспиан впился в него взглядом, но молодой человек не обратил на него внимания. - О чем ты думаешь? Ты не можешь держать пистолет одной рукой.
- О? Тогда как же мне его держать, о, мудрый знаток оружия?
- Ты должен держать его вот так. Положи обе руки на пистолет вот так, раздвинь ноги на ширину плеч, согните колени вот так! - Кристо принял стойку: колени согнуты, ноги расставлены, руки вытянуты вперед, в обеих руках пистолет. - Видишь, как я это делаю? Вот как нужно держать пистолет. Это предлагает гораздо большую стабильность и лучшее прицелевание, чем тот дилетантский способ, которым ты его держал.
- Все. - Каспиан закатил глаза. - Просто отдай мне пистолет.
Каспиан занял свое место перед мишенями. Он сделал паузу, но только на мгновение, прежде чем принять позу, которую показал ему Кристо. Это было неправильно. Он чувствовал себя неловко. Тем не менее он продолжал стоять и целиться в мишени. Он сделал глубокий вдох, прицелился в камень и выстрелил.
Он промахнулся.
- Бвахахахахаха! - Кристо рассмеялся. - Отличный выстрел, Каспиан! Ты был великолепен!
Каспиан нахмурился.
- Заткнись! - он сорвался, прежде чем прицелиться и выстрелить снова. Он промахнулся. Снова.
Он еще несколько раз пытался выстрелить в цель, но в конце концов патроны кончились. Нахмурившись, словно именно из-за этого он промахнулся, Каспиан бросил пистолет на стол. Кристо все еще смеялся.
- Ах-ха... ахахахахаха!
Каспиан почувствовал, как его щеки пылают от стыда. Смех Кристо собрал толпу, все смотрели на него и показывали пальцами.
- Может, прекратишь? - Каспиан сплюнул.
-И… извини, - продолжал хихикать Кристо, слезы радости текли по его глазам. – Я… это просто... ты всегда преуспеваешь во всем, что делаешь. Видеть, как ты так плохо справляешься с чем-то, забавно.
-Если ты думаешь, что я такой плохой, давай посмотрим, как ты это сделаешь!
- С удовольствием.
Ухмыляющийся Кристо подошел к столу. Расплатившись и схватив пистолет, он принял позу, которую показывал Каспиану, и прицелился.
Бах! Бах! Бах! Бах! Бах! Бах! Бах! Бах! Бах!
Девять выстрелов последовали один за другим. Каждый выстрел опрокидывал мишень, которая с глухим стуком падала назад. Каспиан не мог в это поверить.
«Я не мог попасть ни в одну цель!»
- Ого! У нас есть победитель!- сказал владелец. - Вот ты где, сынок! Это главный приз этого года!
Главный приз, о котором шла речь, был похож на стрекозу с дистанционным управлением. Крылья, казалось, были сделаны из полупрозрачного волокна, в то время как тело блестело металлическим блеском. Острое зрение Каспиана позволило ему разглядеть механизмы, встроенного в ноги и крылья. В центре механического творения находился маленький серый кристалл Духа.
- Эй, это просто потрясающе, - сказал Кристо, когда они вышли из кабинки. Как нетерпеливый ребенок, он уже разорвал коробку и начал играть со стрекозой, заставляя ее жужжать вокруг головы Каспиана.
-  Если ты сейчас же не прекратишь, Кристо, я ...
Каспиан среагировал молниеносно, когда его чувства опасности закричали на него. Развернувшись, он избежал столкновения с кем-то, кто внезапно выскочил из толпы. Это был бледнокожий человек в самом странном одеянии, которое он когда-либо видел.
Черный цельный костюм покрывал человека с головы до ног. Видны были только глаза и часть лица. Обувь у него тоже была другая. Она совсем не походили на ботинки, скорее, она была похожа на носки с разделением между большим и укозательным пальцами. На спине крест-накрест висели два коротких меча в изогнутых ножнах.
Человек также, очевидно, почувствовал его, когда он прыгнул в воздух, прямо над ним, и приземлился на землю, прежде чем броситься обратно в толпу. Каспиан не хотел признаваться в этом, но он был впечатлен тем, как высоко этот человек мог прыгать.
- Эй! Черт возьми, Нацуо! Вернись! – кричал голос.
Из толпы появилась еще одна фигура, на этот раз не такая быстрая, как предыдущая. В отличие от предыдущей фигуры, эта была одета в необычные доспехи. Десятки маленьких железных чешуек, соединенных заклепками и кружевом из шелка, создавали нагрудник, отличный от кирасы, которую часто носили воины в Аркадии. Большие прямоугольные наплечники мерцали красным в свете лампы. Набедренные повязки, составленные из нескольких железных пластин, позвякивали, когда он двигался, а рукава, похожие на железные перчатки, доходили ему до плеча. За спиной у него висел тонкий, но досмешного длинный меч.
Несколько человек начали ругаться, когда их ударили ножнами этого большого меча.
- Эй! Смотрите на него!
- Ой!
- Отродье, что ты делаешь, шлепая людей чем-то вроде...
-П… простите, сэр! Простите, мэм! Я... мне ужасно жаль! - молодой человек извинился. Каспиан молча наблюдал, как мальчик в странных доспехах исчез в толпе.
- Это были иностранцы? - Спросил Кристо.
- Похоже на то, - сказал Каспиан.
Каспиан уже собрался идти дальше, когда поднялась суматоха. Миротворцы убирали всех с улиц. Ему не потребовалось много времени, чтобы понять, что это значит.
- О! Похоже, парад наконец-то начинается! - Кристо говорил как ребенок, которому только что сказали, что каждый день у него будет день рождения.
Не обращая внимания на Кристо и приближаясь к улице, Каспиан проталкивался сквозь толпу, пока не оказался впереди. Посмотрев вниз по улице, он увидел то, что могло быть только началом Парада Колдуний.
Они шли гуськом. Сквозь рев толпы было слышно, как их сапоги стучат по булыжной мостовой. Нагрудники блестели бронзой. У них были мечи и щиты. Бронзовые шлемы сиделе на их головах, рога торчали с обеих сторон и изгибались спереди. Каждая фигура была женственна и держалась с грацией и силой, подобающими женщине, посвятившей свою жизнь воинскому искусству.
- Черт возьми! – кричал Кристо рядом с ним. - Это Валькирии!
Валькирии, женская группа миротворцев. Это была элитная группа женщин-воительниц, родом из Хельхейма, холодной земли на севере, которая породила выносливую породу людей. Светлые волосы выбивались из-под бронзовых шлемов, голубые глаза смотрели прямо перед собой сквозь щели в лицевых пластинах.  Нагрудники, которые они носили, были крепкими штуками, покрывающими все их тело, но сделаны так, чтобы показать их явно женскую фигуру.
Каспиан никогда раньше не видел Валькирий так близко. Он должен был признать, что они его не разочаровали.
За Валькириями последовала другая группа. Мускулистые торсы были выставлены напоказ, поскольку эти люди не носили рубашек. Темная кожа блестела в свете множества кристаллов Духа и огня, извергавшегося из нескольких их ртов. Несколько фигур метнулись между огнеметами. Они размахивали клинками в сложном и запутанном танце, отражая отблески огня от полированных лезвий мечей, создавая серебристо-оранжевые вспышки.
- Если не ошибаюсь, это миротворцы Мукши?- Спросил Кристо.
- Думаю, да, - ответил Каспиан.
- Я слышал, это еще одна элитная группа. В последнее время они набирают популярность у женщин.
Люди с фальшионами были известны как воины Синдбада. Их лидер, Синдбад, был известен как единственный живой человек, когда-либо побеждавший пару рыцарей и колдуний. Каспиан не знал, правда ли это, но, как и Валькирии, это была группа элитных миротворцев. Они были люди, которые могли бы стать рыцарем, но не смогли из-за обстоятельств вне их контроля.
Затем появились различные Поплавки. Один из них напоминал массивного металлического дракона, его металлические крылья вытягивались и двигались, как будто это были настоящие конечности. Мимо прошел еще один, ступая по земле на четырех ногах, а не на колесах, с телом из стали и огнями, сияющими, как звезды. Появлялось и исчезало все больше Поплавков, каждый с многочисленными магическими приспособлениями, которые дышали огнем, стреляли молниями или даже создавали символы в воздухе из чистой маны.
Люди были в восторге. Они кричали и смеялись. Дети сидели на плечах взрослых и кричали от радости, "охая" и "трепеща" при виде открывшегося перед ними зрелища.
- О боже! Это так здорово!- Кристо чуть не взвизгнул.
-  Тц! Что в этом такого удивительного? - спросил знакомый голос.
- Эрика, - поприветствовал ее Каспиан, когда женщина-суккуб подошла к ним. Она несла на плечах Тифанию, и девочка радостно хихикала, когда процессия проплывала мимо. Дерек, Коллафлор и Кэссиди, казалось, были заняты наблюдением за парадом.
- Кэспи, - проворчала Эрика, - надеюсь, тебе нравится.
- С парадом все в порядке. - Каспиан пожал плечами. - У тебя недовольный вид.
- Пожалуйста, не обращайте на нее внимания, - сказал Дерек. - Миледи Эрика просто расстроена, что ей не позволили принять участие в Параде Чародеек.
Эрика злобно улыбнулась.
- Дерек, дорогой, ты хочешь, чтобы я применила правило "никакого секса в течение месяца"?
- Нет! Пожалуйста, Миледи Эрика! Что угодно, только не это! -  Испуганные глаза Дерека были почти комичны, когда он умолял и просил свою колдунью.
- Тогда заткнись.
- Да, Миледи!
- Кстати, Кэспи, я хотела бы поблагодарить тебя за то, что ты водил мою горничную по городу.
- Не за что.
- В знак моей признательности ты можешь взять Кэссиди на ночь.
- Что? - Каспиан был невозмутим.
- Что?! - Кэссиди вскрикнула одновременно с ним.
- Уфуфу, не стесняйся, - сказала Эрика, хватая Кэссиди за руку и таща ее к Каспиану. - Продолжайте, вы двое. Повеселись на параде вместе.
Каспиан не понимал, что происходит, но чувствовал, что лучше не подвергать сомнению мотивы Эрики.
- Я вижу, Эрика все еще слишком настойчива, - сказал он Кэссиди, которая выглядела так, словно у нее лопнул кровеносный сосуд. Горничная кивнула. - Ну, давай просто попробуем насладиться фестивалем.
- П… правда!
Появились и исчезли новые Поплавки. Все они были великолепно сделаны. Один выглядел как гигантский лебедь, другой - как массивная платформа с рыцарями в древних доспехах, сцепившимися в бою, а еще больше было просто предлогом, чтобы показать новейшие магические технологии. Наконец, после того, как почти пятнадцать Поплавков пришли и ушли, прибыл тот, которого все ждали.
Напоминающий маленький замок, этот Поплавок имел несколько сверкающих белых башен, выступающих из шести разных платформ. Платформы окружал рог изобилия цветов, каждый разной окраски. Пурпурный, смешанный с красным, оранжевый создавал яркий контраст рядом с синим. Многочисленные цвета кружились вокруг основания каждой башни, и на вершине этих башен стояли женщины. Провозглашенные самыми сильными, самыми могущественными, они были чародейками, которыми все восхищались.
Каспиан знал колдуний на Поплавке по учебникам истории. Конечно, была Сильвия, но были еще Карен Хильдегарда, Близнецы Аакаршака и Аакаршана Нуэва, Клеопатра Элия и Аканэ Минамоцу. Во главе всех этих женщин, на передней башне, где все могли ее видеть, стояла Элинсия.
С того момента, как они столкнулись почти две недели назад, Каспиан считал Элинсию красивой. Стоя там, одетая в Бело-Пурпурное одеяние, свет сотен кристаллов Духа отражался от ее золотистых волос, а ее щеки были окрашены почти в постоянный розовый цвет, ее красота, казалось, усилилась настолько, что ни одна человеческая женщина не могла сравниться с ней. Ему казалось, что он смотрит на какое-то потустороннее существо, существо, не принадлежащее к этому миру, но спустившееся, чтобы благословить смиренных людей внизу проблеском истинной красоты.
И все же...
«Я действительно думаю, что она выглядела бы лучше, если бы ей не приходилось прятать уши».
Каспиану всегда нравились уши Элинсии. Возможно, эльфийская часть его просто думала, что они выглядят лучше, чем круглые человеческие уши. Когда он был ребенком, одной из вещей, которые он любил делать, была игра с ушами Элинсии, которая, если подумать, была тем, как он изначально узнал об их чувствительности. Круглые человеческие уши, которые она теперь показывала, выглядели не так.
Элинсия повернула голову, словно что-то искала. Возможно, она почувствовала на себе его взгляд, но, в конце концов, повернулась и посмотрела вниз.
Их глаза встретились.
Как будто мир каким-то образом исчез. Все, что находилось вне поля зрения Каспиана, медленно пропало. Фоновые шумы стали приглушенными и нечеткими, как будто они доносились до него издалека. Туннельное зрение заставило исчезнуть еще больше окружающего, пока единственным, что он увидел, единственным, что имело значение, не стала его подруга.
Он поднял руку и улыбнулся. Элинсия на мгновение испугалась, но потом ее глаза заблестели, а губы изогнулись в восхитительной u-образной форме. Она радостно подняла руку и помахала в ответ.
Свет луны был заблокирован тысячами кристаллов Духа, плавающих в небе.
***
Элинсия не хотела здесь находиться. Она не хотела стоять на этой башне напоказ перед тысячами людей. Она знала, что это входит в ее обязанности колдуньи, но, поскольку она жила в особняке Сильвии, в компании только горничных и дворецких, мысль о том, что ей придется предстать перед таким количеством людей, заставляла ее нервничать.
Она посмотрела на множество людей, стоящих по обе стороны улицы. Остальные волшебницы за ее спиной, казалось, наслаждались происходящим. Что ж, леди Аакаршака и леди Аакаршана выглядели так, словно им было весело. Леди Карен, казалось, больше интересовалась пультом дистанционного управления, похожая на ребенка леди Клеопатра была непроницаема, как всегда, и было трудно сказать, о чем думала леди Аканэ. Леди Сильвия сидела на стеклянном троне, на самой высокой башне, и выражение ее лица оставалось спокойным и безразличным.
«Леди Сильвия говорит, что я должна связаться с людьми, но, похоже, ей все равно».
С другой стороны, это была леди Сильвия, женщина, выражение лица которой почти никогда не менялось. За все годы, что она ее знала, Элинсия видела улыбку этой женщины всего три раза.
Она повернулась к людям. Они улыбались и кричали, махали руками и свистели. Все были так рады их видеть. Несколько человек указывали на нее, и это заставляло ее внутренности извиваться, как будто кто-то тыкал в них, но она сделала все возможное, чтобы представить их с улыбкой. Вглядываясь в море неразличимых лиц, она искала то, которое знала лучше всего.
Она почувствовала на себе его взгляд еще до того, как увидела его. Повернув голову, она посмотрела туда, где чувствовала его взгляд. Это было слишком просто. Она всегда могла выделить его из толпы. Даже без его необычного оттенка рыжих волос, она могла отличить его от всех остальных.
Он стоял рядом с несколькими людьми: Кристо, Эрикой и ее свитой. Тепло разлилось по ее груди, когда он посмотрел на нее. Когда он помахал рукой и улыбнулся, Элинция была уверена, что она растает. Она улыбнулась в ответ и помахала ему рукой.
Несмотря на нежелание находиться там, наверху, Элинсия больше не могла жаловаться.
***
Эрика вздохнула, глядя на удрученное лицо Кэссиди.
Она уже предполагала, что это случится. Ей было ясно, что Каспиан смотрит только на Элинсию, но это не облегчало задачу.  Хотя она надеялась помочь своей служанке добраться до сердца  Каспиана, она честно не знала, возможно ли это.
Кэссиди стоял рядом с Каспианом и смотрел на Элинсию, как будто золотоволосая девушка была принцессой, а он - ее доблестным принцем. Выражение лица Кэссиди можно было сравнить с лицом человека, которого только что пронзили раскаленным мечом прямо из кузницы. Казалось, она вот-вот расплачется.
Эрика не винила Каспиана в том, что ее горничная расстроена. В глубине души Кэссиди должна была понимать, что отношения с таким человеком, как он, не будут такими простыми. Даже если Каспиан на всякий случай ответит на чувства Кэссиди, молодой человек никогда не сможет проявить к девушке непоколебимую преданность.
Рыцари клянутся в верности своей колдунье. Их преданность, их верность, само их существо было полностью отдано колдунье, с которой они связали себя. Это не узы, которые могут быть разорваны или нарушены другими.
И Каспиан, очевидно, поклялся Элинсии. Они еще не были парой рыцаря и волшебницы, но это не имело значения. Какие бы обещания они ни давали, какие бы узы ни заключали до сих пор, было совершенно очевидно, что они железные. Каспиан не смотрел ни на кого, кроме Элинсии.
Эрика посмотрела на Каспиана, который теперь, когда колдуньи проплыли мимо, больше не смотрел на Элинсию. Казалось, он беспокоился о Кэссиди, чья депрессия была настолько очевидна, что даже не казалась смешной. Бедный мальчик, казалось, даже не понимал, что он был причиной печали ее горничной.
Как и любой другой мальчик, он совершенно не знает о чувствах других.
Она усмехнулась, когда Каспиан попытался заставить ее горничную улыбнуться, рассказывая глупые истории.
- А потом дворецкий Сильвии погнался за нами по всему особняку...
К несчастью, единственные истории, которые он, похоже, знал, касались Элинсии, что еще больше угнетало Кэссиди.
«Что ж, ничего стоящего не бывает легко, - подумала Эрика. - Думаю, я немного позабавлюсь с этими двумя».
В конце концов, ей так нравилось играть в сваху.


    Том 2 Глава 18

    Была поздняя ночь. Кристо ушел давным-давно, и Каспиан знал, что он сам должен был идти, но он остался в Аксиуме, бродя по городу с Эрикой и ее окружением. Возможно, часть его надеялась, что он снова увидит Элинсию, или, возможно, потому, что у него не было желания возвращаться в место, которое ненавидело его.
Ночной воздух наполнился огнями - не мерцанием звезд, нарисованных на небе, а тысячью кристаллов Духа, плывущих на уникальной двигательной установке. Это было еще одно изобретение Карен Хильдегард. Он не знал, как это работает, но это была действительно впечатляющая часть технологии, хотя, это была также самая глупая часть МагиТех, которую он когда-либо видел.
Кэссиди больше не плакала, но разговаривать с ним перестала. Он не был уверен, что сделал что-то не так, но для обычно вежливой девушки, должно быть, было плохо перестать разговаривать с ним.
-  Кэссиди, ты сердишься на меня? -  спросил он.
- Хм!
Кэссиди отвернулась от него…
- Кья!
… и потому что она больше не смотрела, куда идет, она споткнулась обо что-то, и упала лицом вниз. Пока она лежала, задрав задницу кверху, Каспиан гадал, перестанет ли она когда-нибудь спотыкаться о собственные ноги.
Опустившись рядом с ней на колени, Каспиан помог ей сесть. Лицо Кэссиди было покрыто грязью, на лбу виднелась большая царапина.
- С тобой все в порядке?
- Я в порядке.
- Ты плохо выглядишь. - Каспиан полез в мешочек на бедре. - Вот, у меня есть кое-что, чем я могу хотя бы вытереть грязь.
- Мне не нужна ваша помощь, хозяин Каспиан.
По какой-то причине слово "хозяин" заставило его поморщиться.
Он попытался помочь Кэссиди встать, но она не приняла его руку и встала сама. Она протиснулась мимо него. Войдя в толпу, Кэссиди исчезла. И все же Каспиан слышал ее крик: "Кья! - и «звук» ее лица, упавшего на булыжник, когда она упала снова.
- Эта девушка...
- Ты беспокоишься о моей горничной?- Спросила Эрика.
- Может быть!- Воскликнула Тифания рядом с колдуньей.
Каспиан не оценил ухмылки на лице Эрики.
- Конечно, беспокоюсь. Ты видела, как неуклюжа твоя горничная? Что, если она споткнется и упадет в канализацию под городом, или что-то еще? Кто-то должен присматривать за ней, и поскольку ты явно не делаешь это, значит, я должен сделать это вместо тебя.
- О, как храбро с твоей стороны, - сказала Эрика. Каспиану показалось, что в ее голосе прозвучал сарказм. - В любом случае я бы не беспокоился о Кэссиди. Цветная Капуста найдет ее.
- Колафлор, - проворчал мальчик-полуэльф, прежде чем исчезнуть в толпе. Каспиан, которому уже приходилось слышать ужасное имя  от Эрики, сочувствовал мальчику.
«По крайней мере, она больше не режет мое имя».
- Итак, Кэспи, насчет моей горничной...
«Похоже, я заговорил слишком рано».
- А как же твоя горничная?
-Что ты о ней думаешь?
-Что я о ней думаю?- Хмуро повторил Каспиан. - Ты имеешь в виду, как человек?
- Как человек, как любовник. - Эрика махнула рукой. - Я не прошу о чем-то конкретном. Просто скажи, что ты о ней думаешь.
Каспиан задумался над вопросом. В последнее время его часто об этом спрашивали. Казалось, по крайней мере один человек спросил его, что он думает о ком-то, будь то Элинсия, Кэссиди или Эрика. Он не понимал, почему кому-то так важно его мнение, но и не мог утверждать, что понимает женщин.
Он ответил честно:
- Кэссиди - трудолюбивая молодая женщина, вежливая и добрая, но также очень неуклюжая и склонная к несчастным случаям.
- Спасибо за прекрасный анализ, доктор, - сказала Эрика с сарказмом в голосе. - Но я спрашиваю не об этом. Я хочу знать, что ты о ней думаешь. Она тебе нравится? Ты ее ненавидишь? Она раздражает?
- Ну, я не испытываю к ней неприязни, - признался Каспиан, пожав плечами. - В отличие от моих сверстников, Кэссиди относится ко мне как к человеку. Мне не нужно притворяться тем, кем я не являюсь. Я чувствую, что могу быть нормальным человеком рядом с ней.
- Неужели это так? Это хорошо, уфуфу…
- Почему мне кажется, что ты что-то замышляешь, когда так смеешься? -  Спросил Каспиан.
- Фу-фу-фу! - Тифания передразнила Эрику.
- И ты туда же!
- Ах! Смех Миледи Эрики! - Дерек внезапно выскочил вперед, сложив руки, словно молясь духам. - Разве это не чудесный звук? Воистину, он наполняет мое сердце радостью, а чресла - страстью всякий раз, когда я слышу его!
- Лежать, мальчик. - Каспиан невозмутимо посмотрел на закованного в броню идиота и повернулся к Эрике. - В любом случае, ты не возражаешь, если я тебя кое о чем спрошу?
- Нисколько. Что у тебя на уме?
- Ты была близка с Сесилией Эль-Ле-Блан?
Эрика не говорила в течение долгого времени. Выражение ее лица было совсем не похоже на то, что он видел раньше. Ее волосы цвета воронова крыла качнулись вперед, словно пытаясь спрятать лицо, погруженное в темноту. Ее губы, рубиново-красные и утонченные в своей красоте, были совершенно нахмурены. Резкие углы ее лица, создаваемые тенями, отбрасываемыми кристаллами Духа, казались угнетающими.
- Прости, - начал Каспиан, - я не должен был спрашивать.
- Все в порядке, - сказала наконец Эрика. - Твое любопытство делает тебе честь, и вполне естественно, что ты хочешь побольше узнать о такой красавице, как я.
- Поразительно. Это так самовлюбленно. Настоящий нарциссизм. Много высокомерия?
Эрика лишь ухмыльнулась его словам.
- Леди Сесилия, вероятно, была мне ближе всего к старшей сестре после смерти моей первой семьи. В то время как Сильвия была той, кто привел меня в лоно, так сказать, леди Сесилия научила меня всему, что мне нужно знать о том, чтобы быть колдуньей. Она была близким другом. Я была... я была потрясена, когда узнала, что ее убили.
Когда ухмылка исчезла с ее лица, аура печали, казалось, пронизала женщину. От нее, как от огня, исходили волны душевной боли и горя.
- Миледи Эрика...- Пробормотал Дерек со слезами на глазах. Каспиан очень надеялся, что мужчина не заплачет. Это было бы неловко.
- Старшая сестра. Старшая сестра. Почему у тебя такой грустный вид?- Спросила Тифания. - Мы на фестивале. Ты должна быть счастлива!
Эрика улыбнулась девочке и взъерошила ей волосы.
- Ты права, малышка. - Тифания улыбался, даже когда она открыла рот в широком зевке. - Однако, думаю, нам пора спать. Мы долго не спали.
- Н… нет... Я еще не устала... Я могу... ложиться спать поздно...- Попыталась сказать Тифания, зевая. Ее глаза, казалось, опустились против ее воли.
- Это ты так говоришь, но посмотри, как ты устала.
Эрика подхватила девочку на руки. Тифания не сопротивлялась и обняла колдунью за шею. Она уснула почти через секунду.
- Ну, тогда, похоже, это та часть, где я оставляю тебя, Кэспи. Тиффе нужно поспать.
- П… правда. - Каспиан никогда бы не признался в этом, но он все еще был поражен тем, как нежно и приветливо Эрика могла вести себя, когда дело касалось Тифании. - Спокойной ночи.
- Тебе тоже.
Эрика и Дерек побрели в ночь. Праздник продолжался, но у него больше не было желания оставаться. Поскольку поговорить было не с кем, Каспиан решил пойти спать.
- Каспиан!
Не успел он сделать и шага, как знакомый голос окликнул его. Развернувшись, чтобы найти источник, Каспиан легко заметил бегущую к нему Элинсию. На ней больше не было платья, она надела более простую одежду, которая позволит ей слиться с простыми людьми. Белая блузка подчеркивала ее стройную фигуру, а длинная розовая юбка танцевала вокруг лодыжек.
- Элинсия, - приветствовал он девушку, остановившуюся перед ним.  - Что ты здесь делаешь?
- Я здесь... провести время... с тобой...- Фыркнула элинсия, давая понять, что бегала уже довольно долго.
- Но разве ты не должна быть с Сильвией и другими чародейками?
Элинсия покачала головой.
- Я провела с ними достаточно времени. Я лучше проведу время с тобой.
Каспиан понял ее слова так, что она снова убежала. Это случалось довольно часто, когда они с Элинсией были детьми, и он понимал ее причины. Наверное, ей уже надоело сидеть взаперти в одном месте.
- Уже довольно поздно, - сказал Каспиан, - но я думаю, мы можем провести некоторое время вместе, прежде чем отправимся спать. Кстати, ты все еще спишь в комнате для прислуги?
- Нет. - Элинсия покачала головой, когда они с Каспианом шли по улицам рука об руку. - Леди Сильвия сказала, что спать в комнате прислуги не подобает колдунье. Рядом с Академией есть особняк, который она планирует использовать для всех колдуний, включая меня.
- О, ты, должно быть, говоришь об особняке, который закрыт для публики.
Каспиан знал особняк, о котором она говорила. Это было большое здание, расположенное на полпути между особняком и Колизеем. Никого никогда не пускали внутрь, из-за чего распространились слухи, что в особняке обитают мстительные духи. Каспиан думал, что это куча дерьма Ифрита, но он знал, что некоторые люди верят в эти глупые слухи.
- Думаю, в этом есть смысл, - медленно произнес он. - Помещение для слуг - неподходящее место для сна... и почему ты выглядишь такой подавленной?
- Это просто... Мне понравились комнаты для слуг, - призналась Элинсия. - Она не была роскошной, но я чувствовала себя свободной, пока спала там. Если я буду спать в этом особняке вместе с другими колдуньями, все будет так же, как тогда, когда я была заперта в особняке Леди Сильвии. У меня не будет ни капли свободы.
«Так вот что ее беспокоит».
Она уже упоминала об этом раньше: как после того, как он уехал в Академию, Сильвия отняла у нее свободу выходить на улицу, как она провела годы, блуждая по пустым коридорам и изолированным комнатам. После всего, что она ему рассказала, Каспиан не мог винить ее за желание спать в месте, где она чувствовала себя свободной.
Он перехватил ее руку и переплел их пальцы.
- Даже если твои условия сна изменятся, я прослежу, чтобы ты не проводила там все время.
Ответная улыбка Элинсии была подобна солнечным лучам, согревающим его сердце.
- Спасибо тебе.
- Не за что. А теперь давайте повеселимся, пока не стало слишком поздно и все кабинки не закрылись.
Как дети, они с Элинией бросились к ближайшей кабинке. Они играли там в игры. Несмотря на то, что они оба были ужасны, они смеялись над этим, и переходили к следующей кабинке, и играли там тоже.
Каспиан не знал, сколько времени он провел с Элинсией. Время казалось вечностью. Но, в конце концов, стало слишком поздно. По мере того как все больше людей покидали фестиваль и отправлялись спать, кабинки закрывались одна за другой, пока им не стало нечего делать. Оба они единодушно согласились после того, как последняя кабинка закрылась на ночь, что пора возвращаться. Они пойдут в Академию, где Сильвия, скорее всего, будет ждать, чтобы отругать их.
Пока они шли по почти пустынным улицам, Элинсия придвинулась к нему так близко, что их плечи соприкоснулись.
- Я хочу, чтобы эта ночь длилась вечно.
Каспиан кивнул в знак согласия.
- Да. Я тоже.
Они продолжали идти по главной улице. В то время как Элинсия выглядела просто разочарованной тем, что их ночь подходит к концу, Каспиан внезапно почувствовал себя на пределе по причинам, которые он не мог понять. Все было на своих местах. И все же он не мог избавиться от ощущения, что что-то скрывается в тени переулков. Когда они проходили мимо одного из переулков, Каспиан заглянул в него своим усиленным зрением.
И тогда он увидел это.
Горящие красные глаза.
Инстинкты кричали ему, чтобы он двигался.
- К… Каспиан?!
Элинсия вскрикнула, когда он подхватил ее на руки и отпрыгнул назад. Он успел как раз вовремя, когда что-то острое и длинное пронзило землю. Это было копье, ярко блестевшее в лунном свете. Копье вонзилось в булыжник до самого древка.
Перед ними появилось несколько фигур. Металлические фигуры выходили из многочисленных переулков, окружая их. Из-под стальных пластинчатых масок выглядывали злобно-красные глаза. Металлические сочленения отливали радужным блеском, словно в них текла энергия. Каспиан с удивлением понял, что на самом деле это сферические кристаллы Духа. Вены бежали от каждого кристалла к остальной части тела, создавая сеть сложных линий, которые пересекались вдоль их рам.
Их тела были похожи на тела людей в доспехах из Такама-но-Хара. Их доспехи напомнили ему одного парня, с которым он недавно столкнулся, мальчика с большим мечом. Сегментированные. Толстые. Они скрипели, когда фигуры двигались. Шлемы, напоминавшие ему о демонах, закрывали их лица и не позволяли видеть ничего, кроме горящих глаз.
У каждого было оружие - меч, копье. Каспиан понял, что эти клинки иностранные. Мечи были длинными, с односторонним, а не обоюдоострым лезвием, изогнутыми, а не прямыми. Кроме того, копья были более сложными, чем в Аркадии. Листовидные лезвия выдавали их. Нагината - так, кажется, их называли.
- Каспиан? Что происходит? Кто эти люди? -  Спросила Элинсия, в ее голосе звучало беспокойство.
Каспиан прищурил глаза, изучая механический способ их передвижения.
- Это не люди. Это машины.
Машины были своего рода магическими роботами, приводимыми в действие кристаллами Духа. Будучи недавно созданным изобретением, их было не так много на рынке, и одна машина стоила намного больше, чем особняк. Каспиан насчитал ровно десять машин. У того, кто послал их, должно быть, были глубокие карманы.
Копье, пронзившее булыжную мостовую, вырвалось на свободу. Все десять машин сомкнулись вокруг него и Элинсии.
- Каспиан...?
- Приготовься, - предупредил Каспиан Элинсию. - Они идут.
Секундой позже магически заправленные машины атаковали.
Каспиана снова бросили в бой.
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    Несмотря на отсутствие оружия, Каспиан не отступил. Когда магически механизированные создания атаковали его и Элинсию, он двинулся на перехват.
- Эль! Пригнись!
В него летело копье. Каспиан отступил в сторону, схватил копье и крутанулся на носках. Элинсия сделала, как он просил, и присела на корточки. Копье пролетело над ее головой.
Используя инерцию машины, Каспиан вонзил копье в булыжную мостовую. Когда осколки камня разлетелись от земли и Элинсия закричала, металл взвизгнул, когда автомат врезался в собственную нагинату.
Стиснув зубы, Каспиан, не обращая внимания на боль в коленной чашечке, пнул машину в плечо, и та, вращаясь, врезалась в одного из своих собратьев. Эффект домино возник, когда одна машина врезалась в другую, а затем в другую, отправив на землю еще четыре автомата.
Каспиан поднял ближайшее оружие - меч, который выпал у одной из машин. Он чувствовал себя незнакомым с ним, неловким, но у него не было другого выбора, кроме как использовать его. Расставив ноги так, что они оказались на расстоянии плеч, он сжал оружие обеими руками так, что побелели костяшки пальцев.
- Эль! Можешь позвать на помощь?
- Ч… что? - Элинсия захлопала глазами. Одна из машин бросилась на нее. Она вскрикнула от неожиданности и отшатнулась.
Каспиан бежал перед Элинией, размахивая мечом, висящим на левом бедре. Его руки были почти вырваны из суставов, когда он ударил мечом по нагинате. Какой силой обладают эти твари?
Он подавил вопль и направил копье над головой, подальше от Элинсии. Затем он ударил мечом по верхушке копья, вонзив его в землю, прежде чем нанести мощный удар по нападавшему на Элинсию.
Заскрипел металл, полетели искры. Его оружие отскочило от металлического нагрудника, и Каспиан отпрыгнул назад. Машина ударила его нагинатой. Он чувствовал, как одежда рвется на нем, чувствовал, как ветер дует в лицо.
«Если бы он попал в меня, мне бы пришел конец!»
- Эль! Тебе нужно вызвать помощь!
За спиной Элинсии появилась еще одна фигура. Каспиан зарычал и метнул меч в автомат. Он отскочил от металла машины, но действие отвлекло его настолько, что парень выхватил свое оружие из воздуха и нанес еще один удар - ногой в голову. Его нога, казалось, сломалась о металлический шлем, но, по крайней мере, металлическое чудовище отшатнулось.
- Бальдр! Пожалуйста, помогите нам!
Вокруг Элинсии появился свет, защищая ее от опасности. Меч сверкнул на свету, который, казалось, имел прочность щита. Изнутри света появилась сильная, затянутая в железо перчатка. Рука, мускулистая и сильная, последовала за ней, а затем появилась вторая. Дюйм за дюймом в свете появилась фигура. Окутанный сталью, он вышел. Бальдр. Дух храбрости. Повелитель воинов.
Свет сгустился вокруг его рук, превратившись в два меча, один из которых он бросил Каспиану. Удивленный Каспиан быстро оправился от потрясения, поймал клинок и встал рядом с духом, которого вызвала Элинсия.
«Это оружие...»
Каспиан взмахнул своим новым мечом, создавая размытые линии света. Его враг, машина с секирой, развалился на части, когда он рассек ее, как лезвие рассекает воду.
Его уши дернулись, когда он почувствовал движение слева. Он развернулся, поднял меч и отсек механическую руку вместе с копьем, которое она сжимала, пополам. Когда рука с грохотом упала на землю, Каспиан приготовился прикончить машину — и тут воздух пронзил крик.
Он не колебался. Вращаясь вокруг, он запустил себя в спринте. Над Элинсией снова нависла машина. Он должен был пронзить ее грудь. Каспиан не позволит. Оттолкнув Элинсию, он изогнулся и зашипел, когда оружие вонзилось ему в кожу, оставляя кровавую полосу. Он не позволил боли остановить себя. Взмахнув мечом, он отсек руку, затем сделал шаг вперед и рассек машину от левого плеча до правого бедра. Верхняя половина машины соскользнула с нижней, и обе со стуком упали на землю.
Слева послышалось еще какое-то движение. К ним приближалась другая машина. Не раздумывая, Каспиан метнул меч в машину, как копье. Он пронзил грудь автомата. Свет в его глазах потускнел за несколько секунд до того, как тело рухнуло на землю. Каспиан бросился вперед, выдернул меч из тела и отскочил назад, чтобы защитить Элинсию.
Бальдр был как вихрь. Он уже наколдовал другой клинок и рубил сразу двух закованных в броню врагов. Его руки походили на пятна горящего света. Металлические конечности летели по воздуху, когда машина была разорвана на куски могущественным духом.
Каспиан нахмурился. Решив не проиграть, он встал перед другим врагом и, развернувшись, пронзил его насквозь. Когда ноги машины со стуком опустились на землю, он пнул ее в большую грудь, запустив металлическим туловищем в другую машину и заставив ее споткнуться.
К этому моменту его дыхание стало прерывистым. Каждый вздох был хриплым. От каждого вдоха грудь пронзала острая боль, словно ее пронзали кинжалом. Но он отказался уходить.
Используя теперь разрушенный торс как трамплин, Каспиан подпрыгнул в воздух и обрушил клинок на спотыкающуюся машину, разрубив ее пополам. Усмехнувшись, он поднял глаза, чтобы посмотреть, как дела у Бальдра, и ахнул от шока, увидев, как дух распадается на легкие частицы, а Элинсия — теряет сознание.
- Эль!
Семь из десяти машин были уничтожены, но оставалось еще три. Все столпились вокруг Элинсии, готовые проткнуть ее насквозь. Каспиан не знал, что делать. Его меч исчез, рассеявшись вместе с Бальдром, так что у него не было оружия, способного повредить этим тварям. Он мог бы использовать магию, но у него было только одно заклинание, и оно не могло быть использовано против стольких противников.
Подняв единственное, что смог найти, — руку, Каспиан швырнул ее в первую машину. Она повернулось и отшвырнула руку в сторону, и он воспользовался секундным отвлечением, чтобы скользнуть к нему. Раскаленные иглы пронзили ногу, когда пальцы сломались о металлическую пластину. Однако машина продолжала падать, и Каспиан, отогнав боль, вскочил на ноги. Затем он развернулся и схватил копье, которое было установлено, чтобы ударить его подругу, крутя его, пока оно не ударилось о землю вместо Элинсии. Когда механический противник вытащил копье из земли, Каспиан с такой силой ударил его плечом, что он упал назад.
Пот лип к его коже, когда он прерывисто дышал через рот. Плечо болело от безрассудной атаки. Копья боли пронзили его, как молния Тора. И все же он не осмеливался остановиться. Он толкал свое тело до предела, заставляя себя двигаться быстрее, бить сильнее, игнорировать боль, которая накапливалась, когда он повреждал себя, пытаясь уничтожить своих врагов.
Каспиан споткнулся, когда что-то вонзилось ему в бедро, словно в масло. Как ни странно, больно не было. Не сразу. Только когда предмет выдернули из его плоти, он почувствовал, как глубоко горит его нога. Он упал на колено и попытался повернуться. Боковым зрением он увидел пронзившее его копье. В лунном свете она сверкала красным.
То же самое копье было поднято и направлено, чтобы пронзить грудь Элинсии!
С ревом Каспиан вскочил на ноги - и споткнулся, когда что-то ударило его в спину. Он моргнул, слишком потрясенный, чтобы заметить боль. Он снова моргнул и вздрогнул, осознав, что лежит лицом вниз рядом с бессознательной Элинсией. Ее лицо было совсем рядом. Они были так близко, что Каспиан, будь у него силы, мог бы повернуть голову и поцеловать ее.
«Мне нужно встать...»
Каспиан знал, что ему нужно двигаться. Если он ничего не предпримет, жизнь Элинсии будет потеряна. Он должен был встать и продолжать бороться.
«Мне нужно... Я должен встать!»
Краем глаза он заметил, как один из роботов поднял меч. Он тщетно пытался встать, подняться, чтобы сражаться. Но как бы он ни старался, его тело отказывалось слушать, словно оно было отключено от его разума.
«Давай, черт возьми! Шевелись! Шевелись!»
Меч опустился…
- Я призываю Тора, ударь своего врага силой грома!
… а потом молния, яркая и потрескивающая от силы, ударила в машину, разорвав ее на части и обрушив шрапнель на него и Элинсию. К счастью, меч пронзил землю в нескольких футах от него.
- Ифрит, приди ко мне и срази своих врагов своим нечестивым пламенем!
Еще один автомат внезапно взорвался ярким пламенем черно-красного огня. Каспиан напряг все свои силы и каким-то образом оказался в состоянии броситься за Элинсию, защищая ее от новых осколков, ценой нескольких горящих кусков стали, пронзивших его спину.
- Шива, заморозь этих дураков своим ледяным дождем!
Мир вокруг него похолодел. Каспиан вздрогнул, но не сдвинулся с места, когда лед растекся по земле быстрее, чем он успел моргнуть. Последняя машина замерла меньше чем за секунду, а затем разбилась вдребезги, когда кто-то разорвал ее на части руками, покрытыми бронзовыми когтистыми перчатками.
На него упала тень. Каспиан поднял голову и увидел знакомый аметистовый глаз, окруженный вьющимися волосами цвета воронова крыла, и рубиновые губы, изогнутые в улыбке.
- Эрика...
- Я призываю тебя, Фудзин, исцелить твоего товарища в трудную минуту. Даруй мне свои благословения.
Эрика опустилась на колени, и Каспиан почувствовал короткую, но сильную боль в спине, как будто расплавленная лава капнула ему на лопатки. Боль быстро прошла, и на ее место пришло успокаивающее тепло.
«Должно быть, так она исцеляла меня раньше», - понял он.
- Как ты себя чувствуешь? - Спросила Эрика.
- Получше.
- Ты можешь стоять?
- М… может быть... - Каспиан хмыкнул, и его мышцы задрожали, когда он оттолкнулся от Элинсии. Он попытался встать, но не смог даже подняться на ноги, не говоря уже о том, чтобы встать самостоятельно.
- Кажется, ты измучился, Каспиан, - сказал другой голос.
Шаги эхом разнеслись по почти безмолвному двору, размеренные, спокойные, точные. Каспиан обернулся и увидел человека, чья красота могла бы заставить Эрику побегать за деньгами, если бы лицо этой женщины не выглядело словно высеченным изо льда.
- Сильвия...
- Ты хорошо сделал, что защищал Элинсию достаточно долго, чтобы мы смогли добраться до тебя, - похвалила Сильвия. Однако Каспиан не испытывал особого восторга. Элинсия чуть не умерла.
«Потому что я все еще слишком слаб».
За спиной Сильвии появились еще двое. Все они были женщинами — колдуньями. Каспиан узнал Аакаршаку и Аакаршану Нуэва. Их выдавала темная кожа, гибкие тела и экзотические наряды.
- Эй, Сильвия, это не тот мальчишка, которму вы разрешили поступить в Академию?
- Так и есть. Надеюсь, с этим нет проблем.
Каспиан не знал, кто именно, потому что они были похожи, но одна из близнецов Нуэва присела перед ним на корточки. На ее лице застыла улыбка. Она была наполнена смесью насмешки, очарования и чего-то, что он не мог определить. В любом случае, от выражения ее лица волосы на его шее встали дыбом. Он уже видел этот взгляд раньше. У Эрики.
«Все ли волшебницы так смотрят на потенциальных рыцарей?»
- О нет. Никаких проблем. Просто вы никогда не показывали нам, как он выглядел. Если бы я знала, что Каспиан дель Соль, о котором ты все время говоришь, такой милый, я бы позволила ему поступить в мою академию.
Каспиан слишком устал, чтобы краснеть от ее замечания.
- В этом не было необходимости, - сказала Сильвия. - Я уже решила, куда его поместить.
Нуэва-близнец встала и заложила руки за голову.
- Разница есть. Это портит удовольствие.
- Успокойся, сестра, - сказала ее близнец, положив руку на плечо сестры. - У нас уже есть рыцари. В любом случае, если бы он пришел в нашу адемию, это не имело бы значения.
- Ха... согласна…
- Дерек, будь добр, помоги Каспиану, - попросила Эрика.
- Да, Миледи!
Металлические ботинки лязгнули по булыжнику, когда Дерек, по-видимому, подошел к нему. Каспиан почувствовал, как кто-то схватил его за руку. Затем его подняли на ноги, и его рука была перекинута через чье-то плечо. Краем глаза он увидел знакомые красные доспехи и слегка изможденное лицо Дерека.
- Похоже, ты знавал лучшие времена, Каспиан.
- Какое совпадение. Я чувствую, что ты тоже видел лучшие дни.
Дерек усмехнулся.
- По крайней мере, твое чувство юмора не пострадало.
- Ура мне.
- Д'Артаньян! - позвала Сильвия своего рыцаря. - Пожалуйста, отведи Элинсию в ее комнату.
-  Сию минуту, Леди Сильвия.
Д'Артаньян подошел к Элинсии и взял ее на руки. Каспиан нахмурился, когда его подруга безвольно повисла в руках мужчины, ее голова склонилась набок, а руки дергались в такт его движениям.
«Будь нежнее!» - ему хотелось кричать. Если бы его голосовые связки работали нормально, если бы он не был так измучен, он бы так и сделал. А так все, что он мог сделать, это стиснуть зубы, когда уносили Элинию.
- Дерек, - пробормотал он.
-Хм?
- Следуйте за ними, пожалуйста.
Дерек вздрогнул.
- Думаю, да... но разве мы не должны отвести тебя обратно в Академию?
- Следуйте за ними, пожалуйста, - повторил Каспиан.
Дерек посмотрел на Эрику, которая, в свою очередь, уставилась на Каспиана. Он встретился с ней взглядом, поднял голову и уставился на нее, несмотря на усталость. Дерек ничего бы не сделал, если бы Эрика не позволила, поэтому он хотел, чтобы она знала, насколько серьезно он относится к этому. Ему нужно было выразить, как это важно для него.
Каспиан не знал, что Эрика прочла в его взгляде. И все же ее страдальческий взгляд, то, как ее лицо исказилось в гримасе, заставило его задуматься, что же она видит, когда смотрит на него.
- Следуйте за ними, - приказала Эрика.
- Да, Миледи Эрика.
Каспиан чувствовал себя жалко, когда Дерек почти нес его по улице. Его ноги были как варенье и отказывались работать. Он едва мог поднять их, не говоря уже ходить. Его жестоко избили. Он почувствовал слабость.
- Прости, что заставил тебя это сделать, - сказал Каспиан.
- Все в порядке, - проворчал Дерек.
Нет, не все в порядке. В этом не было ничего хорошего. Каспиан думал, что вырос, что стал сильнее. Эта битва показала ему, что он все еще слаб. Он не мог так защитить Элинсию.
«Я такой жалкий», - думал он, пока Дерек следовал за процессией колдуний.


    Том 2 Глава 20

    Дерек наполовину нес Каспиана, в то время как процессия колдуний медленно следовала за группой. Эрика шла рядом с ними с чувственной элегантностью, подобающей ее титулу суккуба.
Их целью был особняк, расположенный в самом сердце Аксиума. Построенный с простыми колоннами, воздушными контрфорсами и красной черепичной крышей, особняк умудрялся выглядеть вычурно, но неслишком кричаще.
Внутри было ничуть не хуже, чем снаружи. Он не был роскошным, но известняковые плитки блестели свежей полировкой, а стены, сочетание кирпича и дерева, излучали теплый свет в желтом цвете кристаллов Духа.
Сильвия наконец заметила его присутствие, как будто только сейчас поняла, что он был с ними все это время.
- Тебе пора возвращаться в Академию, - сказала она.
Каспиан покачал головой.
- Я остаюсь с Элинсией.
- Твое беспокойство за подругу понятно, но ты должен мыслить объективно. Пока Элинсия здесь, ей ничто не угрожает. Пять колдуний плюс все наши рыцари в настоящее время живут здесь. Осмелюсь предположить, что Элинсия здесь защищена больше, чем где-либо еще.
Сильвия не поняла. Он должен быть здесь, со своей подругой. Даже если это самое безопасное место во всей Террарии, он должен быть с Элинсией.
-Я все еще остаюсь.
Губы Сильвии начали едва заметно хмурится. Он уже видел этот взгляд раньше. Это был тот взгляд, которым она накраждала его и Элинсию, когда они были моложе — обычно сразу после того, как они делали что-то, что она считала безрассудным. В последний раз, когда он его видел, их с Элинией похитили работорговцы.
- Почему бы не позволить мальчику остаться, Сильви? - перебила Эрика, пряча улыбку за тонкими пальцами.
Сильвия нахмурилась.
- Я Сильвия, и он не может остаться. Каспиан Игнис дель Соль по-прежнему является членом Академии Рыцарей Аркадии. Поэтому крайне важно, чтобы он следовал протоколу и вернулся в общежитие. Он не вернулся до назначенного комендантского часа.
- Видишь ли, Сильви, в этом-то и проблема. Ты всегда говоришь о соблюдении протокола, о том, что все мы должны "подчиняться правилам" и тому подобном. Почему ты так увязла в грязи? Тебе нужно расслабиться.
Каспиан прожил с Сильвией почти пять лет, прежде чем поступить в Академию. За все это время он редко видел, чтобы она проявляла столько эмоций, как сейчас — или, скорее, он никогда не видел, чтобы она проявляла такое полное отсутствие эмоций. Сильвия редко позволяла тому, что чувствовала, отразиться на своем лице, но выражение, с которым она сейчас смотрела на Тартара, было таким холодным.
- Вы одна из самых трудных людей, которых я когда-либо встречала, - сказала Сильвия.
- А вы одна из самых надоедливых, кого я когда-либо встречала, - ответила Эрика.
Пока колдуньи обменивались колкостями, Каспиан размышлял о взаимоотношениях между ними. Было ли это обычным явлением, почти детским спором? Казалось, они не любят друг друга с пылкой страстью.
- Они всегда такие?- Спросил Каспиан вслух.
-  Более или менее, - ответил Дерек.
- Вообще-то, я думаю, что сейчас они ведут себя как ручные, - вмешалась одна из близнецов Нуэва. Каспиан заметил, что волосы у нее короче, чем у сестры, и заплетены в косы.
Он приподнял бровь.
- Вы называете это ручными?
- Для них? Да.
-  Понимаю. - Каспиан оглянулся на спорящих колдуний.
- Интересно, не потому ли ты такая заносчивая сучка, что никогда не трахалась? - вслух размышляла Эрика.
- Я не хочу слышать это от кого-то, кто убил по крайней мере двух рыцарей своими похотливыми способами.
- По крайней мере, мои рыцари умерли с улыбкой на лицах. Твои  - умерли в агонии.
Выслушав еще несколько оскорблений, каждое из которых было более язвительным, чем предыдущее, он оглянулся на Аакаршаку.
- Думаю, у нас с вами очень разные определения понятия "ручной".
- Нет, Леди Аакаршака права, - поправился Дерек. - Это гораздо спокойнее, чем их обычные разговоры.
- Если вы говорите так.
Каспиан все еще не знал, поверил ли он их словам, но решил дать себе возможность усомниться. Тем временем спор колдуний, казалось, подходил к концу.
- В последний раз повторяю, Каспиан не может здесь оставаться.
- А почему бы и нет? Ты откажешь мальчику в его законном месте рядом с Элинсией?
- Его законное место? - Сильвия подняла бровь. - Хотя я надеюсь, что однажды он станет сильным рыцарем, образцом рыцарства, еще не решено, станет ли он рыцарем Элинсии. В данный момент его законное место в школе.
Эрика закатила глаза.
- Брось, старая капризная летучая мышь. Все знают, что ты записала Кэспи в академию, чтобы он стал рыцарем этой девушки. Не пытайтесь отрицать это. Что плохого в том, что он останется со своим другом?
- Это было бы фаворитизмом, - возразила Сильвия.
- Ты уже проявила благосклонность, позволив ему поступить в Академию, - с торжествующей улыбкой парировала Эрика. - Что плохого в том, чтобы позволить немного больше?
Сильвия открыла рот, чтобы возразить, но тут дверь слева открылась, и вошла женщина. Ее рыжие волосы были в полном беспорядке, а слегка загорелое мускулистое тело покрывал грязный комбинезон. В руке она держала гаечный ключ, а на лице застыло недовольное выражение. Каспиан узнал ее - Карен Хильдегард, знаменитая колдунья-изобретательница из Хельхейма, создательница магических технологий.
- Вы можете потише? У меня деликатная операция.
- У тебя всегда в разгаре деликатная операция, - парировала Эрика. - Даже если это не так.
Лицо Карен стало таким же красным, как и ее волосы. Каспиан вздохнул, когда знаменитая изобретательница резко возразила:
- Никто не спрашивал твоего мнения, Джерико!
Улыбка Эрики дрогнула.
- Уфуфуфу, прошу прощения, но, похоже, вы меня с кем-то перепутали, хотя меня это не удивляет. Ты бы не знала своего имени, если бы не этот глупый карлик позади тебя.
Каспиан посмотрел за спину Карен. Сначала он никого не увидел, но потом посмотрел вниз. Кто-то прятался у нее за ногами. Это был...
«Карлик?»
Действительно, это был гном, причем довольно молодой. Каспиан понял это, потому что у него не было бороды, а может, он просто побрился. Он не мог претендовать на звание эксперта по анатомии гномов. Как бы то ни было, этот гном был меньше остальных и тоньше. На нем был грязный комбинезон, очень похожий на каренский, а ботинки казались на несколько размеров больше, чем нужно.
«Может, у него просто большие ноги?»
- Не оскорбляй моего рыцаря, ты, корова-переросток, - огрызнулась Карен. Каспиан почувствовал себя так, словно проглотил кислую виноградину.
«Р… рыцарь?! Рыцарь Карен - карлик?»
Он никогда раньше не слышал, чтобы такое происходило. Поэтому никто не знал, кто рыцарь Карен? Все утверждали, что это потому, что она заперлась в своем доме и создала магическую технологию, но что, если на самом деле ее рыцарь был карликом?
- Я никого не оскорбляю. Я совершенно честна. А теперь, почему бы тебе не вернуться в свою комнату и не поиграть со своими машинами, - сказала Эрика, махнув рукой в сторону Карен.
Рыжеволосая, казалось, готова была возразить, но гном дернул ее за рукав, видимо, заставив передумать. Даже не взглянув на остальных, она вернулась в комнату, из которой вышла, и захлопнула за собой дверь.
- Что ж, могло быть и лучше, - сказала наконец Эрика.
Каспиан только вздохнул.
***
В конце концов Сильвия позволила Каспиану остаться. Она ничего не могла сделать, чтобы остановить его, и обе близняшки Нуэва были на стороне Эрики.
Ему показалось странным, что они так поступили, особенно когда в турнире участвовали ученики их школы, Академии Асура. С другой стороны, может быть, они просто сочувствовали ему, а может быть, их это забавляло. Его не интересовали их причины. Он был просто благодарен, что они встали на сторону Эрики.
- Клянусь, я никогда не пойму эту женщину, - сказал Каспиан Элинсии, которая не ответила.
Его подруга лежала на кровати без чувств. Глаза ее были закрыты, дыхание ровное. По словам Клеопатры Элии, которая была всемирно известна своими сильными целительными духами, Элинсия просто страдала от истощения манны.
Теоретически Каспиан понимал, что случилось с Элинсией. Мана была дополнительной энергией, найденной в женщинах, эльфах и некоторых других существах. У мужчин ее не было, и у гномов тоже.   Используя Ману, эльфы могли творить заклинания, колдовство, алхимию и манипуляции с природой.
Из уроков истории Каспиан знал, что несколько других видов тоже могут использовать магию. Человеческие женщины были единственными, кто не мог. Это было как-то связано с тем, что их пути маны были недостаточно развиты, а их резервы были слишком малы, чтобы использовать даже самые простые заклинания.
Тем не менее, люди должны были преодолеть эту слабость. Человеческая женщина, пережившая трагический или потенциально изменяющий жизнь опыт, может стать колдуньей. Они обрели способность вызывать духов.
Идея, известная как духовное вызывание, заключалась в том, что колдунья использовала свою ману для вызова духа, а затем использовала силу этого духа, принимая ее внутрь себя. Это означало, что колдунья использовала не свою собственную силу, а силу духа, которая была бесконечно могущественнее всего, что эльф мог сотворить самостоятельно.
Только люди способны вызывать духов. Элинсия не была человеком. Она была эльфом. Следовательно, она не должна была вызывать духов.
И все же она могла. Тем не менее, она сделала это способом, который принципиально отличался от людей. Вместо того чтобы принять и использовать силу духа, она призывала их в физическом плане.
Духи были существами, которые жили на другом плане, мире, который вышел из фазы этого, но все еще был связан с ним. Чтобы вызвать одного из них, как она делала, потребовалось огромное количество маны. Потребовалось еще больше маны, чтобы удержать их тут. Чем больше заклинаний использовал дух, находясь здесь, тем больше маны он высасывал из того, кто вызвал его.
То, что сделала Элинсия, было противоположностью тому, что делала нормальная колдунья. Вместо того чтобы взять силу духа, она наделила его своей собственной силой. Этот вид вызова имел свои преимущества, но это был явно обоюдоострый меч.
- Интересно, знает ли она правду о тебе, - размышлял Каспиан вслух. Его руки были сомкнуты вокруг одной из рук Элинсии, когда он говорил. - Я имею в виду, она должна знать, что ты... ну, ты понимаешь. Но разве это не большой секрет?
То, что Элинсия была эльфом, считалось тайной, которую знали лишь немногие. Каспиан знал, потому что прожил с ней пять лет. Сильвия знала, потому что вырастила их обоих. Горничные и дворецкие тоже знали, как и Д'Артаньян, но он не думал, что кто-нибудь еще знает. По крайней мере, они не должны были знать.
- Наверное... если Сильвия думает, что все в порядке, тогда, возможно, мне не стоит беспокоиться об этом.
Каспиан подумал, не сходит ли он с ума — или, может быть, уже сошел. Он сидел в кресле рядом с кроватью, а его подруга лежала без сознания, и он разговаривал сам с собой. Только настоящий безумец может так разговаривать сам с собой, не так ли?
Опустив руку Элинсии, Каспиан наклонился вперед и нежно убрал челку с ее лица. Благодаря исчерпанному запасу маны ее уши были видны. Длинные заостренные уши эльфа заставили ее волосы рассыпаться вокруг них.
«Она такая из-за меня».
- Я сожалею, - сказал Каспиан, его голос звучал мягким шепотом. Его рука скользнула от ее лба к щеке, где он нежно провел большим пальцем по ее мягкой коже. - Мне так жаль, Эль. Единственная причина, по которой ты закончила так это из-за меня. Потому что я не был достаточно силен, чтобы защитить тебя.
- Это ужасно пораженческая позиция, молодой человек, - произнес голос позади него. Каспиан чуть не упал со стула. Он не слышал, как кто-то вошел в комнату!
Вытянув шею, Каспиан изучал человека, стоявшего позади него. Ее длинные черные волосы были искусно заплетены в косу и сидели на голове, как корона. Несколько прядей упали ей на лицо, удивительно контрастируя с фарфоровой кожей и карими, как у лани, глазами. На ней был странный наряд, которого он никогда раньше не видел, красно-розовый халат с цветочным узором, завязанный на талии. Это было кимоно. Он читал о них в учебниках истории. Чуть позади нее, положив руку на рукоять катаны, стоял молодой человек с черными волосами и серо-стальными глазами.
- Так и есть... Леди Аканэ, верно?- Нерешительно спросил Каспиан.
- Это на самом деле я. - Аканэ положила руку на грудь и вежливо поклонилась. - А ты тот, кого называют Каспиан Игнис дель Соль, да? Ты так вырос с тех пор, как я видела тебя в последний раз.
Каспиан нахмурился.
- Простите, но мы знакомы?
- О нет, - хихикнула Аканэ. - Нас никогда официально не представляли друг другу. Однако мы встречались мимоходом, когда ты жил с Сильвией, и я была одной из тех, кто голосовал за то, чтобы ты поступил в Академию. Для меня честь наконец-то встретиться с тобой лично.
- ГМ, для меня это большая честь.
- О, ты вежливый молодой человек.
Каспиан слегка покраснел, когда Аканэ снова захихикала. Он повернулся к Элинсии, и его мысли снова вернулись к тому пути, по которому они шли до появления колдуньи.
- Ты встревожен, - заметила Аканэ. - Ты чувствуешь себя так, словно подвел того, кого любишь.
Он дернулся.
- Подвел? Да, я полагаю, вы могли бы сказать это. Элинсия лежит в этой кровати только потому, что я не был достаточно силен, чтобы защитить ее. Если бы я был сильнее, этого бы никогда не случилось.
- Возможно. Но я слышала, что вы смогли уничтожить семь этих странных машин. Это впечатляющий подвиг.
Каспиан сжал кулаки. Казалось, никто не знал, что произошло на самом деле. Они не знали правды, что Каспиан убил только три машины. Остальное разрушил Бальдур, а не он.
- Я вижу, твои самобичевания не остановить, - сказала Аканэ с легким вздохом. Каспиан подумал, что она говорит как настоящая леди. - В таком случае позволь дать тебе совет.
- Совет? - Каспиан повернулся и безраздельно завладел вниманием женщины.
- Действительно. Если ты чувствуешь, что недостаточно силен, ты просто должен стать сильнее.
Каспиан почувствовал, как его пронзила молния. Эти слова эхом отдавались в его голове. Стать сильнее. Это было легче сказать, чем сделать. Он тренировался уже много лет. С тех пор как ему исполнилось десять, он обучался искусству фехтования, изучал тактику по древним томам, написанным военными гениями, и ломал свое тело, чтобы превзойти физические ограничения.
Все эти годы труда ничего не значили перед лицом этих машин. Они уничтожили меня. Без помощи Бальдра меня бы убили, и Элинсию тоже...
Элинсия умерла бы.
- Ты действительно собираешься оплакивать случившееся?- Спросила Аканэ. Каспиан поднял голову. - Депрессия тебе не идет. Ты ведь мужчина, верно? Истинные люди не плачут о том, что уже произошло. Они вечно смотрят в будущее, с прямой спиной и сильными плечами. Если ты действительно хочешь стать рыцарем Элинсии, то прими урок, который ты усвоил во время этого испытания, близко к сердцу и используй его, чтобы улучшить себя физически, умственно и духовно.
Каспиан задумался, неужели все так просто. Он годами пытался стать сильнее, стать лучше, стать кем-то, кого Элинсия могла бы с гордостью называть своим рыцарем. Прошлая ночь показала ему, что все его тренировки ничего не значат перед лицом такого подавляющего сопротивления.
«Но я не могу сдаться, правда?»
Он обещал Элинсии, что станет ее рыцарем. Это обещание было его целью на протяжении последних семи лет. Он не мог просто так сдаться.
«Кроме того...
Он снова посмотрел на Элинсию. Ее грудь поднималась и опускались в медленном, устойчивом темпе. Она казалась такой маленькой на этой большой кровати. Он снова взял ее за руку, как будто боялся, что она исчезнет, как только он отпустит ее.
... я не могу позволить никому, кроме себя, быть рыцарем Эль».
- Похоже, ты пришел к решению, - заметила Аканэ.
- Да. Спасибо.
Улыбка Аканэ была нежной и чистой.
- В этом нет необходимости. Я была более чем счастлива помочь. А теперь прошу меня извинить. Мы с Тойей должны идти.
- П… подождите!- Крикнул Каспиан, заставив Аканэ остановиться и обернуться. - Прежде чем вы уйдете, у меня есть вопрос. Почему вы помогаете мне? Я конкурент для учеников вашей школы, так зачем давать мне этот совет?
Улыбка Аканэ казалась одновременно застенчивой и лукавой.
- Скажем так: я считаю, что ты лучше всего подходишь на роль рыцаря Мисс Элинсии.
С этими словами Аканэ и ее рыцарь ушли.
В комнате снова воцарилась тишина.
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    Проснувшись утром с головной болью, Элинсия поняла, что перестаралась. Сильвия всегда говорила ей, что нужно быть осторожной в том, как долго она позволяет духу оставаться в этом мире. Если она позволит им оставаться слишком долго, это истощит ее Ману, а так как Мана была самой сутью жизни, она могла умереть, если слишком сильно ее истощит.
«У человеческих колдуний все так просто. Они не используют свою собственную Ману, за исключением призыва духа».
Иногда она жалела, что не родилась человеком. Если бы она это сделала, то вызов духа не создал бы так много стресса для ее тела и запаса Маны.
«Интересно, где я?»
Отвернувшись от белого потолка, Элинсия увидела простые белые стены. Окно рядом с кроватью пропускало солнечный свет. Восходящее солнце и множество цветов на небе дали ей понять, что было раннее утро.
Сев в постели, Элинсия запоздало осознала, что полностью одета. Она попыталась поднять руки и потянуться, но что-то удерживало одну из них. Одного взгляда было достаточно, чтобы понять, что преступник, Каспиан, положил голову на кровать и одной рукой сжимал ее руку.
«О...»
Элинсия какое-то время наслаждалась теплом, охватившим ее   сердце. Она не понимала, что происходит, и почему она в постели, и что Каспиан здесь делает, но от осознания того, что он здесь, с ней, ее сердце воспарило.
- Знаешь, он остался здесь на всю ночь ради тебя, - произнес чей-то голос. Элинсия посмотрела на дверь и увидела Эрику, прислонившуюся к стене и скрестившую руки под грудью.
Она была не одна. Дерек спал на стуле, который был прижат к стене, его шея свесилась под неудобным углом, а ноги в доспехах раскинулись перед ним. Он фыркал каждые несколько секунд, а потом бормотал что-то о том, что больше не выдержит. Элинсия не хотела знать, что ему снится.
- Леди Эрика... что вы здесь делаете?
- Я тут, чтобы убедиться, что с тобой и Кэспи все в порядке. - Эрика встала и подошла к кровати. - Учитывая все, что произошло прошлой ночью, я подумала, что будет лучше, если вас двоих не оставят в покое.
- Прошлая ночь...
Элинсии потребовалось лишь мгновение, чтобы вспомнить, что произошло прошлой ночью. Нападение на нее и Каспиана. Злобно горящие красные глаза. Чувство отчаяния, которое охватило ее, и Каспиана, бросившегося на машины, чтобы защитить ее. Она вспомнила, как вызвала Бальдра, и больше ничего не могла вспомнить.
«Я потратила слишком много Маны, пытаясь удержать Бальдра в этом мире».
Бальдр был одним из ее угнетенных духов. Он жил в Иггдрасиле, одном из пяти духовных планов, существовавших вне фазы Террарии. Она никогда не вызывала его раньше, так как у нее не было особых причин. Возможно, если бы она попрактиковалась, то была бы более подготовлена к тому, насколько изнурительным был этот акт.
«Мне нужно стать сильнее. Каспиан чуть не погиб из-за меня».
Ее лучший друг, мальчик, о котором она мечтала каждый день с тех пор, как он начал посещать Академию, чуть не умер, потому что она не была достаточно сильной. Он бросился навстречу невозможному, пока она замерзала. Даже после того, как она вызвала Бальдра, от нее не было никакой помощи. Она потеряла сознание от усталости через несколько минут после начала битвы.
«Я не могу позволить этому случиться снова».
- Хм, Леди Эрика?- Спросила Элинсия.
-Хм?
-  Не хочу вас беспокоить, но не могли бы вы меня обучить?
Эрика оживилась.
- Тренировать тебя?
Элинсия кивнула.
- Например, с призыванием духов и всякой всячиной.
- Ты имеешь в виду духовное пробуждение? - Эрика подняла бровь.
- ГМ.
Еще один кивок. Элинсия поежилась, когда Эрика вскрыла ее аметистовым глазом. Она не знала, что творилось в голове колдуньи, какие мысли приходили ей в голову, но от мысли, что ее отвергнут, ее затошнило.
- Хм, полагаю, я могла бы дать тебе несколько советов, - наконец призналась Эрика. - Хотя я не самая лучшая, когда дело доходит до духовного пробуждения, я хорошо разбираюсь в том, как извлечь максимальную пользу из своего духа.
- О, благодарю вас! - Сказала Элинсия. - Большое вам спасибо!
Губы Эрики скривились в усмешке.
- Уфуфуфу... О, боже. Разве ты не очаровательная молодая женщина? Теперь я понимаю, почему Каспиан так тебя любит. - Лицо Элинсии вспыхнуло. Эрика рассмеялась. - Какая невинная реакция! Вы двое как брак, заключенный по наивности. О, боже. Кэссиди будет очень разочарована.
«Кэссиди? Разве это не горничная Леди Эрики? Какое она имеет к этому отношение?»
- Конечно, если бы Кэспи захотел, он всегда мог бы создать гарем.
Элинсия не поняла.
« Гарем? Что это?»
- С другой стороны, я не знаю, можно ли считать двух женщин настоящим гаремом.
«Она меня совсем потеряла».
- Хм, Леди... Эрика? -  нерешительно спросила она.
Эрика махнула рукой.
- Ну, не обращай внимания на все это. Ты просила меня помочь стать сильнее, и я согласилась. Мы поговорим об этом позже, возможно, за вином.
- О… хорошо.
- Тем временем... - Улыбка Эрики внезапно стала хитрой. - ...ты должна заботиться о своем молодом человеке. Он просыпается.
- Что?- Спросила Элинсия, но замерла, когда Каспиан застонал и пошевелился.
- Пойдем, Дерек. - Эрика пнула Дерека в ногу,разбудив его.
-ЧТ.. ЧТО ЗА? - Дерек несколько секунд оглядывался по сторонам, потом перевел взгляд на Эрику.
- Для нас пришло время уйти, - быстро сказала Эрика.
- О... окей... - Дерек встал и зевнул. Он последовал за Эрикой, которая неторопливо вышла из комнаты.
Элинсия проводила их взглядом, а потом повернулась к Каспиану, который сидел, вытянув руки над головой. Рубашка, которую он носил, была очень облегающей, поэтому, когда он потянулся, рубашка приподнялась, открывая живот.
«О... ГМ. О, боже».
Элинция уставилась на маленький кусочек живота Каспиана. Несмотря на то, что она почти ничего не видела, во рту у нее пересохло. Она попыталась смочить горло, но это не помогло. У Каспиана был пресс.
-К… Каспиан?
-Хм?
Каспиан позволил своим рукам упасть обратно и обратил свой взор на нее. Она почувствовала, как ее лицо стало теплым под его взглядом. Он смотрел на нее несколько секунд, как будто не совсем понимая, на что он смотрит, или, может быть, на иллюзию. Затем его глаза расширились.
Его следующее действие потрясло ее.
- Эль!
- Кья!
Элинсия пискнула, когда он чуть не бросился на кровать и обнял ее. Мускулистые руки обхватили ее живот, и она обнаружила, что прижата к гибкой, но мощной груди.
«Он обнимает меня... Каспиан обнимает меня. О, духи! Каспиан обнимает меня!»
Элинсия подумала, что она может сойти с ума. Она бредила. Ее сердце колотилось в груди, а щеки горели, как в огне. Каспиан держал ее на руках…
- Прости меня!
«Что?»
-  Каспиан?
- Прости, что не смог защитить тебя!
«Защитить меня?»
- Каспиан... о чем ты говоришь?- Спросила Элинсия.
ООбъятья Каспия затянулись еще крепче. Элинсия чуть не пискнула, когда ее лицо еще сильнее прижалось к его груди.
- Я так усердно тренировался. Каждый день, с тех пор, как я появился здесь, моя жизнь была не чем иным, как тренировкой. Я сделал все это, чтобы быть достаточно сильным, чтобы защитить тебя, чтобы быть достойным стать твоим рыцарем, но я... прошлой ночью я потерпел неудачу. Если бы не Сильвия и другие колдуньи, появившиеся в это время, тебя бы убили.
В груди у Элинсии что-то сжалось. Она не знала, что произошло после того, как она потеряла сознание, но что-то явно произошло. До этого момента Каспиан никогда не действовал без крайней уверенности в себе. Он шел с высоко поднятой головой, отказывался отступать, когда ему бросали вызов, был самоуверен и говорил всем, что чувствует, и выражал уверенность, что победит в этом турнире. Она была поражена, насколько сильна его вера в себя — или, скорее, была сильна.
- Как ты мог такое сказать? - Элинсия подняла голову и посмотрела ему в лицо. - Каспиан, ты самый сильный человек, которого я знаю.
- Вовсе нет. На самом деле нет. Если бы я был сильным, ты бы никогда не подвергалась такой опасности прошлой ночью. Я бы уничтожил эти машины в считанные секунды. Элинсия хотела что-то сказать, но решительная улыбка Каспиана ошеломила ее. - Не волнуйся. Я не забыл свое обещание. Я стану сильнее, настолько, что смогу защитить тебя от чего угодно.
- Каспиан... - Элинсия стряхнула с себя изумление и ответила ему лучезарной улыбкой. - И я тоже стану сильнее. Я хочу быть кем-то, кто достоин быть твоей колдуньей. Я хочу помочь тебе.
- Тогда давай дадим еще одно обещание. - Каспиан поднял руку и протянул мизинец. - Я обещаю, что стану сильнее, настолько сильнее, что то, что случилось прошлой ночью, больше никогда не повторится.
Элинсия обвила его мизинец своим.
- И я обещаю стать чародейкой, достаточно могущественной, чтобы встать на твою сторону. Я стану настолько сильной, что тебе никогда не придется беспокоиться о том, что я упаду в обморок от истощения Маны.
Она не знала, что ждет ее в будущем. Она не знала, с какими трудностями им с Каспианом придется столкнуться. Но в тот момент, когда она и ее лучший друг дали еще одно обещание, изменившее ее жизнь, Элинсия поняла, что не имеет значения, с чем она столкнется. Никакие трудности не смогут удержать ее. Никакая опасность не заставит ее колебаться. Потому что рядом с ней был Каспиан, и они оба позаботятся о том, чтобы другой выжил.
- Это обещание! - они сказали это одновременно, их одинаковые улыбки были достаточно яркими, чтобы затмить даже солнце.
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    Раннее утреннее солнце освещало Каспиана, когда он бродил по улицам Аксиума. Он искал гостиницу, в которой остановилась Эрика. Из-за всего, что произошло, он не мог вспомнить точное место, но был уверен, что оно находится где-то в этой части города.
Он оставил Элинсию другим колдуньям. Он знал, что там она будет в безопасности. Элинсия также упомянула, что ей нужно кое-что сделать.
На улицах было тихо. Когда первый день фестиваля закончился, Каспиан предположил, что большая часть населения страдает от похмелья. Теперь, когда улицы были свободны, он смог быстро найти место, где жила Эрика со своей свитой.
«Кабанья шляпа» была старой таверной. Здание показывало свой возраст. Кирпичи выцвели, крыша явно была заново отделана в несколько раз большим количеством разноцветных плиток, а входная дверь выглядела обветшалой. Когда он ступил на платформу, деревянные доски под ним зловеще заскрипели. Не обращая на это внимания, он вошел в таверну.
Несколько посетителей уже встали. Одни завтракали, читая газету, другие, как он и подозревал, страдали от выпитого накануне. Пройдя мимо нескольких обшарпанных круглых столов, Каспиан подошел к бару, где бармен был в полном сознании и с воинственным выражением лица.
«Полагаю, усталым покоя не будет».
- Извините, - сказал Каспиан. - В какой комнате я могу найти Эрику?
Мужчина положил свои руки на стол ладонями вниз, и нахмурился на него.
- Что будешь пить?
Каспиан нахмурился.
- Я пришел не завтракать. Я просто хочу найти Эрику.
- Если ты не собираешься ничего заказывать, у меня нет причин отвечать на твои вопросы.
Каспиан с трудом сдерживал эмоции. Причина, по которой этот человек так себя вел, заключалась в том, что никто не обращал на них внимания, и он мог позволить себе быть придурком. Каспиан не знал этого человека, но трактирщик явно знал его. Ничего удивительного, но это действовало ему на нервы.
Он как раз собирался сказать этому человеку, куда засунуть свой язык…
- Каспиан?
… когда за его спиной раздался голос.
Каспиан встал и обернулся. Дерек стоял перед ним. Он был одет, как всегда, в свои красные доспехи, и гигантский клеймор, который он нес, легко свисал с его спины. Каспиан задумался, снимал ли этот человек когда-нибудь доспехи.
- Дерек, я искал тебя.
- О? Ты искал меня? - Дерек не выглядел ни удивленным, ни шокированным. - Полагаю, ты хочешь, чтобы я тебя тренировал.
Это был не вопрос.
- Ну, да. Как тебе?
- Эрика сказала мне, что ты можешь зайти и попросить о тренировке. Она уже ушла на встречу с Элинсией.
- О...
- Привет, Дерек, - крикнул Коллафлор, спускаясь по лестнице. - Ты знаешь, где... о! Каспиан. Что ты здесь делаешь?
- Каспиан пришел ко мне на тренировку. - Грудь Дерека, казалось, раздулась от гордости. - Я буду его тренировать.
Коллафлор не выглядел воодушевленным.
- Что ж, очень мило. Не мог бы ты сказать, где моя сестра?
- Она пошла с Эрикой, - сказал Дерек, опустив плечи.
- Черт бы побрал эту женщину, - выругался Коллафлор. - Она вечно гуляет с Тифанией!
- Итак, - Дерек повернулся к Каспиану, - ты готов начать обучение?
- ГМ... - Каспиану понадобилось время, чтобы ответить. - Угу. Я готов.
- Тогда пошли.
Каспиан последовал за Дереком. Он все еще слышал, как Коллафлор ругается и проклинает Эрику за то, что она украла у него сестру. Это заставило Каспиана усомниться в природе любви мальчика к сестре. Он вел себя как ревнивый парень, у которого украли девушку.
«В любом случае, это не мое дело».
Когда они спускались по ступенькам, дверь за ними распахнулась и кто-то закричал.
- Эй! Вы слушаете меня?! Скажи этой ведьме, чтобы она вернула мне мою сестру! Эй! Эй!
Каспиан не обращал внимания на крики.
«Что еще нового?»
***
Леди Эрика прибыла в особняк около полудня. Она привела с собой Тифанию.
Леди Сильвия только что закончила отчитывать Элинсию за вчерашний вечер, утверждая, что она поступила опрометчиво, улизнув, и что ей не следует снова уходить одной.
- Ты должна понять свою важность, Элинсия. Ты - ключ к преодолению разрыва между людьми и эльфами. Никто, кроме тебя, не сможет принести прочный мир, к которому я стремилась все эти века. Тебе нужно лучше заботиться о себе. Перестань вести себя так безрассудно.
Элинсия поникла под взглядом Леди Сильвии.
- Мне очень жаль.
- Если бы извинения были всем, что нужно, чтобы успокоить других, тогда этот мир уже был бы в спокоен. Если ты действительно сожалеешь, то выслушай меня.
Элинсия попыталась не ерзать. Она ненавидела, когда Леди Сильвия ругала ее, ведь она всегда чувствовала себя как ребенок, которого отчитывали родители — на самом деле, это было даже хуже, потому что Леди Сильвия не чувствует себя матерью. В каком-то смысле Элинсия чувствовала себя инструментом, объектом, который Леди Сильвия использовала для достижения своего окончательного покоя. Она знала, что ее образ мыслей глуп, но всякий раз, когда с ней обращались как со стеклянной куклой, она чувствовала себя именно так.
- Я понимаю, - тихо пробормотала Элинсия. - Я... Я буду более добросовестной в том, что делаю.
- Хорошо. А теперь мы с другими чародейками должны поговорить с директором Стрателло об иностранных учениках, которые приехали принять участие в турнире. Наши рыцари останутся с вами, поэтому, пожалуйста, оставайся здесь.
- В этом нет необходимости, - сказала Леди Эрика, входя в комнату. - Поскольку у меня сейчас нет никаких обязанностей, я останусь с Элинсией и позабочусь о ее безопасности.
Леди Сильвия посмотрела на Леди Эрику холодным взглядом, которого Элинсия никогда раньше не видела. Это выражение было настолько ледяным, что могло заморозить магму.
- Единственная причина, по которой у вас нет никаких обязанностей, заключается в том, что вы безответственно покинули Эштаун и приехали сюда. Вы должны вернуться домой, надзиратель.
От того, как Леди Сильвия произнесла "надзиратель", словно это было ядовитое слово, у Элинии волосы встали дыбом. Почему Леди Сильвия так враждебно относится к Леди Эрике?
- Сейчас, сейчас. - Леди Эрика широко улыбнулась. - Не стоит волноваться только из-за того, что я решила немного отдохнуть.
Взгляд леди Сильвии был леденящим. Этот взгляд даже не был направлен на нее, но Элинсия все равно почувствовала, как по спине пробежал холодок. Как Леди Эрика могла оставаться такой невозмутимой?
- Сейчас есть такое выражение, что я такая какая есть. - Леди Эрика была в восторге. Элинция подумала, не сошла ли она с ума. - Однако, если вас беспокоит мое отсутствие работы, то вам не о чем беспокоиться. Я убедилась, что все мои бумаги были закончены, прежде чем я приехала сюда. Я также сделала человека, который будет отправить мне любые важные документы через орлов-помощников. Так что, как видите, проблем нет.
Губы леди Эрики дрогнули.
- Есть ли еще какие-то проблемы, которые вы хотели бы, чтобы я затронула?- спросила она с выражением, напоминающим кошку, которая только что съела канарейку. Леди Сильвия не выглядела довольной.
Леди Сильвия не смогла оспорить слова Леди Эрики, и поэтому она ушла в некотором раздражении с другими колдуньями.
Элинсия была потрясена, увидев, что женщина, которую она знала много лет, ведет себя подобным образом. Ей стало любопытно, какие отношения связывают Леди Сильвию с Леди Эрикой. Почему они так ненавидят друг друга? Она хотела знать, но боялась спросить.
- Мы с Сильвией никогда по-настоящему не ладили, - внезапно сказала Леди Эрика.
Элинсия удивленно подняла глаза.
- Ч… что?
С понимающей улыбкой Леди Эрика сделала глоток вина.
- Ты ведь об этом думал, не так ли? Тебе было интересно, почему Сильвия так меня ненавидит?
-Н… нет, н… нет. Это не было…
- Это потому, что у нас разные идеологии, - перебила Леди Эрика. Элинсия замолчала. Тифания, до сих пор не обращавшая на них внимания, посмотрела на них с любопытством. - Сильвия пыталась превратить меня в то, что она считает совершенной колдуньей с того момента, как привела меня в лоно. Но я никогда не была из тех, кто приспосабливается, и я не могла поверить в ее идею, что колдунья должна отделить себя от всех своих эмоций, чтобы выполнить свой долг, особенно таких эмоций, как любовь.
- Любовь?
- Тебя это удивляет?
Элинсия взяла время, чтобы ответить. Когда она это делала, то тщательно подбирала каждое слово.
- Немного. Это хорошо задокументированный исторический факт, что вы проходите через рыцаря каждые десять лет или около того по некоторым причинам. - Она постаралась не покраснеть при мысли об этих причинах. - Вы также сказала мне не влюбляться в Каспиана. Из-за этого я всегда думала, что вы верите только в физические аспекты отношений. Во всех книгах по истории, которые я читала, вы тоже так говорите.
- Да, я думаю, что так написано в учебниках истории.- Похоже, Эрику это не слишком беспокоило. - Не то чтобы у меня вошло в привычку отговаривать людей, которые не имеют значения, верить в обратное. В конце концов, их мнение значит меньше, чем грязь под моими ботинками. Теперь, я полагаю, пришло время начать наш урок, да?
-П… Правильно!
Элинсия выпрямилась. Они с Леди Эрикой сидели за столом в гостиной. Коричневый ковер дополнял деревянные стены, придавая комнате теплый вид. У дальней от двери стены стояло несколько полок с книгами. Каменный камин был встроен в стену в нескольких метрах от них, и в нем весело потрескивал огонь.
- Полагаю, ты уже знаешь о духовном пробуждении, да?- Спросила леди Эрика.
- Гм, да, я кое-что знаю об этом. Леди Сильвия учила меня, когда могла.
- Учитывая, как мало времени у Сильвии на обучение, я удивлена, что она вообще сделала попытку, - сказала Леди Эрика, прежде чем рассеять эту мысль, покачав головой. - Духовное пробуждение - это акт вызова и принятия силы духа с помощью песнопения, иначе известного как Ария.
Элинсия знала многое, однако, у нее никогда не было возможности использовать Арии. Из-за ее эльфийской крови сила, текущая по ее венам, была совершенно иной, чем у человеческой колдуньи. Она даже не знала, сработает ли для нее духовное пробуждение.
«Я должна снова попробовать использовать Арию. В прошлый раз это не сработало, но, возможно, на то была причина».
- Арии - это, как ты, наверное, знаешь, серия стихов, которые чародейки произносят, чтобы вызвать дух. Слова обладают силой. Арии используют специфические слова, которые резонируют с сердцем. Арии могут быть какие угодно - от одного стиха до пятнадцати. По-моему, самое длинное из когда-либо записанных песнопений - двадцать стихов. Это была песня, которую Сильвия использовала, чтобы уничтожить целый лес во время эльфийских войн.
Элинсия много знала об эльфийских войнах. Это была война, в которой человечество восстало против эльфов, поработивших его и проложивших себе путь к свободе. Леди Сильвия родилась в самом начале войны, и именно она проложила путь к победе над эльфами. Благодаря ей человечество освободилось от эльфийского гнета.
- Чем дольше ты поешь, тем больше силы вызываешь из духа, которого призываешь. Арии - это то, что мы используем, чтобы вызвать дух и позволить ему жить в нашем теле достаточно долго, чтобы использовать заклинание. Например: о, Аматерасу, даруй мне силу света.
Леди Эрика пропела короткую Арию и подняла руку. Элинсия смотрела, как свет собирается на кончиках указательного и среднего пальцев Леди Эрики, которые она подняла в воздух. Затем свет образовал шар над ее пальцами, шар размером с кулак Элинсии.
- Это простой куплет Арии. - Леди Эрика рассеяла световую сферу. - Более длинные Арии призывают больше силы ценой того, что они длиннее, вот почему у нас есть рыцари. Их главная обязанность - защищать нас, пока мы поем арию.
Элинция подняла руку.
- ГМ, можно задать вопрос?
- Не поднимай руку, дорогая. Это не урок.
- Правда. Извиняюсь. - Элинсия положила свою руку обратно.
-О чем ты спрашивала?- Спросила леди Эрика, прежде чем сделать глоток вина.
- Как можно создать собственное пение? На самом деле я пыталась вызвать Леди Сильвию, используя ее заклинание, которое я запомнила много лет назад, но у меня никогда не получалось.
- Арии - это то, что исходит изнутри нас, - объяснила Эрика. - Они очень похожи на отпечатки пальцев. Каждая из них уникальна для человека, использующего ее. Никакие два песнопения никогда не будут одинаковыми, даже если конечный результат будет одинаковым. Вот почему ты не смогла вызвать дух, используя заклинание Сильвии.
- Вижу, вижу.
«Так что, даже если бы я могла использовать духовное вызывание, это не сработало бы с одним из заклинаний Леди Сильвии, несмотря на то, как мы используем один и тот же клан».
Элинсия мало что знала о духовном пробуждении, кроме основ. Когда она спросила, Леди Сильвия ответила, что это потому, что она эльф, и поэтому не может использовать духовные заклинания.   Элинсия приняла эти слова за чистую монету, но часть ее всегда хотела научиться использовать Арию.
- А теперь я хочу посмотреть, как ты придумаешь свою Арию, - внезапно сказала Эрика.
- Э…простите?
- Ария. Придумай арию.
- Прямо сейчас?
- Сейчас самое подходящее время.
Элинсия вздрогнула. Как Эрика могла просить ее об этом? Она не могла придумать заклинание на месте! Она не была морально готова к этому!
- ГМ...
- Что ты тут сидишь? Встань и начни петь!
- Да, мэм!
Элинсия со скрипом вскочила со стула. Она почувствовала, как ее кожа покрылась холодным потом, когда Леди Эрика уставилась на нее. Пожилая женщина скрестила руки и ноги, продолжая наблюдать за ней, как тигрица за своей добычей.
- Ну? - спросила она, подняв идеально подстриженную бровь.
- ГМ... Я не могу... придумать ничего.
- Арии идут изнутри тебя, - снова объяснила Эрика. - Ты не выдумываешь их, а думаешь о том, что тебе нужно, и они приходят к тебе сами собой. Например, думая о том, как темно и как бы тебе хотелось иметь свет, чтобы видеть, в уме должно появиться пение, позволяющее вызвать свет.
- Что... это понятно.
- Тогда попробуй. Вместо того чтобы думать о словах, сосредоточься на том, что тебе нужно или чего ты хочешь.
Элинсия закрыла глаза и попыталась придумать, чего же она хочет. К сожалению, все оказалось гораздо сложнее, чем она себе представляла. Она не могла думать ни о чем, в чем нуждалась или чего хотела, кроме того, чтобы стать достаточно сильной, чтобы стоять рядом с Каспианом.
«Мне нужно отвлечься от Каспиана. Сфокусироваться. Думать. То, что я хочу. Свет? Огонь? Нет, слишком разрушительно. Тогда свет. Мне нужен свет. Мне нужен свет. Мне нужен свет».
Элинсия задумалась о том, как ей нужен свет, и странное чувство охватило ее. Она чувствовала себя так, будто ее заключили в тонкий слой пластика, которым ее покрыль. Она пыталась удержать это чувство в себе.
- Гья!
Внезапно ее пронзила боль. Элинсия упала на землю, задыхаясь. У нее было такое чувство, будто ее внутренности горели! Было больно.
«Это больно, это больно это больно…»
- Вот дерьмо! Элинсия! Закрой поток к Мане! Закрой его! - голос кричал на нее. Элинсия попыталась сделать, как сказал голос, но не смогла сосредоточиться. Ей казалось, что ее разум затягивает в водоворот агонии. Она ничего не могла сделать, так как все ее существо разрывалось по швам.
Ее разум побелел. Ее боль достигла апогея. Потом все потемнело.
Темнота поглотила ее.
***
Каспиан стоял во дворе с Дереком. Он был самым дальним от Академии, рядом с одной из пяти стен, которые образовывали пентограмму, окружавшую школу.
Трава хрустела под ногами Каспиана, когда он перемещался. Дерек стоял в нескольких футах от него, одетый в сверкающую красную сталь. В левой руке он держал палаш, свободный конец которого покоился на плече.
Мужчина не двигался. Вместо этого он, казалось, ждал. Каспиан понял. Это была проверка. Тот, кто двинется первым, проиграет.
Струйка пота скатилась по голове Каспиана. До сих пор он был уверен в своих шансах на победу над Дереком, но после прошлой ночи его уверенность пошатнулась. И все же никто не рисковал, никто не выигрывал. Если он хотел стать сильнее, то сражение с сильным противником, рыцарем, было его единственным способом действия.
Дерек опустил левую ногу на землю. Глаза Каспиана сузились.
«Сейчас же!»
Каспиан бросился вперед и взмахнул мечом, который был виден только как мерцание серебра. Оружие Дерека было клеймором, большим и тяжелым оружием. Он никак не мог заблокировать ее…
Лязг!
Руки Каспиана затряслись, когда его меч был заблокирован. Он не знал, когда и даже как, но Дерек каким-то образом успел переместить свое массивное оружие, чтобы блокировать атаку Каспиана. Старик стоял, согнув колени. Его клеймор был перед ним, останавливая удар, который мог бы разрубить его пополам.
Отпрыгнув назад, Каспиан почувствовал сопротивление под ногами, когда скользнул по земле. Он согнул колени, впитывая кинетическую энергию и используя ее, чтобы броситься в быстрый спринт. Добежав до Дерека в рекордное время, он развернулся и атаковал слева. Его атака была такой быстрой, что даже он не успел ее заметить. Дерек никак не мог этого сделать…
Лязг!
Глаза Каспиана округлились, когда Дерек снова блокировал его атаку. Вместо того чтобы устрашиться, он развернулся и атаковал справа.
Лязг!
Его атака снова была блокирована. И еще. И еще.
Лязг! Лязг! Лязг!
Повернувшись на носках, Каспиан сделал вид, что собирается замахнуться мечом снизу, но вдруг отпустил его. Когда его оружие упало на землю, он пнул Дерека в голень, чтобы вывести его из равновесия — или таков был план. Когда Дерек отпрыгнул назад, демонстрируя удивительную скорость, Каспиан споткнулся. Дерек обеими руками схватил палаш и опустил его на землю. Тяжело.
Что он делает? Даже с этим клеймором, я все еще слишком далеко для него…
- Бафф!
Каспиан почувствовал себя так, словно его ударили в грудь боевым молотом Тора, когда без предупреждения мощный порыв сжатого ветра обрушился на него. Когда его подняли в воздух, из легких вышел весь воздух. Он увидел, как перед ним расплылось голубое небо, а затем его зрение побелело, когда боль взорвалась в спине. Когда он пришел в себя, то увидел, что лежит на земле, а над ним стоит человек, заслоняя солнце.
- Ты в порядке?- Спросил Дерек.
Каспиан пытался сказать: "Какого черта это было?!- но это было похоже на "буффуку-вугу".
- Я очень сожалею. У меня не было возможности проверить свои силы с тех пор, как я их восстановил, поэтому мне немного сложно сдерживаться. Ты ведь не сильно пострадал?
- ... Теперь я так тебя ненавижу, - с горечью сказал Каспиан, обретя способность говорить.
- Нехорошо так говорить, - ответил Дерек, опустив плечи.
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    Элинсия проснулась в постели. Снова. На ее вкус, это случалось слишком часто, но она полагала, что должна быть благодарна за то, что все еще жива. После того, что случилось на этот раз, боли от ощущения, будто ее сжигают изнутри, ей повезло, что она вообще проснулась.
- Я вижу, ты наконец пришла в себя, - сказала Эрика. Элинсия повернула голову на голос. Черноволосая колдунья сидела на стуле у кровати. Сидщая на коленях у Эрики Тифания свернулась клубочком и храпела.
- Леди Эрика...
Элинсия попыталась сесть, но ее тело словно налилось свинцом. Она едва могла поднять руки, не говоря уже о том, чтобы сесть. Эрика толкнула ее обратно на кровать, что еще больше помешало ей .
- Сейчас, сейчас. Не пытайся встать. На этот раз ты была серьезно ранена.
- Ч… что случилось?
Хотя Элинсия помнила, что произошло, она не знала, как это произошло и почему. Что заставило ее почувствовать такую неописуемую боль?
- Я не могу сказать наверняка, что произошло, но я предполагаю, что причина, по которой твоя попытка духовного пробуждения обернулась против тебя, в твоих ушах, - просто сказала Эрика.
- Мои уши?
Несколько секунд Элинсия молча смотрела на Эрику. Затем по ее телу пробежала молния. Добравшись наверх, она чувствовала, что для нее «в ушах». Они были длинными и острыми. Медленно, очень медленно она повернула голову и посмотрела на свое отражение в окне, на уши, которые торчали из ее волос и заканчивались парой острых кончиков. Она в панике повернулась к Эрике.
-Я... я могу объяснить!
- О, нет необходимости объяснять, дорогая. Я уже знаю, что ты - эльф. Правда, нет необходимости объяснять это, - сказала Эрика со злобной улыбкой. Элинсия беспомощно лежала в постели и дрожала. - На самом деле я хочу знать, как ты, эльф, могла стать колдуньей, тем более, что, похоже, ты даже не можешь использовать духовное вызывание.
Элинсия не знала, что делать, но одно было ясно. Ее секрет был раскрыт. Ничего не оставалось делать, как признаться и рассказать все Эрике.
«Леди Сильвия будет разочарована во мне».
- Я... Я из Фас Шерас, - начала Элинция.
- Верховное королевство эльфов, - сказала Эрика, и в ее широко раскрытых глазах отразилось удивление. - Если мне не изменяет память, это самое могущественное эльфийское королевство в мире.
Фас Шерас был эльфийским королевством на северо-востоке. Расположенное между Хельхеймом и Мокшей, оно лежал глубоко скрытый замерзшим лесом и водопадом Эверест, названным так в честь многочисленных водопадов, расположенных внутри него.
- Я ничего об этом не знаю, - призналась Элинсия, пожав плечами. - Я знаю только, что Фас Шерас был втянут в гражданскую войну, когда мне было пять лет. В это время меня спас один из моих телохранителей, но он был убит, пытаясь защитить меня. Я спаслась только благодаря ему.
Элинсия вцепилась в одеяло, вспоминая, что произошло, вспоминая пожары, опустошившие ее дом в тот роковой день.
«Ото но Най Махиро, кадзе ва Тада акаруи».
Элинсия пела, и, пританцовывая,  шла через сад. Ярко освещенные цветы переливались неземным светом. Множество цветов окружало ее, когда светящиеся цветы отвечали на ее песню, как будто они пели вместе с ней. Она радостно улыбалась, танцуя и двигаясь по ступенькам, которые мать показывала ей с неуклюжим энтузиазмом.
«Сукоши немутасоу ни ханабира да юрета.»
Эта песня была ее любимой. Ее мама часто пела ее каждый вечер, прежде чем она шла спать. Элинсия была не так хороша, как ее мать, но все говорили ей, что у нее очень красивый голос.
«Нанигенай коно… ом… Ол?»
Достигнув окраины сада, она перестала танцевать. Ее пение оборвалось, и она, широко раскрыв глаза, уставилась на открывшееся перед ней зрелище.
Ее дом стоял на небольшой горе, возвышавшейся над королевством. Она стояла возле водопада, который впадал в ручей, протекавший через Фас Шерас и далее разделявшийся на множество ирригационных каналов. С такой позиции Элинсия могла хорошо видеть город - вместе с дымом, поднимающимся от горящих зданий.
С бешено колотящимся сердцем Элинсия бросилась обратно в дом. Она должна сказать матери и отцу, что их город в огне!
Она ворвалась в дверь и уже собралась бежать по коридору, но остановилась в изумлении. Десятки людей уже заполняли зал. Серебряные и золотые доспехи из пластин, похожих на листья, украшали гибкие фигуры. Их шлемы были острыми, заостренными, а ушные отверстия позволяли их ушам свободно прыгать. Сверкающие серебряные мечи, изогнутые и смертоносные, яростно сжимались в их руках. Это были эльфийские стражники. Их работа состояла в том, чтобы защищать Элинсию, ее мать и ее отца.
Они ссорились.
Они дрались друг с другом.
Что?... что...?
Элинция не поняла. Почему они дерутся друг с другом? Что происходит?
Дверь слева от нее распахнулась, и охранник пролетел по воздуху, попав в стену с тошнотворным стуком. Он рухнул на землю разбитой грудой. Элинсия закричала как раз в тот момент, когда другой эльф вошел в стену из комнаты, через которую тот пролетел.
Как и тот, другой, он тоже носил доспехи эльфийской гвардии. Черные волосы спадали с его головы, контрастируя с бледной кожей. Глаза у него были красные, как кровь, а по правому глазу тянулся шрам. Как только он увидел ее, стражник поднял меч, и Элинсия поняла, что он собирается убить ее.
Она закричала.
- Приобретенный товар на аналогичный товар!- крикнул голос, и эльф, который собирался убить ее, в тот же миг отлетел в сторону. Он врезался в стену, но не успел даже попытаться подняться, как снова раздался крик. – Янмак!
Из раскачивающегося меча вырвался поток огня. Эльф в стене поднял руки, и перед ним появился большой круг маны. Когда огонь коснулся круга, он превратился в пламя... стекло? Нет, кристал. Затем кристалл разбился и превратился в острые предметы, которые эльф послал обратно в человека, который кричал.
- Калкан!
Вокруг другого эльфа возник ярко-синий щит. Осколки без вреда разбились о круглый щит голубой энергии.
- Йикмак!
Как только это слово слетело с губ другого эльфа, вся область вокруг эльфа, который напал на нее, внезапно взорвалась. Она услышала громкий крик, когда потолок обрушился на эльфа. Она не знала, был ли он ее собственным или врага.
- Дувар!
Вокруг нее возник сферический барьер. Большие куски потолка упали вниз, только чтобы отскочить от щита, не причинив вреда. Обломки вскоре перестали падать, и вскоре щит рухнул. Мужчина, защищавший ее, бросился к ней.
- Вален! - она бросилась к мужчине и обняла его изо всех сил. - Вален! Что происходит? Почему все дерутся? Где мама и папа?!
Вален, эльф с длинными рыжими волосами и ярко-зелеными глазами, высвободил ее руки из своих объятий, взял ее за руку и побежал к двери, из которой только что вышел. Она вела в другой коридор, свободный от борьбы, хотя Элинсия все еще слышала лязг стали и крики боли вокруг. Пока они бежали, Вален объяснил, что происходит.
- Я не знаю, кто это начал, но, похоже, некоторые из наших родственников восстали против нас. Они подожгли город и уже убили нескольких слуг. Некоторые солдаты также стали предателями. Многие из наших сил в отъезде, поэтому в настоящее время их больше, чем нас.
Элинсия старалась поспевать за быстрыми шагами мужчины, но ее маленькие ножки не могли нести ее так быстро.
- Ч… что насчет мамы и папы? Где они?
- Я... не знаю. Надеюсь, они в безопасности. Однако моя главная забота - это ты. Мы должны вытащить тебя отсюда.
Они пробежали по коридорам и спустились на несколько лестничных пролетов. Элинсия изо всех сил пыталась понять, куда они направляются, но по мере того, как они спускались все ниже и ниже, она терялась. В конце концов, Вален привел ее в маленький тронный зал. Тут  отец проводил частные встречи. Ведя ее к трону, Вален заговорил шепотом, и трон внезапно отодвинулся, открывая проход.
- Этот проход ведет из города, - сказал он, толкая ее в туннель. - Беги сюда. Беги быстро и скоро. Не останавливайся, пока не достигнешь другой стороны.
- А как насчет тебя? - Спросила Элинсия.
Ободряющая улыбка Валена немного успокоила ее.
- Не бойся, Леди Элинсия. Я буду прямо за тобой.
Двери, через которые они вошли, взорвались, и несколько бронированных фигур ворвались в комнату. Вален толкнул Элинсию в коридор с такой силой, что она споткнулась. Вскрикнув, Элинсия обернулась как раз вовремя, чтобы увидеть, как закрылась дверь.
Последнее, что она увидела: Вален боролся против того, что, казалось, бесконечным потоком врагов.
Элинсия все еще помнила то время. Она вспомнила, как билась о стену, как слезы стояли у нее на глазах, когда она снова пыталась дотянуться до Валена. Затем потолок почти обрушился на нее. Не имея другого выбора, она побежала по коридору. В этом темном туннеле время не имело смысла. Она никогда не узнает, как долго шла и как далеко. Возможно, прошли часы, дни или даже недели, но, в конце концов,  она добралась до выхода.
После этого она несколько дней бродила по лесу, но силы постепенно оставили ее. Как раз в тот момент, когда она собиралась оставить надежду и обречь себя на смерть, Леди Сильвия нашла ее, взяла к себе и заботилась о ней. Примерно через месяц после того, как она начала жить с Леди Сильвией, приехал Каспиан, и ее жизнь изменится к лучшему. Она будет вечно благодарна Леди Сильвии за то, что та приняла ее, несмотря на эльфийскую кровь.
- И ты оказалась под крылом Сильвии, - промурлыкала Эрика. - Но почему ты маскируешься под колдунью? Эльфы не могут использовать духовное вызывание. В отличие от нас, людей, у которых нет необходимой силы, чтобы что-то сделать самостоятельно, вы, эльфы, обладаете мощными магическими способностями, которые не позволяют вам использовать силу духа.
- Мой... мои способности немного отличаются от способностей обычного эльфа. Я не могу использовать эльфийскую магию, но могу вызывать духов, чтобы они сражались рядом со мной, - призналась Элинсия. Она могла бы привести пример Эрике, но она все еще была измучена и страдала от боли. Эрика, казалось, приняла ее слова за чистую монету, так что проблем не возникло.
- Что ж, хорошо. - Женщина вздохнула. - Если это действительно так, то тебе придется показать мне, какой магией ты можешь воспользоваться позже. А пока отдохни.
- Окей...
Элинсия закрыла глаза и легла на кровать. Она мгновенно уснула, и во сне ей снились огонь, сражение и Каспиан.
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    Каспиан устал. Лежа на траве и глядя в голубое небо, Каспиан не мог думать ни о чем, кроме того, как он устал, как болят его мышцы в тех местах, о которых он и не подозревал. Все болело. Его спина, руки, грудь, ноги. Казалось, кто-то ударил его в грудь боевым молотом. Сброшенная рубашка валялась на земле рядом с ним, и Каспиан был уверен, что если бы он посмотрел вниз, то увидел бы на груди уродливые синяки.
«Я проиграл...»
Оглядываясь назад, Каспиан понимал, что проиграет Дереку. У пожилого человека было гораздо больше опыта, чем у него. Даже если бы он был слаб, Дерек, несомненно, имел бы преимущество в тактике и приспособляемости. Конечно, рыцарь Эрики был далеко не слаб, как он быстро обнаружил. Несмотря на все это, проигрыш Дереку, да кому угодно, был ударом по гордости Каспиана.
Рядом с ним сидел Дерек. Человек в красных доспехах, таких же безупречных, как и до битвы, не произнес ни слова, отдыхая на траве. Это дало Каспиану время подумать, а ему было о чем подумать.
«Что это была за атака, которую он использовал? Казалось, он выпустил из меча струю сжатого воздуха, но это было невозможно, не так ли? Количество силы, которое нужно будет генерировать, чтобы совершить такой подвиг, не должно быть по-человечески возможным».
И все же, хотя это и не должно было быть возможно, именно это и произошло. Несколько раз. Дерек взмахнул мечом, и сильный порыв ветра ударил Каспиана в грудь, заставив его растянуться на земле, лишив легких кислорода. Это случалось много раз, прежде чем Каспиан решился на разрыв.
- Ты произвел впечатление, - наконец сказал Дерек. - Теперь я понимаю, почему ты занимаешь второе место в Академии.
- Не надо меня опекать, - пробормотал Каспиан. - Я не нанес тебе ни единого удара.
- Этого следовало ожидать. Ты талантливый молодой человек, но у тебя нет десятилетнего опыта, как у меня. Если бы ты это сделал, то наш спарринг мог пойти в любом направлении.
Каспиан знал, что Дерек был вежлив. Он не нанес Дереку ни одного удара за весь их лонжерон. Это был настоящий удар по его гордости как человека, стремящегося стать Колдуньим рыцарем.
- Та атака, которую ты использовал против меня, - начал Каспиан, - та, что поразила меня с расстояния. Что это было?
- Эту технику я создал несколько лет назад. Я создал ее на следующий день после борьбы с кем-то, кто использовал пистолет. Идея метода заключается в том, что я использую вес моего клеймора и силу в моих руках, чтобы вытеснить воздух передо мной. Раскачиваясь достаточно быстро, я могу создать либо лезвие ветра, либо сильный шторм, который расширяет мою досягаемость. У него есть свои недостатки. Конечно, самый большой из них - это то, что он дает мне только пять дополнительных метров дальности, но против противника, который использует меч, у меня есть явное преимущество.
Каспиан понимал основную механику техники Дерека. Соединив вес клинка с его собственной грубой физической силой и действием гравитации, Дерек мог размахивать клинком так быстро, что создавал сжатый порыв ветра. Это также объясняло, почему Дерек держал в руках что-то большое и громоздкое. Клеймор.
Но он также справляется со своим собственным набором недостатков. Дерек может создать клинок ветра, только взмахнув мечом вниз. Он не может генерировать достаточно энергии, чтобы качать его в любом другом направлении. Это также означает, что если кто-то может предсказать, когда он начнет атаку, они могут легко уклониться. Тем не менее, он, похоже, прикрывается атакой только тогда, когда знает, что собирается нанести удар.
На протяжении всего спарринга Дерек предсказывал каждое движение Каспиана. Независимо от того, насколько непредсказуемым он пытался быть, рыцарь в красном никогда не удивлялся и всегда реагировал быстрее, чем, по мнению Каспиана, это было возможно, особенно когда он принимал во внимание тяжелые красные доспехи, которые носил Дерек.
- Причина, по которой я могу предсказать твои движения, не в том, что ты слишком предсказуем, - внезапно сказал Дерек, словно прочитав мысли Каспиана. - Это потому, что ты был так занят, пытаясь быть непредсказуемым, что это приобрело обратный эффект. Единоборство - это не столько тактика, сколько инстинкты. Чем больше ты думаешь, тем легче становится видеть, о чем ты думаешь, и это облегчает противникам чтение твоих движений.
- То есть, по сути, ты предлагаешь мне меньше думать и больше действовать?
- Более или менее. - Доспехи Дерека звякнули, когда он пожал плечами. - Ты отлично справилася, когда временно замещал меня. Тогда у тебя был только инстинкт. Это дало тебе преимущество, но сейчас ты, кажется, слишком много думаешь.
Каспиан дернулся. Это была правда. На протяжении всего сражения он постоянно думал, пытаясь проанализировать движения Дерека и определить лучший способ победить его. Возможно, именно из-за своей последней неудачи он стал таким. Каспиан не мог отрицать, что с тех пор, как его чуть не убили эти машины, он переосмыслил свою стратегию.
- Я бы все равно проиграл, даже если бы полагался исключительно на инстинкты, - сказал наконец Каспиан.
- Да, проиграл, - Дерек согласился. - Но это потому, что у меня гораздо больше опыта, а не потому, что ты плохой боец.
Каспиан согласился с ним. То, как Дерек двигался, как он дрался, как он предсказывал каждое движение Каспиана и реагировал слишком быстро, чтобы уклониться, доказывало, что у него был большой опыт, когда дело доходило до драки. То, что он также создал технику, чтобы поражать людей на большом расстоянии, было еще одним свидетельством боевой доблести Дерека.
«Кстати...»
- Эта... твоя техника, - начал Каспиан, - ты можете научить меня?
Дерек наклонил голову, словно обдумывая вопрос.
- Это определенно не недоступно. Однако я не думаю, что это будет хорошо сочетаться с твоим стилем. Для начала, ты используешь палаш, который не имеет достаточного веса, чтобы генерировать такую силу. Недостаточно просто быть сильным. Даже самый сильный человек в мире не смог бы создать лезвие ветра или ударную волну, если бы его оружие не весило достаточно.
Каспиан не дал Дереку понять, как огорчил его этот ответ.
- Да, думаю, в этом есть смысл.
- Действительно. Сейчас, потом... - Дерек встал и потянулся. - уже довольно поздно. Думаю, мне пора возвращаться к Леди Эрике. Повторим это завтра в то же время?
Схватившись за рубашку, Каспиан поднялся на ноги.
- С удовольствием.
- В таком случае мы встретимся здесь завтра.
Только когда Дерек ушел, Каспиан понял, что уже поздно. Он не знал, сколько прошло часов, но солнце уже стояло высоко над его головой, и в животе урчало, напоминая, что он еще не ел. Ему нужно было позавтракать перед началом рабочего дня, но он не знал, работает ли еще кафетерий. Он был закрыты в течение периода, когда студенты учились.
«Возможно, мне придется сходитьь в город поесть».
Еда в городе была дорогой — для него. По крайней мере, все его трапезы в Академии были бесплатными, даже если персонал относился к нему так, будто он подхватил смертельную чуму.
Приняв душ, Каспиан пошел по пустым коридорам. Должно быть, уже позднее, чем он предполагал. Коридор общежития был пуст. Скорее всего, это означало, что все ученики были в классе, а значит, он пропускал занятия.
«Хорошо, что студенты, которые принимают участие в турнире, освобождены от занятий, иначе у меня были бы проблемы».
-Каааа...
Каспиан остановился, услышав странный звук. Голос был очень похож на голос, но доносился он откуда-то издалека.
-... сппппппппппп...
Чем больше он прислушивался, тем ближе становился голос, пока не стал настолько громким, что он мог определить его местоположение.
- ... ииииии...
Обернувшись, Каспиан увидел Кристо, несущегося к нему во весь опор.
- ... ааааааааа — бваф!
Спринт Кристо был прерван, когда его лицо столкнулось с ногой Каспиана.
***
-Фто это офнащает, Кафпиан, -  сказал Кристо, когда они шли по коридору.
Каспиан был одет в школьную форму. Он уже скучал по своей обычной одежде. Кристо шагал рядом, потирая нос, из которого сочилась кровь.
- Тебе следовало бы знать, что ко мне лучше не подбегать, - просто сказал Каспиан. - Сколько раз мы это делали? Серьезно, ты хоть понимаешь, как ты меня раздражаешь?
- Хахаха! - Кристо, как всегда, воспринял слова Каспиана с юмором. - Какие жестокие слова, но я привык слышать их от тебя.
Каспиан вздохнул. Этот мальчик когда-нибудь вел себя серьезно? - Так ты искал меня или просто решил прикинуться дурочком?
- Почему не может быть и то и другое? - Спросил Кристо. - Тебя не было на завтраке, и ты пропустил наши первые два урока. Я подумал, что должен сказать тебе, что директор собирается сделать какое-то большое объявление за ужином. Наш первый учитель сказал нам, что все должны присутствовать.
- Неужели это так? - Пробормотал Каспиан, когда они вошли в столовую.
«Интересно, о чем это заявление старика?»
***
В тот день Элинсия так и не появилась. Каспиан гадал, не из-за ее ли отсутствия его день тянется так медленно. Он был уверен, что если бы с ним была Элинсия, занятия не были бы такими скучными.
Если отбросить скуку повседневной жизни, занятия в конце концов закончились, и он отправился в кафетерий с Кристо и остальными.
Кафетерий открылся перед ним, когда он вошел внутрь, расширяясь, чтобы показать просторный интерьер. Каспиан постукивал ногами по белым мраморным плиткам, полированная поверхность которых отливала тусклым оранжевым отблеском вечернего солнца. Слева от него ряд больших окон делал интерьер еще более открытым. Высоко над головой во всем своем великолепии виднелся сводчатый потолок, украшенный замысловатой сетью арок.
Многие другие студенты уже присутствовали. Они заполняли столики, болтая и смеясь. Однако студенты были не единственными, кто тут был. За преподавательским столом стояли все преподаватели, все чародейки и их рыцари, включая Эрику, Дерека и нервно выглядевшую Элинсию. Тифания сидела у Эрики на коленях, а позади всех стоял Коллефлор.
Там было еще несколько человек. Дальнейшее изучение этих людей показало, что все они были мужчинами, и Каспиан узнал некоторых из них. Там был молодой человек, добавлявший "стильный" к каждой своей фразе, мальчик со странного вида длинным мечом и другой мальчик в черном костюме. Нетрудно было догадаться, кто эти люди.
«Все эти люди - конкуренты из других академий...»
Они были эклектичной компанией, Каспиан дал бы им это. Кроме Адеша, мальчика с длинным мечом и того, что был в черном, было еще пятеро. Рядом с Адешем стоял молодой человек, закутанный в белые одежды. По другую сторону от Адеша гордо стояли двое блондинов: один с круглым щитом и мечом за спиной, другой с посохом. В дальнем конце были последние два. Они стояли молча, их обнаженная грудь выпячивалась в гордости, обнажая затвердевшие мускулы и многочисленные боевые шрамы.
- Хо! Похоже, у нас тут неплохая конкуренция, - сказал Кристо, когда они уселись за дальний конец ближайшего стола. Ближайший к ним человек заметил, кто только что сел и отодвинулся от них.
- Я уже встречал одного из них, - признался Каспиан.
- Какой именно?
- Блондин в красной куртке. Его зовут Адеш.
- О... насколько интересный. Интересно, когда это случилось?
Каспиан ничего не ответил. Он смотрел на Элинсию. Она сидела между Эрикой и Сильвией, и, если его глаза не обманывали его, ей было не по себе. Каждые несколько секунд она поглядывала то на Эрику, то на Сильвию, от которых исходила неприятная аура. Даже Каспиан, сидевший дальше всех от преподавательского стола, чувствовал, как от них волнами исходит недовольство.
- Беспокоишься о своей девушке?- Спросил Кристо, толкнув его локтем в бок.
- Угу.- Простой ответ Каспиана заставил мальчика замолчать. Должно быть, он этого не ожидал.
По мере того как в столовую входило все больше людей, она быстро заполнялась. Сто пятьдесят студентов заняли все места за столом, и один несчастный сидел рядом с Каспианом, хотя мальчик изо всех сил старался не обращать на него внимания. В присутствии всех директор выступил вперед.
- Спасибо, что пришли так быстро. - В голосе директора прозвучал сарказм — не такой уж новый сарказм. - Сегодня тот случай, которого многие из вас ждали — шанс доказать, что годы, которые вы здесь учились, не были потрачены впустую. Однако вы не единственные, кого выбрали для этого знаменательного события. С нами еще восемь учеников из четырех других школ. Им тоже есть что доказывать, и они вступили в этот турнир, чтобы конкурировать с вами. Я хотел бы попросить вас относиться к ним по-доброму.
Когда директор сделал шаг назад, Сильвия встала и шагнула вперед. За ней следовала Элинсия, которая нервно заламывала руки.
- Ух ты, - пробормотал кто-то рядом с Каспианом. - Поверить не могу . Это Сильвия дколдунья в мире.
- И эта девушка с ней... не та ли это девушка, которая в последнее время проводит много времени с крестьянином?
- Так и есть. Я слышал, что она колдунья, но не верила до вчерашнего парада.
- Че, это колдунья, которая тусуется с плебеем?"
-  Позор.
Если бы это не вызвало скандала и если бы он не пообещал Элинсии, Каспиан уничтожил бы каждого, кто сказал что-то плохое о его подруге. И все же он чувствовал себя виноватым. Эти люди говорили о ней плохо только потому, что она была связана с ним. Если бы они не воссоединились в тот день в Аксиуме, люди не говорили бы о ней так плохо.
«Нет, я не могу позволить себе так думать. - Каспиан покачал головой. - Даже если бы мы не встретились в Аксиуме, она в конце концов нашла бы меня, а это значит, что ее положение не изменилось бы».
- На протяжении многих лет Академия Рыцарей Аркадии была образцом образования, - начала Сильвия, говоря медленно и тщательно, как она всегда делала. Было приятно знать, что некоторые вещи никогда не меняются. - Люди, окончившие эту академию, часто совершают великие подвиги. Даже тех, кто не стал Колдуньим рыцарем, хвалят за их мастерство, которое тщательно культивируется годами интенсивного обучения и тренировок. В этот день у четверых из вас будет шанс доказать свою ценность. Будут ли четыре конкурсанта, которые были выбраны для участия, пожалуйста, выйдите  сюда?
Каспиан и Кристо поднялись на ноги, как это сделал Джулий и Дарин. Они прошли в переднюю часть кафетерия и остановились рядом с претендентами. Адеш, должно быть, узнал его, потому что молодой человек обернулся и улыбнулся.
- Еще раз здравствуй, мой стильный участник. Я рад узнать, что ты один из тех людей, с которыми мне предстоит испытать мой стильно-стильный боевой стиль.
- ГМ, - Каспиану потребовалось время, чтобы ответить, - верно. Я тоже.
- Давай стильно скрестим клинки на турнире.
- Окей...
- Чудак, - проворчал про себя Каспиан. Этот молодой человек, Адеш, возможно, был еще более странным и раздражающим, чем Кристо — впечатляющий подвиг.
Немного поодаль от места, где он стоял, мальчик в черном боди наклонился на ухо своему спутнику и прошептал:
- Что, черт возьми, с этой странной фразой его? Стильно? Неужели? Он думает, что, добавляя «стильно» к своей речи, он сам станет стильным?
- Ты не должен дразнить других за манеру говорить, Нацуо, - сказал мальчик в красных доспехах с длинным мечом. - Это невежливо.
- Все. С тобой не весело, - вздохнул тот, кого звали Нацуо.
- Че, посмотри на всех этих слабаков, - прорычал один из мускулистых парней. - Если это те люди, с которыми я соревнуюсь, победа в этом деле будет решающей.
-Ну-ну, Геракл, - сказал его спутник, - мы не должны зазнаваться. Это неспортивно.
Тот, кого звали Геракл, был неуклюжим мужчиной. Он возвышался над всеми остальными, как великан. На нем не было рубашки, и его мощные мускулы были выставлены напоказ. Пара кожаных ремней висела у него за спиной, поблескивая на свету. К ремням был прикреплен массивный топор.
Его спутник не был ни таким высоким, ни таким грузным. Его тело напомнило Каспиану хлыст, сильный и гибкий. Спутанные светлые волосы спадали на плечи, кожу пересекали многочисленные шрамы. В отличие от Геракла, который носил только топор, у этого на правом поясе висел меч, а в кобуре на левом бедре висел кинжал.
Каспиан нахмурился. Они выглядят крепкими. Однако эти мускулы означают, что они силовые бойцы.
Силовые бойцы - термин, используемый для описания воинов, которые сражались только с грубой силой. Точно так же скоростные бойцы были теми, кто полагался на скорость в бою. Он не мог понять, к какому типу бойцов принадлежали остальные, но эти двое определенно были из тех, кто полагался исключительно на свое физическое мастерство.
Повернувшись назад, Каспиан обратил свое внимание на Элинсию, которая медленно подошла и встала перед ними. Ее руки дернулись, как будто она хотела пошевелить пальцами, но она заставила их расслабиться. Медленно, словно ища его поддержки, она посмотрела ему в глаза.
«Ты можешь это сделать, Эль».
Каспиан не знал, дошла ли до нее эта мысль, но, возможно, она увидела что-то в его глазах. Она выпрямилась и посмотрела на группу перед собой.
- Я... хочу поблагодарить вас всех... за то, что пришли, - запинаясь, сказала она. Каспиан чувствовал, как от нее веет нервозностью. - Меня зовут Элинсия... и один из вас станет моим... моим рыцарем. Я с нетерпением жду, когда вы докажете свое мастерство друг против друга.
Говоря это, она снова искала глазами Каспиана. В ее голубых глазах он увидел ее душу. Она нервничала, невероятно нервничала. Элинсия никогда раньше не выступала перед большой толпой, и Сильвия, очевидно, не позволяла ей выходить из особняка после его ухода. Одинокая, оставленная, окруженный только слугами. Тревога его подруги имела слишком много смысла. На мгновение Каспиан почувствовал обиду на Сильвию за то, что она держит ее в клетке, как птицу с подрезанными крыльями.
«Когда я стану рыцарем Эль, я позабочусь о том, чтобы ее больше никогда не заперли», - поклялся себе Каспиан. Это обещание он собирался сдержать, даже если оно убьет его.


    Том 2 Глава 25

    После всех речей был подан обед. Из больших двойных дверей, ведущих на кухню, вышли слуги с подносами. Здесь были всевозможные изысканные блюда. Поскольку сбалансированная еда была важна для воина, слуги позаботились о том, чтобы приготовить смесь из мяса и овощей, которые подавались с различными соусами.
Элинсия сидела за столом, предназначенным для чародеек и их рыцарей. Она сидела между Леди Сильвией и Леди Эрикой. Обе колдуньи были удивительно неприятны друг другу, обмениваясь колкостями и оскорблениями, но она уже привыкла к этому.
Дерек сидел по другую сторону стола вместе с другими рыцарями: молодым человеком с безмятежным взглядом, одетым в кимоно, шумной рыжеволосым парнем с широкой улыбкой, неизменно стойким Д'Артаньяном и карликом, чье имя, как узнала Элинция, было Долтен. Они все выглядели по-разному. Ей было трудно поверить, что каждый из них был рыцарем, достаточно сильным, чтобы победить орду врагов.
- Итак, что вы все думаете о последней партии рыцарей?- спросил рыжеволосый Александр, его голос разнесся по всей столовой. Элинсия мало что знала о человеке по имени Александр Македонский, кроме того, что он был хриплым человеком, который, по словам Леди Сильвии, слишком любил вино и сражения.
- У меня недостаточно информации о них, чтобы определить их мастерство, - сказал человек в кимоно. Элинсия знала его так же хорошо. Кирия Кирисаки, знаменитый самурайский генерал, который, как говорили, убил земленого голема одним ударом катаны. - Тем не менее, я чувствую в них много обещаний. Я верю, что любой из них мог бы стать превосходным рыцарем колдуньи, если бы у него было время и опыт.
- Ха-ха-ха! Это были именно мои мысли! - Признался Александр.
- Меня больше всего интересует молодой человек с рыжими волосами, - сказал Хиксат. Это был мужчина лет двадцати с небольшим, с копной седых волос, серыми глазами и темной кожей. Если Элинсия правильно помнила, он был рыцарем Леди Аакаршаки Нуэвы.
- Это тот самый крестьянин, которому Сильвия разрешила поступить в Академию? - Спросил его брат-близнец Хиксата. Пока Леди Сильвия оставалась на удивление спокойной, Элинсия так крепко сжала вилку, что побелели костяшки пальцев.
- Да, - ответил Хиксат. - Я помню собрание, на которое мы все ходили, когда ее светлость объявила, что он будет присутствовать. Это был настоящий сюрприз.
- ГЯ-ха-ха-ха! - Александр рассмеялся. - Вот именно! Я был очень удивлен, когда она объявила, что плебей будет ходить в школу здесь! Это был настоящий шок. Я до сих пор иногда задаюсь вопросом, о чем она думала, когда позволила ему поступить в эту Академию.
Элинсия поджала губы, продолжая слушать, как рыцари говорят о Каспиане. Она знала, что многие его сверстники смотрели на него свысока из-за его статуса, но она верила, что те, кто стал рыцарями, были выше такой мелочности. Неужели клеймо не быть дворянином будет преследовать Каспиана всю оставшуюся жизнь?
- Как вы можете сидеть здесь и говорить плохо о том, кого вы даже не знаете?- прошептала она, чувствуя, как слезы застилают глаза. Разговоры за столом прекратились.
- Прошу прощения? - Спокойно спросил Кирия.
- Как вы можете сидеть здесь и говорить гадости о ком-то, кого никогда раньше не видели?! - Встав, Элинция хлопнула ладонями по столу. - Никто из вас ничего не знает о Каспиане! Но вы говорите о нем так, будто он грязь под вашими сапогами!
- Ну-ну, маленькая леди, никто из нас не сказал ничего плохого о ребенке. - Александр поднял руки, словно пытаясь успокоить ее. - Мы просто беседовали на любопытную тему.
- Вы назвали его крестьянином, плебеем, - процедила сквозь зубы Элинция. Она чувствовала, как ускользают ее эмоции. Ее Мана тоже капризничала. Внутри нее бушевала буря. - То, что Каспиан не дворянин, не делает его менее достойным, чем кто-либо другой! Он не должен быть помечен такими унизительными терминами!
- Хватит, Элинсия, - остановила ее Сильвия. - Я не хочу, чтобы ты выходила из себя. - Она повернулась к колдунье, которая спокойно сидела, намазывая джем на кусок хлеба.
- Леди Сильвия, Я ...
- Ты сказала более чем достаточно, - перебила Сильвия. - И сейчас ты устраиваешь сцену. Я предлагаю тебе сесть, прежде чем ты создадашь еще большую сцену.
Вскоре Элинсия поняла, что имела в виду Сильвия. Разговоры во всем кафетерии прекратились. Казалось, на нее смотрят все - и студенты, и преподаватели.
Покраснев под пристальным взглядом ста с лишним профессорских глаз, Элинсия снова села и принялась за еду.
- Итак, - начал Александр, нарушая напряженное молчание, воцарившееся за столом, - что на десерт?
***
Ужин наконец закончился.
Каспиан так и не поговорил с Элинсией, ни разу. Прежде чем он успел приблизиться к ней, Сильвия утащила Элинсию, а остальные колдуньи последовали за ней. Он понимал, что с началом турнира Элинсия будет занята своими обязанностями колдуньи, но все же ему хотелось, чтобы у них было больше времени вместе.
«Как только ты станешь ее рыцарем, ты сможешь провести с ней всю оставшуюся жизнь. Выше нос, Каспиан. Ты ведешь себя эгоистично».
- Боже, эта девушка действительно любит тебя, не так ли? - Заявил Кристо. - Турнир еще даже не начался, но такое чувство, что ты уже избран ее рыцарем. Я немного завидую.
Поднявшись со стула, Каспиан, не глядя на Кристо, сказал:
- Понятия не имею, о чем ты говоришь. Не важно, хочет ли Элинсия, чтобы я стал ее рыцарем. Если я не выиграю этот турнир, этого не случится.
- Значит, у тебя есть мотивация победить, - сказал Кристо, тоже вставая.
- Я знаю.
- Хе-хе, ну, не жди, что я буду к тебе снисходителен только потому, что твоя подруга - колдунья, за которую мы сражаемся.
Каспиан не ответил. Толпа хлынула вперед, когда студенты покинули кафетерий. Он следовал за толпой, держась позади, отчасти из-за ненависти, которую питали к нему сверстники, но главным образом потому, что не хотел слышать, что они говорили о нем и Элинсии. Он был уверен, что если прислушается к ним, желание ударить их кулаком в лицо одолеет его.
На его пути возникла фигура. Большой. Неуклюжий. Сначала Каспиан подумал, что это Джулиус, но этот шут был не таким большим. Это был один из двух подростков из Элизиума, Геракл, как показалось Каспиану.
- Чем могу помочь?- спросил он.
-Ты крестьянский мальчик, которого любит новая колдунья, - заявил Геракл, прежде чем усмехнуться. - Не знаю, что она нашла в такой тощей крошке, как ты. Ты просто креветка.
- Прошу прощения, что не зарабатываю на жизнь, поднимая валуны, - ответил Каспиан с недружелюбной улыбкой. - Физический труд - не мое.
-Че. Ты дерзкий маленький засранец. - Геракл схватил Каспиана за плащ и оторвал его от земли. - Я хочу, чтобы ты выслушал меня и выслушал внимательно. Она может быть твоей любимой сукой, но не думаю, что это дает тебе право — Гурк!
Глаза Геракла вылезли из орбит. Когда Каспиан убрал ногу с его паха. Руки, сжимавшие его горло, разжались, и Каспиан упал на землю, а Геракл схватился за пах и упал на колени. Не обращая внимания на стоны человека, которого он пнул, не обращая внимания на дураков, собравшихся вокруг них, Каспиан посмотрел на человека, который осмелился назвать Элинсию сукой.
- Слушай внимательно, - отчетливо выговаривал Каспиан каждое слово, и в голосе его звучало презрение. - Если я еще хоть раз услышу, как ты называешь Эль сукой, я вырву твой мерзкий язык. Это касается всех вас! - Каспиан повернулся и посмотрел на людей, стоящих вокруг него. Все отступили на шаг. - Если я услышу хоть одно плохое слово об Эль, я лично уничтожу того, кто его произнес…
-  Каспиан! Сзади!- Крикнул вдруг Кристо.
Каспиан не ответил словами. Он отпрыгнул от того места, где стоял, за несколько секунд до того, как что-то с невероятной силой врезалось в землю. Мраморные плитки трещали и ломались под мощью кулака Геракла. Крики эхом разнеслись по залу, когда Каспиан приземлился на ноги и уставился на него.
Геракл злобно ухмыльнулся.
- Хех, хорошо, что ты от меня увернулся... но посмотрим, сможешь ли ты сделать это снова!
Хмыкнув, Геракл уперся руками в пол, который разлетелся вдребезги, как стекло. Каспиан почувствовал шок, когда понял, что сейчас произойдет. С криком Геракл швырнул в Каспиана большой кусок пола.
Повинуясь инстинкту, Каспиан пригнулся к земле. Прижавшись спиной к полу, он едва избежал большого куска мрамора и фундамента, пролетевшего мимо него. Смещенный воздух растрепал его волосы. Импровизированный снаряд был так близко, что Каспиан почти испугался, как бы он не оцарапал ему нос.
- Время крушить!  - раздался крик триумфа.
Глаза Каспиана расширились, когда кулак нацелился ему в голову. Катаясь по земле, он старался, чтобы его лицо не разбилось. Полу повезло меньше. Геракл прошел сквозь него, как сквозь теплое масло. Ссадины расходились от центра удара, путешествуя по мрамору, как черная вдова, плетущая свою паутину. Каспиан вскачил вскочил на ноги, когда Геракл вытащил его кулак из пола.
«Значит, он использует не только грубую силу, -  решил Каспиан. - Он еще любит грязные трюки».
- Ты слишком скользкий для уличной крысы, - прорычал Геракл, его злобная ухмылка стала шире. - Но, полагаю, это все, чего можно ожидать от слабака.
- Много болтают люди, у которых мускулов больше, чем мозгов, - парировал Каспиан.
- Ты говоришь так, будто это плохо. - Высокомерная ухмылка появилась на лице Геракла. - Слушай сюда, говнюк. Мозги ничего не значат перед лицом власти! Власть - это все! Те, у кого есть власть, контролируют судьбу мира, в то время как те, у кого ее нет, обречены служить тем, у кого она есть. Это непреложная истина.
- Именно этого я и ожидал от идиота, - поддразнил Каспиан. - Только дурак подумает, что грубая сила - это то же самое, что и власть. Ты действительно глуп. Как тебе удалось пробыть в Академии так долго?
Это все. Геракл выглядел безумным, а это означало, что он больше не мог мыслить здраво. Если бы это не разрушило то, что он пытался сделать, Каспиан бы усмехнулся.
- Ах ты, маленький засранец!- Взревел Геракл. - Я покажу тебе, почему я здесь! Приготовься получить по заднице!
-Не думаю, - произнес другой голос позади Гераклеса.
Здоровяк развернулся — попытался развернуться… но кулак, ударивший его в поясницу, заставил опуститься на колено. Когда Геракл взвизгнул, Каспиан оглянулся и увидел другого соперника из Элизиума. С растрепанными волосами, которые, казалось, были сотканы из золота, ярко-голубыми глазами и мужественным подбородком, молодой человек был настоящим красавчиком.   Даже то, как он ухмыльнулся, казалось, говорило о высокомерии в его собственной внешности.
«Ненавижу хорошеньких мальчиков», - со вздохом подумал Каспиан.
- Какого черта, Персей? - Геракл нахмурился.
- Это за то, что ты был идиотом, - мягко сказал Персей. - Ты забыл, зачем мы пришли сюда, или что случится, если ты будешь драться до турнира? Ты хочешь, чтобы тебя отправили обратно в Элизиум, потому что ты не смог сдержать свою жажду крови?
Тыча пальцем в Каспиана, Геракл воскликнул:
- Этот маленький засранец начал!
- Нет, это ты начал, - сказал Персей. - Я все видел, идиот. А теперь поднимайся и отправляйся в отведенное нам общежитие, пока я не решил сообщить Клеопатре о том, что здесь произошло.
- Тц!
Ворча, Геракл встал и заковылял прочь, даже не взглянув на Каспиана. Персей подождал, пока подросток покрупнее завернет за угол, прежде чем снова посмотреть на него.
- Прошу прощения за грубое поведение моего друга. Он не самый общительный из людей, - извинился Персей.
- В таком случае попробуй приковать его к дереву, - съязвил Каспиан.
Персей рассмеялся.
- Да, ты прав. К сожалению, даже если бы я приковала его к чему-то, он бы просто сломал это. В любом случае, послушай моего совета, не пытайся вывести его из себя, как ты это делал. Это может ослабить большинство людей, но Геракл - другое дело. Разозлить его может оказаться роковой ошибкой.
- Я приму твой совет к сведению, - сказал Каспиан.
- Это все, о чем я прошу.
Подняв руку в коротком взмахе, Персей ушел тем же путем, что и Геракл. Каспиан нахмурился, когда молодой человек скрылся за углом. Эта ситуация только что указала на то, что Персей был сильнее.
«Похоже, этот турнир действительно доведет меня до предела».
Каспиан сжал руки в кулаки.
«Мне придется тренироваться еще усерднее, если я хочу подготовиться к тому, что должно произойти».


    Том 2 Глава 26

    Элинсия молча следовала за Леди Сильвией, пока та и другие чародейки шли к ожидавшему их магическому транспортному средству.
Она хотела остаться и поговорить с Каспианом, но Леди Сильвия сказала ей, что они уходят, и она должна идти с ними. В то время как женщина говорила своим обычным спокойным тоном, и выражение ее лица ничего не выражало, у Элинсии было чувство, что ее опекунша была расстроена ею.
- Похоже, этот турнир будет интересным, - сказала Леди Аакаршана.
- Хех, да, особенно с тех пор, как наша маленькая Элинсия ясно дала понять, за кого она болеет, - согласилась Леди Аакаршака, ухмыляясь и обнимая Элинсию за плечи. Шагая впереди, Леди Сильвия споткнулась. - Но, на самом деле, это было довольно смело с твоей стороны, Элинсия, дать понять, чьей победы ты хотела еще до начала турнира.
Элинсия почувствовала, как ее щеки запылали.
- Я... это не... я имею в виду, Каспиан - мой друг детства, и мы дали обещание, так что ...
- Ох-хо! Обещание. - Улыбка госпожи Аакаршаки стала еще шире, почти расколов ее лицо пополам. – Что именно вы пообещали друг другу?
Все еще не глядя в их сторону, Леди Сильвия чуть не споткнулась на лестнице, когда они вышли на улицу.
- А, это было... э-э... - Элинсия не могла вспомнить, когда она начала вертеть пальцами. - ... когда мы были младше, Каспиан обещал, что станет моим рыцарем, а я обещала стать его колдуньей.
- Так, подожди... - Уши Элинсии дернулись, когда Александр заговорил своим громким голосом. - ...значит ли это, что нам не нужно даже проводить этот турнир?
- Не смешите меня, молодой человек. - Леди Сильвия наконец повернула голову и посмотрела на них. Ее глаза могли заставит замерзнуть Тартаром. - Этот турнир - почтенная временем традиция, которую необходимо поддерживать. Если бы колдунья могла выбрать себе в рыцари кого угодно, то законы, традиции и ценности, установленные со времени основания Совета Колдуний, утратили бы всякий смысл.
Теперь лицо ее опекунши не изменилось. Спокойствие. Ноль эмоций. Вечно молодой фасад, вырезанный из алебастра. И все же... Элинция была почти уверена, что Леди Сильвия пристально смотрит на нее.
«А я?.. что-то не так?»
- О боже, - пробормотала Леди Эрика, улыбаясь от уха до уха. - Похоже, Сильвия расстроена. Отлично, Элинсия. Молодец.
- ГМ... спасибо? - Спросила Элинсия, не зная, как еще ответить.
Снаружи их ждала пара МАЧТов. Волшебный четырехколесный транспорт. Их гладкий дизайн и блестящий черный внешний вид указывали на то, что они были одним из транспортных средств высшего класса, используемых для перевозки элиты. Элинсия ездила в них всего несколько раз, что в немалой степени объяснялось тем, что ей редко разрешалось покидать особняк Леди Сильвии.
- Что ж, полагаю, здесь наши пути разойдутся, - сказала Леди Эрика с загадочной улыбкой, в которой, казалось, было больше, чем намек на озорство.
- До свидания, Леди Эрика. - Элинсия поклонилась женщине.
- Какая вежливая девушка, - пробормотала Леди Эрика, прежде чем наклонилась и прошептала на ухо Элинсии: - молодец, что разозлила эту старую летучую мышь.
- Что?
Откинувшись назад, Леди Эрика покачала головой.
- Неважно. В любом случае, я зайду завтра, чтобы продолжить обучение.
- Что вы имеете в виду, говоря, что зайдете к ней?- Прервала его леди Сильвия.
- О, вы не знали? - Леди Эрика усмехнулась. - Если вы еще не знаете, то, боюсь, я не могу вам сказать. Это наш с Элинсией секрет. -   Леди Сильвия вздрогнула. - Что ж, увидимся позже. Пока-пока, плоские груди.
- Кого, черт возьми,ты называешь плоскогрудой, старая ведьма?!  -  Леди Аакаршака погрозила кулаком уходящей Эрике.
- Ты знаешь, что мы старше ее, не так ли?- Пробормотала леди Аакаршана.
- Пойдем, Элинсия, - сказала Леди Сильвия, когда Д'Артаньян открыл перед ними дверь.
- П… Правильно!
Элинсия и все остальные сели в машины. Та, в которой она сидела, несла в себе леди Сильвию и Д'Артаньяна, леди Карен и Долтена. Когда машина медленно тронулась, выезжая из массивных ворот Академии, Элинсию потянуло к гному.
- Э… эм, извините? - сказала она. Гном посмотрел на нее. - Мне... просто интересно... откуда…
- Как Долтен стал моим рыцарем - вот что ты хочешь спросить, верно? - Спросила леди Карен, даже не потрудившись оторвать взгляд от работы.
Казалось, она играла с каким-то маленьким устройством в форме прямоугольника. Из него торчали провода, и каждый из них время от времени искрился. Элинсия заметила, что леди Карен играла с этой штукой весь ужин.
- ГМ... да, это. - Она посмотрела на Долтена и улыбнулась. - Не могли бы вы рассказать мне, как вы стали рыцарем леди Карен?
- Не беспокойтесь, - проворчала Карен. - Долтен не может говорить.
-Не может? – Элинсия  моргнула. – Почему не может?
- Потому что ему отрезали язык несколько лет назад.
- У... что?
Элинсию охватил такой ужас, словно в нее ударила молния Зевса. Она резко встала, словно слова леди Карен заставили ее действовать. Потом снова села, когда ее голова ударилась о потолок автомобиля. Всхлипывая, она покачивала головой, а Леди Сильвия вздохнула.
- Я не видела такой реакции раньше, - пробормотала леди Карен, продолжая работать над своей магической технологией.
Оправившись от травмы головы, Элинсия бросила на леди Карен умоляющий взгляд.
- Зачем это нужно?
- А, ну, Дольтен был одной из попыток Леди Сильвии преодолеть пропасть между людьми и гномами, - сказала леди Карен, взглянув на Долтена, который, видимо почувствовав ее взгляд, поднял глаза. - У Хельхейма самая высокая численность гномов в Террарии, так что, думаю, было вполне естественно, что в нашу академию выбрали одного из них. К сожалению, не всегда все получается так, как нам хочется.
Элинция знала, что ей не хватает мирских знаний. Она не знала, как устроен мир за пределами ее учебников и чему научили ее слуги в особняке Леди Сильвии. Однако в последнее время она начала понимать, насколько несправедливым может быть мир. С каспианом обращались как с мусором. Никто даже не знал о его статусе полуэльфа. Они просто ненавидели его, потому что он не был благородным.
Ненависть между людьми и нелюдьми была хорошо документированным фактом. Эльфы затаили злобу на человечество еще со времен эльфийских войн, и гномы возненавидели их почти с того момента, как перед ними появились люди. Точно так же люди были предубеждены против любого, кто не был человеком.
Ни одна из этих сторон не была виновата. Леди Сильвия всегда говорила ей, что мир еще не достигнут, потому что эти расы не понимают друг друга. Она уже давно пыталась добиться взаимопонимания между этими тремя расами, но пока ей это не удавалось. Ненависть все еще цвела в сердцах гномов, эльфов и людей.
«Эти люди...»
Элинсия могла себе представить, как плохо Долтена должны были лечить. Зная, что он не может говорить, что ему отрезали язык, она могла догадаться, что они сделали.
- Это ужасно, - прошептала она, шмыгая носом и вытирая глаза.
- Такова жизнь. - Леди Карен пожала плечами.
- Пожалуйста, перестаньте говорить об этом, - попросила Леди Сильвия.
Элинсия замолчала, а леди Карен вернулась к своей машине. Дольтен, казалось, был так же полон решимости помочь леди Карен во всем, что бы она ни делала. Время от времени он указывал на что-то, и колдунья кивала и что-то меняла внутри машины.
Несмотря на то, что поездка заняла всего несколько минут, для Элинсии она показалась намного длиннее. Тишина была удушающей. Леди Карен и Долтен были поглощены работой, а Леди Сильвия сидела, скрестив руки на груди и закрыв глаза. Д'Артаньян стоял рядом с ней неподвижно, словно высеченный из камня безмолвный часовой.
Когда они подъехали к особняку и вышли из машины, Леди Сильвия повернулась к ней и сказала:
- Я хочу кое-что с тобой обсудить.
Она последовала за Леди Сильвией в особняк вместе с остальными, и внутри у нее все затрепетало. Леди Карен и Долтен расстались с ними. Д'Артаньян молча последовал за ней и Леди Сильвией.
Леди Сильвия провела ее в кабинет. Ее обутые в сандалии ноги скользили по мягкому ковру. Леди Сильвия подошла к камину и зажгла его с помощью духовного заклинания.
- Пожалуйста, сядь, Элинсия.
Элинсия нервно села, положив руки на колени и стараясь не шевелить пальцами. Она чувствовала себя ребенком, которого вот-вот отчитают. Наконец Леди Сильвия повернулась к ней, и, хотя выражение ее лица осталось прежним, на нем отразилось недовольство.
- Я очень разочарована в тебе, Элинсия, - слова Леди Сильвии пронзили ее, как нож.
- У... почему? - Это было единственное слово, но оно имело такой вес.
- Тебе даже не нужно задавать этот вопрос. - Леди Сильвия уставилась на нее. Она казалась крупнее, чем помнила Элинсия, но, возможно, это просто играло с ней злую шутку. - Во время своей речи ты не только забыла по меньшей мере дюжину строк, которым я тебя учила, но и не сводил глаз с Каспиана.
На мгновение Элинция смутилась.
- Какое отношение это имеет к Каспиану?
- Как колдунья, ты должна оставаться беспристрастной во время этих событий, тем более, что это событие проводится в твою честь. Проявлять пристрастность к одному из участников - то же самое, что объявлять победителя еще до того, как турнир будет решен.
Элинсия закусила губу.
- Вы хотите сказать, что я долна была игнорировать Каспиана?
- Я хочу сказать, что ты не должна выставлять свою любовь напоказ, -  поправила Леди Сильвия.
- Каспиан - мой лучший друг.
- В данной ситуации это не имеет значения. Ты должна думать о своих обязанностях колдуньи. Здесь нельзя играть в избранное. Это может вызвать негодование других конкурентов, которые придут к выводу, что ты не хочешь, чтобы они победили.
- Но я и не хочу, чтобы они победили, - сказала Элинция громче, чем намеревалась.
- Прошу прощения?
- Я не хочу, чтобы они победили. Я не хочу, чтобы никто побеждал. Только Каспиан. Я никогда не смогу принять в рыцари никого другого.
Леди Сильвия наконец проявила эмоции. Она нахмурилась.
твоим рыцарем. Если Каспиан не победит, это будет разочарованием, но это не помешает моей конечной цели.
- Конечной... цели?
- Мирное сосуществование людей и эльфов, - сказала Леди Сильвия. - Такова была моя цель после войны. Я пытался много раз, но никогда не добивался успеха. С тобой, эльфийской колдуньей, теперь в наших рядах, я верю, что достижение мира возможно.
Это была хорошая цель. Элинсия признала бы это и не стала бы отрицать, что хотела бы, чтобы люди и эльфы тоже ладили. Однако...
- Каспиан будет моим рыцарем, - сказала она.
- Только если он победит, - возразила Леди Сильвия.
- Он победит. Каспиан никогда не проиграет. Он обещал мне, что станет моим рыцарем.
- Если кто-то дает обещание, это не значит, что он всегда будет его выполнять.
Элинсия не могла поверить своим ушам. Леди Сильвия никогда особенно не поддерживала ее. По правде говоря, она редко видела эту женщину, за исключением тех случаев, когда Леди Сильвия переставала выполнять свои обязанности колдуньи. Но даже тогда холодное поведение леди Сильвии и полное отсутствие сочувствия мешали Элинсии разговаривать с ней. Между ними всегда была пропасть, которая медленно расширялась по мере того, как она становилась старше и менее зависимой.
- Каспиан сдержит свое обещание, - прошептала она. Она почувствовала, как слезы жгут глаза. Сама мысль, сама мысль о том, что Каспиан не сможет сдержать свое обещание, причиняла боль.
- Прошу прощения?- Спросила леди Сильвия, подняв бровь.
- Каспиан сдержит свое обещание, - громко сказала Элинция. - Он сдержит. Просто смотрите.
- Было бы неплохо, если бы он стал твоим рыцарем, - согласилась Леди Сильвия. - Однако в этом нет необходимости. Независимо от того, кто станет твоим рыцарем, мирное сосуществование будет достигнуто.
- Мирное сосуществование, - пробормотала Элинсия. - Это все, что вас волнует? Мирное сосуществование? А как же мои чувства? А что насчет того, чего я хочу? Я не хочу, чтобы кто-то еще был моим рыцарем! Я отказываюсь общаться с кем-то, кто не Каспиан! Он единственный, кого я приму!
- Почему ты так упряма?- Спросила леди Сильвия.
- Потому что Каспиан - единственный человек, которого я хочу видеть своим рыцарем!
- Но почему?- Настаивала леди Сильвия, как будто не понимая, почему Элинсия придавала этому такое большое значение. - Не важно, кто твой рыцарь. Все это имеет значение, если твой рыцарь может выполнять свою работу. Хотя Каспиан действительно станет для тебя хорошим рыцарем, и я молюсь, чтобы он действительно стал рыцарем, подойдет любой из молодых людей, участвующих в турнире.
- Вы... вы действительно не понимаете, что я чувствую, не так ли? - С возрастающим ужасом поняла Элинсия. - Вы понятия не имеете, что я чувствую к Каспиану, не так ли?
- Что ты чувствуешь?-  Леди Сильвия нахмурилась.  - Я не понимаю.
- Нет... Полагаю, что нет. - Элинсия не знала почему, но ей хотелось плакать. - Леди Сильвия, я люблю Каспиана. Я люблю его больше, чем можно выразить словами, больше, чем могу выразить словами. Он для меня все. Вот почему я не принимаю никого другого в рыцари. Стать связанным с кем-то другим, разделить связь с кем-то, кто не Каспиан... Я не могу этого сделать.
- Любовь? Какая бесполезная эмоция.
- Ч… что?
- Колдунье не нужна любовь, - холодно заявила Леди Сильвия. - Любовь затуманивает разум и наполняет его ненужными желаниями. Это заставляет тебя забыть свой долг, превращает тебя в раба, и когда эти чувства любви, наконец, исчезают, ты остаешься горькой и пустой, как Эрика. Не превращайся в эту женщину, Элинсия. Тебе не нужна любовь.
- Как вы можете так говорить?- Спросила Элинсия. - Возможно, любовь и не нужна, чтобы выполнять свои обязанности колдуньи, но без любви ты не можешь понимать других.
- Понимание приходит из общения, - лаконично ответила Леди Сильвия, - а не из любви.
- Но без любви нельзя испытывать сострадание к другим!
- Сострадание и любовь не имеют ничего общего друг с другом.
- Они все связаны друг с другом!
Слезы застилали глаза Элинсии, но она все еще смотрела на Леди Сильвию. Оглядываясь на свою жизнь, она знала, что Леди Сильвия всегда была такой, даже когда они впервые встретились. Элинсия до сих пор помнила первые слова, сказанные ей этой колдуньей: «Ты можешь быть разлучена со своей семьей, но не волнуйся, дитя. Семья - это просто слово для людей, которые связаны с тобой по крови. Ты, в конце концов, забудешь о них, поэтому нет необходимости проливать слезы».
Леди Сильвия всегда была такой, верила в объективность превыше всего. Тем не менее, слышать, как женщина говорит такие вещи, было больно. Было так больно, что Элинсии захотелось свернуться калачиком и заплакать.
Покачав головой, Леди Сильвия выглядела крайне разочарованной.
- Похоже, с возрастом твоя порывистость не уменьшилась. Я надеялась, что вдали от Каспиана сосредоточенность на учебе научит тебя мудрости, но, похоже, тебе еще многому предстоит научиться.
- Что вы подразумеваете под «находясь вдали от Каспиана»?- Тихо спросила Элинсия дрожащим голосом.
- Я имею в виду, что заставила Каспиана приехать в Академию раньше, чем большинство, чтобы разлучить вас, - леди Сильвия произнесла эти слова так спокойно и с таким спокойствием, что Элинсия почувствовала себя так, будто кто-то воткнул ей кол в сердце. - Вы с Каспианом действовали опрометчиво. Ты ускользаешь из особняка, ты загоняешь слуг в землю своими неуправляемыми способами, ты сходишь с ума по городу, ты теряешься, а затем возвращаешься посреди ночи, как будто ничего не случилось, ты не думаешь о том, как твои действия будут восприняты другими. Когда вас с Каспианом похитили и чуть не убили, я решила, что с меня хватит. Я послала Каспиана в Академию, чтобы разделить вас, чтобы он мог сосредоточиться на том, чтобы стать рыцарем, а ты - колдуньей.
- Я... Я не могу поверить, что вы, -  прошептала Элинсия. Она была рада, что сидит, иначе упала бы на пол. Ее ноги превратились в желе. - Не могу поверить, что вы так с нами поступили!
- Мне не пришлось бы этого делать, если бы ты вела себя подобающим образом, - упрекнула ее Леди Сильвия, как ребенка, которого надо отругать.
Элинсия стиснула зубы, из ее глаз хлынули горячие слезы. Бороться с эмоциями было невозможно. Они обрушились на нее, как потоп, бомбардируя со всех сторон. Ей хотелось кричать, плакать, ругать человека, который, как она всегда считала, заботился о ней.
«Неужели все это ложь? Неужели все, что Леди Сильвия делала для меня, было ложью?»
Не в силах оставаться в одной комнате с этой женщиной, Элинсия встала и направилась к двери.
- Куда ты идешь?
- Повидать Каспиана.
- Ты не можешь, - сказала Леди Сильвия. - Теперь, когда турнир начался, ты не можешь позволить себе проявлять фаворитизм. Это так же ради него, как и ради тебя.
- Мне все равно!
Элинсия попыталась дотянуться до двери, но Д'Артаньян, молча стоявший у выхода с тех пор, как они вошли, схватил ее за руку.
- Отпусти меня!
- Прошу прощения, Леди Элинсия. - Хватка д'Артаньяна была стальной. - Но я не могу выполнить вашу просьбу. Пожалуйста, не усложняй себе жизнь.
- Отпусти меня! Отпусти! Я хочу видеть Каспиана!
- Д'Артаньян, пожалуйста, отведите Элинсию в ее комнату и проследите, чтобы она там оставалась. Если она попытается вызвать духа, я даю вам разрешение использовать поле подавления маны.
- Да, Миледи.
Элинсия вырывалась из рук Д'Артаньяна, но, как ни старалась, не могла вырваться. Он наполовину тащил, наполовину нес ее по коридору, пока они не добрались до ее комнаты. После этого он втолкнул ее внутрь и закрыл дверь. Элинсия услышала, как дверь за ним закрылась.
- Выпустите меня! - Элинсия постучала в дверь. - Выпустите меня сейчас же!
- Мне очень жаль, но вы знаете, что я не могу этого сделать, - ответил Д'Артаньян. - Пожалуйста, не пытайся вызвать духа. Этот особняк был построен с использованием адамантина. Любая Мана, которую вы пытаетесь использовать, будет просто впитываться через пол и стены.
Элинсия кричала. Она колотила и пинала дверь, хотя знала, что это бесполезно. Когда последние силы оставили ее, она опустилась на колени и прижалась лицом к двери.
В тот день Элинция горько заплакала, осознав, что Леди Сильвия никогда не видела в ней ничего, кроме орудия.
***
Отпустив Элинсию, Сильвия села за стол в кабинете.
Из-за фестиваля у нее было еще больше работы, которую нужно было закончить. Протоколы должны быть прочитаны, документы должны быть подписаны, а решения должны быть приняты.
У других чародеек были свои обязанности, возможно, даже более важные, чем у нее. В отличие от нее, они все были вовлечены в свои Академии. Каждая из них была директрисой академии, и поэтому они отвечали за повседневные дела и выработку политики.
Сильвия возложила эту задачу на Стрателло. В то время как некоторые люди комментировали это, заявляя, что ей не хватает приверженности других, правда заключалась в том, что она не хотела, чтобы аристократы думали, что она следит за каждым их шагом. Для укрепления доверия между двумя сторонами необходимо установить это доверие. Сильвия давно решила довериться знати, хотя и не всегда с ней соглашалась.
Через несколько минут после того, как она начала читать донесения, вошел Д'Артаньян, бесшумно пересек комнату и остановился у нее за спиной.
- Элинсия успокоилась?- Спросила Сильвия.
- Она перестала плакать, если вы это имеете в виду.
- Понятно.
На мгновение повисла пауза. Не было слышно ни звука, кроме шелеста бумаги, потрескивания огня и собственных движений Д'Артаньяна. Сзади послышался легкий скрип кожи.
-У тебя что-то на уме, - заявила она.
- Неужеди это было необходимо?
- Вельможи уже подняли шум. Кажется, они получили известие от своих детей о том, что Элинсия благоволит Каспиану. Я получила много писем от знатных семей с требованием исключить Каспиана из Академии.
За спиной снова заскрипела кожа.
- Знать любит жаловаться. Они протестовали и тогда, когда он только поступил. Как и во всех остальных случаях, я думаю, то, что здесь произошло, скоро уляжется. Хотя, я думаю, причина, по которой протесты, в конце концов, прекратились из-за его зачисления, в том, что они верили, что он никогда ничего не достигнет. Теперь, когда он стал участником турнира и, очевидно, пользуется благосклонностью самой Леди Элинсии, дворяне беспокоятся, что крестьяне увидят в нем маяк надежды.
- Глупая мысль. - Сильвия отложила газету, которую читала, подписала ее и откинулась на спинку сиденья. - Даже крестьяне его не любят. Для них Каспиан - не столько символ, на который можно смотреть снизу вверх, сколько тот, кто сделал то, что не смогли они. Они ненавидят его так же сильно, как и дворянство — только по противоположным причинам.
- Похоже, мы сильно осложнили ему жизнь.
Сильвия взяла другой отчет. Речь шла о росте разногласий между определенной группой аристократов и низших классов. Другими словами, это было бесполезно, но, в конечном счете, что-то, что ей нужно было прочитать.
- Действительно. Однако ничего не поделаешь. Чтобы воцарился мир, Каспиан должен стать рыцарем, а Элинсия - колдуньей. Я не могу допустить, чтобы они растрачивали свою родословную, как это было, когда они оба были под моей опекой.
- Разве вы не могли сообщить обо всем этом Элинсии?
Сильвия прервала чтение.
- Наверное, следовало. Эта мысль не приходила мне в голову.
- Это потому, что вы предполагали, что она поймет без ваших объяснений.
- Она должна была знать, почему я не могу позволить ей больше видеть Каспиана. Чем больше она будет вертеться вокруг него, тем больше враждебности будет расти между знатью и Советом Чародеек.
- Если Каспиан станет рыцарем Элинсии, недовольство возрастет еще больше.
- Нет, если он выиграет сам, - возразила Сильвия. - Если Каспиан победит просто потому, что он лучше всех остальных, дворяне могут пожаловаться, но эти жалобы, в конце концов, утихнут. Однако, поскольку теперь все знают, что Элинсия благоволит к нему, знать будет протестовать, если он станет рыцарем, утверждая, что мы даем фаворитизм крестьянину.
Со времен войны за отделение, в которой колдуньи отобрали у знати контроль над Террарией, разногласия между колдуньями и знатью только усилились. С тех пор это недоверие только шло в гору. Им повезло, что дворяне составляли лишь около пяти процентов всего населения Террарии. И все же Сильвия не хотела сердить аристократов и заставлять их действовать опрометчиво, вот почему она больше не позволяла Элинсии демонстрировать свое явное расположение к Каспиану.
«Я не должна была позволять этой девушке проводить так много времени с Каспианом последние две недели».
Было ошибкой проявлять такую снисходительность к девушке, но сейчас не было смысла беспокоиться о чем-то подобном. Ей просто придется смириться с последствиями, подавить огонь, бушующий в сердцах знати, и сделать все возможное, чтобы с Каспианом и Элинсией не случилось ничего плохого.
Она возлагала надежду на этих двоих. Однако грядущие испытания будут их. Если они не смогут одолеть их без ее помощи, то ее планы в любом случае окажутся невыполнимыми.
Она молилась, чтобы они оправдали ее ожидания.


    Том 2 Глава 27

    Элинсия устала. Прошлой ночью заснуть было нелегко. Большую часть ночи она провела в слезах, а остальное время безучастно смотрела в потолок, пока ее не одолела усталость.
«Я все еще не могу поверить, что Леди Сильвия сказала все это. Она действительно в это верит?»
Ее разум был измучен, пойман в постоянную петлю. Она продолжала вспоминать свой первый спор с Сильвией. Предполагалось, что их первая размолвка произойдет из-за Каспиана.
Леди Сильвия не была большим поставщиком любви. Она часто говорила, что любовь - это ненужное чувство, которое порождает конфликт так же, как и ненависть. У Элинсии всегда были другие мысли на уме, поэтому она никогда раньше не принимала эти слова за чистую монету, но теперь она была вынуждена осознать правду.
«Как я могу смотреть ей в глаза?»
Элинсия не знала, что будет делать, когда снова увидит Леди Сильвию. Как она отреагирует? Она все еще злилась на Леди Сильвию за то, что та запретила ей видеться с Каспианом. В то же время Леди Сильвия дала ей кров — даже если ее не было рядом большую часть жизни Элинсии. Она не хотела сердиться на нее.
«Что мне делать?»
В дверь постучали. За стуком послышался голос.
- Элинсия? Ты там?
Это был голос Леди Эрики!
Сев в постели, Элинсия постаралась привести себя в порядок.
- Войдите!
Дверь открылась, и в комнату впорхнула Леди Эрика. На этот раз Тифании с ней не было. Она подошла к кровати Элинсии и, остановившись, посмотрела на девушку.
-Ты ужасно выглядишь, - сказала она наконец.
- Я чувствую себя ужасно, - призналась Элинсия.
- Не хочешь поделиться со мной тем, что случилось?
Элинсия согласилась. Она действительно хотела поговорить с кем-то о том, что произошло прошлой ночью, но под "кем-то" она на самом деле имела в виду "Каспиана". Хотя Леди Эрика ей нравилась, ей было неудобно рассказывать этой женщине о том, что произошло между ней и Леди Сильвией.
«И все же я не могу говорить об этом с Каспианом», - с горечью подумала она.
Не с кем было поговорить, и Элинсия рассказала Леди Эрике о вчерашнем споре. К тому времени, как она закончила говорить, на лице другой колдуньи появилась улыбка, которая сочилась весельем, как вода из разбитого сита.
- Ну, разве это не интересно, - пробормотала она.
- Хм, Леди Эрика?- Элинсия начала жалеть, что вообще что-то рассказала.
- Не беспокойся о своей хорошенькой головке, дорогая, - сказала Леди Эрика пренебрежительным тоном. - Я не скажу ни слова о том, что ты мне рассказала. На самом деле, я собираюсь помочь тебе.
- Как помочь?- спросила любопытная Элинсия.
От яркой, блаженной улыбки леди Эрики по спине Элинсии пробежали мурашки.
- Я собираюсь показать тебе твоего дорогого Кэспи, уфуфуфу.
«Почему-то мне кажется, что Леди Эрика помогает мне только потому, что знает, как это расстроит Леди Сильвию», - подумала Элинсия.
Как ни странно, эта мысль ее не очень беспокоила.
***
До Турнира Колдуньих Рыцарей оставалось всего две недели. Это было сделано для того, чтобы дать иностранным конкурентам время освоиться в новых условиях и познакомиться с новой культурой до начала турнира.
Для Каспиана это означало, что у него будет дополнительное время для подготовки к предстоящим боям. Конечно, две недели - это не так уж много, но если он наберется опыта, чтобы дать себе преимущество, пусть даже небольшое, тогда он выграет.
- Давай, Каспиан! Тебе придется двигаться быстрее, если ты хочешь увернуться от моих смерчей!
Каспиан изо всех сил старался двигаться быстрее, чем обрушившиеся на него ударные волны. Он чувствовал, как его мышцы протестующе кричат, когда он толкал их сильнее, чем когда-либо прежде. Воздух вокруг него вибрировал от яростных взрывов вытесненного воздуха, земля была разорвана на части, когда серповидные волны энергии прорезали ее, и грязь, которую они поднимали, угрожала полететь ему в глаза.
Почти в метре от него Дерек взмахнул мечом, как палач при обезглавливании, и мир, казалось, взорвался.
Они находились в одном из многочисленных внутренних двориков, вдали от классных комнат и общежития. Каспиан не знал, как долго они там пробыли. Минуты? Часы? Время в его сознании было расплывчатым хаосом. Он давно потерял его из виду.
- Двигайся быстрее, если хочешь увернуться!
Дерек размахивал своим массивным клеймором, как перышком. Воздух взорвался перед ним. Ударная волна вырвалась из клинка, выбивая землю, когда он мчался к Каспиану, который отпрыгнул назад — только для того, чтобы боль взорвалась в его теле, когда он столкнулся с новой ударной волной.
Каспиана подняли в воздух и развернули, прежде чем он с глухим стуком приземлился на землю. Он застонал, когда воздух вышел из его легких, но не позволил вырваться ни одному другому звуку. Свернувшись на боку, он приложил руку к тому месту, где был нанесен удар. От последнего нападения наверняка останется синяк.
- Хм, на этот раз ты продержался дольше, - сказал Дерек.
Каспиан моргнул, когда перед ним возникла неясная фигура. Фигура протянула руку, которую он схватил и позволил поднять себя. Он снова чуть не споткнулся, когда огонь, пронзивший его торс под правой грудью, вспыхнул. Это было действительно больно.
- Мне недостаточно продержаться дольше, - пробормотал Каспиан. - Мне нужно победить тебя.
Громкий смех Дерека заставил его нахмуриться.
- Каспиан, я не хочу показаться грубым, но ты далек от того, чтобы победить меня.
- Мне кажется, ты нравился мне больше, когда был болен и немощен, - быстро возразил он. Вместо того чтобы огорчиться резким замечанием,  Дерек отшутился.
Усевшись на траву, Каспиан глубоко вздохнул. Его тело кричало на него за жестокое обращение, которое оно перенесло, упрекая его за то, что он заставил его пройти через такой жесткий режим. Он игнорировал его. Это был просто признак того, что он хорошо потренировался. Он должен был удовлетвориться этим.
А он – не довольствовался.
«Мне нужно быть быстрее».
Геракл определенно был сильным бойцом. Сила, которую он мог высвободить, была невероятной. Каспиан никогда не сможет сравниться с ним в силе, поэтому ему нужно было стать быстрее — достаточно быстрым, чтобы не имело значения, насколько силен Геракл.
- Знаешь, - начал Дерек, вонзая свой клеймор в землю и садясь рядом с Каспианом, - ты не станешь достаточно быстрым, чтобы перехитрить других конкурентов всего за две недели.
Каспиан дернулся.
- Ты не можешь сказать это с уверенностью.
- Конечно, могу, - быстро возразил Дерек. - Человеческое тело может расти с невероятной скоростью, это правда. Однако скорость, с которой растет человек, ограничена даже теми, кто благословлен могущественными родословными.
Родословные. Это не было чем-то особенным. Однако было проведено новое исследование среди группы людей, которые считали, что некоторые семьи сильнее других.
Эта теория была подкреплена надежными доказательствами, такими как семья Столь из Хельхайма, которая произвела на свет поколения сильных фехтовальщиков. Конечно, Каспиан думал, что это чушь. Люди, которые поддерживали эту теорию, были дворянами, а люди, чьи семьи, как говорили, имели сильные родословные, были дворянами. Это была всего лишь жалкая попытка доказать свое превосходство над всеми остальными.
- Я знаю, - проворчал Каспиан.
- Если ты это знаешь, то должен знать, что не сможешь расти достаточно быстро, чтобы опередить других конкурентов всего за две недели. Все они такие же, как ты, лучшие из лучших, элита, которая доказала, что у них есть все необходимое, чтобы стать рыцарем колдуньи. Ты больше не борешься с дворянами, которые хотят нажиться на богатстве своих родителей. Это люди, которые, как и ты, боролись, потели и истекали кровью, чтобы добраться туда, где они находятся. Двух недель тренировок будет недостаточно, чтобы что-то изменить.
-Тогда что же мне делать?- спросил Каспиан.
- Ты должен использовать свои сильные стороны, - ответил Дерек. - Твои формы меча прекрасны, грациозны и невероятно гибки. Я видел это, когда ты жил в башне Дорехан. Твой стиль не тот, который требует невероятной скорости, и не тот, который требует невозможной силы. Истинная сила твоей борьбы заключается в способности быстро соображать и приспосабливаться к любой ситуации.
- Но этого будет достаточно? - Спросил Каспиан вслух.
Усмехнувшись, Дерек хлопнул Каспиана по спине.
- О чем ты так беспокоишься? Я видел, как ты дерешься. Я знаю, какой ты сильный. Очень немногие люди смогут победить тебя.
Каспиан не знал, согласен ли он с Дереком. Он думал о том, что произошло, когда он и Элинсия были окружены этими машинами, как он был побежден, а Элинсия чуть не погибла. Если он не может победить даже пару машин, то какие у него шансы против людей, которые готовятся стать Колдуньими рыцарями?
- В любом случае, по сравнению с теми роботами, с которыми ты сражался прошлой ночью, эти дети - ничто, - добавил Дерек.
- Что?
- А теперь, - Дерек поднялся на ноги, - давайте продолжим спарринг. Даже если ты не можешь стать физически сильнее, мы все равно можем обострить твой ум, заставив тебя сражаться с противником, от победы над которым тебя отделяет сто лет.
Каспиан злобно ухмыльнулся, вскочил на ноги и схватился за меч. - Это довольно высокомерное заявление, особенно со стороны человека, который был прикован к постели почти два месяца.
- Хех... очень нехорошие слова. Посмотрим, сможешь ли ты их подтвердить!
Лонжерон возобновился.
Лязг стали эхом разнесся по двору.
***
Кафетерий не был пуст, как обычно, когда Кристо и Каспиан пришли. За столиками обедали еще несколько человек. Геракл и Персей жадно набросились на еду, словно они не ели много дней. Казалось, они даже не заметили, что он и Кристо вошли. Адеш тоже был там, и он был не один. Рядом с ним сидела фигура, закутанная в большой черный плащ, скрывавший все тело. Это был другой студент из Академии Асуры.
Академия Асура находилась в Мокше, царстве на востоке. Мокша была ведущей страной в области гербологии, медицины и целительства. Процветание страны проистекало не из ее магических технологий и не из силы колдуний, а из их горячих источников, которые, как говорили, могли исцелить любую травму - даже раны, повреждающие душу.
- Они выглядят довольно крепкими, да?- Спросил Кристо, когда они с Каспианом сели. - У нас серьезная конкуренция на этом турнире.
- Наверное.
- Волнуешься?
-Ни в малейшей степени.
- Это на тебя похоже, - рассмеялся Кристо. - Всегда уверенный в себе.
Каспиан ничего не ответил. Он давно понял, что даже когда он не чувствует себя уверенно, ему нужно, по крайней мере, излучать уверенность в присутствии других. Если он не может этого сделать, значит, он уже проиграл.
- О! - справа от него раздалось дружеское восклицание. - Да это же мой стильный друг Каспиан!
«Этот парень...»
Повернувшись к Адешу, Каспиан с трудом удержался, чтобы не обратиться к нему лицом.
- Доброе утро, Адеш...
- Очень мило с твоей стороны запомнить мое имя!- Сказал Адеш, прежде чем повернуться к своему молчаливому спутнику. - Позвольте представить вам товарища из моей школы. Это Наагендра. Он не такой стильный, как я, но есть несколько людей, которых лучше иметь за спиной в бою.
Наагендра ничего не ответил.
- Кстати, - продолжил Адеш, - это стильное место занято?
Каспиан задумался, стоит ли отчитывать его, но в конце концов решил, что это бессмысленно. Кроме того, он мог использовать эту возможность, чтобы обойти конкурентов.
- Пожалуйста, - сказал Каспиан, указывая на кресло.
- Так стильно!
«Почему я привлекаю психов?»
Каспиан подумал, не проклят ли он. Конечно, не могло быть более подходящего объяснения, почему каждый человек, которого он встречал, был чудаком. Кристо, Адеш, Дерек, Эрика, Кэссиди... все они были эксцентричными людьми.
- Я был очень удивлен, узнав, что ты дружишь с новой колдуньей, - продолжал говорить Адеш, пока они ели. - Похоже, вы действительно более стильны, чем я предполагал вначале. Могу я поинтересоваться, как вы с Мисс Элинсией стали так близки?
Каспиан откусил кусочек от рогалика. На вкус она была немного несвежей, но он более или менее привык к этому. Буфетчица никогда не давала ему свежей еды.
- Мы - друзья детства.
- Друзья детства? Как стильно! — Адеш упал в обморок - по крайней мере, Каспиан так думал. - Понимаю! Я вижу! Да, все это сейчас крутится у меня в голове. Вы двое знаете друг друга с детства, и поэтому ты стильно пообещал своей подруге, что станешь ее рыцарем, и таким образом закончишь эту академию, несмотря на свой низший класс. О, это так стильно! Я растроган до слез!
Когда Адеш заплакал, Каспиан понял, что с этим молодым человеком проблем будет еще больше, чем с Кристо. По крайней мере, его сосед никогда не…
- Вау! Такая прекрасная причина для поступления Академию! Каспиан, почему ты мне не сказал?! Вааааа!
Не берите в голову. Похоже, его сосед по комнате был таким же беспокойным, как и этот новый парень.
Сидя между двумя плачущими идиотами, Каспиан ничего не мог поделать, кроме как размышлять о том, что, если он ударится головой о стол, их глупость не дойдет до него.
«Наверное, нет», -  мысленно посетовал он.
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    - Магическая технология создается путем сочетания научной теории, машиностроения и магического разложения, - поучал учитель, хотя Каспиан почти не обращал на него внимания.
В тот день занятия шли медленнее, чем обычно. Двже рассказывать о них было нудно. Лекции казались теперь еще скучнее, чем прежде, студенты беспокоили его больше, и все, казалось, раздражало его. Однако он понимал почему, и это не имело никакого отношения к занятиям.
Элинсии не было рядом.
Это не было для него таким уж шоком. Присутствие Элинсии сделало то, что когда-то было невыносимо - терпимым. Ему нравилось приходить на занятия, даже если единственной причиной было то, что он мог видеть ее. Теперь, когда Элинсии нет, он чувствовал, что учеба - это бездонная черная дыра, высасывающая из его жизни все веселье.
- Магические устройства создаются путем построения матрицы или серии матриц с определенной функцией, а затем добавления этой функции к устройству, которое было разработано специально для каждой функции. После того, как матрицы и устройство полностью интегрированы, схемы и материнская плата, в которую встроен  кристаллом Духа, добавляются пути и источник питания.
«Где она?»
Он не думал, что с ней что-то произошло. Иначе было бы объявление. По крайней мере, Каспиан был уверен, что узнает, если с ней что-то случится.
- Соль! Ты меня слушаешь?- спросил инструктор.
- Нет, я тебя не слушаю, - честно ответил Каспиан, даже не обращая внимания на то, что говорил.
- Ты баловник! Думаешь, сможешь мне ответить?!
-Угу.
Лицо инструктора побагровело.
- Вот именно! Вон из комнаты! Убирайся отсюда немедленно, неуважительный крестьянин!
Каспиан все еще не обращал внимания, но понял достаточно, чтобы встать и уйти. Он все равно не хотел быть тут, так что если учитель собирается дать ему свободный проход, то он с радостью примет его.
Делать было нечего, и Каспиан бродил по залам. У него не было цели на уме, хотя он предполагал, что всегда сможет заглянуть в библиотеку или даже найти двор, чтобы попрактиковаться в спарринге теней. Однако сейчас мысль о спарринге с собственной тенью почему-то не привлекала его.
Завернув за угол, Каспиан чуть не столкнулся с кем-то, кто почти бежал по коридору. В то время как фигура в капюшоне издала женский вопль, Каспиан отреагировал быстро, крутанувшись на носках и увернувшись от другого человека прежде, чем они могли столкнуться.
Развернувшись, Каспиан набросился на человека, в которого чуть не врезался.
- Эй, ты должен смотреть, куда идешь...  что...? Элинсия?
Капюшон упал, и Элинсия стала похожа на оленя, уставившегося на ружье Миротворца. Глаза ее были широко раскрыты, рот приоткрыт. Каспиан подумал, что она выглядит довольно привлекательно, но быстро стряхнул эту мысль.
- Элинсия, что такое..?
- Не здесь, - прошептала Элинсия, приложив руку к его губам. Затем она убрала руку, схватила его за руку и потянула за собой по коридору. - Пойдем. За мной.
Каспиан не знал, что происходит, но знал, что лучше не задавать вопросов. Он послушно последовал за своей подругой, которая повела его в библиотеку. Прежде чем они вошли, Элинсия приоткрыла дверь и просунула голову внутрь, словно проверяя, нет ли там кого-нибудь еще.
- Что ты делаешь?- спросил он.
- Ш! Я ищу кого-нибудь здесь.
- Да, это я вижу. Я имею в виду, зачем ты это делаешь?
- Потому что я не хочу, чтобы нас заметили.
Каспиан ничего не сказал, когда Элинсия вытащила голову, открыла дверь, а затем втащила его в комнату, прежде чем закрыть ее за ними. Он позволил ей оттащить себя вглубь библиотеки, до самого конца. Каспиан сел на кушетку, на которую она ему указала. Элинсия опустилась рядом с ним.
- Эль?
- Я должна тебе кое-что сказать, - сказала Элинсия, прерывисто вздохнув. - Я... Леди Сильвия, она... она не... В смысле, мне больше нельзя тебя видеть.
- Что?
- Она сказала мне, что я проявляю к тебе благосклонность, что, наверное, так и есть, но потом сказала, что я не могу больше тебя видеть, потому что это заставит других конкурентов почувствовать, что соревнование выиграно еще до того, как оно начнется. И... Я не знаю, что делать! Я не видела тебя много лет, поэтому хочу проводить с тобой больше времени! Но Леди Сильвия мне не позволяет!
Слезы разочарования навернулись на глаза Элинсии. Она вытерла их, но это оказалось бесполезным усилием. Они просто продолжали течь.
Каспиан протянул руку и взял ее лицо. Обхватив ладонями ее щеки, он большим пальцем смахнул слезы.
- Значит, Сильвия больше не позволит тебе меня видеть?
Элинсия покачала головой.
- Она сказала, что больше не потерпит моих проявлений фаворитизма, но Каспиан... Я не хочу, чтобы кто-то еще выиграл этот турнир, кроме тебя. Я не мог представить себе другого рыцаря.
Каспиан не понимал, почему Сильвия решила не пускать к нему Элинсию, но он также знал, что идти против Сильвии было неразумно. Помимо своей силы, которая была значительной, она также принимала участие в их воспитании, какой бы незначительной она ни была. Кроме того, это было лишь его догадкой, но у нее должна была быть причина для такого решения.  Вот во что он хотел верить.
- Постарайся не слишком беспокоиться, - сказал Каспиан. - Даже если мы не увидимся прямо сейчас, это будет только до конца турнира. После этого я стану твоим рыцарем, и мы будем вместе навсегда.
- Но Каспиан…
- У Сильвии, должно быть, есть веская причина не пускать тебя ко мне. Теперь, давай играть вместе. Что такое две недели по сравнению с годами, которые мы провели порознь?
- Я думаю, еще две недели - это слишком долго, - всхлипнула Элинсия. - Но, думаю, ты прав. - Элинсия отошла от Каспиана и вытерла все еще мокрое лицо. - Мне очень жаль. Наверное, сейчас я выгляжу некрасиво.
Каспиан покачал головой.
- Я так не думаю. Я не думаю, что ты можешь выглядеть некрасиво.
Элинсия уставилась на него широко раскрытыми глазами. Каспиан на мгновение задумался, а потом его щеки вспыхнули, когда он понял, что сказал.
- Я… я имею в виду…
- Каспиан, - прервала его Элинсия, - что ты чувствуешь ко мне?
- Что я чувствую? В смысле, что я о тебе думаю?
Покачав головой, Элинсия смотрела куда угодно, только не на него.
- Нет, я имею в виду, что ты чувствуешь ко мне? Ты... я тебе нравлюсь? Мы просто друзья?
- Эль...
- Я... Я люблю тебя с самого детства. Быть с тобой, проводить с тобой время, разговаривать и веселиться с тобой, это были одни из самых счастливых моментов в моей жизни,- ерзала Элинсия. - И Я... Я хочу знать... что ты чувствуешь ко мне?
Возможно, это объяснялось его подростковыми склонностями, но Каспиан никогда по-настоящему не говорил о своих чувствах к Элинсии. Не то чтобы он не хотел. Обсуждать то, что он чувствовал, было просто неловко, и в любом случае ему не с кем было поговорить о своих чувствах. Однако, это было, когда Элинсия была не с ним. Но сейчас она была здесь и, по крайней мере, заслуживала знать, что он чувствует.
- К… Каспиан?!
Элинсия пискнула, когда он притянул ее к себе, заключив в объятия. Его лицо горело, словно в огне. Он провел последние несколько лет, изображая холодное безразличие и откровенную воинственность. Показывать свои эмоции на самом деле было не то, к чему он привык. Но если это было ради Элинсии, то он сделает это.
-Конечно, я чувствую то же самое, - пробормотал он в ее волосы. - Думаешь, я пообещал бы стать твоим рыцарем, если бы не любил тебя? Ты для меня все, Эль. Последние несколько лет меня поддерживали мысли о тебе, даже когда становилось трудно. Всякий раз, когда я думал о том, чтобы сдаться, я думал о тебе и о нашем обещании, и это давало мне силы продолжать. Эль, ты моя сила.
Слова слетали с его губ. Они пришли без раздумий, изливаясь из него, как будто внезапно прорвало плотину. Возможно, потому, что эти слова так долго оставались невысказанными. Может быть, он подсознательно решил, что наконец-то пришло время дать себе высказаться. Он не знал. Возможно, это не имело значения.
Все еще уткнувшись лицом ему в грудь, Элинсия обняла его.
- Каспиан... И... спасибо. Всегда любила... хотел услышать от тебя эти слова.
- Да, извини, что так долго.
Элинсия покачала головой.
- Все в порядке. Не важно, сколько времени это заняло. Я бы ждала целую вечность, чтобы услышать это от тебя.
Прижавшись щекой к ее голове, Каспиан закрыл глаза и почувствовал, как его окутывает тепло.
-Я тоже, Эль. Я чувствую то же самое.
***
Вскоре после исповеди они с Элинсией расстались. Элинсия, очевидно, улизнула из особняка, что его не удивило. Услышав, что она сделала это с помощью Эрики, он удивился, но предположил, что колдунья-суккуб сделала это, чтобы разозлить Сильвию. Казалось, между ними происходит какое-то напряженное соперничество, а может, они просто ненавидят друг друга.
Каспиан вернулся в свою комнату, расположенную в противоположном конце Академии. Идти было долго, но он не возражал. Однако, завернув за угол, он чуть не столкнулся с двумя другими людьми. Это были двое из Такама-но-Хара, страны на юге.
Такама-но-Хара был народом, пропитанным традициями. Каспиан слышал, что они поклоняются духам синтоистского клана, как богам, и что их культура отражает это поклонение. Они якобы проводили много праздников, чтобы воздать хвалу духам.
- О! - удивился тот, что был в красных доспехах. - Так и есть...
-Тот, котого все называют сучкой Сильвии, верно?- сказал тот, что был одет во все черное.
Бронированный конкурент выглядел ошеломленным.
- Н… Нацуо! Ты не должен быть таким грубым!
- Эй, это не мои слова. Я просто повторял то, что говорили все в этом месте.
- Это все равно грубо, - сказал бронированный, прежде чем повернуться к Каспиану и поклонился. - Я смиренно прошу прощения за поведение моего товарища. Он всегда был очень грубым человеком.
- Все в порядке, - сказал Каспиан. - Я привык рассматриваться как это. А теперь, если позволите, мне действительно пора.
- Остановись! - повторил бронированный, когда Каспиан пошел прочь.
Каспиан вздохнул, но обернулся.
- Ну?
- Я просто хотел представиться, поскольку мы собираемся соревноваться. Меня зовут Дайсуке Кадзима, а это Нацуо Синобу. Приятно познакомиться.
Каспиан хотел было нагрубить, но передумал. Элинсия была бы разочарована, если бы он поступил плохо, когда кто-то не сделал ничего, чтобы заслужить это.
- Меня зовут Каспиан... приятно познакомиться.
- Надеюсь, у нас будет хорошее сражение, если мы в конечном итоге будем сражаться друг с другом, - серьезно сказал Дайсуке.
- Надеюсь, вы оба споткнетесь и упадете на собственные мечи, - добавил Нацуо.
Затем Дайсуке ударил его по затылку.
- Не груби. Почему ты всегда такой вульгарный?
Нацуо, не обращая внимания на удар по голове, пожал плечами.
- Это в моей натуре.
Каспиан оставил их подшучивать друг над другом и пошел дальше. Он уже собирался завернуть за угол, когда его внимание привлек какой-то шум. Это был звук, с которым он был знаком.
Прячась за стеной, он выглянул из-за угла и, к своему удивлению, увидел, что несколько человек набросились на Кристо. Джулиус был одним из них, как и Хронос с Кроносом. Несколько других тоже присутствовали, хотя он не знал их по именам.
Кристо был прижат к стене. Кровь стекала по его рту, когда толстая рука удерживала его на месте за шею. Джулий что-то говорил, но они были слишком далеко, чтобы их мог услышать даже человек с его слухом.
«Что мне делать?»
Что бы ни происходило, его это не касалось.
« Это нормально, когда бьют твоего лучшего друга?»
Каспиан не был обязан помогать Кристо.
« Ха-ха! Ты такой же суровый, как всегда!»
Они не были друзьями.
«Никогда не меняйся, Каспиан».
Черт побери!
Каспиан выскочил из-за стены. Его меч вылетел из ножен прежде, чем он успел опомниться. Ноги несли его к собравшимся с безошибочной скоростью. Пять метров. Четыре метра. Один метр. Прежде чем Каспиан понял, что происходит, он бросился в толпу.
«Какого черта?!»
Раздались крики, когда Каспиан ударил Джулия по руке, заставив его отпустить Кристо, который закашлялся и выдохнул, падая на землю. Прежде чем кто-либо успел прийти в себя, Каспиан встал перед Кристо.
- Что тут происходит, собственно?- Спросил Каспиан. - Вы же понимаете, что из-за такой драки вас могут исключить? Особенно ты, Джулиус, будь осторожен. Одно неверное движение, и тебезапретят участвовать в турнире.
- А тебе какое дело?- Спросил Джулий, воинственно нахмурившись.
Каспиан колебался.
- Мне все равно. Я просто не хочу, чтобы тебя исключили до того, как я надеру тебе задницу.
- Ты жалкий лжец, крестьянин, - усмехнулся Джулий. Каспиан дернулся. - И все же, я полагаю, имеет смысл, что ты заступаешься за него. Крестьяне и простолюдины, которые думают, что могут подняться по социальной лестнице, должны держаться вместе.
«Низший класс?»
- Как будто меня это волнует, - сказал Каспиан. - Уходи, пока я не решил засунуть ногу тебе в задницу.
- Грубые слова плебея, но на этот раз я подыграю, - сказал Джулий с жестокой улыбкой. - Ты все равно скоро получишь свой куммунпунс. Ну же.
Каспиан нахмурился, когда Джулиус и остальные ушли. Что-то в поведении Джулия беспокоило его. Мальчик никогда не говорил так спокойно после того, как Каспиан разозлил его, и в эти дни он был даже более агрессивен, чем обычно. Для него было странно вести себя так спокойно.
«Все, у меня нет времени разбираться с ним».
Каспиан повернулся к Кристо, который только сейчас встал. Его сосед по комнате казался удивленным, но вскоре он весело улыбнулся, как будто того, что только что произошло, на самом деле никогда не было. Никогда еще улыбка Кристо не казалась Каспиану такой фальшивой.
- Ха-ха-ха! Это было нечто, не так ли? Спасибо за помощь! Наверное, мне не следовало говорить Джулиусу, что от него пахнет ослиным дерьмом.
Скрестив руки на груди, Каспиан сурово посмотрел на Кристо.
- Почему бы тебе не прекратить нести чушь и не рассказать мне, что все это значит, Кристо?
Кристо потер затылок.
- О чем ты говоришь, Каспиан?
- Не морочь мне голову. Что все это значит. - Каспиан жестом показал, что произошло здесь до его прибытия. - Чего хотели эти парни?
Прошло несколько секунд молчания. Чем больше времени проходило, тем больше Кристо, казалось, погружался в себя, пока практически не прислонился к стене.
-Я надеялся, что ты никогда об этом не узнаешь, но, думаю, больше нет смысла скрывать это. - Кристо замолчал. Его плечи опустились еще ниже, что было совсем не похоже на Кристо. - Я уверен, ты знаешь все о том, как аристократия структурирует себя, верно? Есть высший, средний и низший класс. Это в основном используется для определения того, насколько богата семья, но также используется для определения того, насколько они могущественны.
- Это я уже знаю. - Каспиан скрестил руки на груди. - Переходи к той части, где ты объясняешь, почему эти идиоты объединились против тебя.
- Правильно. Так или иначе, разница в классе довольно астрономическая. Знатный дворянин, скажем, герцог, гораздо могущественнее и богаче, чем барон низшего сословия. Это еще больший разрыв между дворянами низшего класса и Содружеством.
- Кристо...
- Ладно, ладно. Я доберусь дотуда. Я просто хотел рассказать тебе предысторию, прежде чем расскажу, почему они меня ненавидят.
- Потому что ты дворянин низшего класса?- Каспиан решил.
- Ну, да, отчасти. - Вздохнув, Кристо соскользнул по стене и сел на пол. - Как и ты, я принадлежу к тому социальному классу, который не должен был попасть в Академию. Я смог присутствовать только потому, что мой дед, нынешний глава семьи Анкор, сделал великое дело для Фионы Эль Детерум.
- Надсмотрщицы провинции Атлантия?
- Вот именно. - Кристо кивнул. - Как бы то ни было, он оказал ей большую услугу, а взамен мне позволили поступить в Академию.
- Держу пари, аристократам это не понравилось, - сказал Каспиан.
Самоуничижительный смешок Кристо совсем не походил на то, к чему привык Каспиан.
- Нет, не понравилось. Конечно, со мной обращались не так плохо, как с тобой, но все равно меня не любят, если ты не знаешь.
- Почему ты мне не сказал?
Улыбка Кристо была такой презрительной, что Каспиан невольно улыбнулся.
- Потому что я не хотел, чтобы ты думал, будто я остаюсь с тобой, чтобы использовать тебя. Я хотел, чтобы мы были друзьями.
Каспиан закрыл глаза, пока вопросы вертелись у него в голове. Все четыре года, что Кристо был его соседом по комнате, он был уверен, что мальчик такой же, как и все остальные — колючий аристократ, который хотел подобраться к нему поближе и ударить в спину. Чтобы этого не случилось, Каспиан оттолкнул его, отрекся от его дружбы. В конце концов, дворянам нельзя доверять.
«Но что, если я ошибаюсь?»
Жить в мире постоянной паранойи было тяжело. Требовалось усилие, чтобы спать с одним открытым глазом каждую ночь, быть постоянно настороже, опасаясь нападений. Держать людей на расстоянии больно. Несмотря на все, что он говорил и делал, Каспиану не нравилось быть одному. Во время миссий он всегда ходил по самым людным местам, которые только мог найти. Даже если это была подделка, даже если никто не был связан с ним, окружение людей сделало эту дыру в его груди немного меньше.
«И... может, стоит дать ему шанс».
- В следующий раз, когда эти люди что-нибудь предпримут, я хочу, чтобы ты мне сказал, - сказал Каспиан. Когда Кристо посмотрел на него, он повернул голову. - Если они имеют дело не с одним человеком, а с двумя, то вряд ли станут торопиться.
- Каспиан…
- Ч… что? Почему ты так на меня смотришь?"
- Ха-ха! Я знал, что мы друзья!
- ЭК! Нет, подожди! Слезь с меня! - Крикнул Каспиан, когда Кристо схватил его за ноги и крепко обнял. Он чуть не споткнулся, но сумел удержаться на ногах благодаря стене. Это все еще оставляло ему проблему, а именно тот факт, что Кристо обхватил его ноги тисками и он не мог двигаться.
- Хахахаха! Лучшие друзья, лучшие друзья! Мы же лучшие друзья!
- Мы не друзья! Хватит меня обнимать, черт возьми!


    Том 2 Глава 29

    Две недели пролетели как в тумане для Каспиана, который проводил почти каждую свободную минуту, тренируясь с Дереком или читая книги по тактике в библиотеке. Его режим в течение этих двух недель был жесток. Каждую ночь Каспиан в изнеможении возвращался в постель, каждое утро вставать было нелегко, и каждая схватка с Дереком заканчивалась тем, что все его тело превращалось в один огромный синяк.
Несмотря на это, Каспиан не остановился. Нет, он не мог остановиться. Он был полон решимости выиграть турнир и тренировался до тех пор, пока его тело не было сломлено, а разум истощен. Каждый. Божий. День.
Каспиан проснулся рано в день турнира. Не потому, что ему это было нужно, а потому, что он чувствовал беспокойство. Мысль о борьбе с сильными противниками, с людьми, достойными стать рыцарем колдуньи, будоражила его. Его кровь кипела. Более того, этот турнир решит, кто станет рыцарем Элинсии — честь, которую он не уступит никому другому.
«Сегодня начало моих последних дней здесь, в этой Академии».
Когда-то говорили, что печаль часто наполняет конец путешествия. Каспиан не знал, откуда у кого-то могла появиться такая идея, или как кто-то мог так думать. Он с нетерпением ждал конца своего пребывания здесь. Больше всего на свете он хотел избавиться от этого места, от этих залов, от ненависти и нетерпимости. Он хотел бы уехать и никогда не возвращаться.
Приняв душ, Каспиан вернулся в общежитие и переоделся в красное. Он не собирался сегодня на занятия, поэтому не думал, что будет иметь значение, если он не будет носить форму.
«Кроме того, я все равно не смогу хорошо двигаться в этой штуке».
Его перчатки заскрипели, когда он согнул руку. Только пристегнув ножны, он понял, что чего-то не хватает.
«Почему Кристо до сих пор ничего не сказал?»
Взглянув на кровать соседа, Каспиан нахмурился, заметив, что Кристо в ней нет. Это было странно. Его сосед по комнате всегда был в постели, когда он возвращался из душа, и Кристо всегда что-нибудь говорил сразу после того, как он переодевался. Теперь это стало практически рутиной.
- Интересно, куда он делся, - пробормотал Каспиан, пожимая плечами. Кристо, скорее всего, попал в беду, а может, он уже в кафетерии, поглощает еду. В любом случае это не имело значения.
Привязав меч к груди, Каспиан вышел из комнаты…
- Кья!
… и чуть не налетела на Кэссиди, которая завизжала, падая на землю.
- Кэссиди? Что ты здесь делаешь?- Спросил Каспиан, протягивая ей руку. Девушка покраснела, но это не помешало ей схватить его за руку и подняться.
- Я... Госпожа Эрика сказала, что сегодня я должна тебя принять, - робко ответил Кэссиди. Она смотрела в землю, а не на него. Длинная челка закрывала лицо, скрывая глаза. - Она сказала, что, поскольку ты будешь участвовать в турнире, я облегчу тебе жизнь, став сегодня твоей горничной.
- Э... - Каспиан подумал, не стоит ли сказать Кэссиди, что она не обязана заботиться о нем, но если он примет во внимание ее чувства, то, скорее всего, она расстроится, если он откажется. - Конечно, почему бы и нет?
- Неужели?! - Кэссиди подняла голову, ее глаза внезапно заблестели, как драгоценные камни.
Слегка покорно улыбнувшись, Каспиан кивнул.
-  Конечно.
- Благодарю тебя! Я обещаю не вставать у тебя на пути… Кья!
Кэссиди как-то умудрилась споткнуться... стоя неподвижно…  Каспиан покачал головой. Эта девушка действительно была чем-то особенным.
Помогая девушке подняться на ноги, он пошел по коридору, Кэссиди шла рядом с ним. Он не знал почему, но по какой-то причине почувствовал напряжение. В воздухе повисло какое-то неловкое напряжение. Он списал это на некоторую нервозность по поводу турнира. Хотя Каспиан тренировался с Дереком каждое утро, он знал, что победить будет нелегко.
«Но я не могу позволить себе проиграть. Элинсия рассчитывает на меня».
Элинсия. Он не видел ее со времени их разговора в библиотеке. Предположительно, она скрывалась в особняке, в котором поселился Совет Чародеек. Каспиан признался бы, что ему одиноко без нее. Даже если его... дружба с Кристо стала крепче, и оттого, что он так долго не видел свою лучшую подругу, у него заныло в груди.
Почувствовав на себе чей-то взгляд, Каспиан взглянул на Кэссиди. Она смотрела на него. Заметив, что он поймал ее, она пискнула и отвернулась. Ее щеки покраснели.
- У тебя что-то на уме?- спросил он.
- Что? - Покрасневшая Кэссиди снова повернулась к нему, размахивая руками. – О… О, нет. Я просто... ну, ты выглядел очень задумчивым, так что мне было интересно, если... Кья!
Не обращая внимания на то, что делает, Кэссиди прищемила себе ногу. Она бы упала, но Каспиан поймал ее, обхватил рукой за талию и потянул вверх.
- Тебе действительно следует научиться быть осторожнее, - сказал он, отпуская ее.
- А-а! Д… Да, ты прав. Извиняюсь.
- Все в порядке.
«Эта девушка, должно быть, самый подверженный несчастным случаям человек, которого я когда-либо встречал».
Они прибыли в кафетерий без особых проблем. Кэссиди только дважды споткнулась о воздух. Место уже было заполнено студентами. Каспиан был удивлен, но списал это на то, что все были взволнованы предстоящим турниром. Энтузиазм наполнил воздух, почти видимый гул, который пульсировал вокруг студентов.
Когда он вошел в кафетерий, все обернулись и уставились на него. Он не обращал внимания на громкий шепот и обвиняющие взгляды. Привыкнув к ним, он больше не беспокоился.
Остановившись рядом с кабинкой перед кухней, Каспиан взял еду у грубой дамы из кафетерия, которая страстно ненавидела его. Сегодня был черствый хлеб. Ням. Он уже собрался уходить, но не успел, так как Кэссиди, увидев, что он ест, схватила поднос.
- Черствые пирожки?- она казалась потрясенной. - Почему тебе дают черствые пирожки?
Каспиан попытался придумать, что бы такое сказать, но Кэссиди резко повернулся к буфетчице.
- Простите, но могу я спросить, почему хозяину Каспиану дали такую нездоровую пищу?
Леди, работавшая в кафетерии, женщина с таким количеством подбородков, что Каспиан не мог сосчитать, хмыкнула.
- У нас больше нет свежей еды. Вот что бывает, когда опаздываешь к завтраку.
Кэссиди нахмурилась.
- В таком случае вы не возражаете, если я воспользуюсь кухней?"
- Что?- спросила женщина.
- Кухня. Поскольку вы явно не собираетесь приготовить господину Каспиану приличную еду, я сделаю это сама.
- Простите, Миссис, но эти кухни предназначены только для персонала.
- Уполномоченного персонала?
Каспиан не думал, что это возможно, но Кэссиди вдруг показалось, что он наполнился не то чтобы авторитетом, но чем-то близким к нему. Она стояла, выпрямив спину и выпятив грудь, словно пыталась взглянуть на женщину сверху вниз. Он узнал одно из выражений лица Эрики, хотя Кэссиди, казалось, была не в состоянии это сделать.
- Я - личная горничная Леди Эрики Демоники де Анджело, и она сообщила мне, что в течение всего турнира я буду обращаться с хозяином Каспианом так же, как и с ней. Я никогда не позволю моей хозяйке есть этот мусор. Вы хотите сказать, что я должна позволить хозяину Каспиану есть то, что не позволю моей госпоже? Может быть, вы хотите, чтобы я поговорила с госпожой Эрикой о том, как вы обращаетесь с человеком, которого она очень уважает?
- Кэссиди...
- Не беспокойтесь, хозяин Каспиан. Я обязательно приготовлю что-нибудь вкусненькое.
- Почему ты называешь меня "хозяин"? И ты помнишь, что случилось, когда ты в последний раз пыталась готовить.
Кэссиди покраснела, вспомнив, о чем он говорил, но все же взяла себя в руки.
- Не беспокойтесь, хозяин Каспиан. Я стала лучше с нашей последней встречи.
- Вот как...
Несмотря на попытки Каспиана остановить ее, Кэссиди настояла на том, чтобы приготовить ему завтрак. Он позволил ей делать то, что она хотела. Он не мог остановить ее, и, честно говоря, было трогательно, что она делала это для него.
Кэссиди повернулся к буфетчице.
- Ну, так вы позволите мне делать то, что я хочу, или мне впутать в это колдунью? Я уверена, что госпожа Эрика согласится прийти сюда, чтобы разобраться с этим.
- Хорошо. Иди на кухню, - проворчала хозяйка.
Кэссиди улыбнулсась.
- Идите и найдите место, где можно присесть, хозяин Каспиан. Я скоро принесу вам еду.
- Ну, ладно.
Усевшись как можно дальше от остальных, Каспиан попытался не обращать внимания на толпу и сосредоточиться на других мыслях, например на том, что Кэссиди собирается приготовить. В последний раз, когда он видел, как она пыталась готовить, она взорвала половину кухни в башне Дорехан. Ему было интересно посмотреть, что произойдет на этот раз.
Было бы здорово, если бы она взорвала кухню, пока Гретильда была внутри.
Он понимал, что это подлая мысль, но Гретильда, буфетчица, была одной из тех, кто доставлял ему больше всего хлопот с тех пор, как он попал сюда. Было бы здорово увидеть, как она получает свою кару.
- Каспиан, мой стильный друг! Рад видеть тебя сегодня утром!
Каспиан чуть не застонал, повернувшись к Адешу с застывшей улыбкой. Ему не обязательно не нравился другой мальчик, но он мог обойтись без всех "стильных" комментариев.
- Адеш... Наагендра, Доброе утро.
- Действительно, прекрасное утро, не правда ли?- Воскликнул Адеш, садясь слева от Каспиана. Всегда молчаливый, Наагендра тоже сел. - Как поживаешь? Ты готов к этому самому стильному случаю?
- Я думаю, ты имеешь в виду "благоприятному", - пробормотал Каспиан, затем, немного громче, сказал: - Я готов, как никогда.
- Превосходно! Если у нас будет шанс встретиться друг с другом в бою, я ожидаю стильной дуэли!
-  Угу...
Ожидая, пока Кэссиди закончит готовить, Каспиан оглядел столовую. Большая комната была заполнена. Все четыре стола были до отказа набиты людьми. Он никогда раньше не видел здесь столько студентов — разве что во время специальных объявлений и ужина. Конечно, он никогда не видел так много людей так рано утром.
«Интересно, где находится Кристо».
Каспиан не знал, что и думать о своем соседе по комнате. Они говорили намного больше, Каспиан перестал оскорблять другого подростка. Похоже, они неплохо ладили, подумал он. Кристо по-прежнему был слишком весел на его вкус, всегда улыбался и смеялся, как ребенок, но эи радостные поступки не беспокоили его, как раньше. Возможно, потому, что он знал, что за веселым фасадом его соседа скрывается раненая душа, но кто мог сказать наверняка.
В этот момент громкий взрыв потряс академию. Из кухни вылетели языки пламени.
- Кэссиди!
Каспиан вскочил на ноги и ворвался в кухню. В ней царил беспорядок. Плитка, когда-то блестевшая свежей краской, теперь почернела и покрылась сажей. Деревянные столы превратились в расколотые останки, тысячи осколков усеяли землю. Даже стены и потолок не были спасены от того, что опустошило это место.
Несколько тел лежали на земле и стонали. Никто из них не выглядел серьезно раненым, хотя это было трудно сказать, так как все они были покрыты сажей. У кирпичной печи стояла Кэссиди. Ее платье было порвато, обугленное и черное, куски его падали, превращаясь в пепел. Ее каштановые волосы были сдуты с лица, которое он едва мог разглядеть из-за сажи, покрывавшей его. Ее глаза были единственной видимой частью лица.
- Кэссиди!
- О, Каспиан?- Оцепенело произнесла Кэссиди.
- Ты в порядке?- Спросил Каспиан.
- Думаю, да, - пробормотала она, моргая. Ее зрачки были расширены. Тем не менее, она не выглядела раненой, что было хорошо. Эрика расстроилась бы, если бы ее горничная пострадала.
- Почему бы нам не привести тебя в порядок?
Бросив последний взгляд на разрушенную кухню, Каспиан покачал головой и вышел. Он повел Кэссиди в ближайший туалет. Поскольку в академии были только мужчины, ближайший туалет не допускал женщин, но он стоял на страже, пока она умывалась. Когда Кэссиди вышла, она выглядела гораздо более свежей, хотя ее одежда все еще была порвата.
- Спасибо, - хмыкнула Кэссиди. Слезы навернулись ей на глаза. Она выглядела совершенно подавленной.
- ЭК! Эй, вода не работает что-ли? Все в порядке. Не нужно плакать.
- Я понимаю...- шмыгнула она. - Я знаю, но я просто... Я просто...
Чувство опасности Каспиана пошло наперекосяк. И кажется это не кончится.
- Ваааа. Я просто хотела приготовить тебе что-нибудь поесть! Я так старалась приготовить тебе хорошую еду, но у меня ничего не вышло! Я ужасный повар!
-Н… нет, н… не в этом дело, - попытался возразить Каспиан. – Тебе просто... нужно немного попрактиковаться.
- Вааааааа! Я неудачница как горничная!
Когда Кэссиди расплакалась, Каспиан вознес безмолвную молитву.
«Духи помогите мне».
Его молитвы останутся без ответа.


    Том 2 Глава 30

    В конце концов, Каспиан закончил тем, что ел несвежие булочки.
Сидя за столом с тарелкой несвежей еды перед собой, Каспиан рассеянно ковырялся в тарелке с энтузиазмом человека, которому велели выпить яд. Кэссиди села рядом. Слава духам, она перестала плакать, но ее волосы все еще были в беспорядке, а платье все еще было испорчено.
Кристо тоже наконец соизволил присоединиться к ним. Он выглядел иначе. На нем больше не было стандартной военной формы академии, он был одет в темную одежду, которая заставила Каспиана подумать об убийце. На пояснице горизонтально висели два кинжала.
- Хе-хе, что ты думаешь о моем новом образе? Круто, правда? Правда? Разве я не похож на убийцу? Разве это не круто? – быстро сказал казал Кристо .
Каспиан едва поспевал за ним.
- Да. Конечно. Холоднокровный.
- Похоже, ты не очень рад, - пробормотал Кристо, прежде чем повернуться к Адешу. - А как насчет тебя, иностранец? Ты думаешь, что мой наряд классный, да?
- Очень стильно, - признал Адеш.
Наагендра вытащил откуда-то лист бумаги, что-то написал на нем и протянул Кристо. Даже Каспиан посмотрел на бумагу, чтобы увидеть, что здесь написано.
- Приятное... снаряжение...- Пробормотал Каспиан, несколько раз моргнув. Потом покачал головой.
Пока шел завтрак, двери открылись, и вошли несколько человек. Директор и Сильвия де Флореска возглавляли процессию колдуний и учителей. Болтовня прекратилась, когда студенты повернули головы, чтобы посмотреть на проходящую мимо группу. Каспиан вглядывался в группу, выискивая человека, о котором думал последние две недели.
Элинсия шла справа от Сильвии. Руки она держала перед собой, высоко подняв голову, но он заметил, как она шевелит пальцами. Она нервничала. Когда она проходила мимо него, ее глаза встретились с его, и на мгновение в них промелькнуло облегчение.
Потом она прошла мимо него, и Каспиан мог только смотреть ей в спину.
- Бьюсь об заклад, ты рад снова увидеть свою девушку после стольких лет, - сказал Кристо, улыбаясь и подталкивая Каспиана локтем.
- Не понимаю, о чем ты говоришь, - пробормотал Каспиан, откусывая кусочек хлеба. У него был странный вкус, но он списал это на затхлость пищи.
- О, отрицание. Это так мило.
- Не стильно отказывать себе в любви к другому.
- Заткнитесь оба, - прорычал Каспиан.
- Подруга...
Услышав далекий голос Кэссиди, Каспиан повернулся, чтобы посмотреть на молодую женщину, но остановился, увидев, как она подавлена. Ее плечи поникли, на лице появилась странная улыбка. Это выглядело как психоз.
- Кэссиди? Все в порядке?
- Подруга... он, он, он, он...
- ГМ...
Каспиан решил пока не обращать внимания на Кэссиди. Он не знал, о чем она думает, но знал, что не хочет этого знать.
- Спасибо всем за то, что собрались здесь сегодня утром, - сказал директор Стрателло, и его голос разнесся по комнате, как раскаты грома. - Сегодня очень благоприятный день. Люди со всего континента собрались здесь, чтобы стать свидетелями событий, которые будут записываться в этот день. Сегодня, двенадцать талантливых студентов будут бороться за звание Колдуньего Рыцаря. Я надеюсь, что все вы окажете поддержку этим достойным молодым людям.
Директор Стрателло отступил на шаг, Сильвия шагнула вперед, за ней последовала Элинсия.
- В течение многих лет вы все, кто поддерживает гордость своих семей, тренировались здесь, чтобы стать лучшими. В этот день мы увидим, у кого из вас есть все необходимое, чтобы стать рыцарем. Я ожидаю увидеть хорошее шоу от каждого из вас.
Сильвия сделала шаг назад, и директор внезапно снова вышел вперед.
- Турнир не будет проходить в Академии, а на арене, расположенной в центре Аксиума. Как студенты этой академии, все вы имеете право смотреть и можете делать это, если захотите. Несколько МАЧТов были размещены перед входом и ждут, чтобы перевезти вас в Колизей. Те из вас, кто участвует, после того, как вы закончите есть, пройдите к выходу. Два специальных автомобили довезут вас до места.
- О, специальные карты. - Возбужденная улыбка Кристо была улыбкой ребенка, которому сказали, что они могут не спать допоздна. - Интересно, что имеет в виду директор? Надеюсь, это новые роскошные машины. Может, они умеют летать!
- Не надейся, - пробормотал Каспиан, поворачиваясь к Кэссиди. - Ты идешь со мной, Кэс?
- Н… да? - Ошеломленное выражение лица Кэссиди было довольно милым.
-Я спросил, Пойдешь ли ты со мной? Эрика сказала, что ты должна быть моей личной горничной на весь турнир, верно?
- О-О, да. Да, конечно, я поеду с тобой. Меня это не удивило.
-Тогда чему же ты удивилась?
- Это просто... - Щеки Кэссиди горели, как красные маяки. - ...ты назвал меня Кэс...
- Я назвал? - Каспиан перемотал разговор на несколько секунд и вскоре понял, что действительно назвал Кэссиди "Кэс". Пожав плечами, он сказал: - Я думаю, что я тебя так назвал, потому что я чувствую себя комфортно рядом с тобой.
- Т… ты чувствуешь?- Пискнула Кэссиди.
- Ну, да. С тобой легче разговаривать, чем с большинством моих знакомых.
Кэссиди не осуждала его, как все в этой школе. Даже когда они впервые встретились, она относилась к нему как к нормальному человеку. Единственным человеком, с которым он чувствовал себя более комфортно, чем с Кэссиди, была Элинсия, и даже тогда Каспиан иногда чувствовал себя очень неловко рядом со своей подругой детства, как будто его сердце колотилось каждый раз, когда они приближались. С Кэссиди он себя так не чувствовал.
- О-о. - Кэссиди прижала руки к щекам. - Я... Я очень рада это слышать.
-Хм?
Кэссиди отвела глаза, когда его взгляд стал вопросительным.
- Ничего, - пробормотала она.
- Хех, - ухмыльнулся Кристо, - любовь витает в воздухе. Она везде… дуф!
К несчастью, его пение оборвалось, когда могучий кулак возмездия Каспиана ударил его по макушке.
***
МАЧТы, на которых перевозили Каспиана и других претендентов, действительно были лучшими. Кожаные сиденья казались раем для его спины. В холодильнике во льду шипела шипучка. Пока Кристо скулил, что не пьет вино, Каспиан с удовольствием потягивал газировку, пока они ехали по улицам Аксиума.
- Хотите еще шипучки, хозяин Каспиан?- Спросила Кэссиди, держа в руках бутылку газированной воды.
- О, Конечно. Спасибо. - Каспиан нахмурился и протянул стакан Кэссиди, чтобы та налил еще шипучки. - А разве я не говорил тебе не называть меня "хозяин"?
- Но поскольку госпожа Эрика велела мне относиться к тебе с таким же уважением, с каким я отношусь к ней, я не могу выполнить твою просьбу.
Каспиан дернулся.
- Ах! Как мило с твоей стороны, Каспиан, иметь такую красивую молодую девушку, которая так предана тебе! - Адеш упал в обморок.
- Она не моя подружка!- Крикнул Каспиан.
Наагендра что-то написал в блокноте и поднес его к лицу Каспиана. Там было написано: "хорошая работа! - и маленький рисунок Наагендры, дающий ему знак мира.
Каспиан дернулся еще раз.
Сидя отдельно от остальных, Джулий хмуро смотрел на группу.
- Я всегда знал, что единственный способ подружиться для тебя - это познакомиться с иностранцами. Низкопробные и плебейские дураки вроде тебя не могут дружить с представителями высшего общества.
- Говорит варвар-дурак, который выглядит так, будто всю жизнь занимался физическим трудом, - парировал Каспиан.
- Не похоже, чтобы я занимался физическим трудом!- Хмурый взгляд Джулиуса был бы яростен на ком угодно другом. По его словам, Каспиан думал, что это заставило его выглядеть глупо. -  Разве ты не видишь шелковистую гладкость моей кожи? Блеск моих прекрасных волос? Мои идеально ухоженные ногти? Это не признаки крестьянских отбросов вроде тебя. Только представители высшего класса общества, иначе говоря, элита, имеют такие славные черты.
- Кто-то очень высокого мнения о себе, - пробормотал Кристо.
- Хотя ты действительно выглядишь стильно, разве длинные волосы не подходят стильным женщинам?
Каспиан фыркнул в то время как Кристо откровенно смеялся. Кэссиди выглядела так, будто хотела рассмеяться, но была шокирована мыслью о том, чтобы смеяться над дворянином.
Джулий покраснел так же сильно, как и нахмурился.
- Ты смеешься над моими волосами, иностранец?!
- Я бы никогда не стал высмеивать чей-то стильный выбор, - защищался Адеш. - Я просто указал, что у большинства мужчин нет длинных волос.
Когда Джулиус начал спорить с Адешем о тонких прядях волос, Каспиан почувствовал, как его охватывает головокружение.
- Ты хорошо себя чувствуешь, хозяин Каспиан?
- Да, я в порядке. - Каспиан отмахнулся от беспокойства Кэссиди, когда головокружение прошло. - Я просто немного волнуюсь. И пожалуйста, перестань называть меня хозяином?
- Прошу прощения, но боюсь, что не смогу подчиниться.
- Мда, - устало вздохнул Каспиан.
МАЧТ вез их к центру города. Здания становились все более редкими, дорога становилась все более ухабистой, и перед ними вырисовывалось большое строение, которое было в несколько раз массивнее любого другого здания.
Колизей, или боевая арена, как его часто называли, был не очень высоким зданием. Большая часть здания, занимавшего чуть больше двух этажей, находилась под землей. Круглый и широкий, Колизей имел форму большого овала.
Вокруг Колизея уже собралось много народу. Люди стекались со всех дорог, соединявших Аксий с этим местом, толпами, словно орда бюваров — гигантских существ, которые бродили по Терриаре огромными стадами. Большинство шли пешком, но Каспиан заметил нескольких человек, которых везли в Колизей на колесницах.
«Должно быть, это дворяне, приехавшие сюда поездом», - заключил он. Это была естественная мысль. Ни один аристократ никогда бы не пошел куда-нибудь пешком, если бы мог.
По мере приближения к Колизею дорога становилась все более наклонной. По обеим сторонам возвышались стены, люди исчезали из виду, а над ними возвышались массивные бронзовые ворота. Они не останавливались. Ворота открылись. Кристо прижался лицом к окну, наблюдая, как несколько массивных шестеренок повернулись. Каспиан проигнорировал его и сосредоточился на дыхании. От волнения его грудь сжалась сильнее, чем обычно.
После того, как их машина въехала в Колизей, она припарковалась посередине комнаты, и они все вышли.
Ступив на землю, Каспиан слегка споткнулся, но быстро удержался на ногах. Покачав головой, он пошел в ногу с остальными, когда они собрались вместе с группой из другой машины. Инструктор Мердок окинул всех суровым взглядом.
- Ладно, вы все. Турнир начнется менее чем через час. Я хочу, чтобы вы все ждали здесь, пока мы вас не позовем. Кроме того, если кто-то из вас будет пойман в бою за пределами турнира, вы будете автоматически дискволифицированы.
Инструктор Мердок ушел. Не зная, что делать, Каспиан подошел к стене и решил прислониться к ней. Но стоило ему сделать шаг, как голова закружилась. Он споткнулся и упал бы лицом вниз, если бы Кэссиди не подхватил его.
- Х… хозяин Каспиан! Ты в порядке?
- Да, - солгал Каспиан. - Я в порядке. Ты можешь помочь мне добраться туда, Кэссди? Я думаю, что тревога достает меня.
- К… конечно.
Каспиан знал, что какие бы проблемы у него ни были, это не беспокойство. Что-то было не так. Он не знал, что именно, но что-то определенно было не так.
«Что со мной не так?»


    Том 2 Глава 31

    Внутри Колизей был огромным. Он легко мог вместить более ста тысяч человек, с сиденьями, встроенными в скальную породу, которая охватывала всю окружность.
Все места были расположены в ряд, отражая жестко стратифицированный характер социальной структуры Аркадии. Специальные смотровые ложи были расположены в Северном и Южном концах соответственно, построены они для колдуний и иностранных сановников. По бокам от них, на том же уровне, располагалась широкая платформа для сенаторов, а ниже - maenianum primum, место, где сидела знать. Следующий уровень, maenianum secundum, был зарезервирован для Содружества; нижняя часть была для плебеев, в то время как верхняя часть была для более богатых простолюдинов — купцов и тому подобное.
Элинсия стояла в смотровой площадке с южной стороны. Стул был зарезервирован специально для нее, но ей не хотелось на него садиться. Ее нервы были на пределе. В этот момент все, чего она хотела, это быть с Каспианом.
- Ты думаешь о Каспиане?"- спросил голос позади нее.
Элинсия повернула голову и увидела Леди Аканэ, стоявшую справа от нее. В тот день синтоистка была одета в темно-синее кимоно со светло-голубыми бликами, а ее волосы были собраны в элегантный пучок. Она выглядела прелестно. Элинсия почувствовала зависть.
- Неужели это так заметно?- Спросила Элинсия.
- Совсем чуть-чуть, - с улыбкой ответила Леди Аканэ.
- Немного? - Госпожа Аакаршака пружинистой походкой подбежала к ним и обняла Элинсию за плечи. - Эта девушка как открытая книга. Вы можете практически видеть ее мысли, как если бы они были проецированы на экран. - Наклонившись, она улыбнулась Элинсии, которая неловко заерзала в ее руках. - Так ты думаешь о своем муженьке?
- К… Каспиан не мой муженек...
- Но ты же этого хочешь, верно? - Когда Элинсия почувствовала, что ее щеки пылают, как пламя Ифрита, Леди Аакаршака рассмеялась. – Тебе  меня не одурачить. Мы все знаем, чьей победы ты хочешь.
- Э… это не…
- Перестань дразнить бедную девочку, сестра, - сказала Леди Аакаршана, появляясь с другой стороны от Элинсии. - Разве ты не видишь, что смущаешь ее?
- В этом-то все и дело, - Леди Аакаршака улыбнулась так широко, что ее глаза были вынуждены сощуриться. Леди Аакаршана только вздохнула.
- Я была бы вам очень признательна, если бы вы не говорили о таких вещах, когда вас все слышат, - внезапно сказала Леди Сильвия. В отличие от других колдуний, она сидела на троне. Рядом с ней неизменно стоял монолитный Д'Артаньян.
- Не будь такой занудой, Сильви, - раздался голос с лестницы.
Элинсия и остальные обернулись и увидели, как Леди Эрика и ее свита вошли в смотровую комнату. Дерек шел рядом с ней, как щенок. Элинсия почти видела, как он виляет хвостом, благоговейно глядя на Леди Эрику. Это почти заставило ее хихикнуть. Рядом с ним шел Коллефлор, полуэльф, которого Каспиан, по-видимому, спас из заточения. Тифания, его младшая сестра, держала Леди Эрику за руку.
- Эрика, - поприветствовала ее Леди Сильвия, хотя, судя по всему, это стоило ей немалых усилий. Широкая улыбка Леди Эрики, как будто она это понимала, вряд ли помогла.
- Всем доброе утро. - В мерцающих фиолетовых глазах леди Эрики мелькнула озорная искорка. - Разве это не волнующий день? Я с нетерпением жду, чтобы увидеть, как хорошо Кэспи поучавствует в этом турнире.
- Что? Так ты здесь только из-за этого мальчика Каспиана? Госпожа Аакаршака почесала затылок. - Я никогда не думала, что ты из тех девушек, которые охотятся за такими, как он. С другой стороны, у тебя ведь нет своего типа, не так ли?
Леди Эрика поднесла руку ко рту. Элинсия вообразила, что она скрывает улыбку.
- Вот это да! Что ты имеешь в виду?
- Я имею в виду, что ты трахнешь кого угодно с двумя ногами и членом.
- О боже, - пробормотал Аакаршана, положив руку ей на голову. - Ну вот, опять.
- Как ты смеешь! - Начал было Дерек. - Думаешь, я буду терпеть твою грубость?..
- Довольно, Дерек.
- Но, Миледи Эрика...
- Не беспокоиться. Слова плоскогрудой девочки, которая не может удовлетворить своего рыцаря, ничего для меня не значат.
Аакаршака зарычала.
- Почему ты…
- О-хо-хо-хо, я вижу, вы, колдуньи, живы, как всегда!
В комнату вошел еще один человек. Все рыцари повернулись, положив руки на оружие, словно готовясь к угрозе. Только Д'Артаньян и рыцарь Леди Аканэ были спокойны. Элинсия тоже посмотрела на вошедшего — старика с длинным морщинистым лицом фу Манчи. Он был одет в изысканную лиловую мантию и слегка прихрамывал. На поясе у него висел меч, такой же, как у рыцаря Леди Аканэ.
- Лорд Фузен Тайга, для меня большая честь снова видеть вас, - приветствовала Леди Аканэ.
- О-хо-хо-хо! Удовольствие это все мое. Вы прекрасны, как всегда, леди Аканэ.
Услышав это имя, Элинсия вздрогнула. Она знала, кто такой Фузен Тайга, человек, которого когда-то называли тигром Востока. Он был в самых последних книгах современной истории, провозглашен одним из величайших воинов своего времени. Хотя в какой-то момент его расцвет давно миновал, поговаривали, что он не уступит ни одному из рыцарей колдуньи.
- А если это не леди Сильвия? - Лорд Фузен Тайга повернулся к женщине, сидящей в кресле, как императрица на троне. - Я вижу, у вас все хорошо, хотя, похоже, вы не продвинулись со своим рыцарем.
Д'Артаньян пошевелился, а Сильвия нахмурилась.
- Я не совсем понимаю, на что вы намекаете.
- О-хо-хо-хо! Полагаю, что нет. - Лорд Фузен Тайга повернулся к Элинсии, которая замерла, когда его глаза загорелись. - А это, должно быть, новая колдунья! Элинсия, если не ошибаюсь.
На мгновение Элинсию охватила паника. Как правильно обращаться к человеку его положения? Она была уверена, что что-то есть, но не могла его вспомнить.
- Ах... очень приятно познакомиться... с вами?- запинаясь, спросила она. Возможно, это был не лучший способ говорить с таким лордом, как он, но она никогда раньше не разговаривала ни с кем из знати, даже с дворянами из Аркадии.
- Ну-ну, не надо стесняться, дорогая. Приятно познакомиться. Знаешь, я много о тебе слышал.
- Вы слышали?
- Да, конечно. Я много чего слышал. - Было что-то странное в улыбке Лорда Фузена Тайги. - Однако не будем сейчас об этом. Мы здесь, чтобы увидеть новую партию кандидатов в рыцари в действии, да? Я с нетерпением жду хорошего шоу.
- В таком случае, я думаю, вы будете очень довольны кандидатами, которые у нас есть в этом году, - сказала Леди Аканэ, отвлекая внимание Лорда Фузена Тайги от Элинсии. Она быстро подмигнула ей, прежде чем завести разговор со старым лордом. Элинсия поняла, что она сделала это ради нее. Почувствовала ли Леди Аканэ ее застенчивость? В любом случае, она была благодарна.
Взглянув на поле, где собирались кандидаты, она краем глаза заметила Клеопатру. Женщина стояла в стороне от всех, прислонившись к стене и глядя на поле. Даже по сей день Элинсия ни разу не слышала, чтобы женщина заговорила.
«Интересно, что с ней?» - подумала она, прежде чем диктор начал говорить, заставляя ее сосредоточиться на том, что происходило внизу.
***
- Ладно, пора вам дуракам сделать свой грандиозный дебют! Поднимайте свои задницы!
Каспиан открыл глаза на крик. На мгновение он задумался, где находится, но когда увидел скромную грудь женщины, одетую в наряд горничной с оборками, понял кое-что еще более важное. Кто-то позволил ему использовать колени в качестве подушки, но кто?
- О, хозяин Каспиан. - Кэссиди посмотрела на него сверху вниз. Верхняя половина ее головы все, что он мог видеть. Нижняя половина была закрыта грудью. - Рада видеть, что ты проснулся. Как ты себя чувствуешь?
- Устал, - ответил Каспиан, садясь. - Что случилось?
- Ты не помнишь? - Кэссиди обеспокоенно посмотрела на него, помогая сесть. - Ты внезапно потеряла сознание, когда я помогала тебе идти.
- О. - Каспиан прижал руку к лицу. Он чувствовал тошноту, головокружение, как будто мир вращался вокруг него. Он что-то подхватил? - Я этого не помню.
- Эй! Соль! Поднимай свою задницу и двигай!
Руки Каспиана дрожали, когда он попытался встать. Как будто они были отягощены свинцом, как будто он тренировался часами без перерыва. Почему? Почему он так себя чувствует?
- Хозяин Каспиан, тебе нужна помощь?
- Нет. - Каспиан стиснул зубы. Такого не должно было быть. - Я в порядке.
- Н… но...
- Похоже, у тебя неприятности, мой стильный друг?- Прервал его Адеш. - Все в порядке. Ваш стильный внешний вид стал самым неестественным.
Каспиан очень хотел, чтобы Адеш перестал говорить "стильно". Это действительно раздражало.
- Каспиан! - Кристо вдруг бросился на него со слезами на глазах.
- Чушь! - Каспиан почувствовал, как воздух вылетел из его легких, когда он рухнул обратно на землю. - ГУ... ху... он...
- Наконец-то ты проснулся! Почему ты не сказал, что тебе нездоровится? Я твой лучший друг, не так ли? Ты должен был что-то сказать!
- ГУ...
- Хозяин Каспиан!
- Какие стильные отношения! Они связаны, как братья!
Пока все продолжали кричать, Каспиан пришел к поразительному выводу.
Если то, что с ним не так, не убьет его, то эти трое могут.
***
Чем больше людей входило в зрительный зал, тем неуютнее становилось Элинсии.
Дело было не только в том, что людей было больше, а в том, что она не знала, что с ними делать. Все они хотели поприветствовать ее. Некоторые из них были очень разговорчивы, постоянно болтали о вещах, которых она не понимала. Они смотрели на нее так, словно она была куском мяса, висящим за стеклом мясной лавки. В то время как Леди Эрика отвлекала от нее много внимания, у Элинсии все еще было больше людей, пытающихся приблизиться к ней, чем ей было удобно.
К счастью, Леди Аканэ, похоже, тоже это поняла. Она сделала все, что могла, чтобы вынудить сановников заговорить с ней. Элинсия была благодарна ей за это.
Устало вздохнув, Элинсия прислонилась к перилам смотровой площадки, отделявшей ее от остальных. Она посмотрела вниз, на пол Колизея, где стояли Каспиан и другие кандидаты. Толпа обезумела, крича и вопя, как стадо животных, как будто они потеряли всякое самообладание. Казалось, никто не замечал, что с одним из кандидатов что-то не так.
Но Элинсия знала. Она волновалась.
Почему Каспиан такой бледный?
***
Каспиан чувствовал себя больным. Пот лип к его коже, которая была одновременно горячей и холодной. Желудок взбунтовался, угрожая разнести скудный завтрак по всему Колизею. Зрение затуманилось, обострилось, потом снова затуманилось. Что-то стучало у него внутри. Словно боевой барабан бил в его мозг, превращая его в тонкую слизь. Он потер нос, когда почувствовал, что по нему что—то течет, - только для того, чтобы понять, что это кровь.
«Почему у меня кровь идет из носа?»
Рев толпы заставил Каспиана стиснуть зубы. Его барабанные перепонки звенели, посылая мучительные толчки в его разум, пронзая его более уверенно, чем копье, брошенное великим королем духов Идзанами. Он хотел, чтобы они остановились.
- Держитесь, вы, двенадцать, - сказал инструктор Мердок. - Вы звезды этого соревнования. Держите свои головы высоко и покажите свою гордость!
Каспиан слышал слова, как будто они доносились издалека. И все же он не хотел, чтобы эти люди считали его слабым. У него закружилась голова, но он выпрямился. Несмотря на то, что его ноги дрожали, он заставил себя оставаться в вертикальном положении.
- Слушайте все! Меня зовут Мердок Дювлен, и я буду вашим судьей на этом турнире. Все, что я скажу. Если вы откажетесь соблюдать мои правила, то будете автоматически дисквалифицированы. Победитель определяется нокаутом или если я решу, что кто-то больше не можете сражаться. Убийство запрещено и является основанием для дисквалификации. Все понимают?
Все кивнули.
- Хорошо. Итак, мы произвольно выбрали, кто с кем будет сражаться. Взгляните на этот лист, и вы увидите, как эти матчи будут идти.
Каспиан попытался взглянуть на лист бумаги, который держал перед ними инструктор Мердок, но его затуманенное зрение мешало ему. Прищурившись, он смог сфокусировать зрение, чтобы увидеть то, что казалось диаграммой. Сверху он увидел свое имя. Рядом с его именем, прямо под ним, стояло имя Джулий, за ним следовали другие. Его имя и имя Юлия также были связаны между собой баром, что означало...
«Я сражаюсь с Джулиусом».
Обычно мысль о том, чтобы поставить Джулия на место, приводила его в восторг. Сейчас, правда, он не мог найти его в себе, чтобы быть даже немного счастливым. Его тошнило.
«Я не могу так драться... но у меня нет выбора».
- Пусть все, кроме Каспиана и Джулиуса, направятся к смотровой площадке на северной стороне.
Все, кроме Джулия, Каспиана, Мердока, Адеша и Кристо, повернулись и покинули арену. Двое оставшихся, Адеш и Кристо, посмотрели на Каспиана.
- Ты уверен, что готов сражаться на этом турнире, мой стильный друг?
- Да. Серьезно, Каспиан, ты не очень хорошо выглядишь. Может, тебе стоит…
- Если ты предлагаешь мне сдаться, я засуну свой меч тебе в задницу, - процедил Каспиан сквозь зубы. - Я отказываюсь отступать. Я не могу позволить себе уйти, не с этого.
Адеш и Кристо, должно быть, заметили что-то на его лице, или, может быть, заметили, как горели его глаза, несмотря на то, каким слабым он им казался. Несмотря на то, что они казались нерешительными, оба, в конце концов, пожелали ему удачи и покинули арену.
Инструктор Мердок направил его и Джулия на разные  стороны арены. Пока он стоял там, его дыхание становилось все более затрудненным. Его грудь сдавило, и ему стало труднее дышать.
- Хех... - Джулий хмыкнул на него, - ты плохо выглядишь, Соль. Может, тебе стоит подумать об уходе, пока тебе не стало больно.
Каспиан нахмурился, потянулся назад и схватился за рукоять меча. Ему потребовалось больше усилий, чтобы вытащить клинок из ножен.
- Ни за что на свете.
- Хорошо, - почти промурлыкал Джулий. - Я надеялся, что ты это скажешь.
- Оба притендента готовы?- Спросил инструктор Мердок. - Значит... бой!


    Том 2 Глава 32

    Каспиан попытался взглянуть на Джулиуса, стоявшего в нескольких метрах от него, но не смог сфокусировать взгляд. Его зрение все время расплывалось и искажалось. Он потер грудь, которая, казалось, сжималась, как будто что-то сдавливало ее.
- Надеюсь, ты готов, Соль, - сказал Джулий, и злобная усмешка расползлась по его лицу. - Я заставлю тебя пожалеть, что ты вообще пришел сюда
Каспиан не успел ответить, как Джулиус бросился на него. Он отшатнулся назад, едва не споткнувшись о собственные ноги, когда противник попытался проткнуть его грудь. Повернувшись в профиль, он попытался избежать удара. Все было напрасно. По арене пронесся звук рвущейся ткани, и Каспиан почувствовал, как лезвие вонзилось в его плоть. Это была всего лишь царапина, всего лишь порез, но он обжигал кожу.
- Значит, ты все еще можешь увернуться? - Пробормотал Джулий. - Очень хорошо. Посмотрим, как ты справишься!
Джулий вонзил клинок в лицо Каспиана. Атака была такой быстрой, что он едва не пропустил ее. Едва успев пригнуться, Каспиан почувствовал, как лезвие взъерошило его волосы. Он попытался встать, чтобы отомстить, но ноги сами выбрали этот момент. Упав на спину, Каспиан моргнул затуманенными глазами как раз вовремя, чтобы увидеть ногу, летящую прямо на него. Он не смог увернуться и получил удар в голову.
Звезды взорвались в его глазах, когда он был отправлен на землю, кувыркаясь назад, прежде чем остановиться на спине. Небо над ним, казалось, исказилось. Цвета смешивались друг с другом, как ленты, поскольку все было засосано к центру его зрения. Он оставил его с чувством головокружения. Он чувствовал, как рвота подступает к горлу.
- Что ты делаешь на земле, Соль? Давай, вставай. Я еще не закончил унижать тебя.
Каспиан попытался встать, но руки не слушались. Как и его ноги, спина, плечи все остальное. Он даже не мог пошевелить пальцами. Как будто все его тело просто решило отключиться.
Большая рука схватила его за волосы и оторвала от земли. Каспиан закричал бы от боли, но колено внезапно врезалось ему в живот, и он потерял способность даже стонать. С его губ сорвался сдавленный вздох. Рука отпустила его волосы. Каспиан обхватил руками живот и упал вперед, прямо в поджидавший его кулак противника.
Он не только почувствовал, но и услышал, как сломался его нос. Теплая жидкость потекла по носу на губы. Он упал навзничь, с глухим стуком приземлившись на спину. Не прошло и секунды, как в бок ему ударил сапог с такой силой, что он перевернулся.
- В чем дело, Соль?- Джулий пнул его в незащищенный бок. Каспиан попытался не закричать. - Куда подевались все эти разговоры? - Что-то ударило Каспиана по спине, заставив его задохнуться, когда его плоть была разорвана. - Ну, неважно. Здесь твое место. На земле, извиваясь, как червяк, перед теми, кто выше тебя.
***
Элинсия вцепилась в перила. Беспокойство грызло ее изнутри, как скорпионы, извивающиеся в животе.
Внизу, на арене, Каспиан попытался встать и сделать выпад в сторону Джулия, но споткнулся на полпути и получил мощный левый хук от противника. Ее сердце сжалось, когда ее лучшего друга отправили обратно на землю, кровь хлынула изо рта.
- Похоже, у этого молодого человека проблемы, - сказал лорд Фузен Тайга. Его слова заставили Элинку стиснуть зубы.
- В самом деле, - услышала она за спиной голос Леди Сильвии. - Похоже, Каспиан Игнис дель Соль не так талантлив, как меня уверяли. Это печально.
«Как она может так говорить?» - Удивилась Элинсия. Она знала, что Леди Сильвия беспристрастна во всем, но говорить что-то подобное о ком-то, на кого она возлагала свои надежды, было ужасно.
- Лорд Тайга не это имел в виду, - перебила Леди Эрика.
- Что ты имеешь в виду?- Спросила леди Сильвия. Элинсия, казалось,  услышала, как она нахмурилась.
- Я имею в виду, что Кэспи страдал еще до начала матча. Разве вы не заметили, как бледна его кожа и как тяжело он дышит?
- Я так и заметила. Ты хочешь сказать, что он болен?
- Нет, - начала Леди Эрика, и ее следующие слова заставили Элинсию почувствовать, что ее сердце вот-вот разорвется на части. - я говорю, что его отравили.
- Тогда почему бы нам не прекратить это?! - Потребовала Элинсия. - Отравлять кого-то перед матчем незаконно! Джулиус должен быть дисквалифицирован!
- Нет никаких доказательств, что именно Джулий отравил Каспиана Игниса дель Соль, - раздался голос от входа. Элинсия обернулась, когда красивый мужчина, вошел в поле обзора, его плечи покрывал длинный развевающийся плащ. - Кто угодно мог отравить этого молодого человека, если он действительно был отравлен.
- Граф Де'Фалько Жениторе. - Леди Сильвия нахмурилась. - Я не знала, что вы здесь.
- У меня есть место внизу, - сказал граф, - но я хотел хотя бы раз поприветствовать наших уважаемых гостей. Надеюсь, вы простите меня за мое внезапное вторжение.
- Вовсе нет, - любезно ответила Леди Сильвия.
Элинсия не знала, кто этот граф, но его присутствие вызывало у нее беспокойство. Там, кажется, не быть ничего плохого с ним. Он казался не более чем сердечным и харизматичным молодым человеком. И все же она не могла отрицать того, что чувствовала. Что-то в нем беспокоило ее.
- Ах. - Она застыла, когда взгляд графа упал на нее. - А эта прелестная юная леди, должно быть, новая колдунья.
Он подошел к ней, как галантный рыцарь, идущий приветствовать свою принцессу. Отвращение охватило ее, когда он взял ее руку, и она почти вырвала ее из его хватки, когда он поцеловал ее костяшки пальцев.
- Пожалуйста, позвольте мне выразить мою радость по поводу вашего восхождения в качестве официальной колдуньи. Я уверен, что в ближайшие дни вы сыграете ведущую роль, которая заставит ваше имя появиться на устах каждого человека в Террарии.
Элинсии было все равно, говорят о ней или нет. На самом деле ей совсем не хотелось, чтобы люди говорили о ней, будь то приглушенные голоса почтения или злобные крики ненависти. Ее единственным желанием было слиться со своим лучшим другом и сделать так, чтобы женщина, которая приняла ее, гордилась ею… даже если сейчас они были в ссоре.
- ГМ, спасибо, - сказала Элинсия, хорошо скрывая свое отвращение. Тем не менее, она чувствовала себя так, будто кто-то только что вылил слой масла на ее руку.
Граф одарил ее улыбкой, от которой по коже побежали мурашки, а затем повернулся к остальным.
- Как я уже говорил, даже если молодого человека, Каспиана, отравили, у нас нет доказательств, что это был Джулий. Мы также не знаем, был ли он отравлен вообще.
Леди Эрика фыркнула.
- Вы либо слепой, либо тупой, либо и то, идругое. Любой, кто знает, как действует яд, может сказать, что его отравили. Судя по тому, как он двигается и как быстро яд подействовал на него, я могу сказать вам, что это был не воздушный яд, а тот, который был проглочен.
- Кто-то отравил его еду?- спросила любопытная Леди Аканэ.
- Угу.
- Тогда позже мы допросим людей в столовой, чтобы выяснить, кто отравил Каспиана, - сказала Леди Сильвия.
- Позже. Вы хотите сказать, что мы больше ничего не будем делать? – ошеломленно спросила Элинсия.
Леди Сильвия повернулась к ней.
- Что еще мы можем сделать?
- Остановить турнир и вылечить Каспиана!
- Мы не можем. Турнир уже начался.
- Но…
- Самое большее, что мы можем сейчас сделать, это дождаться окончания битвы и вылечить Каспиана после поединка.
Элинсия хотела закричать, но остро почувствовала на себе чей-то взгляд. Другие колдуньи и рыцари смотрели на нее, на лице графа играла снисходительная улыбка, а иностранные сановники наблюдали за ней с легким любопытством. Если она сейчас устроит сцену, то будет плохо выглядеть. Леди Сильвия предупреждала ее, что произойдет, если она это сделает.
Обернувшись, Элинсия посмотрела вниз, на арену, где Каспиан сражался.
«Каспиан…»
***
Каспиан закашлялся кровью, пытаясь встать, но в тот момент, когда он поднялся на четвереньки, чья-то нога ударила его в спину. На этот раз крик вырвался из горла Каспиана, когда его швырнули обратно на землю. Его спина протестующе взвизгнула. Казалось, его позвоночник вот-вот сломается пополам. Повернув голову, он посмотрел на Джулия.
На лице Джулиуса появилось выражение надменного превосходства, словно он был высокомерным королем, властвующим над крестьянством.
- Ты действительно жалок, Соль. И теперь я собираюсь доказать это всем здесь! Но не волнуйся. Я буду хорошо обращаться с твоей подругой-колдуньей.
Каспиан всегда недолюбливал Джулиуса. С тех пор как они впервые встретились, Джулий обращался с ним, как с подонком под сапогом аристократа.
В то время как большинство людей относились к нему подобным образом, Джулий всегда относился к этому в крайней степени. Другой мальчик всегда говорил о нем что-нибудь грубое, и он всегда пытался втянуть Каспиана в драку. Он потерял счет случаям, когда Джулий оскорблял его или пытался физически напасть.
В то же время, Каспиан никого не ненавидел больше, чем Джулиуса.
Стиснув зубы, Каспиан вскочил на ноги, не обращая внимания на головокружение, и врезался в Джулиуса. Атака заставила Джулия захлопнуть рот, заглушив крик.
Это был бы идеальный момент для атаки, но чем дольше Каспиан стоял, тем больше терял энергию. Мир вокруг него накренился, и вскоре он обнаружил, что стоит на четвереньках и его рвет кровью. Воздух наполнился едким запахом. Его кровь была черной и шипела, ударяясь о землю.
« Что за... что?»
- Ах ты, плебейская дрянь! - Джулий закричал и ударил Каспиана в кишечник. За этим действием стояла такая сила, что Каспиана подбросило в воздух. Когда он приземлился на спину, весь воздух вышел из его легких. - Как ты смеешь так поступать со мной! Опять! - Кровь заполнила носовые проходы Каспиана, когда Джулий наступил ему на нос. - Как тебе это нравится?! А?!
Когда Джулий поднял ногу и опустил ее, Каспиан попытался придумать что-нибудь, что могло бы вывести его из этой ситуации.
Потому что если он в ближайшее время ничего не предпримет, то наверняка проиграет.
***
Элинсия в ужасе смотрела, как Джулий продолжает наступать на лицо Каспиана. Толпа, еще несколько секунд назад ликующая, затихла. Никто не произнес ни слова. Возможно, они не могли ничего сказать. Интересно, они так же напуганы, как и она?
Она была в растерянности. Ее лучший друг пострадала из-за обещания, которое он дал ей. Если бы она никогда не дала этого обещания, он бы не страдал так. В то же время Элинсия была эгоисткой. Она хотела, чтобы он сдержал свое обещание. Она хотела, чтобы он стал ее рыцарем. Он был единственным, кого она приняла.
Но она не знала, что делать. Как помочь ему сдержать обещание?  Она не могла вмешиваться, иначе его дисквалифицировали бы, а у нее не было заклинаний, которые можно было бы использовать. Все, что она могла сделать, - это вызвать духов, которых легко заметить. И все же, должно же быть что-то, что она может сделать для него.
Когда она зажмурилась, к ней пришло воспоминание, которое она никогда не забудет.
Они с Каспианом сидели на большой кровати в ее комнате. Пока он был в шортах и рубашке, на ней была только пижама.
Обернувшись, она увидела, что Каспиан лежит на спине и смотрит в потолок с расслабленным видом. Она боялась, что он заснет.
- Эй, Каспиан?
- Вот как?
-Чтобы стать моим рыцарем, ты должен участвовать в большом соревновании, верно?
-  Турнир Колдуньих Рыцарей, да.
- А что будет, если ты проиграешь? Значит, ты не станешь моим рыцарем?
Каспиан наконец пошевелился. Он повернулся к ней, и в его глазах отразилась ярость. Они были похожи на два застывших изумруда эмоций.
- Не говори глупостей. Нет никакого способа, чтобы я когда-нибудь проиграл.
- А что если что-то случится, и ты проиграешь?!
Последовала долгая пауза. Элинсия наблюдала, как лицо Каспиана сморщилось в задумчивом раздумье. Интересно, о чем он думает? Через несколько секунд его лицо прояснилось, и он улыбнулся ей.
- Когда я буду участвовать в турнире, ты будешь наблюдать за мной, верно? - Элинсия не поняла, к чему он клонит, но все равно кивнула. - В таком случае, если мне когда-нибудь покажется, что я проиграю, я хочу, чтобы ты закричала…
- КАСПИАН ИГНИС ДЕЛЬ СОЛЬ! ТЫ ДОЛЖЕН СДЕРЖАТЬ СВОЕ ОБЕЩАНИЕ!"
Голос Элинсии эхом разнесся по всему стадиону. Она почувствовала, как что-то тянет ее за Ману. Чей-то голос прошептал ей на ухо, что все будет хорошо, что он обязательно донесет ее голос до человека, которого она любит. Браги, дух поэзии и музыки.
- Элинсия, - раздался за ее спиной голос Леди Сильвии, - что ты о себе возомнила?..
- ВСТАВАЙ, КАСПИАН! ВСТАВАЙ И ПРОДОЛЖАЙ БОРОТЬСЯ! БОРИСЬ, ЧТОБЫ СДЕРЖАТЬ ОБЕЩАНИЕ, ДАННОЕ МНЕ! НИКОГДА... Я НИКОГДА НЕ ПРОЩУ ТЕБЯ, ЕСЛИ ТЫ НЕ СДЕЛАЕШЬ ЭТО!
***
Силы вернулись. Эти слова. Он вспомнил, как просил Элинсию сказать эти слова, если он когда-нибудь будет близок к проигрышу. Это было так давно, но он все еще помнил тот момент, как будто это было вчера.
Решимость наполнила его, как огонь, бушующий внутри его разума, выходя из-под контроля и поглощая все внутри него, пока все, что осталось, не стало жгучей потребностью победить. Здесь он не потерпит поражения. Здесь его не победить. Человек, которого он любил больше всего, рассчитывал на него!
Боль временно прекратилась, а это означало, что Джулий перестал пытаться разбить ему лицо. Каспиан открыл глаза и увидел, что Джулий смотрит на смотровую будку с отвращением на лице.
- Че, сука. Как только я стану ее рыцарем, я заставлю ее опуститься на колени, как маленькую шлюху, и сосать мой...
Джулий не мог больше ничего сказать, потому что Каспиан, собрав все свои силы, навалился ему на спину руками, а затем оттолкнулся от земли, и ударил его в живот ногами. Когда Юлий обхватил руками живот и попытался вдохнуть кислород, Каспиан опустил одну руку на землю. Используя ее как опору, он нанес еще один удар. Чувство удовлетворения от удара каблуком в челюсть Джулия уступало только крику боли, который издал его противник.
Понимая, что сил у него осталось немного, Каспиан понимал, что нужно как можно скорее покончить с этим. Он поднял меч и бросился в атаку.
Надо отдать Джулиусу должное, рослый подросток был проворен. Он вовремя среагировал, чтобы блокировать первый выпад Каспиана — хотя это вряд ли ему помогло бы. Когда из обоих орудий полетели искры, Каспиан быстро развернулся, проскользнул мимо Джулия и ударил эфесом меча в нос врага.
- Гррраааааа!
Джулий вскрикнул от боли. Он выронил меч и прикрыл нос. Каспиан не смягчился. Он не дал пощады и продолжал нападать на Джулия, пока тот был беззащитен. Порез на груди вызвал кровотечение. Порез на плече почти перерезал сухожилие Джулия, но мальчик успел отодвинуться, прежде чем тот успел поцарапать кожу.
- Будь ты проклят! - Прорычал Джулий. - Ах ты, маленький засранец! Не думай, что такой крестьянин, как ты, может победить!
- Смотри!- Взревел Каспиан, прыгая на другого мальчика.
Каспиан взмахнул мечом. Он встретил сопротивление в виде меча Джулия. Обычно у него было преимущество в сцеплении мечей. Его меч весил больше, и Джулий, несмотря на мускулы, был не намного сильнее его. Но с ядом, все еще циркулирующим в его крови, Каспиан проиграет, если скрестит клинки.
Отпрыгнув назад, Каспиан использовал контакт с землей, чтобы создать кинетическую энергию в ногах. Он согнул колени и, через несколько секунд после того, как затормозил, бросился вперед со свирепым криком. Лязгнули мечи, зазвенела сталь. Каспиан заставил свое ноющее тело двигаться быстрее, сильнее, проворнее. Он принял форму меча, которую практиковал так долго, что она отпечаталась в его мышечной памяти.
Удар сверху перешел в спиновую атаку. Джулия оттолкнуло. Удар меча был встречен не клинком, а охранником. Затем Каспиан перехватил его и ударил рукоятью в руку Джулия. Когда противник сдержал крик, Каспиан рванулся вперед, нацелив клинок в плечо противника.
Джулий попятился, но действовал поспешно и чуть не споткнулся о собственные ноги. Хотя клинок и не попал в цель, острие все равно вонзилось в униформу Джулиуса.
- Будь ты проклят! Будь ты проклят, будь ты проклят, будь ты проклят! Как ты это делаешь?! - Яростный рев Джулия больше походил на пронзительный визг. - Ты не должен так двигаться! Как?! Как, как, как, как - Гурк!
Дальнейшие слова были прерваны, когда Каспиан ткнул эфесом в горло Джулия. Задыхаясь, парень поднес руку к шее. Каспиан воспользовался отсутствием внимания противника и атаковал с такой скоростью, что никто не успевал за ним. И все же Джулий доказал, что не почивал на лаврах, отступая и  избегая ударов.
«Эта борьба... Мне нужно поскорее покончить с этим».
Чем дольше длился этот бой, тем больше выносливости терял Каспиан. Он уже толкал свое тело за предел. Легкие горели. Его тело словно налилось свинцом. Каждое движение посылало обжигающий огонь по его нервам и мышцам, которые, он мог поклясться, разрывались при каждом движении. Он давно должен был упасть в обморок, и только знание того, что эта битва была за Элинсию, удерживало его от того, чтобы сдаться.
«Возможно, мне придется им воспользоваться...»
У Каспиана был козырь. Однако даже сейчас он не хотел им пользоваться. Дело было не в нежелании использовать какие-либо средства, а скорее в желании избежать неприятностей, используя их.
Эльфы были расой с большими запасами Маны. Если исходить из уравнений, то один эльф будет эквивалентен примерно тысяче человеческой Маны. Это было очень просто и не принимало во внимание такие факторы, как генетика и личные резервы, но нарисовало достаточно точную картину. Следовательно, один дух составлял около миллиона эльфийской Маны.
Каспиан был полуэльфом. Несмотря на то, что одна его половина была человеческой, у него все еще была другая половина, которая не была, и как таковая, он обладал большими запасами Маны.
Но даже в этом случае Каспиан ничего не знал об алхимии и не мог постичь концепции манипулирования природой. Тем не менее, у него было сродство к заклинаниям — использовать слова, которые были выгравированы в душе, чтобы произносить заклинания. Хотя он не знал многих заклинаний, было два, которые он знал. Он узнал их в самый темный момент своей жизни, когда Эрен Горросалейн пытался убить его.
«Мне нужно засечь время. Если я правильно рассчитаю время, то смогу замаскировать заклинание под атаку».
Скрипучее дыхание становилось все короче. Каспиан решил провести эту атаку в финале. Его мышцы разрывались, когда он бросал комбинации мечей на Джулия в непрерывном потоке последовательностей. Остступить. Направо. Пригнуться. Удар. Вращение. Он заставил Джулия блокировать удар, ожидая возможности выпустить своего единственного туза в рукаве.
Его удар снизу вверх, который мог бы прорезать кровавую траншею от правого бедра Юлия до левой ключицы, был отклонен изящным фехтовальным парированием. Вместо того чтобы прийти в себя, Каспиан развернулся и атаковал с другой стороны. Эта атака тоже была заблокирована, когда Джулий поднял свой фехтовальный меч. Шаркая ногами по земле, Каспиан набрал инерцию от второй атаки, чтобы ускорить третью, удар, который должен был пронзить сердце соперника. Джулий отступил назад и парировал, выкручивая запястье в классическом фехтовальном парировании.
«Сейчас же!»
В бою люди следовали нескольким правилам. Это были не настоящие правила, а скорее правила, которые дворяне навязывали в ошибочной попытке придать битвам благородный вид. Среди этих правил было правило никогда не бросать оружие. В соответствии с дуэльным этикетом, который ему вдалбливали инструкторы академии, бросание оружия могло быть воспринято как признак поражения или неуважения.
Вот почему в самый разгар схватки Каспиан выпустил оружие и позволил ему со звоном упасть на землю. Он видел, как расширились глаза Джулия, увидел в них потрясение. Джулиус попытался сделать шаг назад, попытался отступить, но Каспиан был уже настороже.
Он спрятал руки за спину. Затем он бросил их вперед.
- Торджуа, - прошептал он, ударив Джулия кулаками в грудь.
Ударная волна вырвалась из кулаков Каспиана. Атака обрушилась на Джулия с такой силой, что его противник оторвался от земли и отлетел назад, как копье, брошенное великим духом Одином. Джулий не останавливался, пока его тело не врезалось в стену. Вдоль стены появились трещины, ссадины, которые распространялись от центра удара, расширяясь и заставляя фрагменты падать. Несколько секунд Джулий висел, словно приклеенный, а потом его тело медленно оторвалось от стены, и он упал лицом на землю.
На мгновение воцарилась тишина.
- Победитель первого матча - Каспиан Игнис дель Соль! - Объявил инструктор Мердок.


    Том 2 Глава 33

    Элинсия почувствовала такое облегчение, что чуть не расплакалась. Каспиан победил. Несмотря ни на что, с ядом в крови, он победил Джулиуса, а это означало, что он собирается перейти в следующий раунд.
«Я так рада...»
Толпа ликовала. Сначала она начинала мягко, но быстро набирала силу. Насмешки и улюлюканье сменились свистом и криками. Даже люди, которые знали и ненавидели Каспиана, теперь приветствовали его победу. Это делало Элинсию счастливой. Ее друга, который все это время страдал в одиночестве, наконец-то признали сильным.
- Вот это был ответ, - заметила Леди Аакаршана.
- Я была очень впечатлена стойкостью этого молодого человека, - согласилась ее сестра. - Не многие люди могут так сражаться, одновременно борясь с ядом.
- Уфуфу, - усмехнулась Леди Эрика, - ничего другого я и не ожидала от этого мальчика. Он такой забавный юноша. - Она взглянула на Дерека. - Если бы ты поторопился и двинул бы коней, я могла бы заполучить его в свое полное распоряжение.
- Это так жестоко, Миледи! - Дерек рявкнул ей в глаза.
- О, расслабься. Я просто шучу.
Тифания посмотрела на Леди Эрику с детским любопытством.
- Что значит "двинуть коней"? Зачем человеку в доспехах двигать коней?
- Это просто выражение, дорогая,  -сказала Леди Эрика юной полуэльфийке с нежной улыбкой.
- Пожалуйста, не учи мою сестру ничему странному, - вздохнул Коллэфлор.
- И все же, - задумчиво произнес Лорд Фузен Тайга, - я очень удивлен, что он победил. Интересно, не слова ли Леди Элинсии подтолкнули его к победе?
Щеки Элинсии вспыхнули, когда она внезапно оказалась в центре внимания. Неодобрительный взгляд Леди Сильвии вызвал у нее желание убежать и спрятаться, в то время как наблюдательное выражение лица Лорда Фузена Тайги заставило ее почувствовать, что ее душа обнажена. Даже Леди Эрика смотрела на нее с нескрываемым весельем.
- Верно, - ухмыляющаяся Леди Аакаршана обняла Элинсию за плечи, - что ты сказала? "Ты должен сдержать данное мне обещание" или что-то в этом роде. Это было довольно смелое заявление.
- Действительно. Госпожа Аканэ положила руку на щеку, приняв скромный вид. - Я знала, что ты испытываешь сильные чувства к этому мальчику, но не подозревала, что твоя страсть к нему так сильна. Теперь мне почти жаль, что мои ученики соревнуются, чтобы стать твоим рыцарем.
- Ах!- Ахнула Элинсия. - Мне очень жаль!
- Нет-нет. - Леди Аканэ отмахнулась от ее извинений. - Нет ничего плохого в желании остаться с тем, кого любишь. Пожалуйста, не чувствуйсебя виноватой.
- Любовь, - вздохнула Леди Сильвия. - Какая ненужная эмоция.
Элинсия сжала кулаки, но ничего не сказала. У них уже был этот разговор, и он закончился ссорой, так что она не хотела усугублять ситуацию. И все же...
Что случится, если любить кого-то?
- Ну-ну, Сильви, - прервала ее Леди Эрика с улыбкой. - Нет ничего плохого в том, что молодая девушка влюбляется.
Элинсия задумывались об этом. Разве Леди Эрика не говорила ей не влюбляться? С другой стороны, похоже, она просто пыталась разозлить Леди Сильвию, что у нее на удивление хорошо получалось.
- Говорит женщина, которая потеряла так много людей, что стала ожесточенной, циничной и неспособной функционировать, не вступая в сексуальные отношения со своими рыцарями, - сказала Сильвия.
Улыбка леди Эрики застыла.
- Уфуфуфу, лучше быть сексуально активными, чем холодной селедкой, Сильви. Ты поймешь, если когда-нибудь переспишь с кем-то. Но ты такая ханжа, так что, думаю, этого не случится. Мне так жаль бедного Д'Артаньяна. У него никогда ничего не получится с тобой.
Д'Артаньян стоял позади Леди Сильвии. Элинсии показалось, что он смутился, но выражение его лица не изменилось. Наверное, ей просто показалось.
Элинсия задумалась, не затеяла ли Леди Эрика ссору с Леди Сильвией потому, что знала о ссоре, которая произошла между ними. Могла ли Леди Эрика попытаться защитить ее от дальнейшего раскола, который теперь существовал? Если это так, то Элинсия должна поблагодарить ее, когда у нее будет такая возможность.
Аплодисменты сменились. Теперь это были уже не радостные крики, а крики потрясения. Элинсия оторвала взгляд от спорящих и повернулась, чтобы посмотреть на толпу. Сначала ей казалось, что все в порядке, но когда она посмотрела вниз, на арену, ее сердце сжалось. Каспиан упал лицом на землю. Он не двигался.
- Каспиан!
Она повернулась и приготовилась выскочить из смотровой площадки и броситься к другу.
На ее пути возникла фигура.
- Леди Сильвия?!
- Я не могу позволить тебе спуститься туда, - сказала Леди Сильвия спокойным, монотонным голосом.
Элинсия замерла, но только на мгновение.
- Что вы имеете в виду, говоря, что не можете меня отпустить? Каспиан в беде! Я должна пойти к нему!
- Нет, не можешь. Ты - колдунья, ради которой проводится этот турнир. Ты обязана остаться здесь. Более того, ты уже находишься в опасном положении из-за своего вопиющего фаворитизма Каспиану. Пожалуйста, не создавай больше проблем, чем у тебя уже есть.
Хотя Элинсия и не хотела этого делать, она в какой-то степени понимала, о чем говорит Леди Сильвия. Она не была наивной. Она знала, что проявление фаворитизма по отношению к одному рыцарю сеет семена раздора среди других кандидатов. Более того, проявление фаворитизма по отношению к Каспиану, который был крестьянином, вызвало еще большее недовольство среди дворянства. Однако...
«Меня это не волнует».
Она знала, что с чисто политической точки зрения то, что она делает, неправильно. Действия, которые она хотела бы иметь последствия. Но, даже зная все это, ей было все равно. Для нее Каспиан был самым важным человеком в мире, и она не позволит никому, даже Леди Сильвии, встать у нее на пути.
- Пожалуйста, отойдите в сторону, Леди Сильвия.
-Не отойду.
Элинсия почувствовала, как что-то уродливое шевельнулось у нее в животе. Оно скрутило ее внутренности в узел и не отпускало.
- Быстро... уйди с дороги.
Леди Сильвия прищурилась.
- Не говори со мной таким тоном, Элинсия. Ты не покинешь эту кабинку.
Кобальтовые глаза смотрели на нее с холодной решимостью. Не было ни огня, ни страсти, только леденящая уверенность. Элинсия понимала, что Леди Сильвия без колебаний остановит ее силой, если та попытается добраться до Каспиана.
«Неужели Леди Сильвия действительно такая? Я никогда не замечала, какой холодной она может быть».
Но даже в этом случае Элинсия не позволит себя остановить. Если она не сможет спуститься обычным путем, есть другие способы добраться до Каспиана.
Развернувшись, Элинсия бросилась к балюстраде и перепрыгнула через нее.
- Ньерд, помоги мне!
Элинция ожидала, что Ньерд появится перед ней, как всегда, и использует свои силы, чтобы замедлить ее падение, но этого не произошло. За ощущением воздушных потоков под ногами последовало замедление движения тела, пока она не коснулась земли. Она не стала размышлять об этом новом явлении и вместо этого бросилась к Каспиану.
- Каспиан!
Она опустилась на колени рядом с Каспианом и перевернула его, задыхаясь, когда увидела кровь, сочащуюся из его рта и носа. Его бандана тоже была в черных пятнах, что означало, что из ушей у него тоже шла кровь. Едкий запах не был запахом крови. Даже не зная о ядах, Элинсия знала, что этот запах исходит от яда.
- Каспиан! Каспиан!
Элинсия держала Каспиана в своих руках и звала его по имени. Молодой человек пошевелился, застонал и открыл глаза. Это были налитые кровью глаза - признак того, что его капилляры лопнули. Несмотря на боль, которую он, должно быть, испытывал, он все еще улыбался ей алыми зубами.
- Эй... Я сделал это.
Слезы навернулись на глаза Элинсии.
- Да, это так. Ты выиграл.
- Я чувствую себя ужасно.
- Тебя отравили.
- О, это все объясняет. – задумался Каспиан. Он казался странно ясным, но Элинсия могла сказать, что он был не в себе. - Интересно, почему я чувствую себя так ужасно? Яд, не так ли? Да, в этом есть смысл.
- Не волнуйся, - сказала Элинсия. - Я собираюсь исцелить тебя, так что просто...
- Подожди, Элинсия, дорогая, - сказала Леди Эрика у нее за спиной. - Я знаю, ты хочешь вылечить Кэспи, но если ты вылечишь его, это вызовет скандал. - Элинсия собиралась возразить, но женщина продолжила, прежде чем она что-то сказала. - Я вылечу его. Я много знаю о ядах. Вылечить его для меня будет несложно.
Элинсия недолго спорила сама с собой. Если леди Эрика сможет вылечить его быстрее, чем она, то выбор очевиден.
- Пожалуйста, исцелите его!
- Уфуфуфу, очень хорошо. А теперь отойди, дорогая. - Когда Элинсия отошла от Каспиана, Леди Эрика начала петь. - Да, дух исцеляющей руки, Якуси Ниораи, я обращаюсь к тебе, исцели этого человека от того, что его беспокоит, чтобы он мог встать.
Леди Эрика слегка развела руки в стороны. В них зажегся свет. Он собирался в ленты, кружащиеся вокруг Нексуса, пока крошечный шар не сформировался между ладонями Леди Эрики.
Она подошла к Каспиану, опустилась на колени и сунула шар света ему в рот. Элинсия прикусила губу, когда он подавился, как будто свет каким-то образом набрал массу, но затем он проглотил шар, и все его тело наполнилось светом. Было так светло, что Элинсии пришлось отвернуться.
Когда свет померк, Каспиан все еще лежал на том же месте. Его глаза все еще были закрыты, но дыхание было ровным, а пепельная кожа приобрела нормальный цвет. Элинсия опустилась на колени рядом с ним и положила руку ему на щеку. Когда он не ответил, она посмотрела на Леди Эрика.
- Почему он не просыпается?
- Ты же не думаешь, что избавление от яда и исцеление сделают его здоровым, как дождь?- Риторически спросила леди Эрика. - Даже несмотря на то, что я исцелила его, напряжение, наложенное на него, довело его тело до грани. Я представляю, как сражение с ядом и одновременно с врагом такого мастерства, истощило его. Ему нужен отдых, чтобы полностью восстановиться.
Элинсия снова посмотрела на Каспиана. Она провела рукой по его волосам. Он был скользким от пота, но ей было все равно.
- Я понимаю, - тихо сказала она.
- Хорошо. А теперь, как бы мне не хотелось соглашаться с Сильвией, тебе действительно следует вернуться в смотровую кабину, - сказала ей Леди Эрика. - Не волнуйся, я присмотрю за Каспианом вместо тебя.
- Правда. Спасибо.
Элинсия встала и попятилась, когда несколько человек вошли с носилками. Двое перешли к Джулию, двое - к Каспиану. Они подняли их, положили на носилки и вынесли с поля. В то время как Леди Эрика последовала одна с Каспианом, Элинсия пробралась обратно в окно просмотра.
На обратном пути было тихо. Это слышала не только она, поняла Элинсия, просто все замолчали. Оглядевшись, она заметила, что все смотрят на нее и перешептываются. Ее уши, скрытые иллюзией Локи, подергивались, когда она напрягала слух, но было слишком много разговоров, чтобы уловить, о чем они говорят. Когда она вернулась обратно, все замолчали и повернулись к ней.
«Сохраняй спокойствие, Элинсия».
Сделав глубокий вдох, Элинсия вошла в кабинку и сказала:
- С Каспианом, похоже все будет хорошо.
- Держу пари, ты испытываешь облегчение, - сказала Леди Аакаршана.
- Я очень рада, - призналась Элинсия.
- Этому молодому человеку очень повезло, не так ли?- Сказала леди Аакаршака. - Иметь кого-то, кто испытывает к нему такие сильные чувства - это настоящее благословение. Интересно, что он такого сделал, что ты его так полюбила?
Элинсия не ответила, не потому что не могла, а потому что не хотела. Ее отношения с Каспианом были чем-то драгоценным. Она лелеяла его и держала близко к сердцу. Возможно, это было эгоистично, но она не хотела, чтобы кто-то, кто стоял вне этих отношений, вмешивался.
Когда она направилась туда, где стояла, Леди Сильвия преградила ей путь. Элинсия уставилась на женщину, которая дала ей дом. Она испытывала так много противоречивых эмоций. Любовь и печаль, возмущение и сочувствие-все это смешалось в один клубок, оставив ее в замешательстве. Она больше не знала, как вести себя с этой женщиной, которая могла оставаться холодной и бесчувственной даже после того, что случилось с Каспианом.
- Нам с тобой нужно будет еще раз поговорить, когда все это закончится, - сказала наконец Леди Сильвия.
Элинсия закрыла глаза, чтобы не поддаться противоречивым чувствам.
- Да, - прошептала она. - Полагаю, что так и будет.


    Том 2 Глава 34

    Когда Каспиан проснулся, он обнаружил, что лежит в постели. Едкий запах антисептиков, наполнявший воздух, белые стены и потолок, по крайней мере, давали ему это понять. Он находился в больничном крыле Колизея.
« Когда я сюда попал?»
- Вижу, ты наконец проснулся, - раздался голос у него над ухом. Каспиан обернулся и увидел Эрику, сидящую у его кровати.
- Эрика... где Эль?
- Хм! - Эрика скрестила руки на груди и фыркнула. - Ты просыпаешься и обнаруживаешь, что кто-то столь же великолепный, как я, присматривает за тобой, и первое, о чем ты меня спрашиваешь - это твоя девушка? Это просто невежливо.
Каспиан продолжал тупо смотреть на нее, и она вздохнула.
- У Элинсии и так достаточно неприятностей. Она не может позволить себе проявлять к тебе больше фаворитизма, чем уже проявила.
- Понимаю. Так, это политика, да?
- Угу.
- Ненавижу политику.
- Уфуфуфу, разве мы все не такие?
- Кстати, а где остальная твоя свита?
- Ну, Дерек здесь. - Эрика указала на Дерека, который, как понял Каспиан, стоял прямо за спиной Эрики. Как можно было не заметить человека в ярко-красных доспехах, было выше его понимания. - Тифания пошла в туалет, и ее сопровождает брат. Я бы и сама пошла, но обещала Элинсии, что присмотрю за тобой.
- Понимаю. Что насчет Кэссиди?
Улыбка Эрики напоминала лисью.
- Ты хочешь сказать, что не заметили?
-Не заметил чего?- Спросил Каспиан.
Эрика опустила глаза. Каспиан проследил за ее взглядом и, к своему удивлению, обнаружил спящую Кэссиди. Она сидела на стуле, а все остальное лежало на кровати. Молодая горничная креко держала его руку и дремала. Ее лоб был наморщен, как будто она видела неприятный сон.
- Она не отпускает твою руку с тех пор, как вошла, - добавила Эрика.
- Да... - Каспиан потерял чувствительность в руке. Было ли это потому, что Кэссиди так сильно сжимала ее, что она перекрыла кровообращение или остатки яда в его организме? Он не знал.
- Ты удивительно спокоен, - заметила Эрика.
Нахмурившись, он попытался обойти это утверждение.
- Почему бы мне не быть спокойным?
- Полагаю, без причины. - Эрика покачала головой и улыбнулась. - В любом случае позволь поздравить тебя с победой. Это был впечатляющий матч.
Каспиан почти нахмурился.
- Спасибо, но если бы не яд, поединок закончился бы задолго до того, как Джулий успел бы напасть.
- Это яд сделал твою драку такой впечатляющей, - возразила Эрика. - Бороться с ядом такого калибра нелегко. То, что ты сделал это в разгар битвы, невероятно. Гордись, Кэспи, ты заслужил мое восхищение.
- Это не дает мне повода для гордости, - невозмутимо ответил Каспиан. Эрика надулась, но он сменил тему. - А как насчет других сражений? Что-нибудь из этого уже началось?
- Предварительные матчи закончены, - ответил Дерек. Победителями стали Адеш, Кристо, Геракл, Дарин и Густав.
Итак, Геракл и Адеш победили. Это его не удивило. Геракл был олицетворением грубой силы, а Адеш, судя по тому, что Каспиан видел в его движениях, обладал плавной грацией опытного бойца.   Победа Кристо была несколько неожиданной, но не исключенной. Как говорится...
- Кто такой Густав?
- Он студент Академии Хельхайм, - ответил Дерек. - Ты, наверное, не помнишь его, потому что он не так выделялся. Однако он устроил удивительное представление. Это было очень впечатляюще.
Каспиан прижал руку к лицу и попытался вспомнить тех двух, о которых говорил Дерек. Оглядываясь назад, он вспомнил, как они стояли рядом с ним и другими кандидатами во время первого обеда, когда их представили друг другу. Густав тихо стоял на заднем плане, никому ничего не говоря. Интересно, мальчик застенчивый или просто необщительный?
- Если матчи закончились, значит ли это, что первый день турнира закончился?- Спросил Каспиан.
Эрика кивнула.
- Действительно. Ты должен был присутствовать на церемонии окончания, но так как ты был отравлен, директор и Сильви дали тебе пропуск. Кстати, твой следующий противник...
- Геракл, - сказал Каспиан.
Губы Эрики скривились.
- Правильно. Как ты узнал?
- Счастливая догадка.
Каспиан не знал, что и думать. Он был бы не прочь поставить Геракла на место, но Каспиан не знал, сможет ли он победить кого-то с такой грубой силой, тем более, что Геракл был не только грубым, но и грязным бойцом.
«Сейчас... Я удивлен, что это сделал Геракл, а не Персей».
Судя по его оценке, Персей должен был быть сильнее. Это было чувство, которое он испытывал в любом случае. Для Персея поражение означало, что кто-то сильнее Геракла стоял с ним.
- С кем сражался Персей?- спросил он.
- Он дрался с тем, которого звали Дарин, с парнем в шляпе, - сказала Эрика.
- Понял.
Итак, лучший ученик Академии Рыцарей Аркадии победил Персея. В этом было больше смысла. Он мог с этим смириться.
- Что ж, постарайся пока ни о чем не беспокоиться, - прервала его размышления Эрика. - В данный момент у тебя есть более серьезные проблемы.
Каспиану это не понравилось.
- Например?
- Например то, что теперь все ненавидят тебя еще больше. - Должно быть, его смущение отразилось на лице, потому что Эрика вздохнула и с покорным видом сказала: - Когда ты упал, Элинсия выказала тебе большую симпатию. Многие граждане и даже иностранцы расстроились. Они считают, что, поскольку ты пользуешься благосклонностью колдуньи этого года, никто из других кандидатов даже не будет рассматриваться как потенциальный рыцарь для Элинсии. - Эрика фыркнула. - Они совершенно забыли, что не имеет значения, в чьей ты милости. Чтобы стать ее рыцарем, ты все равно должен выиграть турнир.
- Значит, теперь люди ненавидят меня еще больше? - Каспиан усмехнулся, но радости в этом не было. - Все в порядке. Это ничего не изменит.
Все правильно. Его презирали с того момента, как он ступил на порог Академии. Его сверстники поносили его за пренебрежение к их благородному происхождению, а крестьяне ненавидели его за то, что он поступил в Академию, в которую они не могли. Если эта ненависть усилилась, что ж, его это устраивало. В любом случае, ему не нужны были другие люди.
- Ну, не все тебя ненавидят, - поправилась Эрика. - Можно сказать, что есть какая-то пропасть. Я слышала от Аканэ, что всем известно, что вы с Элинсией друзья детства. Некоторые говорят, что дружба с колдуньей в детстве делает тебя дворянином. Другие считают, что таким образом Сильвия пытается подорвать благородство.
Подумав об этом с минуту, Каспиан и  пожал плечами.
- Мне все равно, что подумают дворяне, так что, в конце концов, это не имеет значения.
- Уфуфу, ты можешь отрицать все, что хочешь, Кэспи, но я знаю, что в глубине души ты просто большая неженка.
- Хм.
Каспиан фыркнул и повернул голову. Хотя он больше не мог этого видеть, он очень хорошо мог представить себе улыбку Эрики "кошка, которая съела канарейку".
- НГГ...
Кэссиди зашевелился на кровати, возможно, из-за того, что их разговор был слишком громким. Медленно сев, она несколько раз моргнула, прежде чем ее оленьи глаза остановились на нем.
- Х… Хозяин Каспиан! - она вскрикнула от удивления. Потом она оказалась у него перед носом. - Как ты себя чувствуешь? Ты ведь не ранен? Яд покинул твой организм? Я могу что-нибудь для тебя сделать? Пожалуйста, не стесняйтесь спрашивать и я…
- П… притормози, Кэссиди. - Каспиан пытался ее успокоить. Он поднял бы руки в успокаивающем жесте, но Кэссиди схватил одну из них. - Я в полном порядке. Нет, мне больше не больно. Эрика вытащила весь яд.
- Понимаю. - -Кэссиди прижала руку к груди. - Рад это слышать. Я была... - ее щеки порозовели - ... очень обеспокоена.
- О-о? - Черт побери! Теперь его лицо тоже стало теплым! - ГМ, спасибо. В любом случае, не могла бы ты отпустить мою руку?
Лицо Кэссиди превратилось в маску смущения, когда она наклонила голову.
- Твою руку?
Каспиан посмотрел на свою руку. Кэссиди проследила за его взглядом. Ее лицо, и без того розовое, стало ярко-красным, когда она поняла, что его рука сжимает ее ладонь-ту самую руку, которая сейчас прижималась к ее груди.
- О боже, - пробормотала Эрика.
- Хм, - промычал Дерек, - как-то все очень быстро.
Кэссиди оглянулась на Каспиана.
- Я просто хочу, чтобы ты знала, - начал Каспиан спокойным голосом, - что это ты положила туда мою руку, а не я.
Последовала пятисекундная пауза.
- Кья!
И тут Кэссиди закричала.
Звук пощечины Кэссиди  эхом разнесся по коридору.


    Том 2 Глава 35

    Элинсия сидела на стуле перед столом Леди Сильвии, стараясь не ерзать, пока опекунша, не обращая на нее внимания, читала и подписывала бумаги.
Она знала, что пытается сделать Леди Сильвия. Работая вместо того, чтобы ругать ее, Леди Сильвия снимала напряжение и заставляла ее чувствовать себя все более неловко.
Она взглянула на Д'Артаньяна, но тотчас же поняла, что он ей не поможет. Его мрачное лицо, словно высеченное из камня, никак не выдавало, о чем он думает. С таким же успехом он мог быть гранитной глыбой.
Стук в дверь заставил Элинсию чуть не выпрыгнуть из кресла. Леди Сильвия, спокойная, как всегда, не переставая читать бумаги, сказала:
- Войдите.
Дверь открылась, и Элинсия обернулась, чтобы увидеть горничную зашедшую в комнату. Длинные светлые волосы были собраны в тугой пучок. Очки в квадратной оправе сидели на носу. Ее горничная была одета в черно-белое платье с многочисленными оборками, которые взъерошились, когда она вошла в комнату.
Стандартные черные каблуки отрывисто стучали по деревянному полу.
- Леди Сильвия, - поклонилась горничная.
- Лейси. - Сильвия наконец перестала читать и сосредоточилась на женщине. - Какие новости вы мне принесли?
- Я рада сообщить вам, что Каспиан Игнис дель Соль полностью оправился от яда. Он и горничная Леди Эрики были благополучно доставлены в Академию несколько часов назад.
- Горничная Эрики?
- Кэссиди, - уточнила Лейси. - Похоже, Леди Эрика позволила своей горничной стать личной горничной Каспиана на время турнира, хотя я не могу понять зачем.
Разве горничная Леди Эрики не та молодая женщина с темными волосами и карими глазами? Элинсия помнила о ней совсем немного. Они почти не разговаривали. Она казалась вежливой молодой женщиной, насколько помнила Элинсия.
- А как же граждане? - Спросила леди Сильвия. - Как они восприняли победу Каспиана?
-Так и есть... разделились, - последовал немедленный ответ. - Некоторые впечатлены. Другие считают, что Каспиан победил только потому, что пользуется благосклонностью Леди Элинсии.
- Ч… что?- Спросила Элинсия, разинув рот.
- Успокойся, Элинсия, - предостерегла ее Леди Сильвия. Элинсия захлопнула рот. - А что с ядом? Мы знаем, кто отравил Каспиана?
- Да, мэм. Похоже, главная буфетчица была ответственна за отравление еды Каспиана. В качестве яда использовали наперстянку и Плющ Дьявола. Доза, которую проглотил Каспиан, не должна была быть смертельной, но вредное воздействие яда было достаточно серьезным, и если бы Каспиан был не сильнее человека, у него были бы серьезные галлюцинации и он мог бы впасть в кому.
Элинсия не сердилась, но известие о том, что кто-то отравил Каспиана таким коварным ядом, сильно расстроило ее. Кроме того, это заставило ее осознать, насколько ужасной была его жизнь.
- Есть еще что сообщить?- Спросила леди Сильвия.
- Да, мэм. Согласно сообщениям, несколько дворян протестовали против того, что произошло во время матча между Джулиусом и Каспианом. Хотя ни один из них не был нечестен, мы не можем исключать, что что-то подобное случилось.
Поставив локти на стол, Леди Сильвия наклонилась вперед и прижала руки к голове.
- Итак, помимо того, что все расстроены, у нас могут быть люди, которые хотят убрать Каспиана с картины, чтобы он не смог стать рыцарем Элинсии.
- Ч… что?- Элинсия пыталась осмыслить все сказанное, но не смогла. Она не могла понять, что происходит и почему. - Что вы имеете в виду? Что происходит?
Я не имею в виду, я знаю. Это результат твоего фаворитизма, Элинсия. Из-за того, что ты выказала фаворитизм по отношению к Каспиану, он теперь стал еще большим объектом ненависти для знати, чем раньше. Многие из них недовольны, некоторые даже заявляют о нечестной игре, а некоторые могут даже попытаться устранить его, чтобы он не стал твоим рыцарем.
Слова Леди Сильвии пронзили Элинсию, как нож. Они пронзили ее сердце, причиняя боль, которой она никогда не знала. Это выходило за рамки физической боли. Осознание того, что она сделала жизнь Каспиана еще более трудной, ранило сильнее, чем любая телесная рана. Она подняла руку, схватившись за грудь.
- Нет, - прошептала она.
- Да, - ответила Леди Сильвия ледяным тоном, от которого застыла лава. - Теперь ты понимаешь, почему я велела тебе не выказывать пристрастия к Каспиану? Поступая так, ты навлекаешь на него ненависть других. Само присутствие Каспиана деморализует аристократию, которая считает, что такого простолюдина, как он, не следовало допускать в Академию. Если эта ненависть станет достаточно сильной, они примут меры, чтобы устранить его.
Возможно, это были слова Леди Сивлии, но Элинсии вдруг стало трудно дышать. Она сделала это с Каспианом. Она усложнила ему жизнь. От осознания этого ей захотелось плакать.
- Похоже, у нас нет выбора, - продолжала Сильвия. - Мы не можем позволить Каспиану свободно разгуливать одному. Я попрошу Аакаршаку и Аакаршану Нуэву сопровождать его... на всякий случай.
-Н… но разве это не разозлит дворян?- спросила Элинсия.
Леди Сильвия кивнула в знак согласия.
- Да, я представляю, что это будет, но у нас нет выбора. Кроме того, я должна напомнить тебе, что причина, по которой нам приходится идти на такие крайности - это ты.
Элинсия закрыла глаза, словно это могло позволить ей опровергнуть обвинения Леди Сильвии. Но этого не произошло. Она не могла этого отрицать, как бы ей этого ни хотелось. Все это, все, что происходило, было ее виной.
- Будем надеяться, что из этого ничего не выйдет, - заключила Леди Сильвия. - Было бы трудно продолжить турнир, если бы нам пришлось иметь дело с угрозой новых покушений на убийство.


    Том 2 Глава 36

    Было утро после первого раунда, и Каспиан проснулся свежим. Приняв душ и одевшись, он отправился с Кристо в кафетерий.
- Знаешь, ты заставил меня по-настоящему волноваться. - Сказал Кристо, его голос сопровождался звуком их шагов. - Я рад, что ты не умер.
Каспиан фыркнул.
- Я тоже рад, что не умер.
- Но, тем не менее, борьба с другим кандидатом в рыцари после отравления довольно интенсивна. Я не думал, что кто-то сможет это сделать. Ах! Но ты занимаешь второе место среди нас, студентов, так что, возможно, я не должен был сомневаться.
- Пожалуйста, перестаньте говорить обо мне, - вздохнул Каспиан.  -  Так... как прошел твой бой?
- Естественно, я победил. - Кристо усмехнулся. - Хотя это было довольно трудно. Мне пришлось бороться с Наагендра. Я скажу тебе прямо сейчас, этот парень знает, как драться, и он такой быстрый! Я не понимаю, как кто-то может быть таким быстрым, сражаясь таким громоздким оружием!
Быстрый, да? Это сделало Наагендру скоростным бойцом.
Это интересно. Если Наагендра полагается на скорость, значит ли это, что Адеш полагается на силу? Каспиан не видел, как они дрались, поэтому не мог сказать наверняка. Однако не было ничего необычного в том, что у двух соперников из одной школы были совершенно разные стили борьбы. Наличие двух сильных бойцов с разными сильными сторонами означало, что школа имела больше шансов на победу. Учитывая, что в школах было только два участника, это было важным преимуществом.
Войдя в кафетерий, Каспиан остановился в дверях, и все разговоры прекратились. Все взгляды обратились к нему. Затем раздался шепот. Ожидая этого, Каспиан остановился лишь на мгновение.
- Ты можешь поверить в то, что случилось на днях?
- Крестьянин избил Джулия.
- Я слышал, его отравили перед матчем.
- Я слышал, что его отравил Джулий.
- Разве кто-то не сказал, что в этом замешаны колдуньи?
- Новая колдунья благоволит крестьянину. Вот почему он победил.
- Я так не думаю. Я имею в виду, он был отравлен.
Стараясь не обращать внимания на комментарии, Каспиан продолжал идти. Кристо, казалось, больше позабавили эти комментарии, чем что-либо другое.
- Люди легко возбудимы, не так ли?- В его устах это прозвучало почти как вопрос.
- Они раздражают, вот что, - проворчал Каспиан. - Люди должны научиться не лезть не в свое дело.
- Какие ужасные вещи ты говоришь о своих сверстниках, парень, - сказал кто-то позади него.
Каспиан повернулся к говорившему. Перед ним стояли две женщины. У обоих была смуглая кожа, темно-красные глаза и темные волосы. Их гибкие тела были покрыты экзотической одеждой. Юбки были изготовлены из легкого материала, повисшего вокруг их талии, так все, вплоть до их сандалий были покрыты. На них были рубашки без рукавов, открывавшие стройные руки. Богато украшенная ткань, похожая на шарф, свисала с их левого плеча, повторяя контуры их стройных фигур.
За ними стояли двое мужчин в синих брюках и без рубашек. Однояйцевые близнецы. У обоих за спиной висели два изящно изогнутых меча.
- Аакаршака и Аакаршана Нуэва, - ответил Каспиан. - Чем могу помочь?
- Боюсь, ты все неправильно понял, молодой человек, - сказала одна из близнецов Нуэва - Каспиан не знал, кто именно, потому что не мог их различить. - Дело не в том, как ты можешь помочь нам, а в том, как мы можем помочь тебе.
- Я не совсем понимаю, - признался Каспиан, слегка нахмурившись.
Вторая близняшка улыбнулась.
- Не беспокойся об этом, парень. Просто знай, что Сильвия попросила нас сопровождать тебя.
Это заставило Каспиана моргнуть. Кристо, напротив, вытаращил глаза.
- Эскорт? Вы двое будете сопровождать Каспиана?
-Правильно, - воскликнула та, что слева, выпятив несуществующую грудь. Из них двоих она казалась более гордой. - Мы останемся с тобой до конца турнира, парень.
Каспиан не знал, как к этому относиться. Кристо, казалось, был переполнен эмоциями. Он плакал.
- Капиан... ты счастливчик, - шмыгнул он носом, вытирая слезы. - Не могу поверить, что тебя сопровождают две самые горячие колдуньи, которые когда-либо позировали для еженедельника "Чародейка". Как тебе это удалось без моего ведома?
- Твои догадки не хуже моих.
- Кстати, - начала правая близняшка, - где Адеш и Наагендра?
- Мы здесь, стильные хозяйки, - сказал Адеш, когда они с Наагендрой подошли к ним. - Для меня большая честь познакомиться с вашим стилем.
Левая близняшка вздохнула.
- Ты действительно должен что-то сделать со своим странным дефектом речи. А тебе, Наагендра, надо больше говорить.
- ...  - Наагендра ничего не ответил.
- Дефект речи? - Адеш выглядел смущенным. - О каком стильном дефекте вы говорите?
- Неважно, - невозмутимо ответила левая сестра.
Адеш, похоже, не понял. Каспиан почувствовал жалость к сестрам Нуэва. Он не мог понять почему.
Схватив еду, все нашли места, чтобы сесть. Каспиан был удивлен новой дамой из кафетерия, и еще больше удивился, когда она дала ему ту же еду, что и всем остальным. Он не знал, была ли она вынуждена это сделать, или она была милой из-за сестер Нуэва, но он не собирался жаловаться.
- Это может быть немного не по мне, но могу я спросить, почему наши две самые стильные чародейки сопровождают мего стильного спутника сюда.
Сестры уставились на Адеша. Они смотрели долго и пристально. Когда стало ясно, что он больше ничего не скажет, они вернулись к своим делам.
- Причина проста, - сказала Аакаршака - по крайней мере, Каспиан так думал. - Потому что Сильвия попросила нас об этом.
- Но ведь есть же причина, по которой Сильвия попросила вас сопровождать меня, - продолжил Каспиан.
В  близняшки Нуэва посмотрели друг на друга.
- Хиксат, пожалуйста, объясни Каспиану ситуацию, - приказала Аакаршана.
- Да, Миледи, - повиновался Хиксат. - Причина очень проста, юноша. Из-за того, что ты был отравлен пертебя. Леди Аакаршана и Аакаршака были выбраны для этой задачи не только из-за их силы, но и потому, что у них численное преимущество.
- Верно, - добавила Аакаршака. - Знаешь старую поговорку о том, что две головы лучше одной? Ну, четыре головы лучше, чем две. Учитывая, что нас здесь четверо, вероятность того, что кто-то попытается тебя убить, невелика.
В этом был пугающий смысл. Каспиан понял, что его присутствие никогда не приветствовалось. Теперь, когда Элинсия почти объявила, чьей победы хочет своими вчерашними действиями, у него на спине была нарисована большая мишень.
«Полагаю, этого следовало ожидать».
Проглотив кусок хлеба, Кристо подвел итог:
- Итак, вы подозреваете, что кто-то отравил Каспиана в надежде, что он проиграет, и теперь, когда их план провалился, вы верите, что его снова собираются убить.
- Совершенно верно – сказала Аакаршана, пожимая плечами.
- Непростительно! Абсолютно непростительно! Кто посмеет причинить вред моему лучшему другу?!
Когда Кристо встал, комично размахивая кулаком, Каспиан попытался сесть.
«Какой неловкий друг этот Кристо!»
***
В то время как фестиваль длился в общей сложности один месяц, турнир был четырехдневным событием — первый раунд, второй раунд, полуфинал и финал.
Каспиан стоял на арене вместе с остальными. На этот раз их было всего шестеро: он, Кристо, Геракл, Адеш, Дарин и Густав. Густав был блондином с голубыми глазами и загорелой кожей. Его длинные волосы были заплетены в косу, и он носил странного вида доспехи со светящимися синими линиями, которые пересекали их, создавая необычные узоры. Яркий блеск его доспехов, отражавший солнечный свет, словно только что отполированный, был не стальным, а чем-то другим.
«Может, мифрил?»
- Пора начинать второй раунд Турнира Колдуньих Рыцарей, - объявил инструктор Мердок под одобрительные возгласы толпы. Все, кроме Геракла и Каспиана, покинули арену.
- Удачи, Каспиан!- Воскликнул Кристо.  - Надери ему задницу!
- Желаю тебе всего наилучшего, мой стильный товарищ, - добавил Адеш.
- Да, спасибо, - пробормотал Каспиан. Было странно благодарить Кристо за что-то, не говоря уже об Адеше.
Он и Геракл двинулись к противоположным концам арены. Инструктор Мердок стоял между ними.
- Оба претендента готовы?- спросил он.
- Я всегда готов, - заявил Геракл с уродливой ухмылкой. - Поторопись и начинай матч, старик. Я хочу показать этой маленькой сучке, что значит связываться с самым сильным рыцарем в мире.
- Ты еще не рыцарь, - сказал Каспиан, раздвигая ноги и обнажая меч. - И ты никогда не станешь рыцарем Эль, если мне будет что сказать. Иди ко мне со всем, что у тебя есть. Я верну это тебе тысячекратно!
- Ха! Я научу тебя не пускать в ход свой дерзкий язык!
- Пусть начнется первый матч второго тура. - И... - Инструктор Мердок поднял руку. Затем он обрушил ее вниз быстрым ударом. - ... Бой!


    Том 2 Глава 37

    Битва началась в тот момент, когда инструктор Мердок сказал: «Бой». Геракл, ухмыляясь как сумасшедший, и в мгновение ока сократил расстояние между ними. Его удара  удалось избежать, когда Каспиан отошел в сторону. Когда топор ударился о землю, раздался мощный взрыв, от которого во все стороны полетели каменные осколки.
Каспиан поднял руки, чтобы защитить лицо. Он вздрогнул, когда многочисленные осколки ударили его по предплечьям, некоторые из них пробили кожу, а другие отскочили. Жжение напомнило ему пулю, выпущенную из ружья.
- Ты оставил себя без защиты!- Закричал Геракл.
Явно воспользовавшись тем, что Каспиан не может защитить себя, Геракл попытался ударить его своим массивным боевым топором. Каспиан нырнул под клинок, но все равно чувствовал, как тот пролетает над головой. Атака, подпитываемая мощью Геракла, выбрасывала воздух во все стороны. Порыв был настолько сильным, что Каспиан чуть не упал на землю.
Вскочив на ноги после того, как угроза миновала, Каспиан бросился на Геракла, выставив меч, чтобы пронзить его. Однако его враг этого не потерпит. Геракл топнул по земле, которая задрожала от удара и заставила Каспиана споткнуться.
- Ха!- Рявкнул Геракл. - Посмотрим, как ты этого избежишь!
Перед глазами Каспиана возник массивный кулак Геракла. Он двигался, чтобы избежать нападения, наклоняясь, чтобы пропустить кулак. Это не то, что случилось.
Боль пронзила Каспиана в щеку, и его отбросило назад. Спотыкаясь, Каспиан попытался встать на ноги, но Геракл опередил его. Воздух завизжал, когда Гераклес рубанул топором под вертикальным углом. Порез должен был рассечь Каспиана пополам от правого плеча до левого бедра, но он отскочил назад, чтобы попытаться увеличить расстояние между ними.
Шок наполнил его, когда, даже покинув зону атаки, он почувствовал, как что-то врезалось в него. Словно невидимая сила отталкивала его. Мышцы ног напряглись, когда он попытался удержаться на земле, но его отталкивали. Его глаза защипало, когда ветер ударил в лицо, отталкивая губы и кожу вокруг век.
«Это...»
- Нггг! -  охнул Каспиан, понимая, что  выкопал траншею в землю пятками. Когда он наконец остановился, то обнаружил, что его оттеснило почти на два метра.
- Посмотри на себя! - Геракл запрокинул голову и рассмеялся. - Не могу поверить, что такой слабак, как ты, смог попасть на этот турнир! Тем не менее, это облегчает мне задачу. Я быстро прикончу тебя.
Каспиан сдержал гнев. Этот человек просто пытался вывести его из себя. Он не позволит, чтобы слова этого дурака дошли до него.
- Тогда прошу. - Каспиан жестом попросил Геракла подойти. - Посмотрим, как ты побьешь этого слабого, жалкого крестьянина.
- С удовольствием!
Геракл с ревом бросился на Каспиана, который приготовился к новой атаке.
***
-Э тот мальчик чувствует себя гораздо лучше, чем в последнем бою, - заметил Лорд Фузен Тайга. - Да, его движения чище, точнее, и он не пытается угнаться за Гераклом.
Элинсия стояла в смотровой ложе вместе с другими колдуньями и несколькими иностранными сановниками, включая Лорда Фузена Тайгу, который, похоже, очень интересовался Каспианом. Как и остальные, если уж на то пошло. Каспиан был тем, о ком они говорили последние несколько минут. Она не знала, как к этому относиться.
- Хм, он неплох, - признала Леди Аакаршана. - Но он и не удивительный. Похоже, Геракл одержит верх.
- Я думаю, что он сражается довольно хорошо, учитывая, что он только что отчистился от яда, - сказала Леди Аканэ, поднося руку к губам и улыбаясь.
- Хм! У него талант, надо отдать ему должное. - Леди Аакаршана скрестила руки на груди. - Но одного таланта недостаточно, чтобы победить моих кандидатов.
- Не забегай вперед, сестра, - сказала Леди Аакаршака. - Это правда, что Адеш и Наагендра несколько талантливы, но этот парень Каспиан кажется вполне квалифицированный. Я верю, что все может пойти по-другому.
Элинсия изо всех сил старалась не обращать внимания на слова старших волшебниц. Она стояла перед балюстрадой, сосредоточив все свое внимание на происходящем внизу сражении. Каспиан сегодня чувствовал себя гораздо лучше, чем вчера, это правда, но бой длился уже почти две минуты, а он все еще не нанес ни одного удара.
- Ты беспокоишься?- Спросила леди Эрика. Она стояла рядом с Элинией, держась одной рукой за балюстраду, а другой-за руку Тифании.
- Да, - тихо призналась Элинсия. - Конечно, беспокоюсь. После того, что случилось вчера, как я могу не беспокоиться?
Леди Эрика что-то напевала.
- Хотя я считаю, что беспокойство - это хорошо, учитывая обстоятельства, я также считаю, что ты должна больше доверять Каспиану. Разве он не тот человек, которого ты хочешь видеть своим рыцарем? Если ты не веришь, что он победит, то как ты будешь реагировать, когда столкнетешься с кризисом более опасным, чем простой турнир.
Слова заставили ее замереть. Леди Эрика была совершенно права. Она должна верить в  Каспиана, так почему же она так себя ведет? Почему она так себя чувствует? Беспокойство - это хорошо, но она вела себя так, будто Каспиан проиграет.
- Или тебя беспокоит что-то другое? - Элинсия закусила губу. Леди Эрика лукаво улыбнулась. - Может быть, ты винишь себя в том, что с ним случилось? Ты думаешь, что во всем случившемся виновата ты, не так ли?
- Я... да, - призналась Элинсия, ее голос был едва громче шепота.
Леди Эрика покачала головой.
- Если ты действительно так думаешь, то мне жаль Каспиана. Он борется за тебя, не из-за того, что ты сказала, а потому что он решил, что хочет это сделать. Такая преданность встречается редко. И все же ты здесь, купаешься в жалости к себе. Такого рода пассивно-агрессивное мышление саморазрушительно. Момент, когда мы теряем веру в себя - это момент, который мы потеряли.
«Неужели все так просто?»
Последние несколько дней, с тех пор как ее чуть не убили эти машины, Элинсия винила себя в случившемся. Если бы только она была сильнее. Если бы только она послушалась Леди Сильвию! Если бы, если бы, если бы...  Она была так занята чувством вины, что забыла о чувствах Каспиана. Она знала, что он ее не винит. Он никогда не винил ее в том, что случилось, даже когда их похитили работорговцы. И если это так, то...
«И... Я не должна позволять этому беспокоить меня. Мне нужно поддержать Каспиана».
- Похоже, ты приняла решение, - сказала Леди Эрика, и ее аметистовый глаз весело блеснул. - Теперь, вместо того чтобы валяться в самобичевании, смотри, как твой рыцарь пинает отвратительно мускулистую задницу этого уродца."
Элинсия усилием воли прогнала чувство вины, позволив ему испариться из ее сознания, как лед в летний день. Чувствуя себя увереннее, чем прошлой ночью, она кивнула женщине.
- Правильно! - сказала она, прежде чем вернуться к битве.
***
Они зашли в тупик.
- Хая!
Крича с яростью, напоминающей давно вымершую драконовскую расу, Геракл опустил свой массивный боевой топор. Земля раскололась. Гигантская трещина расползлась от удара топора, расширяясь по мере продвижения. Каспиан отпрыгнул от трещины, но Геракл внезапно появился перед ним. Это была не скорость. Это был обман.
«Он расколол землю, чтобы я не заметил, как он подкрадывается ко мне!»
Каспиан отреагировал быстро. Он чувствовал, как воздух рассекается, когда топор проходит над его головой. Откатившись назад, он приземлился на ноги. Геракл лип к нему, как клей.
Геракл хохотал, как сумасшедший, размахивая топором с безрассудной отвагой и невероятной силой. Несмотря на то, что Каспиан достаточно легко уклонялся от каждой атаки, он мог чувствовать силу, стоящую за этими колебаниями, просто от ветра, который создавала каждая атака.
Отступив назад, Каспиан увернулся от топора Геракла, который почти пронзил его грудь. Несмотря на отсутствие атаки, Каспиан все же отшатнулся назад, когда на него налетел свирепый ветер.
«Я понял. Это похоже на способность Дерека генерировать ударные волны. Однако не похоже, что Гераклес усовершенствовал его, как Дерек. Ветер создается слабее, слишком слаб, чтобы ранить кого-то, но достаточно силен, чтобы выбить из равновесия. Это значит, что у меня есть шанс».
Если Каспиан сумеет вычислить дальность атаки Геракла, то сможет избежать ее. Конечно, сказать, что он узнает, как далеко Геракл может расширить свои атаки, было легче, чем сделать.
- Ты ужасно хорошо умеешь убегать!- Закричал Геракл, замахиваясь на Каспиана.
Каспиан развернулся, чтобы его не выпотрошили. Затем он отбросил топор подальше, ударив по нему мечом.
- И у тебя невероятный талант болтать без умолку. Я думал, ты быстро меня прикончишь, но, похоже, это все разговоры.
- Посмотрим, кто будет болтать!
Следующие нападения были более жестокими, чем предыдущие. Геракл махал топором, как дикий зверь. Каспиан полностью сосредоточился на уклонении и меньше на противодействии, которое, как он знал, принесло бы больше вреда, чем пользы. Он не мог соперничать с такой силой.
Избегая Геракла, он также тщательно анализировал каждую атаку, расширяя и сокращая разрыв между ним и атаками каждый раз, когда он уклонялся.
«50 сантиметров, - рассудил он, - Геракл может расширить диапазон своих атак на 50 сантиметров».
- Стой смирно, проклятый вредитель!
Очевидно, устав от постоянных уворотов, Геракл вонзил топор в землю. Каспиан успел понять, что происходит, прежде чем земля взорвалась. Когда трещины расползлись по земле, как паутина, и арена задрожала, Каспиан поскользнулся и потерял равновесие.
Каспиан подавил болезненный вопль, когда его копчик ударился о твердую землю. Геракл воспользовался этим моментом, чтобы подкрасться к нему, но даже ошарашенный, Каспиан все еще имел достаточно здравого смысла, чтобы перекатиться по полу. Топор ударил в то место, где он упал, и земля снова раскололась.
Вскочив на ноги, Каспиан успел увидеть, как на него летит огромный кусок земли. Должно быть, Геракл бросил его. Поняв, что у него нет времени уворачиваться, он сделал единственное, что пришло ему в голову.
- Халкаиста, - прошептал он.
Его меч сверкнул на свету, когда он взмахнул им вверх, разрубив массивный самодельный снаряд пополам. Когда обе стороны разлетелись в разные стороны, Каспиан бросился на Геракла, выпученные глаза которого выдавали его потрясение.
- Невозможно!
Хотя Геракл был явно сбит с толку, он все еще оставался воином и не позволил своему удивлению замедлить себя. Он быстро среагировал на атаку Каспиана и поднял кучу грязи, которая полетела ему в глаза.
Так как его глаза были закрыты, чтобы не запачкаться, Каспиан знал, что лучше не останавливаться. Он покатился по земле и почувствовал, как что-то рассекло воздух перед ним. Геракл атаковал его предыдущую позицию. Приземлившись на ноги, он быстро вытер пыль с глаз - по крайней мере, столько, сколько смог. Каспиан не мог сражаться вслепую.
Он открыл глаза и обнаружил, что Геракл исчез. Понимание пронзило его, как молния, и он отпрыгнул в сторону, когда массивный топор обрушился на него сзади, ударившись о землю там, где он стоял, и вызвав еще больше разрывов.
К этому времени арена превратилась в месиво, по земле бежали трещины и провалы. Кратеры и оспины образовывали ряд областей, которых Каспиан должен был избегать. Честно говоря, он был удивлен, что арена все еще цела с этими повреждениями, которые получала земля.
Пропустив последнюю атаку, Геракл, казалось, рассердился, бессвязно закричал, оторвал топор от земли и снова замахнулся на Каспиана. Прищурившись, Каспиан рассчитал парирование. Вошел топор, и он ударил по дну кончиком меча.
- Халкаиста.
Слово было произнесено шепотом. Как и в случае с наземным снарядом, клинок Каспиана рассек топор, словно бумажный.
- Какого черта?! - Гераклес вскрикнул от неожиданности.
Не желая упускать этот шанс, Каспиан бросился вперед, перехватил меч и ударил рукоятью в живот Геракла.
- Торджуа, - прошептал Каспиан.
Как только слово слетело с губ Каспиана, на груди Геракла появилось большое черное пятно. Кровь хлынула у него изо рта, когда Каспиан отскочил назад.
Гераклес прижал руку к груди. Колени у него дрожали, как будто их превратили в желе. Застонав, он упал на землю, положив одну руку на пол в слабой попытке удержаться от падения.
- Ч… что такое... это? - Гераклес издал сдавленное рычание. Он попытался встать, но Каспиан знал, что это невозможно. Он ударил Геракла прямо под грудину заклинанием, которое высвободило отталкивающую силу в одной точке. Мало кто мог встать и драться после такого удара. - Что за...  черт возьми, что ты сделал со мной?!
Каспиан не ответил. Он указал мечом на горло Геракла.
- Это моя победа. Я думаю, это действительно были ролсто разговоры.
- Ах ты, маленький засранец... думаешь, ты победил?- Прорычал Геракл. -  Его кожа покраснела. - Я не позволю тебе выиграть!
Мускулы Геракла вздулись и задергались, становясь больше и четче. Его кожа, которая приобрела красный оттенок, внезапно стала ярко-алой. Каспиан едва успел осознать свое положение, как могучий кулак ударил его в грудь, оторвав от земли и швырнув на пол арены.
***
- Каспиан!- Закричала Элинсия, когда арена затряслась.
Она в ужасе ахнула, когда стена, в которую врезался Каспиан, треснула. Эти стены были не только метровой толщины, но и сделаны из бетона, армированного сплавом. Невозможно было себе представить, чтобы стена так вмялась. Более того, это означало, что Каспиан получил достаточно сильный удар, чтобы сломать кости.
- Что происходит с этим молодым человеком? - Лорд Фузен Тайга размышлял вслух.
- Не знаю, - сказала Леди Аканэ, пожимая изящными плечами.
- Он берсеркер, - произнес спокойный голос.
Элинсия и все остальные посмотрели на Клеопатру. Женщина, больше похожая на светловолосую девочку, с интересом смотрела на арену.
- О боже, - пробормотала Леди Эрика. - Берсеркер - это он? Вот в чем проблема.
- Я и не знала, что берсеркеры еще живы, - сказала Леди Акаршана.
- Что за берсеркер?- спросила Элинсия.
- Берсеркер - это тот, кто становится сильнее, когда приходит в ярость, - объяснила Леди Сильвия. - Чем больше они злятся, тем сильнее становятся. Известно, что некоторые берсеркеры становятся настолько сильными, что могут разрушить горы одним ударом.
Не против этого ли выступал Каспиан? Человек, который может разрушить горы? Что за монстры были на этом турнире?
- Однако я удивлена, - продолжила Леди Сильвия, слегка скривив губы. - Насколько мне известно, единственный вид, в котором есть берсеркеры, - это Дракониды. Люди не должны быть способны на такие подвиги.
- В жилах семьи Геракла течет драконовская кровь, - спокойно объяснила Клеопатра. - Это старая семья, которая существовала еще до того, как Сильвия стала колдуньей.
Когда другие колдуньи и иностранные сановники зашептались, Элинсия вернулась к битве.
«Каспиан...»
***
Каспиан медленно оторвался от стены и приземлился на землю. Невольный стон сорвался с его приоткрытых губ. Медный привкус крови наполнил его рот.
Ему казалось, что его грудь сдавило после того, как на него наступил дракон. Ребра определенно были сломаны. Он практически чувствовал, как осколки царапают его внутренности, скрежещут по внутренним органам. Хотя он не мог смотреть вниз, он был уверен, что если он это сделает, его грудь будет почерневшей.
Он попытался встать, но руки не слушались, словно превратились в желе. Они напоминали вареную лапшу..
- Каспиан Игнис дель Соль не может сражаться, - сказал инструктор Мердок. - Победитель этого матча…
- РРРААААГГГГГХХХ!!!
Рев Геракла сотряс арену. Он бросился на Каспиана, его большие ноги на бегу оставляли вмятины на земле.
Огонь пробежал по венам Каспиана, когда он заставил себя двигаться, катаясь по земле, когда Геракл чуть не наступил на него. Земля треснула. Каспиан вскочил на ноги и отскочил от Геракла, его ребра взвизгнули от боли.
«Ух ты!» - Он отшатнулся, когда воздух ударил в его тело, когда Геракл пробежал мимо него. Кровь хлынула из его рта, когда его внутренние органы сотряслись.
- Прекрати, Геракл! - Сказал инструктор Мердок. - Если ты сейчас же не прекратишь, тебя дисквалифицируют!
Но Геракл не остановился. Он взвыл и снова бросился на Каспиана, заставляя его использовать больше силы и нанося себе новые раны.
Кровь просочилась сквозь поры Каспиана, когда он отпрыгнул в сторону, прилипнув к одежде. Порыв ветра сдул волосы с лица. Геракл пронесся мимо него, врезавшись в стену и разрушив ее. Несколько человек закричали, когда стадион затрясся.
«Этот парень сошел с ума! Он даже не может ясно мыслить».
Каспиан поморщился. Геракл явно потерял всякое чувство разума. Теперь он был не более чем зверем, безмозглым животным.
Если он плохо соображает, тогда у меня есть шанс на победу. Мне придется сделать мой правильный выбор времени... и мне снова понадобится магия.
Каспиан не хотел использовать свою магию, если это вообще возможно. Чем чаще он пользовался ей, тем больше шансов, что кто-нибудь узнает об этом, а это было последнее, что ему было нужно. И все же, похоже, у него не было особого выбора.
Тьма сгустилась вокруг его зрения. Он был на последнем издыхании. Если он не одолеет Геракла следующей атакой, то проиграет.
«Полное спокойствие».
Геракл появился из разрушенных остатков стены. Его горящие красные глаза уставились на Каспиана. Он взвыл еще раз, а затем рванулся через землю, направляясь прямо к нему.
Каспиан замедлил дыхание. Он успокоил свой разум. Держа меч перед собой в традиционной позе, он ждал.
Пять метров.
Геракл приближался. Время, казалось, замедлилось, или, может быть, это просто его восприятие времени. Его противник двигался как в замедленной съемке.
Два метра.
Каспиан практически чувствовал зловоние Геракла. Это был подавляющий, едкий запах, который заставил его сморщить нос от отвращения.
Один метр.
Время пришло. Геракл бросился к нему. Каспиан двинулся, обходя слева. Одновременно он взмахнул мечом, рассекая воздух.
- Халкаиста.
Каспиан почувствовал некоторое сопротивление, но его клинок все еще пронзал ногу Геракла. Кровь брызнула во все стороны, когда ему отрезали ногу. Она пролетела по воздуху и приземлилась в нескольких метрах от меня, дергаясь и извиваясь.
За спиной Каспиана завыл Геракл, на этот раз не от ярости, а от боли. Каспиан обернулся, когда его противник упал на землю. Его кожа больше не была красной, Геракл схватился за обрубок ноги, его мучительные крики прорезали почти безмолвную арену. Вонзив клинок в землю, Каспиан посмотрел на инструктора Мердока так свирепо, как только мог.
- Скажи это.
Инструктор Мердок поднял руку.
- Геракл не может продолжать сражаться. Победитель второго тура - Каспиан Игнис дель Соль.


    Том 2 Глава 38

    Большая часть арены молчала. Никто не произнес ни слова. Единственным звуком был громкий крик Геракла, но даже он постепенно переходил в тихие всхлипывания.
Внизу появились несколько санитаров с носилками. С ними были Леди Аканэ, Леди Акаршака и Леди Акаршана. Двое подошли к все еще подергивающейся ноге и понесли ее на носилках, а еще четверо подняли Геракла и положили его на носилки. В то время как госпожа Аканэ отправилась к Гераклу и начала использовать духовный призыв для вызова духа, госпожи Акаршака и Акаршана отправились к Каспиану и призвали своих собственных исцеляющих духов.
Сердце Элинсии чувствовала, что оно скоро лопнет от облегчения. Каспиан победил. Она должна была знать, что он так и сделает, но, несмотря на то, что она хотела быть уверенной в его мастерстве, часть ее все еще беспокоилась.
«Значит ли это, что я не заслуживаю Каспиана, потому что беспокоюсь за него?»
- Остановись.
Чья-то рука ударила ее по затылку.
- Ой!
Элинсия прижала руку к голове, которая болела от удара. Она взглянула на Леди Эрику, которая с грациозной небрежностью убрала руку.
- Ч… что это было?
- Потому что ты опять подумала о чем-то глупом. Дай угадаю...  - подняв руку к груди, Леди Эрика изобразила преувеличенное чувство вины. - Я не заслуживаю быть с Каспианом, потому что не доверяю ему. Ты ведь об этом подумала?
- Как вы…
- Потому что всякий раз, когда ты чувствуешь себя виноватой, твое лицо морщится, как у щенка Варга, - сказала Леди Эрика. - Ты не очень хорошо умеешь скрывать свои чувства. В любом случае, ты должна перестать чувствовать себя виноватой во всем. Нет ничего плохого в том, чтобы беспокоиться о том, кого любишь. Именно когда у тебя так мало уверенности в ком-то, что ты не веришь, что он может выиграть, возникают проблемы. А теперь перестань валяться в грязи и болей за своего мужчину.
- Да!
Элинсия не смогла удержаться от улыбки. Выслушав леди Эрику, она почувствовала себя лучше. Было естественно беспокоиться о людях, которых она любила, но пока она была уверена в их победе, она не предавала их.
Хлопая вместе со всей ареной, Элинсия наслаждалась победой своего лучшего друга.
***
Каспиан вышел с арены.
Акаршака и Акаршана исцелили его и ушли. Они что-то говорили о необходимости вернуться в смотровую.
Спустившись по ступенькам, Каспиан вошел в приемную. Хотя зал ожидания был не очень большим, он был достаточно просторным, чтобы дать людям достаточно места, чтобы избежать других, если это было их желание. Когда он вошел, его встретили серый камень, истертый временем, два улыбающихся лица и одна встревоженная горничная.
- Каспиан! - Кэссиди и Кристо вскрикнули одновременно.
- Мой стильный друг!- Сказал Адеш.
- Как ты себя чувствуешь, хозяин Каспиан? Ты ранен?- Спросила Кэссиди с явным беспокойством в голосе.
- Ты выиграл? А? Неужели? Неужели? - Возбужденный писк Кристо заставил его вздрогнуть.
- Я вижу, ты вернулся со своей стильной дуэли.- Сказал Адеш. - Как это было? Мне говорили, что Геракл - самый стильный враг.
- В порядке. В порядке. Хватит толпиться вокруг меня, - пробормотал Каспиан, отталкивая троицу. - Я прекрасно себя чувствую. Нет, я не ранен. Да, я выиграл.
Были выпущены два порыва дыхания, в сопровождении одного возгласа:
- Как стильно!
Каспиан вздохнул. Он хотел бы встретиться с ним лицом к лицу, но это было бы излишне. К счастью, прежде чем он успел сказать что-либо еще, инструктор Мердок крикнул:
- Твой бой следующий! Иди на арену!
- Хе-хе, думаю, это мой намек, - усмехнулся Кристо. - Пожелай мне удачи!
Каспиан проследил, как Кристо исчез на лестнице, и повернулся к Адешу.
- Как ты думаешь, каковы его шансы на победу?
- Я не уверен, - признался Адеш, спокойно провожая взглядом Густава, пока человек в плаще с посохом спокойно поднимался по лестнице. - Я не видел Густава в бою, хотя слышал от студентов, которые смотрели его последний матч, что у него есть стильная боевая способность. По их словам, тот посох, которым он владеет, пропитан стильными МагиТехами и кристаллами Духа.
- Что? Неужели?
- Действительно.
- Я и не предполагал, что такое возможно. - Каспиан вздрогнул, поняв что-то. - Если это так, то Кристо будет трудно победить его.
- Стильно.
Смирившись с долгим ожиданием, Каспиан прислонился к стене. Кэссиди осталась рядом с ним, а Адеш немного отодвинулся от остальных. Каспиан не подал виду, но был уверен, что Адеш нервничает из-за предстоящего поединка.
- ГМ, хозяин Каспиан?
Каспиан вздохнул, услышав добавленный титул, но не сказал ей больше не называть его "хозяин". Она бы все равно его не послушала.
- Ну?
- Я хотела поздравить тебя с победой, - сказала Кэссиди, ее щеки порозовели.
Губы Каспиана скривились в усмешке. Почему-то, услышав, как кто-то поздравляет его, он почувствовал себя безумно счастливым. - Благодарю.
- Обращайся.
Наступило молчание. Каспиан посмотрел на других присутствующих. Дарин стоял, прислонившись к стене, как и он сам, и большая фетровая шляпа закрывала его лицо. Он будет противником Адеша. Каспиан никогда не видел ни одного из них в действии и гадал, кто победит.
- ГМ...
Каспиан посмотрел на Кэссиди. Молодая женщина ерзала на месте. Казалось, она чем-то обеспокоена.
-В чем дело? Что-то не так?
- Н…нет. - Кэссиди покачала головой. - Я просто хотела... Ну, кажется, ты вспотел, так что я...  принесла для тебя!- закричала она, закончив фразу так быстро, что Каспиан не успел ничего разобрать. Она склонила голову, чтобы больше не видеть его. В ее руках, которые она протянула ему, было полотенце.
- О...- Пробормотал Каспиан, медленно забирая у нее полотенце. - Спасибо тебе.
Кэссиди чуть приподняла голову. Лицо у нее было красное. Может, у нее жар?
- Не за что.
Когда в комнате снова воцарилась тишина, нарушаемая лишь ворчанием Адеша, который потянулся, Каспиан вытер пот со лба. Но как он это сделал, он почувствовал, что пара глаз  смотрит на него.
Он повернулся к Кэссиди.
- Почему ты на меня так смотришь?
- Ах! - Кэссиди пискнула, как мышь, пойманная кошкой. – Н… нет! Нет причин. Я просто хотела убедиться, что тебе больше ничего не нужно.
Каспиан не думал, что она говорит ему правду, но, честно говоря, ему тоже не хотелось утруждать себя этим. Каковы бы ни были причины ее пристального взгляда, он был уверен, что не хочет этого знать.
- Хорошо, - сказал он и снова принялся вытирать пот с живота.
***
Кристо попал в беду.
Как пользователь дирка, весь его стиль боя сосредоточился на том, чтобы подобраться ближе к противникам и ударить их там, где они были слабы: суставы, жизненно важные точки, трещины в их броне. Это был быстрый стиль, который требовал большой скорости. Даже Каспиан, способный адаптироваться практически к любой ситуации, не поспевал за ним.
К сожалению, владение кинжалами также означало, что он не мог атаковать издалека. Обычно это не было проблемой, но его противник не был обычным бойцом.
Густав поднял посох над головой, и из прикрепленного к нему  пурпурного кристалла Духа вырвалась энергия. Энергия накапливалась. Кристалл стал ярче. Молнии, как щупальца, скользили по поверхности. Затем Густав протянул свой посох.
Кристо, находившийся на расстоянии более четырех метров, не успел приблизиться, как из кристалла ударила мощная пурпурная молния.
Отскочив влево, Кристо почувствовал, как волосы у него на руках встали дыбом. Даже так далеко от молнии, как он был, ее близость была все еще такой, что он мог чувствовать, как она омывает его, как покалывает кожу после трения о воздушный шар.
Человеческие мужчины не могли владеть магией. Это был факт. У них не было Маны. Однако, если дать оружие, пропитанное магической технологией и кристаллами Духа, то магические атаки были вполне возможны.
Кристо уже понял, что это не обычная молния. Металл притягивал молнии, а его кинжалы состояли из меди и мифрила. Если мифрилл не проводил электричество, то медь проводила. Молния должна была свернуть за его кинжалами, но когда он бросил один из них в молнию, ничего не произошло.
«Эта молния не естественна. Я даже не уверен, что это молния».
И все же, несмотря на то, что Кристо приходилось только уворачиваться, он обнаружил слабость в магических способностях посоха. У него была задержка. Густав мог стрелять молниями только раз в десять секунд. Он не знал, было ли это потому, что кристаллу нужна энергия для перезарядки, или была другая причина. Это не имело значения. Он заботился только потому, что это была слабость, которую он может использовать.
Вокруг посоха Густава снова сверкнула молния. Светловолосый воин ткнул посохом в Кристо, пурпурная молния вылетела из кристалла Духа, как лев, набрасывающийся на добычу.
«Сейчас же!»
Катаясь по земле, Кристо не обращал внимания на онемевшую спину, когда на него обрушилась молния. Он отскочил назад и бросился вперед, чтобы сократить расстояние до того, как Густав успеет выстрелить еще раз.
Он мог бы добраться до своего врага.
Если бы молния была единственной магией, которой владел Густав.
Кристалл изменился. Уже не фиолетовый, а темно-красный. Густав ударил посохом о землю. Волна огня захлестнула Кристо, который поднял руки, чтобы защитить лицо.
Обжигающий жар поглотил его плоть. От едкого запаха жареных волосяных луковиц у него сморщился нос. Он бы закричал, но у него было недостаточно кислорода, чтобы сделать это. Он этого не сделал. Все, что он мог сделать, это открыть рот в молчаливой агонии.
Когда пламя погасло, Кристо открыл глаза и шагнул вперед. Перед глазами все расплывалось. Похоже, их было два.
«Должно быть, от боли. У меня двоится в глазах».
Он пытался побороть боль и напасть на Густава, но его движения были небрежными. Даже он мог это сказать. Густав крутанул посох, как эксперт, выбив кинжалы из рук Кристо, а затем ударил его древком в живот.
Когда он упал на землю, обхватив руками живот, в лицо Кристо ткнули светящимся Кристаллом Духа. Он снова стал фиолетовым.
- Сдавайся, - сказал Густав с сильным акцентом.
Кристо обдумал варианты, но вскоре понял, что ничего не может поделать. С разочарованием в голосе, он сказал:
- Я сдаюсь.
Инструктор Мердок поднял руку, когда толпа разразилась аплодисментами.
- Победитель второго матча - Густав фон Вульф!
***
В приемную вошли двое. Густав тихо вернулся туда, где стоял раньше, в то время как подавленный Кристо вяло вошел в комнату. Каспиан сразу понял, что произошло.
- Ты проиграл, - сказал он.
Кристо улыбнулся, но в его улыбке не было обычной жизнерадостности.
- Ты суров, как всегда.
- Извини, - огорченно сказал Каспиан.
- Похоже, даже твоей способности владеть кинжалами было недостаточно, чтобы победить магическую технологию Хельхейма, - сказал Адеш. Он казался задумчивым. - Что вызывает беспокойство.
Оружие, пропитанное магией, было неслыханным до вчерашней битвы. Каспиан не знал подробностей, но предположил, что их создала Карен Хильдегард. Как главный эксперт в магических технологиях, она была единственным человеком, который обладал ноу-хау для создания оружия, использующего магические технологии.
- Я не уверена, что поняла, - добавила Кэссиди. - Волшебное оружие действительно так беспокоит всех?
Каспиан взглянул на Адеша и обратился к Кэссиди:
- Это очень тревожно, если ты думаешь об этом с политической точки зрения. Сила нации основана на нескольких факторах: ее экономике, ее колдуньях и ее магической технологии. У Хельхейма всегда было преимущество в магической технологии, что позволило ему стоять среди других четырех наций, несмотря на то, что у него была только одна чародейка. Однако, с созданием магического оружия, Хельхейм теперь может дать любому, кто захочет, возможность использовать магию. Конечно, она недостаточно сильна, чтобы конкурировать с колдуньей, но это вряд ли имеет значение. Если Хельхейм снабдит всех своих миротворцев магическими технологиями, то у них будет самая мощная сила из всех пяти наций. Это позволит им увеличить свою силу и положение среди других четырех наций без увеличения числа колдуний, которые у них есть.
- Это также повлияет на их экономику, - добавил Адеш. - Если они сделают магическое оружие доступным для своих граждан, люди будут покупать его, тем самым стабилизируя и увеличивая свою экономическую базу. Это даже не входит в то, сколько другие страны будут платить за такого рода технологии. Это стильно тревожная ситуация.
- О... - Кэссиди несколько раз моргнуал. Она казалась ошеломленной. - Я этого не знала.
- Это не то, о чем думает большинство людей, - признался Каспиан, пожав плечами.
- Адеш и Дарин! - кричал инструктор. - Вы двое следующие.
- А, теперь моя очередь, - сказал Адеш. - Пришло время показать миру мою стильность. Увидимся после моей стильной победы.
- Угу...
Когда Адеш и Дарин вышли на арену, Каспиан обратился к Кристо:
- Ты разочарован в себе?
- Немного, - признался Крисо, опускаясь на землю. Прислонившись спиной к стене, он смотрел в потолок. - Я никогда не думал, что выиграю весь турнир, и, учитывая, как важна для тебя Элинсия, не думаю, что захотел бы. И все же я надеялся на лучшее. По крайней мере, я хотел встретиться с тобой в полуфинале.
- Кажется, я понял, - сказал Каспиан. - Я тоже надеялся скрестить с тобой клинки.
- Неужели?
Каспиан повернул голову, когда Кристо уставился на него большими влажными глазами.
- Правда, - пробормотал он.
Улыбка Кристо, хотя и несколько обескураженная, обрела ту живость, которой не было секунду назад.
- От этого мне немного легче, - сказал он. - Благодарю.
-Ч… что угодно, - пробормотал Каспиан.
В этот момент распахнулись боковые двери, и в комнату ворвалась Эрика, а за ней и Дерек.
- Каспиан!- закричала она.
-Ты только что назвала меня по имени? - Спросил Каспиан. - Значит, ты больше не называешь меня Кэспи? Наконец-то, я подумал, что ты...
- Сейчас не время для глупых шуток, - вмешалась Эрика.
Ее волосы были в беспорядке, как будто она бежала так быстро, что ее локоны превратились в беспорядок. Был виден только один глаз, но он был широко раскрыт от беспокойства. Она казалась безумной.
Каспиан почувствовал, как что-то тревожное пробирается в его желудок.
- Что случилось?
- Мне нужна твоя помощь, - поспешно заявила Эрика. - Тиффа пропала.


    Том 2 Глава 39

    Адеш бросился на Дарина. Его оружие пело в руках, когда он размахивал им с быстротой и проворством. Это было потрясающее сочетание. Свет отражался от полированной поверхности каждого клинка, создавая вспышки в воздухе, когда Адеш танцевал под мелодию боя.
Несмотря на безупречное сочетание атак, ни одна из них не попала в цель. Дарин попятился, шаркая ногами по земле, и его клинок, вращаясь по траектории каждого удара, с легкостью перехватывал его атаки. Если бы Адеш не знал лучше, он бы сказал, что его противник предсказывает его атаки еще до того, как он их совершает.
Полетели искры, когда два его меча были перехвачены единственным клинком Дарина, который, казалось, едва двигался, чтобы блокировать каждую атаку. В самом деле, казалось, что Дарин только и делает, что меняет положение меча.
- Ты очень стильно выглядишь, - усмехнулся Адеш. - Мне приятно иметь дело с таким стильным противником, как ты.
Дарин ничего не сказал, хотя он действительно отдал дань благодарности другому парню. Этого было достаточно.
С криком «стильно»! Адеш снова бросился в бой. Они с Дарином танцевали по арене, сталкиваясь клинками, атакуя и контратакуя. Его противник был как вода, непрерывный поток, который двигался вокруг всех его атак. Когда Дарин попятился назад, удара слева удалось избежать. Адеш попытался атаковать другим ятаганом, но Дарин поднял клинок, отразил атаку под углом и направил его над головой. Затем он бросился в атаку, взмахнув клинком в горизонтальном разрезе, который врезался в одежду Адеша.
«Как будто он может предсказывать будущее!»
Дарин был действительно стильным противником. Не только его движения были безупречно стильными, но и его чувство моды. Адешу достаточно было взглянуть на эту стильную шляпу, чтобы понять, что это человек стильного вкуса.
Они двигались взад и вперед, непрерывный поток бесконечных комбинаций атак блокировался непрерывными движениями противника Адеша. Адеш понял, что так ему никогда не победить. Дарин был слишком быстр и ловок, чтобы позволить таким простым атакам сразить себя. Если он хочет победить, Адешу нужно придумать что-то более стильное, чем его противник.
Что это будет, он не знал, но Адеш пообещал себе, что придумает что-нибудь, и это будет стильнее всего, что он когда-либо делал.
Звуки лязгающих мечей эхом разнеслись по арене.
***
Каспиан никогда раньше не видел Эрику в таком бешенстве. Женщина была совершенно не в духе. Дело было не только в ее растрепанных волосах, которые выглядели как у человека, пораженного молнией. Все ее лицо выражало беспокойство — не то, чтобы он мог винить ее.
- Тифания... нужно больше информации? Когда это случилось?
- Это было во время матча твоего друга.- Она указала на Кристо. - Тиффе нужно было в туалет, поэтому я отвела ее в ближайшую кабинку. Я прождала почти десять минут, а когда она не вышла, забеспокоилась и зашла внутрь, чтобы узнать, не нужна ли ей помощь. Как будто она полностью исчезла.
- О нет, - выдохнула Кэссиди. –Ч… что, по-вашему, с ней случилось?
- Ты думаешь, ее похитили?- Спросил Каспиан.
- Это единственное возможное объяснение, - решительно заявила Эрика. - Она бы не сбежала одна. Конечно, я бы заметила, если бы она вышла из туалета. Меня озадачивает не то, что ее похитили, а то, как похититель забрал ее без моего ведома. В туалете только одна дверь.
-А как насчет окон?- Неожиданно спросил Кристо. - Там есть окна?
Эрика моргнула.
- Я... не знаю. Я была слишком занята другими вопросами, для проверки.
Каспиан понял это так, что она была слишком взволнована, чтобы обращать внимание на такие мелочи. Впрочем, он не винил ее за это. Если бы кто-то похитил Элинсию, он, скорее всего, отреагировал бы так же.
- Пойдем в туалет и посмотрим, - решил Каспиан. - Мы можем найти ключ к разгадке того, куда унесли Тифанию.
Формально кандидаты в рыцари не должны были покидать зал ожидания, но с Эрикой никто не мог им противостоять — кроме другой колдуньи, но они были слишком заняты наблюдением за боями.
Пройдя по коридорам, Эрика привела их в туалет, где предположительно была похищена Тифания. Ступив на белый мраморный пол, Каспиан огляделся. Вдоль одной стены стояло несколько приземистых унитазов, маленьких фарфоровых корыт, вделанных в землю. С другой стороны стояла раковина, а в дальней стене было открытое окно.
Подойдя к окну, Каспиан заметил, что оно не очень большое. Молодая девушка, вероятно, могла бы пролезть через него, но взрослому было бы трудно войти или выйти. Мог ли кто-то действительно проникнуть туда, чтобы похитить Тифанию?
Он высунул голову наружу и увидел, что оно ведет на улицы Аксиума. Большой участок мощеной дороги окружал Колизей, словно каменный ров. Многочисленные здания стояли почти в двух десятках метров.
- Не вижу ничего, что указывало бы на то, что ее похитили, - сказал Кристо, тоже оглядывая комнату.
-А какие улики мы должны искать?- спросила Кэссиди.
- Что-нибудь необычное. - Присев на корточки возле одного из туалетов, Кристо объяснил: - Если Тифанию похитили, должны быть какие-то следы борьбы: грязный пол, помятые мраморные шарики, записка с требованием выкупа, что-то еще.
- Если они вырубили Тифанию до того, как она успела что-нибудь сделать, следов борьбы может и не быть. - Каспиан отвернулся от окна и посмотрел на Эрику. - Где Коллефлор?
- Он уже ищет Тиффу, - сказала Эрика.
Это имело смысл. Тифания была его сестрой. Каспиан подумал, что на его месте он поступил бы точно так же.
- Дерек, ты был с Эрикой, когда это случилось. Ты заметил что-нибудь необычное?
- К сожалению, нет. - Дерек покачал головой. - Если леди Тифанию похитили, значит, тот, кто это сделал, - мастер скрытности. Я вообще ничего не слышал из туалета.
Это было нехорошо. Без каких-либо намеков на то, что произошло, они никак не могли найти Тифанию. Они не знали, кто ее похитил, да и похитили ли вообще. Насколько они знали, она могла убежать, хотя Эрика была непреклонна в том, что полуэльфийка никогда этого не сделает.
- Давайте разделимся, - предложил Каспиан. - Двое из нас проверят Колизей, а остальные отправятся в город. Прошло не так много времени с тех пор, как она исчезла, так что она не могла уйти слишком далеко, даже если кто-то похитил ее.
- Если только у них нет МАЧТа, - поправила Эрика.
Каспиан согласился с ней.
- Да, но у скольких людей есть МАЧТ? В Аксиуме не так много знати, и все они низшего класса. Они не могут себе этого позволить. Более того, МАЧТы используются для путешествий по городам, а не между городами, так что ни у кого из аристократов высокого класса, которые приехали на турнир, не было бы такого.
- Если только они не привезли его с собой, - сказал Кристо.
- Кто же возьмет с собой МАЧТ, если можно взять напрокат экипаж?
- Эй, - Кристо пожал плечами, - это всего лишь предложение.
Они разделились на три группы. Кристо ушел один, заявив, что сам может двигаться быстрее. Эрика и Дерек сформировали другую команду. Кэссиди пошла с Каспианом, что, как он полагал, сработало достаточно хорошо. Если Тифанию действительно похитили, у нее, простой служанки, не хватило бы сил что-либо предпринять. Для нее было лучше быть с кем-то, кто мог сражаться.
- Ты думаешь, Мисс Тифанию действительно похитили?- Спросила Кэссиди.
Каспиан подумал, что странно, что Кэссиди называет кого-то вдвое моложе себя "мисс", но все же ответил:
- Если кто-то намеревался причинить вред Эрике или даже заманить ее в ловушку, лучшего человека для похищения и придумать было нельзя.
- Пожалуй, это правда, - согласилась Кэссиди.
Хотя Тифания была полуэльфом и, следовательно, способна к магии, она была слишком молода, слишком незрела, чтобы быть способной обуздать Ману. Это делало ее легкой мишенью. Эрика тоже обожала ее. Любой наблюдатель понял бы, что она влюблена в девочку. Глядя на то, как Эрика всегда держала Тифанию за руку, как она баловала ее, на нежную улыбку, которую она приберегала только для нее, любой понял бы, что Тифания была для Эрики как дочь.
Пока они бродили по Колизею, к ним подошел мальчик. От обветшалой одежде, которую он носил, Каспиан может с легкостью сказать, что этот мальчик был крестьянином. На голове у него лежала копна спутанных каштановых волос. В руках он держал конверт.
- Простите, сэр, - сказал мальчик, - Вы Каспиан Соль?
- ... Да, это я.
- У меня для вас письмо.
- Понимаю... и кто дал тебе это письмо?
- Какая-то невысокая дама в плаще.
- Невысокая дама в плаще?- Спросила Кэссиди.
- Мм. - Мальчик кивнул.
- Ты видел ее лицо?- спросил Каспиан.
Мальчик покачал головой.
- Нет, сэр.
Пока не было никаких доказательств, Каспиан был уверен, что тот, кто дал мальчику это письмо, каким-то образом ответственен за исчезновение Тифании. Каспиан взял конверт. Мальчик, очевидно, закончив свою работу, убежал и скрылся за углом.
- Что написано в письме?- Спросила Кэссиди, когда Каспиан открыл конверт и вытащил письмо. Оно было написано удивительно аккуратным курсивом.
- Каспиан Игнис дель Соль. Мы взяли девушку-полуэльфа. Если ты хочешь, чтобы она вернулась к Эрике целой и невредимой, выйди из турнира. Если нет, мы продадим девушку как секс-рабыню на черном рынке. Не ходи с этим к Совету Чародеек, или мы продадим ее, независимо от твоего решения. У тебя есть время до завтра, чтобы объявить о своей отставке с турнира, прежде чем мы продадим ее. - Каспиан посмотрел на нижнюю часть страницы. - Подписи нет.
- Этот... это ужасно, - пробормотала Кэссиди. – Ч… что мы должны делать?
Каспиан сложил письмо. Он чувствовал себя странно спокойным, но это было не то чувство, которое возникает, когда ты действительно спокоен. Было холодно. Спокойствие проистекало из осознания того, что кто-то будет страдать, и что именно он сделает это.
- Пожалуйста, вернись к Эрике, - сказал Каспиан.
- Что? Но что мне ей сказать? Куда ты собрался?
Каспиан поправил ремень, удерживающий ножны.
- Скажи ей, что я иду по следу, - сказал он, прежде чем уйти. -  Тифании нет в Колизее. Нет, если ее похитили, она все еще находится в городе, как следует из письма, то есть лишь несколько мест, куда ее могли отвезти.
Похоже, ему пока не дадут отдохнуть.


    Том 2 Глава 40

    «Где я?..»
Тифания проснулась от слабости. Она не могла пошевелиться, голова шла кругом. Она тоже ничего не видела, даже когда пыталась открыть глаза.
- Похоже, она просыпается, - произнес скрипучий голос. Это не было похоже ни на кого из ее знакомых.
- Я думал, ее должны были накачать наркотиками.
- Так сказала леди. Похоже, она ошиблась.
- Все. Хватит тявкать! У нас есть еще работа.
- Угу, угу. Черт, кто, черт возьми, сделал его нашим боссом?
Тифания попыталась пошевелиться, но ее руки были связаны за спиной, а ноги привязаны к тому, на чем она сидела. Ее охватила паника. Она попыталась закричать, но что-то засунули ей в рот. Звук получился приглушенным.
- Она в панике!
-Что же нам делать?!
- Какого хрена ты делаешь, соплячка?! Хватит извиваться!
Тифания забилась сильнее. Она не хотела быть здесь. Она хотела уйти!
Она остановилась, когда что-то острое прижалось к ее шее.
- Прекрати сопротивляться, или я разрежу тебе лицо, - пригрозил старый голос. Тифания всхлипнула, но перестала вырываться. - Совершенно верно. Шевельнешься, и я тебя порежу! А теперь будь хорошей девочкой и не двигаться.
Когда острый предмет покинул ее шею, Тифания чуть не зарыдала от облегчения. Только угроза голоса удержала ее от слез.
«Старшая сестра, пожалуйста, помоги мне!»
***
Как  любой другой город, Аксиум имел свою долю захудалых районов. Район красных фонарей, полный борделей и других подобных заведений. Бедный район, где поселились те, кто жил в нищете.
Под всем этим была канализация.
Хотя канализация сама по себе не была районом, она была местом, где преступный мир заключал свои сделки.
Миротворцы, на которых возложена задача защиты граждан и поимки преступников, недостаточно многочисленны, чтобы полностью пресечь преступную деятельность. Даже если бы они были больше, Каспиан сомневался, что они смогут что-нибудь сделать. Люди могут быть очень жадными. Достаточно было подкупить нескольких коррумпированных чиновников, чтобы они отвернулись, и миротворцы становились бесполезными.
В конце концов, деньги - это власть.
Шаги Каспиана отдавались зловещим эхом, пока он бродил по канализации. Прошло много времени с тех пор, как он спустился туда. Однако стены канализации выглядели точно так же, как он помнил. Кирпичи были покрыты плесенью, прилипшей к поверхности, а стены выцвели и облупились, истертые временем и отсутствием ухода.
Канализация состояла из ряда туннелей с закругленными потолками. Вдоль обеих стен тянулись кирпичные дорожки, а черная вода текла по каналу посередине. Иногда туннель разветвлялся на боковые проходы.
Каспиан прислушивался к звукам канализации, и его уши под платком подергивались. Медленно плескалась вода. Писк сверчков поскакал вдоль стены. Металл заскрипел, когда вода слегка надавила на железные решетки, добавляя зловещей музыки канализации.
Его глаза здесь были почти бесполезны. Без света видимость была слишком низкой, чтобы видеть больше чем на десять футов с каждой стороны — а он мог видеть только благодаря своей эльфийской крови.
«Интересно, Тифания действительно здесь?»
Был шанс, что он ошибся. Если это так, то спускаться сюда было бессмысленно. Тем не менее, было так много мест, где группа похитителей могла спрятать ребенка. Из этих мест это было наиболее вероятным.
Впереди появились огни, когда человек вошел в туннель из одного из боковых проходов. Каспиан опустился на колени и стал наблюдать. Незнакомец, человек с всклокоченными волосами и в выцветших кожаных доспехах, повернулся к нему спиной и пошел дальше. На боку в ножнах висел меч.
Замедляя дыхание до тех пор, пока его почти не стало слышно, Каспиан подкрался к человеку сзади — или попытался подкрасться. Человек в доспехах, должно быть, услышал его. Он повернулся, медленно вынимая меч из ножен.
Каспиан отреагировал прежде, чем меч успел полностью обнажиться, ударив ладонью по эфесу меча, заставляя его вывернуться. Затем он ткнул другой ладонью ему в нос, сломав его.  Схватив человека за руку, прежде чем тот успел отшатнуться, Каспиан поставил его на колени, выхватил меч и приставил его к горлу.
- Где-то здесь должна быть маленькая девочка. - Глаза мужчины сверкнули. - Ты ее видел?
-Не понимаю, о чем ты говоришь, - сказал мужчина.
Каспиан надавил на клинок с такой силой, что из раны хлынула кровь.
- А я думаю, знаешь.
- Хе-хе, что такое отродье, как ты, собирается сделать? Убить меня?
Дернувшись, Каспиан выхватил клинок,пнул человека в спину, обхватил ногами и ударил в руку. Раздался мягкий удар, а затем послышался скрежет металла о камень. Человек открыл рот, чтобы закричать, но Каспиан ударил его кулаком в челюсть, заставив рот захлопнуться.
Кровь хлынула из раны, когда Каспиан выхватил клинок из его руки. Он снова накрыл им горло мужчины, ожидая, пока тот успокоится, прежде чем спросить:
- Где девочка, которую спустили сюда?
- Я... Я тебе ничего не скажу, - сплюнул мужчина.
Нахмурившись, Каспиан закрыл ему рот рукой,угрожая сломать челюсть. Затем он проткнул ему левую руку. Ругательства и крики заглушались рукой Каспиана, прижатой к его подбородку. Каспиан еще раз подождал, пока человек перестанет кричать, прежде чем повторить свой вопрос.
- Где. Сейчас. Эта. Девочка?
- Она... она в нашем убежище, - простонал мужчина. Слезы потекли из его глаз. Этот человек, как и большинство подонков, не был так привычен к боли, вопреки тому, что его внешний вид мог заставить некоторых думать иначе.
-А где твое убежище?
- Я... это дальше по коридору. Просто продолжай идти прямо.  - Мужчина поднял на него глаза, в которых была безмолвная мольба. - Теперь ты меня отпустишь?
Каспиану потребовалось лишь мгновение, чтобы обдумать это.
- Нет, - прошептал он, прежде чем перерезать ему горло.
Глаза мужчины расширились, изо рта вырвалось бульканье. Из раны хлынула кровь. Она стекала по шее и пятнала пол. Человек несколько раз дернулся, его тело содрогнулось в конвульсиях, а затем он замер.
Каспиан выронил меч и встал, приложив руку к лицу и сделав несколько глубоких вдохов.
«Это просто было необходимо».
Если бы этому человеку позволили остаться в живых, он наверняка пошел бы предупредить тех, кто его нанял, или, возможно, решил бы отплатить за сочувствие ножом в спину. Даже если Каспиан вырубил бы его, шансы на то, что он проснется и упадет, были высоки — ему нечем было связать этого человека. Это был единственный способ, единственное, что он мог сделать, чтобы удержать этого человека от вмешательства.
Однако, только потому, что у кого-то нет другого выбора, это не делает то, что нужно, легче.
***
Как и сказал человек, в конце туннеля была дверь. Ржавая и старая, она была покрыта многочисленными царапинами, похожими на следы когтей. Каспиан как-то слышал, что несколько лет назад здесь жили рисовальщики, хотя их давно истребили.
Из-за двери доносились голоса. Приложив ухо к холодной поверхности, Каспиан напряг слух и прислушался.
- Почему Бандин так долго ходит?
- Понятия не имею. Может, ему тоже надо посрать.
Дальше послышался смех.
«Интересно, - подумал он, - как бы развеселились эти двое, если бы узнали, что Бандин мертв?»
- О, приятель. Мне скучно. Какого хрена мы должны оставаться в этом месте? Я хочу найти хорошую шлюху, с которой можно поиграть.
- Нам сказали не уходить. Ты хочешь быть тем, кто скажет той женщине, что ты не можешь остаться? Ты видел, что случилось с Десденом, не так ли? Эта сука поджарила его изнутри!
- Да. И все же мне скучно... Эй, как думаешь, мы могли бы повеселиться с той девушкой?
Каспиан услышал девичье хныканье. Хотя голос был приглушенным, он все равно узнал его. Это была Тифания.
- Да заткнитесь вы оба! Нам велели сохранить девочку незапятнанной! А ты! Сопляк! Молчи, пока я тебя не порезал!
Каспиан услышал достаточно, более чем достаточно. Эти люди были отвратительны, и их план продать Тифанию на черном рынке был еще хуже. Время для размышлений прошло.
Приготовившись к тому, что должно было произойти, Каспиан откинулся назад и обхватил пальцами рукоять меча. Он мысленно сосчитал до трех...
- Торджуа.
... а потом он распахнул дверь настежь и ворвался внутрь.
Каспиан не стал останавливаться, чтобы оценить ситуацию. Не было времени что-либо изучать. Он бросился к ближайшей фигуре, уже размахивая мечом. Багровый водопад брызнул из плеча мужчины, когда Каспиан проткнул его насквозь. Раздались тревожные крики, но он едва расслышал их из-за стука собственного сердца.
Он обернулся, почувствовав чье-то присутствие за спиной. Взмахнув мечом, он отбил в сторону клинок, пытавшийся пронзить его грудь. Мужчина, пожилой с седеющими волосами и покрытым шрамами лицом, споткнулся и шагнул вперед. Каспиан почувствовал запах алкоголя в дыхании мужчины, когда тот отступил в сторону, пропуская его.
Не желая давать ему возможность прийти в себя, Каспиан полоснул его по спине. Кровь брызнула из раны, как из разбитого крана, и человек упал лицом вниз.
Он не встал.
- Ублюдок!
Человек с большими руками и парой кинжалов бросился на него. Человек размахивал клинками с безрассудной отвагой. Каспиан попятился, делая зигзаги влево и вправо, уворачиваясь. Он чувствовал, как воздух рассекается при каждом взмахе, чувствовал, как волосы встают дыбом, когда кинжал приближался слишком близко к его голове. Во время следующей серии случайных взмахов Каспиан вышел из-под натиска, прошел мимо него и взмахнул мечом.
Человек упал на колени, когда клинок Каспиана пронзил его тело. Его рубашка стала багровой от крови, он прижал руку к ране, а затем отдернул ее и уставился на кровь, покрывающую его ладонь. А потом он умер, упав на спину и уставившись невидящими глазами в потолок.
Каспиан, тяжело дыша, вытер пот со лба. Затем он услышал приглушенные крики и, обернувшись, увидел Тифанию, привязанную к стулу, с завязанными глазами и засунутой в рот грязной тряпкой.
Подбежав к ней, Каспиан опустился на колени и вытащил тряпку изо рта. Ничто не блокировало ее голосовые связки, и Тифания издала пронзительный крик.
- Тифания! Тифания, это я! Это Каспиан!!!
Каспиан попытался перекричать ее, но это было тщетно. Громкий плач Тифании заглушил его голос. Схватив повязку, он стянул ее с ее головы и обхватил ее лицо руками.
Тифания перестала кричать, когда их взгляды встретились. Ее глаза были налиты кровью и опухли, из них текли слезы, оставляя крошечные блестящие дорожки на щеках. Она моргнула. Потом шмыгнула носом.
- Г-вы...
- Каспиан.
- Каспиан, - повторила она.
- Верно, - сказал Каспиан. - Я здесь, чтобы отвезти тебя к Эрике.
- Старшая сестра...
- Подожди секунду, пока я вытащу тебя из этих оков, - проворчал Каспиан, опускаясь на колени и разрезая веревки, привязывающие Тифанию к стулу.
В тот момент, когда она была свободна, Тифания набросилась на него. Каспиан едва успел отреагировать, когда она уткнулась лицом ему в грудь. Он хотел что-то сказать, но когда ее крошечные ручки вцепились в его рубашку, Когда вскоре заплакала, все слова покинули его.
- Я так испугалась! Мне было очень страшно! Эти люди сказали, что продадут меня! Они сказали мне, что я стану рабыней и никогда больше не увижу старшую сестру! и я... И... вааааа!
Пока девочка продолжала рыдать, Каспиан сделал единственное, что пришло ему в голову.
Он обнял ее и позволил плакать.


    Том 2 Глава 41

    В конце концов, Тифания проплакалась и уснула. Как только это произошло, Каспиан покинул канализацию, поднялся по шаткой лестнице и вышел через ржавую старую дверь.
Канализация проходила через весь город. Она представляла собой ряд взаимосвязанных каналов, которые создавали сеть, похожую на лабиринт. Несколько точек доступа позволяли войти в канализацию, хотя обычно людям требовался ключ.
Этот конкретный пункт доступа не требовал его, потому что обычно это было место, где велась большая преступная деятельность. Вход оставили здесь специально, потому что миротворцев этого города подкупили, чтобы они молчали.
Директор Стрателло, вероятно, знал об этом. Вероятно, он молчал, потому что знал, что легче следить за преступной деятельностью, если знать, где она ведется. По крайней мере, Каспиан так думал.
Держа Тифанию на руках, Каспиан крепко прижимал к себе девочку и поднимался по большим каменным ступеням. Площадь выходила в узкий переулок, который все еще был намного больше, чем закрытая канализация. В основном она была заброшена. На улицах было всего несколько бездомных. Они сидели, прислонившись к стенам, прижав колени к груди и опустив головы. Каспиан, не обращая на них внимания, решительно зашагал по переулку.
Темнеющее небо бросало на мир тусклый свет. Тени простирались перед ним, как щупальца, тянущиеся к неосязаемому. Дело близилось к ночи. Каспиан и не подозревал, что уже так поздно. На поиски Тифании и борьбу с этими головорезами ушло больше времени, чем он предполагал.
Наконец, выйдя на главную дорогу, Каспиан влился в поток людей, плавно смешавшись с толпой. Никто даже не взглянул на них. Возможно, они видели только молодого человека, несущего усталую сестру, или что-то в этом роде.
Войдя в Кабанью шляпу, Каспиан немедленно направился к лестнице, лавируя между столиками и посетителями.
-  Эй!- крикнул хозяин бара. - Разве ты не Каспиан?
- Да, - ответил Каспиан. Тифания зашевелилась в его объятиях. - Это проблема?
- Нет, никаких проблем. Колдунья сказала, чтобы я попросил тебя подождать в ее комнате, если зайдешь.
Ну, это отличалось от стандартной реакции. Этот парень обычно отвечал оскорблениями и насмешками. Тем не менее, Каспиан, вероятно, должен рассчитывать на свое благословение и не комментировать это новообретенное уважение, которое ему оказывали.
- Спасибо, - сказал Каспиан, поднимаясь по лестнице. Деревянные половицы скрипели под ним, когда он поднимался по лестнице, которая вела в длинный маленький коридор. Его ноги глухо стучали, когда он шагал по деревянным панелям, в конце концов, добравшись до комнаты Эрики.
Несколько дней назад Эрика дала ему ключ - на всякий случай, как она сказала. Этим ключом он отпер дверь и вошел.
Коллафлор был внутри. Лицо мальчика было осунувшимся, изможденным, словно он оборвал себя. Когда Каспиан вошел, он вскинул голову и уставился на него широко раскрытыми глазами.
-  К… Каспиан! Ты нашел Тифанию! -  закричал он.
Тифания всхлипнула на крик. Каспиан послал другому полуэльфу мягкий взгляд и сказал:
- Я бы не хотел будить ее прямо сейчас, особенно после того, через - О... извини, - Коллафлор понизил голос до сокрушенного шепота.
Каспиан подошел к кровати и попытался уложить на нее Тифанию, но безуспешно. В тот момент, когда он попытался поставить девочку на землю, ее хватка усилилась. Он попытался оттащить ее, но это не сработало, так как маленькая полуэльфийка крепко держала его и не отпускала.
Он посмотрел на Коллафлора.
- Помоги немного, пожалуйста.
- Что? О-о, точно!
С помощью Коллафлора Каспиан смог освободить Тифанию от своей одежды и уложить ее в постель. Натянув одеяло до подбородка, он опустился на пол и прислонился к кровати.
Коллафлор сел рядом с ним.
- Спасибо, что спас мою сестру.
- В этом нет необходимости, - вздохнул Каспиан.
- Есть, - настаивал Коллафлор. - Мы с сестрой живем хорошей жизнью. Эрика относится к нам очень хорошо, хотя моя сестра ей нравится гораздо больше. В любом случае, без тебя нас бы здесь не было. Скорее всего, я окажусь в тюрьме, а моя сестра умрет или станет рабыней на черном рынке. Даже сейчас, ты только что спас мою сестру от работорговцев. Не знаю, как и благодарить тебя за это.
Мальчик не понимал. Они преследовали Тифанию, потому что она была близка с Эрикой, а Эрика была близка с ним. То, что только что произошло с работорговцами, было его виной.
Но об этом он ничего не сказал. Каспиан слишком устал, чтобы говорить. Усталость поселилась глубоко в его костях. Его борьба с Гераклом, а затем спасение взяли свое. Уголки его зрения расплывались.
Темнота сомкнулась вокруг него, и обняла Каспиана.
***
Каспиан проснулся с хрустом в шее. В окно лился лунный свет. На тумбочке у кровати горела маленькая свечка, мерцая, как крошечные духи, танцующие в неслышном ритме.
Он все еще сидел на земле, прислонившись к кровати. Застонав, Каспиан положил руку себе на плечо и попытался размять затекшую шею. Он действительно скучал по своей кровати прямо сейчас.
- Наконец-то проснулся, я вижу, - раздался голос Эрики, заставив его замереть. - Интересно, как долго ты собираешься спать?
- Эрика... - Каспиан вытянул руки над головой и зевнул, растягивая букву "А" ее имени. - ... Который час?
Она сидела в кресле, одетая в тот же костюм, что и вчера. Он не обратил внимания на то, как сдвинулась юбка, открывая ее длинные ноги, когда она скрестила их.
- Сейчас чуть больше часа ночи, - ответила она.
Неуверенно поднявшись на ноги, Каспиан кивнул.
- Раз уж ты здесь, я вернусь в Академию.
- Постой, Каспиан, - остановила его Эрика, произнеся его имя. - Прежде чем ты уйдешь, я должна кое-что сделать.
- Что это?
- Я хотела бы поблагодарить тебя, конечно.
Каспиан настороженно посмотрел на Эрику, когда она встала. Зная ее, он представлял себе, как она "благодарит его", и все это было связано с попытками поставить его в неловкое положение. Он представил себе, как она подходит к нему и держит его руку между пышными грудями, как прижимает его голову к своей груди, как прижимается к нему всем телом, как она благодарит его. Эрика была именно такой женщиной, и он этого ожидал.
Она ничего этого не сделала.
- Я никогда не смогу отблагодарить тебя за то, что ты спасл для меня Тифанию. Я у тебя в долгу. Если тебе когда-нибудь понадобится услуга, не стесняйтесь обращаться ко мне.
Каспиан почувствовал себя виноватым.
- Не благодари меня. Тифанию похитили только потому, что кто-то узнал, что у нас с тобой была общая история. Я причина того, что она была похищена.
- Это то, что ты думаешь? - Эрика бросила на него укоризненный взгляд, как будто он был ребенком, которого вот-вот отчитают. - Даже если это было так на этот раз, это не похоже на то, что произошло сегодня, будет ограничено только этим одним разом. Тифания - полуэльф. Полуэльфы на невольничьем рынке стоят дорого. Более того, она близка мне, что делает ее более чем привлекательной мишенью для моих врагов, которых у меня много.
Каспиан сжал кулаки.
- Даже если и так, я...
- Ты не виноват в том, что здесь произошло. Во всем виновата моя собственная беспечность. Я отпустил Тифанию одну, потому что она сказала, что она большая девочка. Я была неосторожена. - Каспиан хотел что-то сказать, но его рот застыл, когда Эрика посмотрела на него глазами, которые были мягче, чем все, что он видел от нее. - Итак, я скажу еще раз: большое спасибо, что спас для меня Тифанию.
Возможно, потому, что он не привык видеть Эрику такой смиренной, но ему было явно не по себе, когда колдунья поклонилась ему.
- Так и есть... Обращайся... Я думаю.
- Уфуфу, какой ты невинный молодой человек, - хихикнула Эрика. - Когда я вижу тебя в таком состоянии, мне хочется проглотить тебя.
... И приятный момент был внезапно убит ржавой ложкой.
- Невинность - не то слово, которое я бы использовал, чтобы описать себя, - сказал Каспиан.
- Хм, если ты так говоришь.
Эрика села на кровать и нежно погладила Тифанию по голове. Каспиан наблюдал за ней, чувствуя себя неловко и неловко. Он чувствовал себя соглядатаем, заглядывающим в чужую личную жизнь. И все же, хотя ему хотелось отвернуться, уйти, он оставался на месте.
- Ты... действительно заботишься о ней, не так ли? - Когда Эрика нахмурилась, он указал на девушку, спящую в постели. - Я имею в виду Тифанию.
- Да, конечно.
Эрика снова повернулась к Тифании, ее хмурый взгляд сменился улыбкой. Это действительно было похоже на улыбку, которую мать могла бы подарить своему ребенку. На Эрике это была самая красивая вещь, которую он когда-либо видел.
- Сотни лет назад, - начала Эрика тихо, словно разговаривая сама с собой, - я была просто еще одной девушкой, живущей в деревне. Мои сны не слишком отличались от того, о чем мечтают нормальные девушки. Я хотела выйти замуж за мужчину своей мечты и создать семью. Больше, чем все остальное, я думаю, я хотела быть матерью. - Она посмотрела на Каспиана, ее губы изогнулись в самоуничижительной манере. - Тебя это удивляет?
- Не особо, - признался Каспиан.
- Полагаю, что нет. Ты ужасно наблюдателен, когда хочешь. -  Повернувшись к Тифании, Эрика задумчиво хмыкнула, прежде чем продолжить свой рассказ. - Когда я стала колдуньей, мои мечты о семье разбились вдребезги. В конце концов, колдуньи не могут иметь детей.
Каспиан не удивился, увидев горечь в ее глазах. Он заметил это еще тогда, когда выступал в роли рыцаря, заменившего Дерека. Тем не менее, видеть такое циничное выражение лица на ком-то, кто обычно был таким игривым, было отталкивающим.
- Сначала я пыталась завести семью, - призналась Эрика. - Я влюбилась в чудесного человека, и он поклялся стать моим рыцарем. Поскольку у меня не было собственных детей, я усыновила нескольких, которых бросили родители. - Что-то в ее улыбке подсказало Каспиану, что она усыновила не только нескольких детей. - Я была счастлива, когда рядом со мной был мой рыцарь, а моя лучшая подруга вела меня через начальные стадии колдовства.
Опыт подсказывал Каспиану, что скоро будет "но".
- Но счастье не предназначено для тех, кто не человек.
Каспиан не думал, что когда-либо видел Эрику такой уязвимой. Она казалась оболочкой своего прежнего "я". Как сброшенная змеиная кожа, она была пуста. Каспиан потер грудь.
- Что... случилось?- спросил он.
- Много чего случилось. Моя лучшая подруга погибла, когда пыталась вести переговоры с гномами, все мои дети выросли, пока я оставалась нестареющей, и мой рыцарь... - Эрика на мгновение закрыла глаза. Рука, которая так нежно гладила Тифанию по волосам, замерла.
- Твой рыцарь?- Подсказал Каспиан.
- Мой рыцарь стал... грустным. Как ты знаешь, мы, колдуньи, практически бессмертны. Однако это бессмертие не распространяется на наших рыцарей. Пока я была молода, он старел. Пока я оставалась сильной, он слабел. В конце концов, мой рыцарь начал винить меня во всех своих проблемах. "Если бы ты никогда не стала колдуньей, - говорил он, - или если бы я никогда не согласился стать твоим рыцарем.- Дело дошло до того, что мой собственный рыцарь не мог находиться со мной в одной комнате, и все, что я могла делать, - это смотреть, как он слабеет и слабеет, пока не состарился настолько, что его тело перестало работать.
Каспиан снова потер грудь, гадая, была ли боль физической или только воображаемой. Он не мог поверить, что рыцарь мог так поступить со своей колдуньей. Все рыцари знают, что колдуньи бессмертны, что они переживут его. Это было общеизвестно. Рыцарь не поймет этого только в одном случае - если...
- Он был простолюдином, не так ли? – понял Каспиан.
- Да, он был простолюдином, - сказала Эрика. - Мы с ним знали друг друга с детства и обещали пожениться. Он жил в другом городе, поэтому его не было со мной, когда я стала колдуньей. Узнав, что со мной случилось, он бросился ко мне и попросил стать моим рыцарем. Против воли Сильвии я провела с ним церемонию посвящения в рыцари.
Да, это имело смысл. Простолюдин, не понимающий, что на самом деле значит быть посвященным в рыцари колдуньи, в конце концов, ожесточится. Это не романтическая история, придуманная маленькими девочками. Принц и принцесса не жили долго и счастливо в этой истории. Колдуньи жили вечно, а рыцари жили, самое большее, от 40 до 50 лет, если умирали от старости. Именно так и сложилась ситуация.
«Это что, чувство вины?»
Возможно, его беспокоило то, что он существовал вне этой истории трагедии. Он и Элинсия не испытают тех трудностей, что выпали на долю Эрики и других чародеек. Как два существа с эльфийской кровью, церемония посвящения в рыцари сделает больше, чем просто свяжет их как колдунью и рыцаря. Их жизни будут разделены между ними-по крайней мере, так предполагала Сильвия. Так как Каспиан был только полуэльфом, не было способа узнать наверняка, но это принесло ему надежду, что он и Элинсия никогда не расстанутся.
- Ты сожалеешь об этом?- Спросил Каспиан, любопытство пересилило стыд.
- Можно подумать, что да, но это не так. Даже сейчас я не могу заставить себя пожалеть о своих действиях. Возможно, я просто мазохист.
Эрика улыбнулась, и хотя ее улыбка была полна боли, которую он никогда не мог понять, это была одна из самых красивых улыбок, которые он когда-либо видел.
- Не думаю, что это правда, - тихо сказал Каспиан.
- О, я не знаю, - возразила Эрика, ее глаза блеснули на свету. - Это был не единственный раз, когда я пыталась наладить нормальные отношения. Годы неудач в любви заставили меня понять, что единственный раз, когда я чувствую себя так близко, это когда я занимаюсь сексом и когда я горюю. Это единственное время, когда я чувствую себя живой. Если это не мазохизм, то я не знаю, что это на самом деле.
На это у Каспиана не было ответа.


    Том 2 Глава 42

    Наступило утро. Солнце выходило из-за гор, медленно поднимаясь в небо. Со светом пришли люди. Просыпались те, кто жил в Аксиуме, или те, кто временно поселился в гостинице, и начинали свой день.
Последний день турнира.
В тот день Джулиус был таким же, как все. Он проснулся, принял душ, оделся и начал свой день. В отличие от большинства людей, которые весело болтали обо всем, что происходило, он не мог наслаждаться этим днем. Он ненавидел этот день, как ненавидел каждый день с тех пор, как потерпел унизительное поражение от проклятого крестьянина.
С тех пор жизнь Джулия превратилась в сущий ад. Он стал посмешищем. Люди шептались о нем, когда он проходил мимо, смеялись, когда думали, что он не смотрит, а некоторые даже оскорбляли его в лицо. Они говорили: "как печально, что тебя победил крестьянин. Я думаю, ты просто не смог соответствовать своему благородному происхождению!"
«Черт бы их побрал! Черт бы их всех побрал! Они все были трусами! Они были слишком трусливы, чтобы противостоять сильному, поэтому они находились на заднем плане, но все еще хвастались своей силой, заявляя: "Если бы я сражался... меня бы никогда не избили...»- Он их ненавидел. Каждого из них. Он ненавидел их всех.
-Ты, кажется, ужасно злишься, - раздался у него над ухом женский голос.
Джулий обернулся и увидел женщину - очень маленькую женщину. Она стояла перед ним, закутанная в темный плащ, с глазами, спрятанными в тени капюшона. Хотя он ничего не видел в ее внешности, даже не знал ее имени, он знал, кто это.
- Ты!- закричал он, обвиняюще тыча в нее пальцем. - Все, что случилось со мной, - твоя вина!
Женщина наклонила голову. Ее губы, единственная видимая часть ее тела, изогнулись в улыбке, как будто ее позабавило то, что он сказал.
- О? Я не понимаю, как я могу быть виновата в том, что с тобой случилось.
- Это ты сказала мне, что Соль будет настолько слаб, что я легко выиграю! - Джулий пришел в ярость. - Ты сказала мне, что он не сможет сопротивляться!
- Да, и он не смог, - мягко ответила женщина. - Если ты не заметил, Каспиан Игнис дель Соль был сильно ослаблен во время битвы с тобой. Победа должна была прийти к тебе легко. Не моя вина, что ты настолько слаб, что не можешь победить отравленного.
- Почему ты...!
- Но не беспокойтесь, молодой человек, у меня есть способ отомстить тому, кто победил вас, - сказала женщина.
Джулий помолчал. Он подозрительно посмотрел на женщину.
- Как отомстить ему?
Улыбнувшись, женщина обернулась и жестом пригласила его следовать за ней.
- Пойдем со мной, если хочешь узнать.
Глядя вслед удаляющейся женщине, Джулий быстро подумал, прежде чем последовать за ней. Хотя он не доверял этой женщине, возможность сокрушить Соль была слишком хороша, чтобы упустить ее.
- Подожди, Соль, я уничтожу тебя за недавнее унижение, - пообещал Джулиус.
***
Это был последний день турнира. Сидя с друзьями за завтраком, Каспиан слушал, как Адеш оплакивает свое поражение.
- Подумать только, что я проиграю перед самым финишем. Ах, я так разочарован своим неосторожным поведением.
Даже сейчас было странно считать кого-то из этих людей друзьями. Он не так хорошо знал Адеша, и хотя знал Кристо много лет, мысль о том, что они друзья, казалась ему чуждой. Каспиан провел так много времени, избегая других, что не чувствовал себя комфортно, проводя время с такими людьми, как эти двое, - конечно, он не чувствовал себя в безопасности, проводя время с такими дворянами, как эти.
- И все же, - продолжал размышлять Адеш, - тот человек, который сражался со мной, был весьма элегантен. У него был очень необычный стиль, которого я никогда раньше не видел. Бороться с ним было довольно трудно.
Каспиан оживился. Он мало что знал о Дарине, и не только потому, что тот был на год старше его. Почти никто ничего о нем не знал. Считалось, что Дарин выигрывал все поединки меньше чем за пять секунд и всего за один ход. Конечно, все это были только слухи и предположения, поскольку только те, кто сражался с ним, могли что-то подтвердить, и им было слишком стыдно признать, что они проиграли в одном ударе. Если бы он мог побольше узнать об этом человеке, ему было бы только лучше.
- Какой стиль использует Дарин?- Каспиан задумался вслух.
Адеш перестал есть. Казалось, он на мгновение задумался, а потом пожал плечами и сказал:
- Я не...  уверен на сто процентов. Правда в том, что его стиль настолько необычно стильный, что я не мог адекватно его зафиксировать. Это одна из причин, почему я проиграл.
«Значит, Дарин использует стиль, который даже опытные бойцы с трудом схватывают?»
Это было нехорошо. Одним из ключей к победе над опытным врагом был анализ его стиля боя, выявление слабости их стиля, а затем противодействие ему, прежде чем он сможет обнаружить слабость твоего собственного стиля. Если рыцарь не смог обнаружить слабость в стиле боя своего противника, то шансы на его победу значительно уменьшились.
- Думаю, именно поэтому он занимает первое место в нашей Академии, - сказал Кристо, прежде чем похлопать Каспиана по спине. - Не волнуйся, приятель, я уверен, что ты его победишь. Сначала нужно победить Густава.
- Спасибо, что напомнил, - сухо пробормотал Каспиан.
Каспиан вытянул короткий конец соломинки для финала. С тремя оставшимися людьми один из бойцов в конечном итоге получил возможность пропустить полуфинал. Этим человеком был Дарин. Тем временем Каспиан будет сражаться с Густавом первым. Если он победит, то продолжит сражаться с Дарином.
«Я устану от борьбы с Густавом, а он отдохнет».
Это было несправедливое преимущество, тем более что Дарин был учеником номер один, но это было нормально. Каспиан всегда оказывался в невыгодном положении. Наличие такого гандикапа на этом турнире не изменит исхода.
- Хозяин Каспиан, - Кэссиди привлекла его внимание, держа чайник. – Хочешь что-нибудь выпить?
- О, спасибо, - сказал Каспиан, позволяя ей налить ему чаю. - Подожди. Где ты взяла этот чайник?
-О, я нашла его на кухне — когда была ...
Кэссиди закричала, когда каким-то непостижимым для Каспиана образом споткнулась обо что-то и ударилась лицом о стол. Чайник взлетел в воздух, и его содержимое выплеснулось на Кэссиди, которая взвизгнула от боли, когда горячая вода плеснула ей на кожу.
Каспиан наблюдал, как молодая женщина бегала вокруг, обезумев и крича, а потом небрежно вернулся к еде и вздохнул.
Это было похоже на возвращение в башню Дорехан.
***
-  И победитель турнира этого года - Каспиан Игнис дель Соль!
Когда объявили победителя и толпа зааплодировала, Элинсия стояла в зрительном зале, прижимая руки к груди, переполненная эмоциями. Каспиан только что провел выдающийся матч и был признан победителем турнира. Это означало, что он официально станет ее рыцарем. Ее сердце приятно забилось, и дрожь пробежала по телу при этой мысли.
Однако, когда она уже собиралась выпрыгнуть из смотровой площадки и поздравить Каспиана, на Колизей упала тень. Она подняла глаза и увидела, что надвигаются огромные грозовые тучи. Черные, как ночь, они кружились вокруг Нексуса, словно что-то затягивало их в эту единственную точку. Через несколько секунд облака разлетелись во все стороны, и что-то яркое прорвалось сквозь них, словно пушечный выстрел. У Элинсии не было времени гадать, что это, потому что в это ударилось о землю там, где стоял Каспиан.
И весь мир Элинсии пришел к концу.
***
- Пойдемте, Леди Элинсия. Пора вставать, - голос прорвался сквозь туман сна, окутавший Элинсию. Она застонала, но не поднялась, хотя ее уши дернулись, когда до нее донесся звук шагов по ковру. Шум прошел вокруг ее кровати, к дальней стене. Мгновение спустя раздался звук раздвигаемых занавесок, и свет пролился в комнату и на лицо Элинсии.
Жалобно застонав, Элинсия перевернулась на другой бок и попыталась спрятать голову под одеяло. Она не хотела вставать прямо сейчас. Прошлой ночью она спала ужасно. Ее разум устал, а тело требовало отдыха.
- Леди Элинсия, вы должны встать.
К несчастью, голос не давал ей покоя, и когда чьи-то руки схватили ее одеяло и сдернули его, она поняла, что сон никогда не придет к ней.
«Наверное, это к лучшему, - подумала она со вздохом. -Неизвестно, какие сны мне приснятся, если я снова засну».
- Все в порядке. Я встаю.
- Спасибо. А теперь пойдемте, я выбрала ваш гардероб на сегодня.
Пока Лейси помогала ей одеваться, Элинсия думала о своем последнем сне. Подробностей она не помнила. Она помнила только яркую вспышку света, за которой последовало отчаяние, а потом - ничего. Она не могла вспомнить что-нибудь еще. Однако у нее было мучительное чувство, что ее сон каким-то образом связан с Каспианом.
Платье, которое выбрала для нее Лейси… она могла бы обойтись и без него. Это было длинное фиолетовое платье с белыми вставками. Светло-пурпурный лиф обтягивал ее грудь, поднимая ее вверх.
-Я... я не могу нормально дышать, - пожаловалась Элинсия. - А нельзя мне надеть что-нибудь другое? Что-то простое?
- Я знаю, что вам нравятся простые платья, Леди Элинсия, - проворчала Лейси, потянув за шнурки и еще сильнее затягивая лиф. Элинсия подумала, что сейчас упадет в обморок. - Тем не менее, вы - чародейка, ради которой проводится этот турнир. Вам необходимо выглядеть соответствующе.
- Я желаю смотреть со стороны, а не — Ан! - больно!
После того, как лиф платья затянули - и Элинсия чувствовала себя так, словно вот-вот задохнется, - она надела белые перчатки, доходившие до бицепсов, а затем - неудобные туфли на каблуках. Глядя в зеркало, она поморщилась. С другой стороны, Лейси это нравилось.
- Вы выглядите восхитительно. Воистину, вы одна из самых милых женщин, которых я когда-либо встречала.
- Я похожа на куклу, - пробормотала Элинсия.
- Именно.
Выйдя из комнаты, Элинсия оказалась в столовой — большой комнате с таким же большим столом. Ей подали завтрак, хлеб, мед и разнообразные фрукты. Пока она медленно ела, двери открылись, и в комнату вошли сестры Нуэва с двумя рыцарями.
Леди Аакаршана громко зевнула и ввалилась в комнату. Большая рубашка, украшавшая ее фигуру, была сбита набок, открывая стройное темнокожее плечо. Она даже не потрудилась поправить ее, когда плюхнулась на стул, и моргая, потерла глаза.
«Интересно, - подумала Элинсия, - знает ли эта женщина, как растрепаны ее волосы? Похоже на птичье гнездо!»
Напротив, Леди Аакаршака выглядела бодрой. Ее серые волосы были аккуратно заплетены в две косы, и в отличие от одежды, которую выбрала сестра, на ней было узкое черное платье с разрезом по бокам. То, как она сидела, выпрямив спину и положив руки на колени, создавало разительный контраст между ними.
- Доброе утро, Элинсия, - мягко поприветствовала ее Леди Аакаршака.
- Доброе утро, - пробормотала Элинсия, жуя хлеб.
- Кажется, ты чем-то недовольна. Ты хотела бы поделиться?
- Мне просто не нравится это платье, - призналась Элинсия.
Леди Аакаршака ухмыльнулась.
- Ты не привыкла носить изысканные платья, не так ли?
- Я предпочитаю одеваться просто, - призналась Элинсия.
- Я заметила.
- Заткнитесь, пожалуйста, - простонала Леди Аакаршана, положив голову на стол. Стоя позади нее с раздраженным видом, ее рыцарь вздохнул.
Мгновение спустя двери снова открылись, и в комнату с изящным видом вошла Леди Аканэ в темно-красном кимоно, любовно накинутом на ее женственную фигуру. Кирия Кизаки, ее рыцарь, следовал за ней, положив руку на рукоять катаны. Леди Аканэ села за стол и приветствовала всех скромной улыбкой.
- Всем доброе утро.
Хор "Доброе утро" и одно-единственное "утро" приветствовали ее. Улыбка Леди Аканэ осталась на месте, когда она повернулась к Элинсии.
- Как ты сегодня, Элинсия? Ты хорошо спала?
- Гм, Да, я хорошо спала. Спасибо, что спросили. - Когда Леди Аканэ замурлыкала и продолжила смотреть на нее, Элинсия заерзала на стуле. – Ч… что такое?
- Ничего страшного. Ты просто волнуешься.
«Это потому, что я волнуюсь».
Было трудно не испытывать некоторого беспокойства, когда следующие несколько часов определят будущее ее самой и ее лучшейго друга. Она не хотела ничего говорить, так как уже достаточно побеспокоила Леди Аканэ.
- Ты беспокоишься о Каспиане?- Спросила леди Аканэ.
Элинсия вздрогнула.
- Спорим на что угодно, что это именно так. - Леди Аакаршана, которая, казалось, наконец-то поняла, о чем идет речь, усмехнулась. - Эль, наверное, нервничает из-за предстоящих драк своего бойфренда. Не то чтобы я виню ее. Сегодня он дерется дважды - если выиграет свой первый матч. Это заставило бы любого забеспокоиться.
- Я была бы признательна, если бы вы не называли меня "Эль", - тихо сказала Элинсия.
- А почему бы и нет?
Под пристальным взглядом покрасневших глаз Леди Аакаршаны Элинсия могла только съежиться в кресле.
- П… потому что мне нравится только когда... когда Каспиан называет меня так.
Воздух наполнился громким смехом леди Аакаршаны, Леди Аакаршака и Аканэ тихонько хихикали про себя, и даже три рыцаря, стоявшие позади своих колдуний, хихикали над ней. Элинсии хотелось спрятать лицо в неприятно тугом корсаже.
В это время в комнату вошла Леди Сильвия с Клеопатрой. Остановившись в дверях, она бросила взгляд на веселые лица и нахмурилась.
- Что тут смешного?- спросила она, отчего, к стыду Элинсии, все засмеялись еще громче.
***
После завтрака Каспиана отвезли в Колизей вместе с двумя другими участниками. Он, Дарин и Густав сидели на заднем сиденье в неловком молчании. Напряженность была густой во время езды нет — его напряжение было таким густым, что он мог бы просто подавился. Никто не произнес ни слова, никто не попытался разрядить обстановку. Даже Кэссиди, которая выглядела так, будто хотела разрядить напряженную атмосферу, хранила кроткое молчание.
Добравшись до Колизея, они покинули МАЧТ и были доставлены на арену. Стоя в центре арены вместе с двумя другими участниками, Каспиан смотрел на ликующую толпу.
Похоже, сегодня у них был аншлаг, как и вчера. Сиденья были заполнены до отказа, море голов превратилось в расплывчатое цветовое пятно. Даже его зоркие глаза едва могли различить детали, было так много информации, чтобы принять — множество цветов волос, множество лиц, даже эльф не мог должным образом различить 100 000 лиц, упакованных вместе, как стая рыб.
- Поднимите руки и помашите, вы трое, - сказал инструктор Мердок. - Это ваш момент, поэтому покажите толпе, насколько вы цените их поддержку.
Каспиан не привык размахивать руками или хвастаться, как, очевидно, и Дарин с Густавом. Они молчали, не поднимая рук и ничем не показывая, что слышали инструктора Мердока.
В смотровой кабинке директор подошел к нему так, чтобы все могли его видеть. Сердце Каспиана екнуло, когда он заметил слева от старика Элинсию, одетую в красивое пурпурное платье, с волосами, собранными в замысловатый пучок, оставлявший открытыми ее яркие голубые глаза.
Она встретилась с ним взглядом. В отличие от обычного человека, он прекрасно видел ее глаза. Каспиан чувствовал, что сквозь них он видит ее самые сокровенные мысли, ее тревоги, ее надежды, ее страхи, ее мечты. Он улыбнулся ей, как бы говоря «не волнуйся, все будет хорошо». Он был доволен, когда она улыбнулась в ответ.
- Леди и джентльмены, - прогремел голос директора Стрателло по всему Колизею. Тишина, оставшаяся после него, была впечатляющей. - Спасибо всем, что пришли. Сегодня последний день турнира, и я надеюсь, что вам нравилось шоу до сих пор. Я человек немногословный, так что, надеюсь, вы не возражаете, если я передам бразды правления нашей новой колдунье.
Когда директор сделал шаг назад, а Элинсия шагнула вперед, толпа разразилась аплодисментами. Со своего места Каспиан видел, как вздрогнула Элинсия. Уши эльфов очень чувствительны к звукам.
- Есть много людей, которых я хотела бы поблагодарить за этот день, - начала Элинсия, ее голос лишь слегка дрожал. - Рыцари за то, что проявили такое мастерство и доблесть в мою честь, членов Совета Чародеек за то, что избрали меня колдуньей, и всех вас, людей, которые сделали это возможным, за то, что пришли поддержать этих прекрасных молодых людей в их стремлении стать рыцарями.
Элинсия остановилась. Мир, казалось, замер. Каспиан взглянул на ее губы. Элинсия сделала глубокий вдох и медленно выдохнула.
- А теперь, - сказала она, раскрасневшись и раскинув руки, словно собираясь обнять всю арену, - Пусть начнется последний день турнира!
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    Элинсия отступила назад, когда толпа взревела, некоторые глумились, а другие выкрикивали свое одобрение. Ей хотелось, чтобы они не были такими громкими. В ушах у нее звенело. Однако она знала, что это напрасная надежда.
- Превосходная речь, - сказал лорд Фузен Тайга Элинсии, когда та отступила назад.
Она неуверенно улыбнулась.
-С… спасибо.
- Вы не вполне уверены. Понадобилось много времени, чтобы отрепетировать эту речь.
- ГМ...
- Пожалуйста, не доставляте неприятностей нашей новой колдунье, господин Тайга, - мягко вставила между ними Леди Аканэ. - Она еще не совсем готова к своей роли.
- Ах да, в первые месяцы младшие обычно очень напуганы. Такой позор, - пожаловался Лорд Фузен тайга, когда Леди Аканэ увела его. Синтоистская колдунья подмигнула Элинсии, прежде чем подойти к своему рыцарю, который сражался с владыкой из Такама-но-Хара.
Вздохнув с облегчением, Элинсия оглядела всех, кто находился рядом с ней. Директор и Леди Сильвия стояли рядом, что-то обсуждая. Похоже, говорил в основном директор. Близняшки Нуэва флиртовали со своими рыцарями. Тем временем, Хильда и Долтен были в углу будки, работая над каким-то изобретением. Она нахмурилась, заметив, что Клеопатры и ее рыцаря тут нет, но тут раздался голос инструктора Мердока, и она забыла о неуловимой волшебнице из Элизиума.
***
- Рыцари, занять позиции!-  Инструктор Мердок залаял, как военный.
Каспиан отошел от Густава и встал по другую сторону от врага. Он сделал несколько глубоких вдохов. Его нервы были на пределе, но он не мог позволить этому управлять собой.
Его противник ничего не выдал. С посохом в левой руке, светловолосый мужчина из Хельхейм был совершенно спокоен, совершенно безразличен. Его вклад в эту битву был не так велик, как вклад Каспиана. Ему нечего было терять.
- Оба бойца готовы?- Спросил инструктор Мердок.
- Еще бы, - сказал Каспиан. Густав молча кивнул.
- Тогда пусть это будет полуфинальный матч между Густавом Фолборном и Каспианом Игнисом дель Солем... начинайте!
Едва эти слова слетели с губ инструктора Мердока, Густав начал действовать. Его кристалл испустил слабый пурпурный свет, прежде чем из него ударила молния. Каспиан попытался увернуться от молнии, но она последовала за ним.
Он свернул влево, стиснув зубы, когда несколько крошечных искор вылетели из молнии и ударили его по рукам. Его мышцы дергались и сокращались, когда электрический ток смешивался с сигналами, управляющими его движением. Каспиан проигнорировал это и продолжил двигаться, когда молния развернулась и снова погналась за ним.
«Она преследует меня, потому что металл притягивает электричество?»
Будучи рыцарем, Каспиан изучал основы науки. Он знал много научных теорий, он узнал об элементах и о том, как они применимы к реальным жизненным ситуациям. Для рыцаря было важно понять, как устроен мир.
Металл был проводником электричества. Он притягивал молнии. Хотя эта пурпурная молния могла и не быть настоящей молнией, был шанс, что она действовала так же, как стандартная молния, созданная природой.
«Давайте проверим».
Отстегнув наплечник, Каспиан сорвал его с плеча и швырнул в приближающуюся молнию. Он бросил его так, чтобы он пролетел чуть выше молнии. Он хотел посмотреть, изменит ли молния направление и последует ли за металлом. Но этого не произошло. В отличие от обычной молнии, которая изогнулась бы, следуя за ближайшим естественным проводником, эта молния обошла объект и продолжила движение прямо к нему.
«Вот дерьмо».
Не имея другого выхода, Каспиан был вынужден продолжать уклоняться. Он заметил Густава, стоявшего в дюжине метров от него и наблюдавшего за ним пустыми голубыми глазами. Зарычав, Каспиан понял, что его противник легко взял под контроль ход битвы.
«Эта битва... будет намного сложнее, чем я думал...»
***
- Каспиан! - Элинсия вскрикнула, увидев, что ее лучший друг вынужден защищаться. Она вцепилась в балюстраду. Глядя вниз на арену, где бушевала битва, Элинсия была почти уверена, что ее сердце остановится.
- Вот это да! Кажется, Каспиан попал в беду, - сказала Леди Эрика, стоявшая рядом с Элинсией.
- Учитывая, что он сражается с кем-то, кто специализируется на дальних атаках, это меня не удивляет, - сказал Дерек. - Мы, рыцари, превосходно сражаемся в ближнем бою, но большинству из нас не хватает дальности, необходимой для борьбы с противником, который атакует на большом расстоянии.
- Я думала, ты обучаешь его своей особой технике, - сказала Леди Эрика.
Дерек покачал головой.
- Моя техника не может быть освоена за несколько дней, а Каспиану не хватает физической силы, чтобы ею воспользоваться. У него также нет достаточно тяжелого меча. Все, что мы делали, это спарринговались каждый день, пока он не был готов отключиться.
Элинсия слушала Леди Эрику и Дерека вполуха. Она знала, что Дерек тренирует Каспиана, точно так же, как Леди Эрика учила ее. Она не знала, чем они занимаются, но предполагала, что это какая-то очень тяжелая тренировка.
- Каковы его шансы на победу?- спросила Леди Эрика.
- Честно? - Дерек пожал плечами. - Это зависит от обстоятельств.
-  Обстоятельств?
- От того, сможет ли он понять слабость этого посоха, - сказал Дерек смертельно серьезным голосом.
***
У Каспиана был план, хотя он не называл его планом. Это было больше похоже на безрассудный курс действий, который либо закончился бы блестяще, либо закончился бы тем, что его ударили.
Молния все еще преследовала его. Он бегал по всей арене, и она прилипла к нему, как муха к навозу. Воздух наполнился запахом горелого озона. И все же, когда молния пронзила его, Каспиан заметил кое-что, чего не заметил раньше.
Молния становилась все слабее.
Это имело смысл. Эта атака была создана из Маны, содержащейся в кристалле духа. Магические атаки всегда имели определенное количество Маны, и когда она была израсходована, атака больше не могла поддерживать сцепление.
Продолжая двигаться, Каспиан зигзагами пересек арену. Последовала молния, но она уже не была темно-пурпурной и побледнела. Заметив, что атака теряет свою последовательность, он затормозил, выхватил меч из ножен и ударил по молнии.
- Халкаиста, - прошептал он.
Халкаиста. Это слово было выгравировано в его сердце, и его смысл был ясен. Он перережет все, что встанет у него на пути: веревки, стены, оружие, даже молнию. Когда его меч ударил по молнии, он рассек ее насквозь, заставив все существо рассеяться, так как оно больше не могло сохранять форму.
- Гэк!
Каспиан поморщился, когда его тело задергалось в мышечных спазмах. Даже при том, что молния сильно уменьшилась, получить удар ею все еще было больно. Не то чтобы он собирался позволить этому остановить его.
Ничего не мешало Каспиану бросится на Густава, который оставался на месте с самого начала матча.
«Я сотру это пустое выражение с твоего лица!» - Подумал Каспиан с рычанием.
***
- Вот это интересно, - раздался новый голос.
Всполошившись, Элинсия повернула голову к человеку, который говорил. Она чуть не вскрикнула, увидев рядом с собой леди Карен Хильдегард. Когда она появилась?
- Что интересно?- спросила Эрика.
- Этот мальчик только что прорезал молнию, - промурлыкала леди Карен. В ее глазах, когда она смотрела на Каспиана, было выражение, которое Элинсии просто не нравилось.
-Да, перерезал. Это необычно?
- Да, - с поразительной уверенностью подтвердила леди Карен. - Как ты думаешь, что происходит, когда в металл ударяет молния? Молния не рассеивается и не разрезается пополам. Металл поглощает молнии. Этот мальчик должен был быть шокирован, но вместо этого он прорезал ее насквозь... это очень интригующе... очень интригующе... Интересно, использует ли он какую-то магическую технологию, о которой я никогда не слышала... Я хочу понять, что не так с его мечом...
Элинсия отпрянула от леди Карен, у которой потекли слюни.
***
Стереть это пустое выражение с лица Густава будет труднее, чем думал Каспиан.
Еще одна молния ударила из кристалла духа. Каспиан попытался увернуться, но она двигалась гораздо быстрее. Она ударила его в левую руку, потрескивая и шипя, когда запах горящей плоти проник в нос. Он сдержал крик боли. Упав на колено, он схватился за обожженную руку — и был вынужден катиться по земле, когда на него обрушилась новая молния. Молния ударила в землю и взорвалась, щупальца силы дугой вылетели наружу, когда земля была пронзена.
Каспиан ахнул, когда несколько каменных осколков пронзили его поясницу. Теплая жидкость стекала по его коже и впитывалась в плащ. Не обращая внимания на боль, Каспиан приземлился на ноги и бросился на Густава, хотя его рука безвольно болталась за спиной.
Густав поднял посох. Темно-фиолетовые потрескивающие молнии  сверкали на его поверхности. У Каспиана не было времени поразмыслить над тем, как этот человек до сих пор не был шокирован, потому что Густав опустил посох, ударив его о землю.
Из посоха вырвалась ударная волна фиолетовой энергии. Она быстро расширялась. Каспиан попытался перепрыгнуть через нее, но волна электрической энергии ударила его по ногам, заставив закричать, когда он перевернулся и ударился лицом о землю.
***
- Это не сработает, - сказала леди Карен, не сводя глаз с битвы внизу.
- Что вы имеете в виду?- спросила Элинсия.
- Молния движется гораздо быстрее, чем человек. Конечно, это не настоящая молния, так что она намного медленнее, но все же быстрее, чем большинство людей. Я удивлена, что он смог так хорошо увернуться от этих болтов.
Глядя на поле, наблюдая, как Каспиан неуверенно поднимается на ноги, Элинсия почувствовала, как у нее сжалось сердце.
Она верила, что он победит.
Но это не означало, что она перестанет беспокоиться о нем.
***
«Черт возьми...»
Каспиан знал, что он в безвыходном положении. Он не смог бы подобраться к Густаву, если бы смог высвободить высоковольтные волны магической молнии. И если он не сможет приблизиться, то не сможет напасть. У Каспиана не было дальних атак.
Кристалл снова затрещал, искрясь пурпурными щупальцами тайной магии. Каспиан знал, что должен двигаться, но не мог. Ноги не слушались.
«Последняя атака, должно быть, повредила мои нервы. Я не чувствую ног».
Это... не очень хорошо. Он не мог пошевелиться, Густав, казалось, был готов запустить в него еще одну молнию, и если это случится, он не сможет увернуться.
«Мне нужно что-то, что может дать дополнительный диапазон или, по крайней мере, защитить меня от молнии... Хотя бы...»
Из посоха ударила молния. Каспиан приготовился к атаке, жалуясь на собственное бессилие.
«Если бы только я был сильнее. Если бы у меня была сила защитить себя от молнии, тогда я ...»
Когда он в отчаянии стиснул зубы, странное чувство охватило его. Казалось, что его сердце обжигает раскаленное железо, но это не причиняло боли. Что-то врезалось в его душу, словно гравюры, вырезанные на скале. Перед его мысленным взором промелькнули образы, а затем внутри него появилось слово.
- Цинтиту.
Молния ударила в Каспиана, но он не почувствовал боли. Было только короткое ощущение, как что-то ударило его, как камешек. Вот и все. Затем молния изменила курс и врезалась в потрясенного Густава, сбив его с ног. Когда его противник рухнул на землю, Каспиан несколько раз быстро моргнул, гадая, не привиделось ли это ему.
«Что?... что случилось?»
Инструктор Мердок поднял руку и крикнул:
- Победитель этого раунда -  Каспиан Игнис дель Соль!
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    Каспиан сидел на земле, глядя на бесчувственного Густава с глупым выражением лица. Он действительно не понимал, что происходит. Несмотря на то, что он слышал слова инструктора Мердока, ему потребовалось несколько секунд, чтобы по-настоящему понять их.
«Я... выиграл...?»
Пока он сидел, пытаясь смириться со своей победой, кто-то начал хлопать. Вытянув шею, он увидел Элинсию, Эрику, Дерека, Сильвию и старика Стрателло, аплодирующих ему вместе с другими волшебницами и иностранными сановниками. Хотя хлопки начались в окне просмотра, они не закончились там. Волна прокатилась по толпе, и все захлопали в ладоши.
«А? Что?»
Почему эти люди хлопают? Конечно, он предполагал, что некоторые из них могут, но большинство людей здесь были из знати. Они знали, кто он такой, и он им не нравился. Разве они не должны насмехаться над ним?
- Они в восторге от того, как хорошо ты показал себя, - ответил инструктор Мердок на его невысказанный вопрос.
- Но... разве все не должны ненавидеть меня?
- Это правда, некоторые из этих людей, вероятно, ненавидят тебя, но они слишком увлечены хорошей борьбой, которую ты затеял, чтобы заботиться о чем-то мелком, как ненависть. Ты можешь встать?
- ГМ... Каспиан попытался подняться на ноги, но понял, что ноги не слушаются его. - Нет, не похоже, что смогу.
Инструктор Мердок вздохнул.
- Подожди, я позову врача…
- В этом нет необходимости, - сказала Эрика, вальсируя по арене. - Мой рыцарь и я позаботимся о Кэспи.
- Эрика? Дерек?
- Каспиан!
-Что за... УФ!
Каспиан удивился, почему он вдруг уставился в небо. Только когда он наклонил голову и увидел темные волосы, он понял почему.
- Тифания.
Улыбаясь с детским восторгом, Тифания посмотрела на него. Она лежала на животе, повалив его на пол. Она села на него сверху, ее улыбка стала шире, пока не заставила ее закрыть глаза.
-Это было действительно круто! Ты такой сильный!
- Ну... спасибо, - устало сказал Каспиан. Должно быть, он ударился головой о землю, потому что почувствовал, как что-то сломалось. - Не могла бы ты слезть с меня?
- Поднимайся, Тиффа дорогая. - Эрика взяла девочку под мышки и поставила на землю. - Кэспи получил травму, ты знаешь. Сидя на нем так, ты, вероятно, делаешь ему еще хуже.
Правда. Его раны стали еще тяжелее, чем раньше. Часть этого он списал на то, что адреналин иссяк, и онемение от удара магической молнии исчезло.
- Извини, - виновато сказала Тифания.
- Все в порядке, - вздохнул Каспиан. Он ничего не имел против девочки. Она немного нервничала, но чем-то напоминала ему Элинсию, когда они были моложе.
- Пойдем, Кэспи, - сказала Эрика, когда Дерек обнял Каспиана за плечи и оторвал его от земли. Каспиан почувствовал стыд, когда ему пришлось опереться на Дерека, его ноги практически волочились по каменистой поверхности.
- Поднимайся, - проворчал Дерек.
- Спасибо, - пробормотал он.
- Не за что.
Когда Каспиана утащили с арены, вошла группа медиков с носилками, на которые они уложили Густава. Он не видел, куда забрали второго мальчика. Спустившись по лестнице, он был наполовину внесен в приемную, где стояла нервничающая Кэссиди.
- Каспиан! - она вскрикнула и бросилась к нему. - Ты ранен? О, что я говорю?! Конечно, ты - Кья!
Каспиан, Дерек и Эрика молчали, когда Кэссиди споткнулась о что-то, чего никто из них не видел, и упала лицом вниз. Задница бесцеремонно торчала в воздух, длинная юбка задралась, обнажив трусики, и девушка издала жалобный стон.
- Я чувствую, что должен чувствовать себя плохо, видя, как это происходит, но почему-то не чувствую ничего, - заявил Каспиан, ни к кому конкретно не обращаясь. Тифания посмотрела на него, склонив голову набок в замешательстве.
- Я видела это столько раз, что просто привыкла, - добавила Эрика.
- Да, - согласился Дерек.
***
- Это была довольно интересная битва, - пробормотал Лорд Фузен Тайга, поглаживая бороду. - Я был очень удивлен, когда эта молниеносная атака отразилась на Густаве. Очень интригующе.
- Неужели это так?- Спросила леди Сильвия. Ее лицо было совершенно бесстрастным.
- О, конечно. Я никогда не видел, чтобы что-то подобное случалось. - улыбка господина Фузена Тайги была почти грабительской. - Простите, что это прозвучало странно, но мне показалось, что это магия. Вы не знаете, есть ли у Каспиана какое-нибудь магическое устройство вроде посоха Густава?
- Насколько мне известно, нет, - ответила Леди Сильвия медленно, словно тщательно подбирая слова. - Но я предпочитаю не связываться со студентами этой Академии.
- Действительно. Именно поэтому вы наняли директора, не так ли?
- Угу.
Элинсия слушала разговор, но не принимала в нем участия. Она знала, почему Леди Сильвия так осторожна. Статус Каспиана как полуэльфа был известен лишь немногим. Лорд Фузен Тайга, как лорд чужой страны, как дворянин вообще, не был посвящен в эту информацию.
Ни одна из чародеек ничего не сказала. Они знали, почему Каспиан сумел отразить это заклинание, но поклялись хранить это в тайне. По словам госпожи Аканэ, после того, что случилось с Долтеном, было решено, что никто не раскроет статус Каспиана до тех пор, пока он не станет известным рыцарем. Учитывая, что Каспиан выглядел в основном человеком, скрыть его происхождение было легко.
«Каспиан…»
Она хотела бы спуститься и повидаться с ним, но Леди Сильвия воспрепятствовала бы ей. Кроме того, она уже причинила Каспиану достаточно неприятностей. Ей не нужно было создавать больше трений между ним и благородными фракциями. Однако, как только они свяжут себя узами, ей не придется беспокоиться о том, какую услугу она ему окажет.
- Каковы шансы, что он снова будет готов сражаться?- спросил Лорд Фузен Тайга.
У них был часовой антракт. Это было время, которое люди должны были использовать, когда им нужно было пойти в туалет или что-то поесть. Она знала, что внутри Колизея есть несколько киосков, хотя и не могла пойти туда и что-нибудь купить. Это был один из тех случаев, когда быть колдуньей действительно отстойно.
- Леди Эрика сейчас с ним, - сказал директор Стрателло. - Она исцелит его и сделает так, что он снова сможет сражаться.
«Леди Эрика… я так завидую ей. Она может оказать Каспиану столько услуг, сколько захочет, и никто и глазом не моргнет».
Вздохнув с легким разочарованием, Элинсия решила подождать.
***
Комната была ярко освещена, но почти пуста. Белые стены, белый пол, белый потолок. Можно было бы принять эту комнату за больничное крыло - пока они не заметили отсутствие больничных коек и стандартного больничного оборудования. В большинстве больничных палат в эти дни стояло оборудование "МагиТех". Единственное, что было в этой комнате, - большой магический набор.
Это был очень необычный круг. Внутри круга располагался пятиугольник. Еще пять кругов располагались внутри большого круга, по одному в каждой точке пентограммы, а внутри нее - шестиконечная звезда. На ножках каждой точки были архаичные буквы.
Граф Жениторе не знал, что они означали. Тем не менее, его спутник заверил его, что эти руны необходимы для выполнения их задачи, которая была всем, что имело значение в любом случае.
В этой комнате находились три человека: женщина, закутанная в темный плащ, мускулистый молодой человек, лежавший в центре толпы, и граф де Фалько Жениторе.
- Ты уверена, что это сработает?- спросил граф.
- Вы спрашиваете меня, граф?- женщина выстрелила в ответ.
- Я не сомневаюсь в твоем мастерстве, но использование человеческого мужчины в качестве медиума для вызова и порабощения духа кажется маловероятным.
- Вот почему я поместила несколько кристаллов духа в его тело, - терпеливо объяснила она. - Духовные кристаллы дадут нам достаточно энергии, чтобы вызвать дух. Как только он будет внутри его тела, он будет питаться от кристаллов, и я порабощу его.
- А как же колдуньи?
- Не беспокойся о них, - сказала она пренебрежительно. - Я уже позаботилась о том, чтобы они не смогли вмешаться. Обязательно свяжитесь с нашими... предприятия. Пусть подготовят Муракумов к развертыванию.
- Конечно.
Граф Жениторе уклончиво кивнул. Однако все его внимание было сосредоточено на юноше, Джулиусе Гроссалайне, младшем сыне графа Джованни Гроссалайна. Без сознания, лежа на спине, со скошенными внутрь ногами, тело молодого человека было покрыто бугристыми выступами, которые светились эфирным светом. Кристаллы Духа. Должно быть, их были сотни, вонзившихся в тело мальчика. Он не понимал механики такого архаичного ритуала, но доверял способностям своего спутника.
- О, Дух Земли, - произнесла она нараспев, почти так же, как при использовании духовного вызова. - Заключи со мной договор, Гея, Великий Дух Земли. Ваша сила вечна и незыблема. Океаны могут высохнуть, земля может измениться, но под вашим бдительным оком, этот мир никогда не погибнет. Даруй мне Свое благословение. Даруй мне свою силу. Дай мне силу сокрушить тех, кто противится мне!
Спутница графа Гениторе погрузилась в зеленоватый свет, Свет Земли, когда дух Геи поселился в ней. Опустившись на колени, она положила руки на мраморные плитки, касаясь круга. Свет, поглотивший ее, двигался по кругу, пробегая по множеству линий, пока все не осветилось.
«Так все и начинается», - подумал граф Жениторе, когда начался первый этап процесса порабощения духа.


    Том 2 Глава 45

    Эрика помогла залечить раны Каспиана. После этого он провел последние полчаса перерыва, разговаривая с Кэссиди, Дереком и, конечно, Эрикой. Тифания заснула, положив голову Эрике на колени, а колдунья по прозвищу суккуб нежно гладила ее по волосам.
Когда закончился часовой перерыв, кто-то вошел и сообщил Каспиану, что пора начинать финальный матч. Он попрощался с группой, прежде чем последовать за мужчиной на арену, где его ждали инструктор Мердок и его противник.
Много мыслей пронеслось в голове Каспиана, пока он смотрел на Дарина Шивальса Мериха, своего противника, который последние несколько лет занимал первое место. Но мысли его были не о противнике. Неважно, с кем ему придется сражаться. Нет, его мысли были о том, ради кого он это делает. Несмотря на все трудности, с которыми он столкнулся, ради нее он с радостью противостоял бы им всем.
«Еще одна битва, Эль...»
Его глаза не могли найти ее, потому что смотровая площадка, в которой она стояла, была позади него. И все же он представил, как она смотрит ему в спину. Она наблюдала за этим, наблюдала за ним. Он не мог выставить себя дураком, проиграв сейчас.
В ушах у него звенело от восторженных криков толпы. Он сделал все возможное, чтобы не обращать на них внимания, и вместо этого вернулся к тому, чему должен был — к здесь и сейчас. Его противник. Дарин. Последнее препятствие на его пути.
- Оба рыцаря готовы? - Спросил инструктор Мердок. Дарин кивнул, положил руку на рукоять меча и медленно вытащил его из ножен. Каспиан просто бесцеремонно выхватил меч из ножен. - Тогда начнется  финальный матч рыцарского турнира... начинайте!"
Несмотря на слова, ясно прозвучавшие для всех, ни Каспиан, ни Дарин не двинулись с места. Необычное молчание воцарилось в толпе, продолжавшей смотреть друг на друга. Спокойно. Смертельно спокойно. Напряжение, казалось, охватило всех.
Каспиан посмотрел на клинок в руках Дарина. Это был простой меч. Лезвие было прямым, обоюдоострым и тускло поблескивало, как старая сталь. Свет серебряный тона переливался в бронзовым отблеском. Рукоятка была обтянута коричневой кожей, а на самом конце виднелась круглая лука. Это был ухоженный клинок. Он многое рассказывал о том, кто им владеет.
Это человек, который гордится своими навыками владения мечом.
Пот струился по лбу Каспиана, но он не обращал на это внимания, понимая, что если сейчас отвернуться, Дарин получит явное преимущество. Он хотел бы видеть глаза своего противника, но эта проклятая шляпа закрывала ему обзор. Как Дарин вообще мог видеть в этой штуке? Это должно было сделать его зрение бессильным, но Каспиан видел доказательство того, что его противник прекрасно знал об их окружении.
«Одно можно сказать наверняка, - подумал Каспиан, чувствуя, как напряглись мышцы спины, - это будет тяжелая битва».
***
Леди Эрика, Тифания, Кэссиди и Дерек присоединились к Элинсии после того, как Каспиан ушел на следующий матч.
Она поприветствовала их, как только они пришли, и прилипла к Леди Эрике, как клей, чтобы не дать иностранным сановникам заговорить с ней. Она чувствовала себя виноватой за то, что использовала эту женщину как щит, и еще более виноватой за то, что избегала знати, но она все еще не привыкла быть в центре внимания. Ей захотелось запереться в своей комнате.
Битва началась некоторое время назад, но ничего не произошло. Каспиан и его противник стояли по обе стороны арены, глядя друг на друга, не двигаясь ни на дюйм. Они словно застыли во времени. Элинсия начала беспокоиться.
- Что происходит? Почему они не двигаются?- пробормотала она себе под нос.
- Тот, кто двинется первым, проиграет, - сказал Дерек, словно цитируя строки из книги. - Это основное правило фехтования. В то время как многие люди считают, что поединки на мечах - это все действие, правда в том, что состовляющих гораздо больше. Терпение - необходимый компонент в поединке на мечах. В этом случае Каспиан и Дарин пытаются увидеть, кто пойдет первым, потому что тот, кто пойдет первым, окажется в более слабом положении и, таким образом, ему придется вести тяжелую битву.
На мгновение воцарилась тишина. Элинсия, Тифания, Леди Эрика и Коллафлор уставились на Дерека так, словно у него вдруг выросло шесть хвостов.
- Я... Я не понимаю, - призналась Элинсия.
- Это мужское дело, - сказала ей Леди Эрика.
- О... окей.
Приняв эти слова за чистую монету, Элинсия вернулась к битве и как раз успела увидеть, как делаются первые шаги.
***
Дарин вдруг переступил с ноги на ногу. Каспиан отреагировал быстро, сделав шаг вперед. Он осознал свою ошибку лишь секунду спустя, когда его противник внезапно переступил с ноги на ногу, а затем бросился бежать, что быстро привело его туда, где стоял Каспиан.
Зашипела сталь. Полетели искры, когда клинок Дарина коснулся клинка Каспиана. Клинки не оставались рядом долго, так как парни быстро разошлись, а затем снова атаковали.
Каспиан замахнулся на грудь Дарина, но клинок блокировал его, двигаясь так быстро, что казалось, будто он телепортировался туда. Не обращая на это внимания, Каспиан развернулся и атаковал с другой стороны, и снова на его пути стоял меч, преграждая ему путь. Осознав, что его атака снова провалилась, он попятился назад, изобразил атаку справа, а затем развернул мечи и атаковал слева.
На его пути стоял меч. И снова его атака была блокирована.
Отпрыгнув назад, Каспиан нахмурился, глядя на своего противника. Дарин не шелохнулся. Он стоял на месте, держа меч перед собой в основной боевой стойке. Вроде бы все было в порядке, но Каспиан чувствовал себя неловко.
«Что-то здесь не так...»
Прыгнув обратно в драку, Каспиан атаковал с размаху. Его меч с визгом опустился, когда он нацелился в плечо Дарина. Нападения удалось избежать — нет, не просто избежать. Дарин сделал шаг назад, пропуская лезвие мимо себя. Прежде чем Каспиан успел повернуть клинок и взмахнуть вверх, меч Дарина врезался в его меч, вонзившись в землю там, и он застрял.
«Ой-ой».
Каспиан пригнулся, когда Дарин выхватил меч, а затем полоснул горизонтально над головой Каспиана. Ух ты! Он чувствовал, как завывает ветер, когда лезвие рассекает воздух. Его волосы были взъерошены, и несколько прядей были срезаны, медленно падая на землю.
Он встал. Сжав пальцами рукоять меча, Каспиан вытащил его и отпрыгнул назад. Он едва успел увернуться от очередного удара меча, который попытался вонзиться в его плоть. Но даже при этом он не мог полностью избежать этого и почувствовал внезапный порыв ветра у груди. Посмотрев вниз, он увидел, что меч рассек его плащ и рубашку.
- ТЧ!
Быстро двигаясь, Каспиан взмахнул мечом, который ударил по мечу Дарина. Он повернул запястья, ловко отбивая оружие противника классическим парированием. Обычно это выбивало противника из равновесия, но здесь все было не так. Вместо того чтобы попытаться принять прежнюю позу, Дарин просто парировал удар. Он развернулся, шаркая ногами по земле, поднимая пыль, и внезапно его клинок заполнил все поле зрения Каспиана.
«Удар?!»
Каспиан отклонился назад, его глаза расширились, когда он едва избежал меча, который почти пронзил его лицо. Кровь стекала по носу в том месте, где лезвие задело его. Упав еще ниже, Каспиан уперся левой рукой в землю и согнул ее, смягчая падение. Затем он нанес классический удар пяткой, но Дарин отступил на два шага.
Вскочив на ноги, Каспиан снова атаковал. Удар слева был блокирован, когда Дарин поднял меч под углом, оружие Каспиана заскрежетало по краю, прежде чем отлететь. Затем он был вынужден быстро убрать свой клинок и блокировать контратаку Дарина — быстрый удар, которого он избежал, отступив влево и повернувшись в профиль. Он отбил атаку и перешел на защиту.
«Что-то здесь не так...»
Удар Каспиана снова был блокирован. Клинок Дарина со смехотворной легкостью перехватил его собственный, меч появился так, словно Дарин знал, что он сделает за секунду до того, как сделал это.
«Как он так легко блокирует мои атаки?»
Крутанувшись на носках, он взмахнул клинком вверх слева направо. Такое нападение обычно разрезало бы человека от паха до плеча. Дарин двинулся задолго до того, как на него напали, словно знал, что произойдет за несколько секунд до того, как это произошло на самом деле.
«Он?... предсказывает меня? Но как?!»
Каспиан шагнул влево и попытался атаковать под углом. Дарин парировал, легко отбросив в сторону свой безрассудный замах и нанося удар в два раза быстрее. Каспиан едва успел вовремя вернуть клинок, чтобы блокировать удар. Даже тогда его мышцы запротестовали, когда их клинки сомкнулись.
- Я был прав, - сказал Дарин. Каспиан моргнул. Это были первые слова, которые он услышал из уст Дарина. - Ты очень искусен, но твой клинок сдерживает страх.
Каспиан нахмурился. Лучше бы эта чертова шляпа не мешала. Он хотел посмотреть в глаза этому человеку.
- Не понимаю, о чем ты говоришь.
- Тебе меня не одурачить. - Дарин рассмеялся. - Я понимаю. Я чувствую это в твоих атак. Я слышу это в твоих движений. Ты боишься - боишься причинить боль другим, боишься ударить, боишься, что другие возненавидят тебя за то, что ты причинишь им боль, и боишься, что другие причинят тебе боль. Ты боишься разочаровать кого-то важного для себя. Твоим клинком управляет страх, и этот страх сдерживает тебя.
- Заткнись! - Взревел Каспиан, отталкивая меч Дарина и отталкивая старшего мальчика. Дарин отпрыгнул назад и приземлился в нескольких метрах от него.
- Ты расстроен, потому что знаешь, что я прав, - заметил Дарин.
- Я сказал, заткнись!
Каспиан атаковал Дарина с еще большей яростью. Его замахи стали сильнее, движения быстрее. В то же время, они были небрежны, и Дарин петлял в своих атаках, как поток, обтекающий препятствия на своем пути. Когда Каспиан замахнулся в последний раз, Дарин двинулся влево и встал на свою защиту, затем ударил рукоятью меча в живот Каспиана.
Задыхаясь, Каспиан отшатнулся и обхватил себя руками. Он свирепо посмотрел на Дарина, лицо которого по-прежнему оставалось полностью скрытым.
- Как я и подозревал, - сказал Дарин, и Каспиан увидел, как его губы изогнулись в улыбке. - Твоя доброта и желание не причинять вреда другим удерживают тебя от нападения на меня всем, что у тебя есть. Многие из твоих атак должны были ранить меня, но ты продолжаешь отступать в последнюю секунду. Вот почему ты защищаешься.
- Ты не знаешь, о чем говоришь. - Каспиан начал ожесточенно хмуриться. - Я убивал и раньше. Даже недавно мне пришлось...
- Ты, возможно, убивал, - Дарин прервался. - Действительно, я чувствую запах крови на тебе. Однако ты убивал не потому, что тебе это нравилось. Ты убивал только потому, что это было необходимо, и даже тогда ты колебался, не так ли? Ты не можешь просто хладнокровно убить кого-то. Держу пари, от убийства тебя тошнит.
Каспиан ничего не ответил. Дарин был прав. Несмотря на то, что он убил тех преступников, которые похитили Тифанию, это оставило его измученным болезнью и чувством вины. Он пытался скрыть это, притвориться, что его это не беспокоит, но это было не так. Это неоспоримый факт.
- Кроме того, я говорю не о сознательном выборе убить кого-то, потому что ты должен, - продолжал Дарин. - Я говорю о том, как ты намеренно сдерживаешься в бою, чтобы не причинить вреда своему противнику. Каждый раз, когда ты нападаешь на меня, я чувствую это, легкое изменение в атмосфере, когда твой клинок становится кривым. Ты так боишься причинить кому-то боль, что сдерживаешь себя.
Каспиан молчал.
- Нечего сказать? Что ж, очень хорошо. Как насчет продолжения этой битвы? - Дарин принял более широкую и прочную стойку. - Иди ко мне со всем, что у тебя есть. Если ты веришь, что ты лучший человек, чтобы стать рыцарем следующей колдуньи, тогда докажи это, победив меня!
***
- Вот это зрелище, - сказал лорд Фузен Тайга. - У вас отличные ученики, директор.
- Каспиан и Дарин - лучшие ученики во всей Академии, - легко ответил директор Стрателло. - Оба более чем достаточно искусны, чтобы стать рыцарями колдуньи.
Услышав разговор, Элинсия поежилась. Ее уши дернулись, когда она напрягла слух, желая услышать больше.
- Действительно. Оба - высококвалифицированные специалисты. Однако... Я не узнаю стили, которые они используют. - Лорд Фузен Тайга напевал, наблюдая за битвой. - Мальчишка-простолюдин, Каспиан, кажется, использует много разных стилей, в то время как тот, другой, Дарин, кажется, двигается так, как ему нравится. Действительно интригующе.
Элинсия нахмурилась, продолжая слушать. Она понятия не имела, о чем они говорили. Она оглянулась на сражение и увидела, что Каспиан и Дарин снова обмениваются ударами. Тифания посмотрела на Леди Эрику и надула губы.
- Сестрица, сестрица. Отсюда я не вижу сражения Каспиана.
- Вот это да! Мы не можем этого допустить, не так ли?- Сказала Эрика. Пробормотав короткую арию, призывающую силу Хачимана, она наклонилась и подняла Тифанию, как перышко. - Там. Теперь ты можешь видеть.
- Ура!
Элинсия улыбнулась, пущенному  по-детски "подбадриванию" Тифании.
- Хотел бы я, чтобы Леди Эрика держала меня вот так, - уныло пробормотал Дерек.
Эинсии действительно было интересно узнать о рыцаре Леди Эрики. Он был жутковатым.
***
Пот лип к телу, одежда прилипла к коже, натирая ее до крови. Он устал, измучился и еле держался на ногах. Его тело налилось свинцом. Он все еще продолжал сражаться, продолжал атаковать, но сколько бы способов и методов ни использовал Каспиан, ни один из них не сработал. Дарин либо уклонялся, либо отбивался от него.
Он взмахнул мечом изо всех сил. Клинок Дарина уже был там, чтобы перехватить его, как будто он предсказал, куда нападет Каспиан. Он изменил курс, развернулся и атаковал с другой стороны, но клинок снова был там, отбрасывая его.
- Нападение из гнева и разочарования только быстрее утомит тебя, - предупредил Дарин. - Ты должен знать это лучше, чем кто-либо другой. Разве это не один из твоих методов проникнуть под кожу противника?
- Замолчи! - Прошипел Каспиан.
Отпрыгнув назад, он сделал несколько успокаивающих вдохов. Как ни неприятно было признавать это, его противник был прав. Он позволил своему разочарованию взять верх над собой. Ему нужно сохранять спокойствие и обдумать ситуацию аналитически.
- Так-то лучше, - сказал Дарин. - Но ты все еще сдерживаешься!
Каспиан был вынужден отступить, когда Дарин пошел в атаку. Он попытался использовать классические блоки и парирования, чтобы избежать попадания, но когда его кожа обгорела от нескольких порезов, он переключился на более открытый стиль. Но даже при этом Дарин по-прежнему одерживал верх. Каспиан с трудом удержался, чтобы его не проткнули насквозь.
- Ты должен перестать бороться с собой, Каспиан! - Закричал Дарин, выхватывая меч. Каспиан попытался блокировать удар, но это был всего лишь обман, и вместо удара ему чуть не вскрыли грудь. - У тебя нет возможности сражаться и со мной, и с собой. Если ты не можешь по-настоящему отпустить меня и сражаться, не боясь причинить мне вред, ты проиграешь.
Слова Дарина сами по себе были подобны мечам — они пронзали его, как клинки. Он знал, что всегда сдерживается, когда сражается. Он мог убить тех людей, которые похитили Тифанию, но это было сознательное решение. Он взвесил жизни этих преступников над жизнью Тифании и решил, что Тифания важнее. Однако бороться с кем-то, кто не был злом, кто не сделал ничего плохого, как будто он пытался убить его - он не мог этого сделать.
«Нет, дело не в том, что я не могу. Дело в том, что я не хочу».
Он понимал, что бывают моменты, когда ему придется отнять чью-то жизнь. Он мог с этим смириться. Однако есть разница между принятием этого решения и борьбой за убийство, когда в этом нет необходимости.
Каспиан продолжал блокировать атаки, которые Дарин начал на него. Его руки дрожали, когда их мечи сталкивались. Его ноги дрожали, когда Дарин перенес свой вес на их сцепленные клинки. Даже сейчас он не мог видеть дальше его шляпы. Он боролся со старшим мальчиком, отталкивая его, стиснув зубы. Дарин улыбнулся. Затем, совершенно неожиданно, он отстранился, и Каспиан наткнулся прямо на колено Дарина.
Он почувствовал, как воздух вырвался из легких, когда его ударили в солнечное сплетение, заставив согнуться пополам. Однако он пробыл в таком положении недолго, когда колено втянулось, а затем что-то еще ударило его в челюсть. Его зубы клацнули, и голова откинулась назад.
Спотыкаясь, Каспиан не мог ничего сделать, когда почувствовал, как чья-то нога выбила его ноги из-под него. Он приземлился на спину с громким стуком! Глядя в небо, он несколько раз моргнул, удивляясь, как он вдруг оказался на земле.
- Знаешь, она наблюдает за тобой, - сказал Дарин, не попадая в поле его зрения. - Вы с ней друзья, да? Я видел, как вы двое проводили время вместе в Академии. Она кажется тебе важной. Ты действительно собираешься лежать вот так и позволить мне выиграть?
Каспиан повернул голову, чтобы посмотреть на смотровую площадку. Элинсия была там. Она стояла у балюстрады, вцепившись в перила побелевшими костяшками пальцев. Ее лицо выражало мольбу. Как будто она заставляла его встать, встать и бороться со всем, что у него было.
«Эль...»
Неужели он действительно может ее подвести? После всего, что произошло между ними, после обещания стать ее рыцарем, мог ли он позволить себе сдержаться? Мог ли он позволить себе проиграть?
«Я... Я не могу сдаться сейчас. Эль... Я обещал Эль, что выиграю».
Все правильно. Даже если от этого у него свело живот, он не мог позволить себе сдерживаться, если это означало, что кто-то другой станет рыцарем Элинсии.
Он поднялся на ноги. Медленно, со скоростью улитки, он поднялся на ноги. Колени его дрожали, ноги дрожали, но он продолжал стоять.
- Ты решил перестать сдерживаться?- Спросил Дарин.
- Да... - Каспиан наклонился, обхватил пальцами рукоять меча и крепко сжал ее. Кровь стучала в ушах. - Я принял это решение давно. Я просто... не смог довести дело до конца. - Он посмотрел на Дарина сквозь челку рыжих волос. - Просто помни... ты сам напросился.
- Отлично, - сказал Дарин. - Я надеялся увидеть, как ты сражаешься в полную силу. Эта битва не будет стоить того, чтобы сражаться, если ты не отдадашь ей всего себя.
Они с Дарином уставились друг на друга. Каспиан выровнял дыхание. Он переступил с ноги на ногу. И Дарин тоже. Это была его последняя битва. Он сделает все, что в его силах, даже несмотря на то, что от этой мысли у него свело живот.
В тот момент, когда Каспиан принял решение, весь стадион сотряс мощный взрыв.


    Том 2 Глава 46

    Все началось, когда одна из стен Колизея внезапно взорвалась. Как будто что-то ударило в стену с такой скоростью, что она разлетелась и эта часть конструкции обрушилась. Ударная волна распространилась от места удара, сбивая людей с ног. Вскоре на толпу посыпались крупные обломки, давя людей, как муравьев, попавших в лавину.
Несколько колдуний, включая Сильвию де Флореску, начали петь, но не успели они закончить первый куплет, как вокруг смотровой площадки возник огромный золотой шар. Странные буквы появились на поверхности сферы, двигаясь по ней, как живые. Руны. Это был основной вид магии, которым большинство людей пренебрегали. Они использовались в архаических ритуалах, таких как церемония соединения рыцаря и колдуньи, но об этой разновидности магии было известно очень мало. Каспиан когда-то слышал, что это разновидность эльфийской магии.
-Что это?- спросил он вслух. Он не ожидал ответа, но все же получил его.
- Я подозреваю, что это какой-то барьер, - сказал Дарин. Он усмехнулся, как бы извиняясь. - Хотя, не будучи в состоянии увидеть, что вызывает такие сильные колебания в моих чувствах, я не могу точно определить, что это такое.
Каспиан повернулся к Дарину и чуть не задохнулся. Шляпа исчезла, вероятно, ее сбросила ударная волна, открыв лицо Дарина. Хотя его лицо выглядело вполне нормальным, альбиет, он казался немного красивее, чем большинство мальчиков, было в нем что-то такое, что поразило Каспиана как молния. Повязка на глазах.
- Ты... Ты...
- Слепой, - ответил Дарин, слабо усмехнувшись. - Я родился без зрения. В свою очередь, все остальные мои чувства были обострены намного больше, чем у нормального человека.
- Вот как ты смог предсказать мои передвижения, - запоздало понял Каспиан.
Знание человека о внешнем мире зависело от его способа восприятия. Каждое из пяти чувств состояло из органов со специализированными клеточными структурами, имеющими рецепторы для специфических стимулов. Зрение было самым развитым чувством у людей, за которым следовал слух.
Однако что будет, если человек ослепнет? Естественно, другие органы чувств приобретают повышенное восприятие, чтобы уравновесить этот недостаток зрения. Осязание Дарина, вероятно, было настолько сильным, что он мог чувствовать, когда Каспиан перемещался, основываясь на мельчайших атмосферных изменениях. Это позволило бы ему реагировать на чьи-то движения так быстро, как будто он их предсказывал.
- Сейчас не время восхищаться моими способностями, - сказал Дарин, указывая на небо. - Смотри.
Каспиан посмотрел. Высоко над ними быстро спускались несколько фигур, которых он знал почти досконально. Одетые в сегментированные доспехи, некоторые с мечами, другие с оружием, они падали. Бронированные воины из стали. Магические машины, созданные с единственной целью причинить вред.
-  Дерьмо, - выругался Каспиан.
- Дерьмо - хорошая оценка наших текущих обстоятельств, - добавил Дарин.  - Ты, возможно, хочешь немного подготовиться. Они идут.
***
Хотя Кристо был разочарован тем, что проиграл Густаву, он был рад видеть, как Каспиан победил того, кто победил его.
Стоя в смотровой ложе напротив чародеек, предназначенной для кандидатов, участвовавших в турнире, Кристо получил место в первом ряду для захватывающих поединков, в которых участвовал его друг.
Как и ожидалось от Каспиана, он неплохо справился, хотя Кристо чувствовал, что его лучший друг мог бы сделать лучше. Конечно, Дарин занимал первое место, но Каспиан не был вторым без причины. Этот бой должен был быть более ровным, подумал он.
С ним были и другие друзья, которых он приобрел во время этого турнира, стильный Адеш и молчаливый Наагендра. С ними было интересно разговаривать, тем более что один из них не разговаривал, а писал на доске. Все остальные конкуренты, кроме Джулия, тоже были тут. Таким образом, они также присутствовали, когда Колизей сотрясался от чего-то, врезавшегося в него, как метеорит.
Кристо был сбит с ног. Потирая ноющий зад и отряхивая с одежды осколки скамней, он поднялся на ноги — или попытался подняться. Потолок в некоторых местах обвалился, а это означало, что сначала ему пришлось обойти несколько больших кусков щебня.
- Эй! Все в порядке? – позвал он. - Если вы мертвы, пожалуйста, поднимите правую руку.
Никто не поднял правую руку, но он услышал несколько стонов в ответ. Слева от него раскололся большой камень, и из образовавшегося облака пыли вырвалась когтистая лапа. Через несколько секунд Адеш и Наагендра вышли из-за груды обломков. Руки Наагендры были покрыты массивными бронзовыми когтями.
- Я не знаю, что только что произошло, но это было крайне неприятное событие. Кажется, я ударился головой, - сказал Адеш, протягивая руку и потирая голову.
- Но ты истекаешь кровью, - заметил Кристо.
Адеш убрал руку и посмотрел на нее. Рука была скользкой от крови.
- Похоже, что так. Как нехорошо.
- ТЧ, это раздражает, - сказал другой голос. - Кто, черт возьми, кидает камни в людей? Чертовы неблагодарные. Если я узнаю, кто это сделал, я надеру им задницы.
- Пожалуйста, не говори так вульгарно, - произнес другой голос, когда в поле зрения появились двое-мужчина в красных доспехах и кто-то в черном комбинезоне. - Такой грязный язык не подобает... ах! Похоже, мы не единственные, кто выжил.
- Так и есть... Дайсуке и Нацуо, верно?- Сказал Кристо.
-Да, верно, - ответил тот, кого звали Дайсуке. - Нас никогда официально не представляли друг другу. Пожалуйста, позвольте мне извиниться за это.
- Ты можешь извиниться, если хочешь, - начал Нацуо, - но пока ты будешь это делать, я найду придурка, который обрушил на нас потолок, и задушу его собственными внутренностями.
- Не торопись, - сказал Дайсуке. - Мы даже не знаем, что происходит.
- Да, - добавил Кристо. - Мы даже не знаем, мужчина это или женщина.
- Стильно, - согласился Адеш. По крайней мере, Кристо думал, что он согласен.
- Вы, ребята, возможно, захотите изменить свои приоритеты. У нас сейчас есть проблемы поважнее, - сказал Персей, подходя к ним. Геракл с каменным выражением лица стоял рядом с ним. Он был раздражен с тех пор, как Каспиан победил его. Кристо заметил, что нога у него снова на месте.
Кристо с любопытством посмотрел на него.
- Например?
- Такая, как это. - Персей указал за пределы смотровой площадки.
Кристо проследил за его пальцем и увидел, что снаружи творится хаос. Несколько машин спустились в Колизей, сверкая серебром, с оружием в руках и кроваво-красными глазами. Они налетали и безжалостно нападали на граждан, убивая без разбора. Кристо подытожил мысли всех присутствующих.
- Святые летающие обезьяны! Роботы вторгаются в Колизей!
***
Первое, что было необходимо сделать - это спасти гражданских. С этой целью Каспиан и Дарин разделились и направились к трибунам с противоположных сторон.
Своими острыми глазами Каспиан различил десять различных машин, атакующих людей. Трибуны были выше, чем мог бы перепрыгнуть человек. На самом деле, даже эльф не смог бы прыгнуть так высоко, но как только эта мысль пришла ему в голову, он почувствовал клеймо на своей душе, выжигающее слово, которое поможет ему выполнить свою задачу.
- Шпринген.
Каспиан взлетел высоко над атакующими машинами, словно под ногами у него был сильный ветер. Подняв над головой сверкающий на солнце клинок, он опустился на свою цель и произнес слово, которое позволит ему избавиться от этого монстра.
- Халкаиста.
Он чувствовал, что его Мана уходит. Будучи полуэльфом, он имел больше резервов, чем человек. Сильвия давным-давно сказала ему, что он наделен могучими резервами. Сток был минимальным.
Опустив клинок, Каспиан рассек машину, словно она была сделана из бумаги. Мана вырвалась из автомата, словно лучи света, прорвавшиеся сквозь дверной проем. Две половинки отпали друг от друга, открыв перепуганную семью, которую он собирался убить.
- С вами все в порядке? - Отец кивнул.  - Хорошо. Тогда вставате и двигайтесь! Убирайтесь отсюда как можно быстрее. Если вы увидите кого-нибудь в беде, помогите им бежать!
Отец отчаянно закивал, потом взял свою семью и убежал. Каспиан не стал ждать. Он нашел следующую машину рядом с собой и бросился в атаку.
Каспиан растворился в потоке боя. Сладковатый запах и звон стали были его единственными спутниками. Перед его глазами вспыхнули красные глаза. Металлические тела были расколоты пополам. Его мир превратился в туманную дымку. Он двигался и сражался, размахивая мечом, чтобы рассечь машину, как мачете листья. Мимо него двигались фигуры, то появляясь, то исчезая из виду. Используя его острый глаз, он отличал мирных жителей от машины, а затем он рубил машины, используя его зачарованный меч.
Его тело горело.
Две машины, должно быть, классифицировали его как угрозу и двинулись в атаку. Они подошли, схватив его в клещи, одна слева, другая справа. Каспиан сделал шаг назад, потом шаг вперед и подпрыгнул в воздух.
- Шпринген.
Прыгнув выше, чем кто-либо мог бы, Каспиан обогнул две машины, которые остановились прежде, чем смогли врезаться друг в друга, и подняли глаза. В этот самый момент Каспиан спустился, его тело вращалось, как лист.
- Халкаиста.
Вытянув меч, Каспиан рассек обе машины, отсек им плечи и обезглавил. Когда свет от разрушенных кристаллов духов угас, два металлических тела рассыпались на куски, с грохотом падая на землю, как мусор.
Каспиан упал на колено и прижал ладонь к полу, растопырив пальцы. Он поднял другую руку, чтобы потереть грудь. Поскольку он почти не использовал магию с тех пор, как обрел способность, он не привык к стрессу, который она накладывала на его тело. Использование ее начинало причинять физическую боль.
«Я не могу остановиться».
Стиснув зубы, Каспиан отогнал боль и поднялся на ноги.
«Я должен защитить этих людей».
Рыцарь обязан защищать других. Вместо того колдуний и их рыцарей, запертых в этой сфере, он должен был сделать все возможное, чтобы защитить этих людей.
- Ка…
Каспиан моргнул.
«Что это за странный звук?»
- спи...
«Похоже на... крик?»
-… ИИИИИИААААААННННННН!!!!
Обернувшись, Каспиан увидел Кристо, Адеша и других кандидатов, бегущих к нему. Кристо и Адеш шли впереди, но Наагендра, Нацуо и Дайсуке не отставали. За ними следовали угрюмый Геракл и невозмутимо веселый Персей, а Густав и Эгил, еще один блондин из Хельхейма, выполняли роль арьергарда.
- Кристо... - Каспиан вздохнул, не зная, радоваться ему или огорчаться при виде друга.
Шагнув вперед, Кристо небрежно отсалютовал ему.
- Мы здесь и готовы помочь тебе надрать задницу машинам! Что прикажете, мон капитан?
«Я слишком устал, чтобы разбираться с этим…»
- Помогите спасти гражданских. Уведите их с арены. Это наш главный приоритет сейчас.
- Вы слышали!- Воскликнул Кристо. - Поехали!
- Не понимаю, почему я должен подчиняться приказам этого придурка, - прорычал Геракл и застонал от боли, когда Персей толкнул его локтем.
- Сейчас не время спорить. Как рыцари, мы должны делать то, что он предложил. Это наш долг перед народом.
- Тц. Как будто я забочусь об этих надоедливых вредителях.
Несмотря на слова Геракла, они с Персеем пошли помогать гражданским. Все остальные тоже разделились на пары: Адеш и Нагендра, Нацуо и Дайсуке, Густав и Эгиль бросились в разные стороны.
- Хех, - улыбнулся Кристо.
- Чему ты улыбаешься? - Каспиан смотрел на него, как на кусок гниющего мяса.
- Ничего. - Кристо хмыкнул, вертя два дирка вокруг пальцев. - Просто мы с тобой впервые сражаемся бок о бок.
- Ладно, ладно. Ты взволнован. Я понял, - вздохнул Каспиан. Он действительно устал. - Но не теряй концентрации. Их будет еще больше.
Словно в подтверждение его слов с неба упало еще несколько десятков машин. Они немедленно пошли в атаку, как только коснулись земли. Остальные кандидаты в рыцари отреагировали быстро, бросившись в драку. Каспиан и Кристо должны были присоединиться к ним.
- Не волнуйся. Я более чем готов к этому. - Кристо лизнул один из своих клинков. - Я заставлю этих роботов пожалеть о том дне, когда они вторглись на мою территорию.
Каспиан с отвращением посмотрел на друга.
- Не лижи свои клинки, Кристо. Это жутко.
- Что? Нехорошо так говорить, Каспиан, нехорошо! - Кристо вскрикнул за секунду до того, как они оба бросились к ближайшей машине.
Каспиан и Кристо затерялись в стальном вихре.


    Том 2 Глава 47

    Элинсия не понимала, что происходит. Все прошло как в тумане. Только что между Каспианом и Дарином бушевала битва, а в следующую секунду вокруг них возник золотой купол, закрывая смотровую площадку, блокируя ее от внешнего мира.
Она смотрела на большой купол, окружавший их. Золотой свет исходил от него, и несколько архаичных рун, напоминавших ей  руны древних эльфов, танцевали на нем, постоянно меняясь. Буквы двигались так быстро, что Элинсия едва успела их прочесть, как их сменили другие.
«Это...»
- Что это?- господин Фузен Тайга потребовал ответа.
- Это барьер, - сказала Леди Сильвия. Она скрестила руки на груди и огляделась вокруг, окидывая взглядом весь купол, который удерживал их там. - К тому же, довольно хорошо сделанный барьер. Похоже, он основан на древней технике, которая была первоначально создана эльфами. Я узнаю многие из этих символов, хотя они не использовались веками.
- Есть ли какой-нибудь способ сломать его?- Спросил директор Стрателло.
- Есть, - сказала Леди Сильвия. Прежде чем кто-либо успел на что-то надеяться, она добавила: - но магический ответный удар, который придет от разрушения такого барьера, убьет всех здесь, кто не является колдуньей.
Надежда пропала. Элинсия видела это по их глазам. Лорд Фузен Тайга в отчаянии сжал кулаки. Директор Стрателло замолчал, его глаза закрылись, что могло быть только разочарованием. Даже его дворецкий Сорен, до сих пор хранивший молчание, выглядел подавленным.
Чуть поодаль Леди Эрика утешала плачущую Тифанию рядом с Коллафлором и Дереком, который мог только наблюдать, не в силах ничего сделать.
- Есть ли какой-нибудь способ вырваться из этой передряги, чтобы не убить никого?- Спросила Элинсия. Все повернулись к ней.
- Что ты имеешь в виду?- спросила Леди Аакаршана.
Элинсия прикусила губу и посмотрела на буквы, пляшущие по куполу.
- Ну, этот купол, похоже, был создан с помощью рун, которые являются эльфийскими словами, которые, будучи выгравированы на поверхности, вызывают определенные эффекты. Похоже, это барьер, который должен держать нас внутри. Если мы сможем расшифровать слова, использованные для его создания, мы сможем разрушить барьер.
- Ты ужасно много знаешь об эльфийской магии, моя дорогая, - сказал лорд Фузен Тайга.
- Ах!- Ахнула Элинсия, ее щеки потемнели. - Я просто... много читала. У леди Сильвии дома много книг.
- Действительно. - Обращаясь к Леди Сильвии, он спросил, - Это может быть сделано?
С минуту леди Сильвия молчала. Когда она это делала, каждое слово, казалось, произносилось с большой осторожностью.
- Так и есть... вероятно. Мы должны найти способ расшифровать эти руны... Элинсия, ты сможешь это сделать?
Вопрос застал Элинсию врасплох, но она постаралась ответить как можно лучше:
- ГМ, я, может быть, и смогу, но руны движутся слишком быстро, чтобы я могла их ясно видеть.
Как у эльфа, У Элинсии было отличное зрение. Она может видеть предметы, которые были далеко, как будто они были прямо перед ней. Но даже она не могла ясно видеть руны, которые вспыхивали на этом золотом куполе, сделанном из маны.
- Не беспокойся об этом, - сказал другой голос. Леди Карен подошла к Элинсии и протянула ей предмет, в котором та узнала предмет, над которым леди Карен работала все это время. - Вот, возьми это.
- Очки? – Элинсия засомневалась. Это действительно были очки. Их черная поверхность была гладкой и блестящей, отражая золотой свет купола. В них были встроены большие линзы, выступающие спереди, как два больших цилиндра. Слева был выключатель.
- Я возилась с этим в свободное время. Это не сложное изобретение, но оно работает, изгибая частицы света, чтобы хранить и воспроизводить то, что видно через очки. Есть ручка, которую ты можешь включить, что позволит ускорить или замедлить то, что ты смотришь. Они должны позволить тебе просматривать эти руны, как если бы они двигались в замедленном темпе. Посмотри. Надень их и включи.
Элинсия сделала, как было сказано. Очки, казалось, сжимали область вокруг ее глаз. Щелкнув выключателем, она ахнула, когда мир вокруг нее внезапно исказился. Линзы затуманились, затем заострились, а затем все стало более четким. Цвета стали более яркими. Движения различить было легче. Все вокруг, казалось, двигалось медленнее, оставляя ее способной различать даже мельчайшие детали.
Зная, что время не ждет, Элинсия принялась за работу.
***
Каспиан не знал, как долго он пробыл в Колизее, сражаясь с машинами, заряженными Маной. Казалось, прошли часы, но если бы это было так, то он бы давно потерял сознание.
Они с Кристо сражались против орды машин. Вместе с остальными, они работали вместе, чтобы спасти как можно больше людей.
Кристо метнулся к одной из машин, нацелившихся на семью из четырех человек. Он приблизился прежде, чем она успела поднять свое оружие - цеп. Два его кинжала сверкнули, когда он вонзил их в плечевые суставы машины, заставив руки сжаться, когда шестеренки заскрежетали по мифриловым лезвиям. Отшвырнув машину, Кристо выхватил кинжалы, прыгнул ей на грудь и несколько раз ударил в лицо, пока машина не дернулась в последний раз, прежде чем остановиться.
Каспиан вернулся к своей битве. У его врага было два пистолета, из которых стреляли лучи маны. Это было впечатляющее оружие, мощное, но от него было легко увернуться. Лучи двигались так медленно, что Каспиан, несмотря на усталость, без труда избегал их. Он придвинулся ближе, когда воздух вокруг него зашипел. Он чувствовал запах горящего озона. Эти взрывы маны, должно быть, были основаны на молниях. Как только он приблизился, Каспиан атаковал со всей силы.
- Халкаиста.
Лезвие с легкостью рассекло металл, разорвав его на части. Каспиан не стал дожидаться, пока машина умрет. Он отшвырнул ее ногой и стал искать следующую цель. Кристо сражался в нескольких метрах от него. Густав и Эгил стреляли в роботов с неба; из посоха Густава вылетали молнии, а Эгил своим мечом порождал огонь, который он посылал в воздух большими дугами. Еще дальше, ближе к Дарину, Адеш и Нагендра сражались мечом и когтями. Каспиан слышал крики: «Стильно»! - с того места, где он стоял.
«Этот мальчик такой странный — даже более странный, чем Кристо, хотя я не думал, что это возможно».
Врагов больше не было, по крайней мере рядом с ним. Каспиан решил дать себе время прийти в себя. Его тело требовало отдыха, и если он хотел быть полезным позже, ему нужно было сохранить оставшиеся силы.
Как раз в тот момент, когда эта мысль пришла ему в голову, что-то произошло - стадион под ногами Каспиана сдвинулся, становясь почти жидким, когда он встал вокруг него, как массивная приливная волна.
- Шпринген.
Действуя быстро, Каспиан взлетел в воздух. Стены начали смыкаться вокруг него, пытаясь окружить, раздавить, прежде чем он успеет убежать. Он чувствовал, как сжимается воздух. Свет сверху быстро приближался.
Он выскочил из маленькой щели, которая закрылась через несколько секунд. Обернувшись, он увидел то, что пыталось раздавить его. Тускло-серый пол стадиона напоминал муравейник без выхода. Его уродливая форма была бугристой, но прямо на его глазах он медленно опускался вниз, возвращаясь к тому, чем он был изначально - частью трибун.
«Что это была за магия?»
Приземлившись на землю, Каспиан едва успел сориентироваться, как земля перед ним взорвалась. Он отпрыгнул назад, перепрыгнув через перила, отделявшие трибуны от арены. Приземлившись на пол арены, он приготовился к нападению. Вместо этого он удивился, когда стена внезапно взорвалась и десятки цементных снарядов полетели в его сторону.
Каспиан ответил так быстро, как только мог. Он наносил удары мечом, постоянно раскачиваясь в головокружительной комбинации. Каждый взмах пронзал снаряд, но в то же время ослаблял его силу. Когда буря осколков цемента закончилась, тяжело дышащий Каспиан уставился на дыру, проделанную в стене, и на фигуру внутри нее.
«Это не похоже на человека».
Существо - это было единственное, что пришло ему в голову, - имело гуманоидную форму. Его две руки были немного длиннее, чем у обычного человека, а его зеленовато-коричневое тело, напоминающее землю, казалось, состояло в основном из почвы и осадка. Его лицо было похоже на человеческое, но у него не было глаз, носа и рта. Он поворачивал голову то в одну, то в другую сторону, словно обозревая окрестности. Каспиан гадал, видит ли он вообще.
- Что это за чертовщина?- спросил он приглушенным шепотом. Голова существа внезапно повернулась к нему. - Ой-ой.
Каспиан едва успел насторожиться, как существо хлопнуло ладонями по земле. Из земли вылетело несколько шипов, и все они были нацелены на него. Каспиан отпрыгнул назад, рассекая шипы, которые были слишком близко. Однако их было слишком много, и он не мог достать их все. Несколько шипов вонзились в его кожу, вызывая медленное жжение по всему телу, кровь стекала по рукам и ногам.
- Каспиан!- Крикнул Кристо, спрыгивая с трибун на арену.
- Назад, Кристо!
- Что это?!
-Понятия не имею! Это просто — смотри!
Предупреждение Каспиана опоздало на секунду. Массивная квадратная колонна, торчащая из земли, врезалась в Кристо и швырнула его через арену. Колонна продолжала двигаться, увлекая за собой Кристо. Затем она врезалась в стену арены, разрушившись и похоронив Кристо под большой кучей щебня.
- Кристо!
У Каспиана не было времени беспокоиться о друге. Существо топнуло по земле, и еще одна колонна, похожая на ту, что пыталась убить Кристо, полетела в него.
- Халкаиста!
Каспиан взмахнул мечом с яростным ревом. Его оружие пронзило колонну, которая раскололась пополам, каждая сторона разлетелась в противоположных направлениях. Несмотря на это, давление от атаки и плотность столба заставили его скользить по земле несколько метров, прежде чем он уперся пятками и остановился.
Это, казалось, разозлило существо. Каспиан был уверен, что если бы у него был рот, он бы закричал от ярости. Он ударил ладонями по земле, и внезапно почти дюжина рук, сделанных из земли, поднялась, угрожая поглотить его.
У Каспиана пересохло в горле.
«О, черт...»
Как раз перед тем, как руки смогли раздавить его, несколько из них были разорваны пурпурной молнией. Огонь также обрушился на несколько других, плавя их в пузырящуюся массу. Крик привлек внимание Каспиана к Гераклу, который подпрыгнул в воздух и одним взмахом топора уничтожил руку. Адеш и Нагендра также быстро уничтожили несколько рук, и за ними последовали Нацуо и Дайсуке, которые бросились в бой, один из них держал свой клинок как эксперт, а другой бросал вокруг блестящие провода, которые разрезали руки, как будто они были сделаны из масла.
Поняв, что это его шанс, Каспиан бросился на существо, которое повернуло голову и уставилось на него. И снова Каспиан почувствовал, что это существо рычит от ярости. Оно поставило пятку на землю, и земля раскололась, словно проглотив его целиком.
- Шпринген.
Каспиан перепрыгнул через пропасть, его усиленный прыжок привел его к существу. К сожалению, что бы это ни было, оно казалось разумным. Его руки превратились в пару шипастых зазубренных лезвий, и он согнул колени, словно готовясь к атаке. Возможно, еще более опасными были колья, которые поднимались из земли вокруг него. Теперь, даже если он разрежет этого монстра, шипы пронзят его.
- Берегись! – кричали голоса. - Через несколько секунд Каспиан почувствовал, как воздух вышел из его легких, когда кто-то ударил его в живот. Он сбился с курса, упал на землю и с глухим стуком приземлился на спину.
- Нггг... – застонал он.
- Шевелись, Каспиан!- крикнул голос за несколько секунд до того, как Каспиана с силой перевернули вместе с тем, кто на него напал.
Ему удалось прийти в себя, и вскоре он поднялся на ноги. Человек, сбивший его с ног, оказался Кристо. Каспиан удивился, увидев, что он не умер и не похоронен под грудой обломков, но сейчас было не время праздновать.
Несколько шипов вылетело из земли у них под ногами. Они с Кристо отпрыгнули назад, что позволило им не превратиться в подушечки для булавок.
- Мы должны победить эту тварь, Каспиан!
- Я это уже знаю, но спасибо за очевидное!
Шипы внезапно изогнулись в воздухе и полетели на них, как стрелы из арбалета. Каспиан прошептал заклинание и прыгнул перед шипами, разрезая их на части прежде, чем они смогли добраться до Кристо. В отличие от него, его друг не обладал магической режущей силой.
- Ого... это было потрясающе!
- Сейчас не время удивляться!
Прерывистое дыхание Каспиана сопровождало его движения. Адреналин, который так долго позволял ему бороться, начал спадать. Он чувствовал, что его движения становятся вялыми. Более того, жжение в груди, признаки стресса, который он перенес на свое тело от использования такого количества магии, наконец-то взяли свое.
Несколько шипов впились в его руки, ноги и туловище, клеймя их, как раскаленная кочерга клеймит рабов. Каспиан попытался защитить друга, когда на них обрушилось еще больше шипов. Он расширил свою позицию, чтобы принять сильную защиту. Его ноги тряслись, но если бы он только мог…
- Каспиан! Сзади!
Каспиан обернулся и увидел большой шип, летящий в его сторону. Его глаза расширились. У него не было времени увернуться!
Что-то оттолкнуло Каспиана с дороги. Он упал на землю, поморщившись, когда что-то твердое ударило его в бедро. Глаза Каспиана расширились от ужаса.
- Хех... что это за взгляд? Ты выглядишь так, будто кто-то ударил тебя по лицу дохлой рыбой.
Из-за крови, хлынувшей из-под большого шипа, пронзившего его живот, Кристо, похоже, не упал только потому, что шип заставил его выпрямиться.
- Что... Кристо!
Каспиан очнулся от шока и быстро разрезал острие пополам. Кристо упал ему на руки, и Каспиан поднял его, прежде чем отпрыгнуть, чтобы избежать еще нескольких шипов, которые пытались убить их. Отойдя на достаточное расстояние, он опустил Кристо на колени и попытался сообразить, что ему делать. Должен ли он вытащить шип? Разве это не заставит его истекать кровью еще больше?
- Черт! Черт, черт, черт, черт!
- Хех... проливаешь слезы из-за меня?
- Заткнись! - Каспиан вытер подозрительную жидкость, выступившую у него из глаз. - Ты чертов дурак. Зачем ты это сделал?
Кристо хмыкнул, держась дрожащей рукой за острие. Кровь просочилась через перчатки, окрашивая их в красный цвет.
-А ты бы не стал... делать то же самое для друга?
Каспиан подавил крик смехом.
- Ты идиот.
- Да, я понимаю. - Губы Кристо растянулись в кровавой усмешке. Его глаза вспыхнули, и в них внезапно появилась тревога.-  Каспиан... за тобой!
Каспиан оглянулся и увидел массивную стену земли, поднимающуюся из пола. Она нависала над ним и Кристо, заслоняя свет, отбрасывая тени на землю, на которой они стояли.
- О...
Стена опустилась. Каспиан знал, что ему не избежать этого. У него не было магических заклинаний, которые могли бы остановить гигантские волны земли, и он не мог прыгнуть достаточно высоко со Шпрингеном, чтобы подняться над ними, особенно неся Кристо.
«Это... это все, не так ли? Так вот как я умру? Не в состоянии выполнить свое обещание. Эль... Мне очень жаль».
Волна накатила.
По арене разнесся звук, похожий на звон разбитого стекла.
И тут раздался повелительный голос:
- Я приказываю тебе, Один Всеотец, пронзить тьму и открыть истину!


    Том 2 Глава 48

    Расшифровать руны на барьере оказалось труднее, чем думала Элинсия. Она не была сведуща в Древнем эльфийском. Мать учила ее читать, но она так и не закончила учиться до восстания, которое заставило ее бежать из дома. Несмотря на все трудности, Элинсия старалась изо всех сил.
Древний эльфийский язык был руническим. Вместо букв они использовали символы, которые в сочетании друг с другом образовывали смыслы и понятия. Хорошим примером может служить сочетание руны огня с руной соединения - рунический символ для обливания и водоы. На родном языке человека такое сочетание означало бы "тушить огонь водой".
Изучая руны, Элинсия выбрала многие, которые узнала с первого взгляда. "Сдерживать", "все", "власть" и "люди". Она узнала только восемь рун, и хотя она не узнала остальные четыре, она могла использовать процесс исключения и логику, чтобы выяснить, что это было.
- Бесконечно содержать людей, обладающих властью над другими, - сказала Элинсия, закончив анализ рун. - Для этого и предназначены эти руны.
- Ты уверена, что они так говорят? - Скептически спросила леди Аакаршана. - Я не хочу портить тебе праздник или что-то в этом роде, но если ты ошибаешься, то мы все умрем, связавшись с этим, верно? Мне нравится жить, так что, надеюсь, ты в этом уверена.
Руны - это не то, с чем люди могут легко справиться. Если кто-то не знал, что делает, и пытался разрушить рунический массив, был большой шанс, что ответная реакция убьет их. Так как именно это заклинание было барьером, который не давал им уйти, если кто-то испортит его, не зная, как разрушить, тогда все внутри барьера умрут.
В такой ситуации Элинсия не могла справиться с чувством неуверенности, поднимавшимся в ней. Если она ошибается, все погибнут. Их жизни были в ее руках. Такого рода ответственность не то, что она когда-либо имела, и это не было то, что она когда-либо хотела иметь. Однако в этой ситуации другого выхода не было.
- Да, - сказала она, - я уверена.
- Для меня этого достаточно, - сказала Леди Аканэ, поднося руку к губам и улыбаясь.
- Согласна, - сказала Леди Аакаршака. - В любом случае у нас нет ни времени, ни возможности для дальнейших обсуждений.
Леди Аакаршана прищелкнула языком.
- О, неважно. Но если мы все умрем от этого, я виню тебя.
- Похоже, решение принято, - пробормотал Лорд Фузен Тайга.
- Действительно. - Директор Стрателло кивнул.
- Карен, - сказала Леди Сильвия, - у тебя есть что-нибудь, что может разрушить этот барьер?
Встав со своего места, Карен протянула другой предмет, похожий на маленький металлический шар.
- Это должно сработать, - сказала она. - Это устройство сделано специально для того, чтобы разрушать магические заклинания. -  Она наклонила голову. - Я изначально создала его, чтобы разрушить магические цепи, используемые магической технологией, но я только что закончил модификацию, основанную на декодировании Элинсии, чтобы разрушить этот барьер. Я так и сделала…
- Да, да, - нетерпеливо перебила ее Леди Эрика. - Мы понимаем, что ты очень гордишься своим изобретением. А теперь, не могла бы ты использовать его, чтобы мы могли сбежать из этого заключения?
Леди Карен сердито посмотрела на Леди Эрику, но, похоже, поняла, как важно поторопиться. Нажав несколько кнопок на маленькой сфере, она подбросила ее в воздух. Свет вспыхнул от объекта, когда он врезался в барьер. Темно-синий свет расплескался по золотой энергии, как жидкость, и вскоре весь купол был окрашен, как океан.
На куполе начали появляться трещины. Они расползались по нему, как паутина, сотканная пауком, и там, где паутина появлялась, был виден солнечный свет. Затем со звуком, похожим на звон разбитого стекла, мир вернулся в нормальное состояние. Барьер был сломан.
И как раз вовремя, чтобы увидеть массивную стену земли, опускающуюся на Каспиана и кого-то еще!
- Я приказываю тебе, Один Всеотец, пронзить тьму и открыть истину! - Произнесла леди Сильвия таким тоном, словно читала древнее писание.
Затем в ее руках появилось копье, состоящее из серого вещества, которое потрескивало внутренним светом. Ничего подобного Элинсия в жизни не видела. Сила исходила от него волнами, заставляя волосы на ее руках вибрировать. Дрожь пробежала по ее спине.
Леди Сильвия метнула копье в волну земли, пронзив ее, и волна разлетелась в стороны, словно на нее обрушился ураган. Все разлетелось вдребезги. Поднялся яростный ветер. Элинсия прикрыла глаза рукой, чтобы в них не попали осколки. Когда ветер утих, все стало ясно. Волна исчезла.
На полу арены стояли три фигуры. Одним из них был Каспиан, а другой - Кристо. Третий был... не человек.
Он выглядел гуманоидом, но был создан землей. Его тело было телом женщины, с уродливыми руками и шишками, торчащими из ее тела. Что бы это ни было, оно явно было враждебно, потому что послало в них копье земли.
- Хая!- Взревел Дерек, размахивая массивным клеймором. Воздух перед ним бушевал и бился о копье, сокрушая его.
- Хороший мальчик, - сказала Леди Эрика. - Напомни мне, чтобы я дал тебе награду сегодня вечером.
- С превеликим удовольствием, Леди Эрика.
- Д'Артаньян, - сказала Леди Сильвия.
- Моя госпожа. - Д'Артаньян выхватил из-за пояса шпагу и спрыгнул на арену.
Сестры Нуэва посмотрели на своих рыцарей.
- Вы, ребята, тоже идите.
Хиксат и Ваш отсалютовали, выхватили сабли и перепрыгнули через балюстраду.
- О боже, - пробормотала Леди Аканэ, прежде чем повернуться к рыцарю. - Кирия-кун, ты не мог бы спуститься и помочь?
Кирия мягко улыбнулась колдунье.
- Конечно, - сказал он, вытаскивая катану и взлетая в воздух. Она была достаточно высока, чтобы пронести его через всю арену.
- Дерек?
- Уже занимаюсь, Леди Эрика.
Когда Дерек перевалился через балюстраду и рухнул на землю, его любовь помешала ему прыгнуть, как и остальным, Леди Эрика положила руку на плечо Элинсии. Это так ее напугало, что Элинсия чуть не вскрикнула.
- Пойдемте, - сказала Леди Эрика.
- Вместе? - Элинсия моргнула. - Куда мы идем?
- Конечно, мы идем к Кэспи. - Глаза Эрики сверкнули. Глаза Элинсии расширились, заставив пожилую женщину усмехнуться. - А теперь пойдем со мной. Надо спешить. Я заметила, что друг Кэспи, кажется, немного не здоров.
Кивнув, Элинсия последовал за Леди Эрикой, и они спустились на арену. Она надеялась, что еще не слишком поздно спасти друга Каспиана.
***
Кристо потерял сознание, оставив его одного достаточно близко, чтобы видеть происходящее сражение.
Каспиан понимал, что есть разница между кандидатами в рыцари, такими, как он сам, и настоящими рыцарями. Однако эти различия никогда не проявлялись так резко, как сейчас.
Д'Артаньян, чей меч был едва виден, как отблеск света, вонзился в существо, которое за мгновение до этого едва не убило его и Кристо. Колючки земли взлетали и безжалостно срезались, как пшеница перед косой. Затем он снова обратил свое внимание на существо, которое запустило их, отсекая большие куски его тела, когда он отталкивал его назад.
«Такая скорость... как будто он даже не человек!»
Каспиан много работал, чтобы быть таким же быстрым, как он. Хотя он и не был самым быстрым рыцарем в школе, он с гордостью мог сказать, что мало кто мог начать атаку и комбинацию быстрее, чем он — и все эти люди использовали оружие, которое было легче. И все же Д'Артаньян пользовался тем же оружием, что и он, - палашом, и размахивал им со скоростью, которую Каспиан едва мог понять.
«Так вот в чем разница между нами».
При виде этого Каспиан почувствовал, что никогда не сравнится с ним.
Д'Артаньян продолжал сражаться, а тварь ударила кулаком по земле. Земля вздымалась вокруг него, угрожая поглотить. И все же, когда казалось, что он вот-вот будет раздавлен безмерной тяжестью земли, Хиксат и Ваш бросились вперед и разрубили ее на куски, освободив Д'Артаньяна.
Работая в тандеме, трое напали на существо, действуя в синхронной гармонии, чтобы помешать каждой попытке существа убить их. Их клинки напоминали смерчи. Каждый взмах что-то разрезал. Это было похоже на танец.
- Каспиан!
К ним подбежали Элинсия и Эрика. Его лучшая подруга выглядела почти в ужасе. Ее глаза были прикованы к Кристо, который лежал на земле без сознания и истекал кровью. Она, казалось, не могла оторвать взгляд от гигантского шипа, пронзившего его живот.
- Эль...
Опустившись рядом с ним, Элинсия немедленно начала проверять, нет ли травм, и торопливо спросила:
-Ты не ранен, не так ли? Духи! Вся твоя одежда в крови!
- Это не моя, - сказал Каспиан, поворачиваясь к Эрике. - Ты можешь исцелить его?
Эрика ухмыльнулась.
- С кем это ты разговариваешь? Я верну его в мгновение ока!
Когда Эрика начала читать заклинание, Элинсия вытащила откуда-то носовой платок и вытерла им грязь и пот с лица Каспиана.
- Мне очень жаль... Я хотела бы сделать для тебя больше, но это все, что я могу сейчас сделать.
Каспиан закрыл глаза, чувствуя, как ее мягкие руки ласкают его кожу.
- Не беспокойся об этом. Этого более чем достаточно.
- Якуси Нерай, я взываю к тебе, приди ко мне на помощь. Исцели этого человека, чтобы он воскрес, как феникс из пепла!- Эрика пропела свою арию.
Тело Кристо, казалось, загорелось. Эфирное пламя мерцало, словно подхваченное ветром. Большой кол, застрявший в его животе, был вытолкнут, когда рана на его теле начала закрываться, шипя, когда от его кожи повеяло паром. Вскоре рана исчезла, оставив на месте розовую здоровую плоть.
Хлопая в ладоши, Эрика выглядела очень довольной собой.
- Вот так. Это должно уберечь его от смерти. Но ему все равно нужно отдохнуть.
- Спасибо тебе.
- Уфуфу, - рассмеялась Эрика, - если ты действительно хочешь поблагодарить меня, как насчет того, чтобы сказать, какая я великолепная?
- Не получится, - решительно заявил Каспиан.
- Как жестоко, и это после всего, что я для тебя сделала.
- Помощь, которую ты мне оказала, ничто по сравнению с теми неприятностями, которые ты мне причинила.
- Кажется, у тебя сегодня когти вылезли. Уфуфу, как мило.
- Тц!
- О чем вы говорите?- Спросила Элинсия, совершенно сбитая с толку их разговором.
- Ни о чем, - пробормотал Каспиан.
Битва между существом и рыцарями продолжалась. Из земли торчали массивные шипы, из стен торчали колонны. Казалось, вся арена ожила, чтобы сражаться с рыцарями, которые делали все возможное, чтобы избежать смерти. И все же казалось, что если раньше они отталкивали тварь, то теперь это их теснили.
Несколько колонн поднялись в воздух, изогнулись и снова опустились. Похоже, они собирались раздавить Д'Артаньяна, Хиксата и Ваша. Дерек выскочил из-за массивной колонны и, с вздувшимися венами на шее, взмахнул мечом. Катастрофическая ударная волна вырвалась из кончика его клинка. В форме полумесяца она врезалась в колонну и прорезала ее насквозь.
Даже сейчас Каспиан не мог не восхищаться техникой, которая использовала только силу и гравитацию для создания мощных ударных волн. Казалось, Дерек мог даже превратить ударные волны в лезвия, которые рассекали предметы. Он не мог понять, насколько сильным должен быть человек, чтобы обладать такими способностями.
И все же, пока он изумлялся, из разных частей Колизея посыпались новые шипы и колонны, и даже Дерек не смог защититься от них. Группа рыцарей была вынуждена разбежаться. Кирия использовал катану, чтобы прикрыть их отступление. Размахивая мечом, используя инерцию для создания скорости, он врезался в столбы и шипы, которые были слишком близко к нему. Точно так же Хиксат и Ваш грациозно танцевали вокруг нескольких рук, которые поднялись с земли и попытались раздавить их. Даже Д'Артаньян был вынужден защищаться, его клинок был безупречен, когда он разрезал все, что попадалось под руку.
- Мне кажется, или эта штука становится сильнее?- Спросил Каспиан.
- Не только тебе, - сказала Эрика. - Эта штука определенно становится сильнее.
-В чем дело?
- Это дух, - ответила Сильвия, когда она и другая волшебница появились на арене. Сестры Нуэва шли рядом с Аканэ, а Карен стояла на заднем плане со своим рыцарем. - Если бы я могла догадаться, то сказала бы, что это дух Геи, Великой Матери Земли и один из самых могущественных духов Геянского клана.
Гея была духом, в честь которого был назван Геянский клан. По мнению тех, кто поклонялся духам как богам, Гея была творцом всей жизни на этой планете. Именно она создала горы, создала океаны и дала жизнь земле. Предположительно, она была одним из самых могущественных духов в истории, стоя на одном уровне с Одином Всеотцом, великим духом нордического клана.
- Это будет тяжелая битва, - сказал Аакаршака.
- Тяжелая битва? Это будет раздражать, вот что это такое, - резко ответила ее сестра.
- Похоже, у нас будет полно работы, - добавила Аканэ, - так почему бы нам не действовать быстро и не отправить этого духа туда, откуда он пришел?
- Хех. - Аакаршана ухмыльнулась,показав единственный клык. -Я могу зайти с другой стороны. - Шива! Заморозь этого придурка в вечной тьме!
С кончиков пальцев Аакаршаны повалил холодный белый туман. Все, к чему он прикасался, замерзало. На земле собрался иней. Лед полз по шипам и столбам, замораживая их на месте. Даже Гея, Дух Земли, не осталась нетронутой. Лед быстро собрался на его ногах и двинулся вверх к бедрам. Дух изо всех сил пытался вырваться, но это привело лишь к тому, что его тело треснуло, и на поверхности льда образовались трещины.
- Ифрит, разрази это чудовище своим нечестивым пламенем! Уничтожьте его и превратите в пыль!
Как рев свирепого хищника, огонь вспыхнул в ладони Аакаршаки. Не раздумывая, она направила огонь прямо на Гею, которая не могла пошевелиться и атаковала в лоб.
Мощный взрыв потряс Колизей. Элинсия закричала, когда все перед ними поглотил столб огня, поднявшийся в небо, такой яркий, что Каспиан был вынужден закрыть глаза, чтобы роговица не сгорела дотла. Когда огненный столп затих, стало ясно, что все на арене опустошено. Земля, казалось, была застеклена, а колонны и шипы, которые когда-то двигались так, словно обладали собственной жизнью, разбились на кристаллические осколки.
Каспиан подумал, что все кончено, и вздохнул с облегчением.
Это еще не конец.
Земля начала трястись за несколько секунд до того, как пол под ногами начал вздыматься, как волна. Элинсия с криком упала на него, и Каспиан крепко держал ее, чтобы они оба не упали.
- Ч… что происходит?!- он потребовал ответа, но ему никто не ответил — вернее, не могли ответить.
Потому что в этот момент сама земля попыталась поглотить их целиком.


    Том 2 Глава 49

    Земля вздымалась перед ними со всех сторон колоссальным приливом, который затопил Колизей. Каспиан не видел ничего из прежнего ландшафта - ни неба, ни трибун, вообще ничего. Все было погружено во тьму, и единственное, что оставалось видимым,  -  это массивные стены земли, возвышавшиеся над ними.
- Один Всеотец, повелитель нордического племени, я обращаюсь к тебе с этой настоятельной просьбой, - быстро проговорила Сильвия, торопливо напевая арию. - Приди ко мне на помощь. Одолжи мне сияющего коня, чтобы пробиться сквозь тьму, которая грозит поглотить меня и моих родичей.
Каспиан слышал слова, но не обращал на них особого внимания, так как все его внимание было сосредоточено на слепящем свете, внезапно появившемся внутри Сильвии. Он вырвался из ее тела, эфирное пламя мерцало, как костер на ветру. Огонь, который он узнал по ощущению как Ману, сгустился в физическую форму, трансформировался в лошадь с восемью ногами. Слейпнер. Восьминогая лошадь, заклинание, уничтожающее все на своем пути.
Лошадь встала на дыбы, а затем с невероятной силой оторвалась от земли и взмыла в воздух. Ударившись головой о купол, который несколько мгновений назад угрожал поглотить их, Слейпнер расколол землю. Как стопка карт, сложенных в в ряд, возник эффект домино. Начав с центра удара и распространяясь наружу, купол рассыпался в пыль.
Когда купол рухнул, Каспиан ахнул. Колизея уже не было. Он не понимал, что произошло, но казалось, что образовавшийся купол поглотил весь Колизей. То, что когда-то было стадионом, вмещавшим более 100 000 человек, теперь превратилось в груды щебня.
- Все кончено?- спросил Кристо.
- Надеюсь, - сказал Каспиан и сделал двойной вдох. - Подожди секунду. Когда ты проснулся?
- Только что. - Кристо усмехнулся. - Я все еще чувствую слабость. Я едва могу пошевелить руками. Мои ноги тоже не работают.
Действительно, Кристо все еще лежал на земле, и казалось, что в ближайшее время он не сдвинется с места. Каспиан подумал, что причина его слабости в том, что он потерял много крови.
В этот момент земля сдвинулась и снова загрохотала. Обломки купола сновали по земле, как полчища муравьев. Они двигались на середину арены, сливаясь воедино. Вскоре из земли появилась пара ног, за которыми последовал женский торс, а затем плечи, которые превратились в руки. Наконец шея и голова изменились, открыв лицо Геи.
Эта Гея не была маленькой. В отличие от предыдущей, которая была размером с человека, эта версия была большой. Она легко возвышалась над ними. Они были похожи на муравьев по сравнению с этим существом, которое, по мнению Каспиана, было не менее 15 этажей, а может, и больше.
- Это действительно большое чудовище, - сказал Кристо.
- Без шуток, - ответил Каспиан с благоговейным ужасом.
- Мы должны что-то сделать?- Спросила Элинсия, закусив губу.
- Каспиан, - сказала Эрика, прежде чем он успел ответить. - Возможно, ты захочешь забрать своего друга и последовать за мной.
- Почему?- Спросил Каспиан, хотя сделал, как было сказано, схватив друга и подняв его на руках. Он также схватил руку Элинсии и крепко сжал ее.
- Потому что Сильвия собирается стать серьезной, - ответила Эрика, и в ее голосе прозвучала тревога, которую он никогда раньше не слышал. - И поверь мне, ты не захочешь мешать ей, когда она станет серьезной.
***
Сильвия нахмурилась, глядя на существо, стоящее перед ней. Она не знала, как кто-то вызвал дух на этот план существования, и не имела ни малейшего представления, кто мог - или что могло - сделать это. Однако, на данный момент, ничего из этого действительно имеет значение.
Остальные были разбросаны по арене. Близнецы Нуэва и их рыцари стояли в нескольких футах от них, уставившись на Гею, которая, казалось, претерпевала какие-то метаморфозы. Аканэ и Кирия казались намного спокойнее, но даже они сейчас были напряженными — не то, чтобы она винила их. Карен и Долтен не участвовали в сражении, но они были изобретателям.
- Д'Артаньян, займитесь этим делом.
- Да, Миледи!
Д'Артаньян бросился вперед. Гея заметила его. Она посмотрела вниз, а затем подняла кулак и с грохотом ударила о землю. Земля задрожала, рассыпалась и покрываясь кратерами, но Д'Артаньян перескочил через атаку и приземлился на ее руку. Вонзив клинок в его предплечье, он побежал вверх, искры летели от его меча, когда он прорезал камень, цемент и известняк.
- Дух грома, Услышь мой зов, ибо я тот, кому все должны поклониться.
Краем глаза Сильвия заметила, как Каспиан, Элинсия и Эрика поспешно ретировались вместе с Дереком, двумя полуэльфами и служанкой. Остальные чародейки и рыцари тоже уходили. Это было хорошо. Она не смогла бы использовать свою арию, если бы присутствовали другие люди. Они будут убиты в ответном ударе.
- Штурмуй небеса, рассекай моря, рассекай горы...
Она чувствовала, как накапливается Мана. Как у человека, у нее не было много маны, несмотря на то, что ей было более 1000 лет. У людей никогда не будет достаточно маны, чтобы конкурировать с эльфами.
Вот почему они взывали к силе духов, существ, которые обладали большим количеством Маны, чем что-либо еще в этом мире. Боги. Божества. Их называли разными именами, и ни одно из них не было неточным. Существа с такой силой могли считаться только богами.
- Обрушь могучий молот на моего врага. Бей их, как насекомых. Уничтожь их до последней песчинки, пока не останется даже их существования...
Д'Артаньян перерезал Гее горло, из которого посыпался песок. Затем он спрыгнул с его тела, когда Гея попыталась ударить его, развернувшись, как профессиональный акробат, приземлившись на ноги в нескольких метрах от него. Затем он поспешно ретировался, позволив Сильвии спокойно закончить арию.
Она стояла перед Геей, как муравей перед Голиафом. Поскольку Д'Артаньяна уже не было рядом, Гея повернулась к ней. Ее массивная фигура неуклюже двигалась, и казалось, что она готов раздавить ее мощью своих кулаков.
- Тор, я приказываю тебе, дай мне силу сокрушить то, что стоит на моем пути! - Сильвия закончила свою Арию.
И, казалось, наступил конец света.
***
Выбравшись из-под обломков того, что когда-то было Колизеем, Каспиан и все остальные направились в город. Воцарился хаос. Люди в панике бежали в Аксиум. Миротворцы делали все возможное, чтобы усмирить перепуганных граждан, но их было больше.
Большая группа, с которой он путешествовал, были единственными, кто казался спокойным. Даже многие другие студенты запаниковали. Каспиан не винил их, но это также говорило ему, что он был прав, думая, что никто из этих людей не готов стать рыцарями.
- Как ты держишься, Эль?- Спросил Каспиан.
Элинсия повернула голову и робко улыбнулась.
- Я в порядке, - солгала она. Он знал, что она лжет, но он также знал, что она делает это ради него. Зная это, он решил не вызывать ее на откровенность.
- Ты не хочешь спросить, как я себя чувствую?- спросил Кристо, который все еще висел на плече, как мешок с картошкой.
- Нет, - сказал Каспиан.
- Как жестоко!
-Какие у вас стильные отношения, - сказал Адеш.
- Ты называешь это стильным. Я называю это идиотизмом, - съязвил Нацуо.
- Это то, что они называют бромансом?- Дайсуке никого не спрашивал.
Каспиан дернулся.
- Хм.- Промурлыкала Аканэ. - Мы должны что-то сделать со всеми этими людьми. Кто-то пострадает, если они будут продолжать паниковать.
-Если хочешь что-то сделать, начинай, - фыркнула Аакаршана.
- Не будь грубой, сестра, - упрекнула ее Аакаршака. - Мы тоже должны помочь. В конце концов, это одна из обязанностей, которые мы, колдуньи, выполняем.
Аакаршана щелкнула языком.
Приняв решение, группа разделилась, чтобы помочь успокоить горожан. Эрика ушла с Тифанией, Дереком и Коллефлором, а остальные чародейки разошлись в разные стороны, ведя за собой своих рыцарей. Таким образом, Каспиан остался с Элинсией, все еще неспособным двигаться Кристо и другими кандидатами в рыцари.
-Ты думаешь, мы должны помочь?- спросила Элинсия.
- Я не уверен, что мы можем что-то сделать, - сказал Каспиан, хотя ему тоже хотелось что-то сделать, - тем более, что я таскаю с собой этот бесполезный багаж.
- Не называй меня багажом!- Воскликнул Кристо.
- Я заметил, что ты ничего не сказал о бесполезности, - беспечно ответил Каспиан. На это Кристо ничего не ответил. Учитывая его положение, он, вероятно, не имел права говорить.
- Неважно, - прорычал Геракл. - С меня хватит. Вы можете делать, что хотите. Я ухожу.
Персей вздохнул, но не остановил гиганта.
- Я сожалею о нем. Геракл никогда не был самым доблестным из людей. Я помогу эвакуировать горожан.
Каспиан кивнул. Остальные тоже решили помогать, как могли. Они разделились, двигаясь в разных направлениях. Некоторые присоединились к миротворцам в их усилиях, другие, как Наагендра и Адеш, помогали самостоятельно.
В этот момент громкий грохот потряс весь мир. Все упали на колени и закрыли уши. Каспиан и Элинсия, слышавшие гораздо лучше любого человека, закричали, когда их барабанные перепонки, казалось, вот-вот лопнут.
Опустившись на колени, Каспиан стиснул зубы и накрыл ладони Элинсии своими, еще сильнее зажимая ей уши в надежде, что это поможет. Из ушей текла кровь, теплая струйка стекала с мочек. Он проигнорировал это чувство в пользу защиты Элинсии, чьи уши были даже более чувствительны, чем его.
После громкого грохота, напоминавшего гром, Каспиан поднял голову от гигантской вспышки света. В небе со всевозрастающей скоростью опускалась огромная молния, похожая на гигантский молот. Она ударила в гигантскую фигуру Геи, которая стояла там, где когда-то был Колизей, с силой ста тысяч бегущих орков.
Огромная ударная волна прокатилась от Колизея. Она была похожа на ураган, обрушившийся на прибрежный город. Здания были разрушены, тротуар разорван, несколько человек оторваны от земли и отброшены назад, их крики заглушил яростный вой сильного ветра.
Элинсия закричала, а Каспиан заворчал, когда их с Кристо отправило на булыжную мостовую. Его друг застонал, лежа лицом вниз на земле. Вскочив на ноги, Каспиан схватил обоих и накрыл их своим телом. Медный запах крови заполнил его рот, когда он прикусил язык, борясь с болью, когда все, от камней до кусков дерева и кирпича, обрушилось на него.
Когда ветер стих и дождь из обломков прекратился, Каспиан отошел от друзей. Его спина чувствовала себя так, словно по ней пробежали несколько драконов, но это было ничто по сравнению с тем, что он почувствовал после ответного удара Эрики несколько месяцев назад.
- С вами все в порядке?- спросил он.
- Я в порядке, - сказала Элинсия, беря его протянутую руку и позволяя ему помочь ей встать.
- Кажется, я что-то сломал, - простонал Кристо.
- Если ты не мертв, тогда все в порядке, - парировал Каспиан.
- Каспиан...- Сказала Элинсия. Он повернулся к ней и, увидев ее широко раскрытые глаза, огляделся.
Это выглядело так, будто орда монстров бесчинствовала в деревне. Здания были разрушены, ничего, кроме обломков и мусора. Дорога была разорвана в клочья, а в тех местах, где взорвались магические технологии, бушевали пожары. Было не только много разрушений, но многие люди получили ранения. Повсюду валялись тела, некоторые из них были сломаны и искорежены так, как человеческое тело не могло искривиться. Другие, казалось, были в порядке, но они все еще лежали на земле и стонали от боли.
Он оглянулся на Элинсию и обнял ее. Она обняла его в ответ, ища утешения в его объятиях, как и он искал утешения в ее.
Никогда не было легко увидеть столько смертей и увечий. Любой хороший человек пришел бы в ужас от представшей перед ним сцены. Для тех, кто был чист сердцем и невинен, одного этого зрелища было достаточно, чтобы повергнуть в ужас. Каспиан представил себе, что Элинсии будут сниться кошмары об этом дне.
- Давайте, по крайней мере, сделаем все возможное, чтобы помочь этим людям, - сказал Каспиан. - Эль, ты можешь призвать духов, способных исцелять других?
- У меня нет никого, кто мог бы исцелить столько людей, но я знаю духа, который мог бы помочь. Браги, - позвала она, - Пожалуйста, помоги мне успокоить души этих людей.
Как и прежде, появилась фигура. Из золотого света он возник, одетый в шелковые одежды, которые, казалось, были сотканы из золотых нитей. В руках он держал арфу, цвет которой соответствовал цвету его кожи. Струны, казалось, были сделаны из серебра, и когда один из его удивительно тонких пальцев потянул за одну из них, звуки были прекрасны, гармоничная мелодия, которая ласкала душу, как нежное прикосновение любовника.
Все, кто слышал мелодию, откликнулись. Те, чьи раны не были тяжелыми, перестали стонать от боли. Сев, они уставились на неземной красоты фигуру, играющую на арфе. Некоторые даже закрывали глаза и раскачивались взад-вперед, словно в трансе. Пока Браги продолжал перебирать струны арфы, Элинсия выступила вперед.
- Все! Я знаю, что многие из вас напуганы, и что некоторые из вас ранены, но если вы можете меня выслушать, я обещаю вам помочь. Мы с другом построим пункт первой помощи. Те, кто еще может ходить, пожалуйста, помогите тем, кто слишком пострадал выстроиться на станции.
Ее слова были подобны магии, еще более могущественной, чем музыка Браги. Народ собрался и стал помогать другим без жалоб. Люди, которые когда-то отталкивали всех с дороги, теперь помогали нести раненых. Женщины, которые когда-то кричали от ужаса, теперь помогали детям, разлученным с родителями. Люди работали вместе.
- Ого...- Пробормотал Кристо, глядя на все с того места, где лежал. С прижатой к земле щекой и задницей, торчащей в воздух, он выглядел довольно глупо. - Это было действительно круто.
- Да, - согласился Каспиан, улыбаясь. - Эль удивительная.
Элинсия, должно быть, услышала его, потому что ее лицо покраснело. Пока ее уши все еще были скрыты иллюзией Локи, он мог представить, как их цвет изменился бы до того же оттенка, что и ее лицо.
Поставив перед собой задачу, Каспиан приступил к строительству пункта первой помощи. Он использовал одно из зданий, которое все еще стояло, а затем прошел через другие здания и искал предметы первой помощи. Им повезло. Это был торговый район, и во многих магазинах были аптечки. Хотя он чувствовал себя немного виноватым, просто принимая их, он обдумал ситуацию и решил, что помощь раненым важнее, чем магазины, которым не платят за их товары.
Каспиан не был специалистом по оказанию первой помощи. Тем не менее, все рыцари были обучены основам, и у них было несколько продвинутых уроков по починке сломанных костей и зашиванию открытых ран. Когда люди вошли, пассивные из-за продолжающейся музыки, которую играл Браги, Каспиан и Элинсия сделали все, что могли, чтобы помочь всем.
Полуденное солнце медленно опускалось за горизонт, и они работали молча.


    Эпилог

    После нападения на Колизей Аксиума Сильвия де Флореска осталась с кучей бумаг, что объясняло, почему последние несколько дней она сидела за письменным столом.
Просматривая отчеты, Сильвия внимательно читала каждый из них. В отличие от других, которые спешили поскорее закончить свою работу, она понимала важность тщательности. К тому же, прожив так долго, она знала, что терпение - добродетель в подобных случаях.
Большинство сообщений было о реконструкции Аксиума. Город вокруг эпицентра получил ужасные повреждения благодаря ее последней атаке. Если бы был другой вариант, она никогда бы не использовала такое мощное заклинание в центре города. К несчастью, она столкнулась с духом — хотя и сильно ослабленным из-за того, что его силой вызвали из сферы его существования - и поэтому ее возможности были ограничены.
Сам по себе ущерб будет огромным, согласно докладу, в котором говорится, что общая сумма возмещения составит около пяти миллионов драхм. Естественно, все эти расходы будут оплачиваться из казны Совета. У них были деньги благодаря их методам налогообложения, которые возлагали большую часть бремени на дворянство, а не на Содружество.
Реальная проблема заключалась не в ущербе, нанесенном городу, а в количестве раненых и погибших. По последним подсчетам, около 5000 человек получили ранения и более 1000 погибли. Эти смерти не только были достойны сожаления, но и вселили в граждан чувство страха. Более того, они не только чувствовали себя неуверенно, но и сомневались в способностях Совета Чародеек.
На турнире присутствовали семь колдуний — восемь, если считать Элинсию. Несмотря на это, кто-то не только сумел успешно начать атаку на стадион, но и поставил барьер вокруг колдуний, удерживая их от ответа в течение 15 драгоценных минут. К счастью, Каспиан и другие кандидаты в рыцари смогли эвакуировать мирных жителей с минимальными потерями.
По крайней мере, есть одна хорошая вещь, которая вышла из этого.
Уважение к Каспиану у Содружества  и некоторых аристократов возросло. Согласно отчету, который она читала, он был ответственен за спасение многих жизней и направление других кандидатов на битву против машин, которые с тех пор были названы  Самураями.
«Они напоминают мне миротворцев из Такама-но-Хара».
Такама-но-Хара была известна как земля чести и традиций. Их броня отражала их веру. Миротворцы в этом районе называли себя самураями, и этот титул принадлежал тем, кто верил, что честь превыше всего.
В Аркадии ходили слухи. Теперь это был только шепот, но некоторые люди верили, что Такама-но-Хара была тем, кто начал атаку. Это очень беспокоило Сильвию, так как ставило под сомнение одну из ее колдуний.
Могла ли Аканэ участвовать в их создании? Но почему? И с какой целью?
Не было никаких доказательств, что Аканэ причастна к этому. Казалось, машины удивили ее не меньше, чем всех остальных. С другой стороны, она могла притворяться. Не было способа узнать наверняка.
«В любом случае, я думаю, что отныне мне придется присматривать за Аканэ и Такама-но Хара».
Даже если она примет решение, эти самураи будут большой проблемой. Тщательный анализ их внутренних компонентов показал, что эти машины имели невероятно сложную матрицу, и в них было встроено большое количество кристаллов Духа. Они также были массовым производством, по крайней мере, так считала Карен.
Массовое производство - недавний термин, используемый для описания процесса создания большого количества магических технологий с наименьшими усилиями. Десять лет назад МагиТех создавали вручную, и ремесленники, которые были способны создавать магические технологии, были в дефиците. Теперь были сборочные линии, где десятки людей работали над одним шагом в процессе создания МагиТех. Это было впечатляюще и даже немного пугающе. Сильвия даже пожалела, что позволила Карен открыть миру магические технологии.
С появлением новых технологий и появлением новых компаний мир быстро двигался по пути, который она не могла предсказать. Более того, больше всего выиграли дворяне. В то время как новые технологии, несомненно, увеличивали средства к существованию простолюдинов, аристократия увеличивала свою казну, создавая еще больший разрыв между ними и простолюдинами. Она потратила столетия, медленно преодолевая эту пропасть, но все усилия были напрасны с появлением МагиТех.
Пока она сокрушалась о том, что один из ее тщательно продуманных планов стал достоянием гласности, раздался стук в дверь.
- Можете войти, - сказала она.
Дверь отворилась, и вошел Д'Артаньян. В руке он держал стопку бумаг.
Она вздохнула. Похоже, сегодня будет еще один долгий день.
***
Шли дни, ремонт шел гладко.
Каспиан не был частью людей, которым поручили ремонт. Для этого у них была рабочая сила — плотники, архитекторы и строители. Он видел, как они везли материалы через город, хотя ему не разрешили войти в зону строительства. Эти места были заблокированы большими знаками.
Проснувшись рано утром, Каспиан встретил Дерека во дворе, и они начали сражаться. Несмотря на то, что турнир закончился, он не мог позволить себе бездействовать, не после того, как стал свидетелем доблести других рыцарей.
- Хорошо! Очень хорошо! - Дерек ликовал, когда они с Каспианом столкнулись. - Ты двигаешься гораздо быстрее и решительнее, чем раньше! Ха-ха! Я вижу, что ты сейчас на пределе!
- Я усвоил урок сдержанности!- Ответил Каспиан, когда его меч ударился о массивный клеймор Дерека.
Они ходили взад и вперед. Каспиан сдерживался, чтобы не стать самодовольным, и постоянно давил на него, смешивая различные стильные замахи в хореографическом потоке атаки. Дерека это не беспокоило. Он передвинул клинок обеими руками, одной сжимая рукоять, а другой держа лезвие плашмя. Хотя он выглядел громоздким, стиль защиты оказался довольно эффективным.
- Неужели? Рад это видеть. Мне было интересно, когда ты станешь серьезным!
Дернув мечом, Дерек оттолкнул Каспиана. Затем старик взял палаш обеими руками и, крича от напряжения, опустил клинок.
- Халкаиста, - прошептал Каспиан, взмахнув мечом в сторону и рассекая ударную волну, которую Дерек обрушил на него.
- Понятия не имею, как тебе это удалось, но я впечатлен! - Дерек рассмеялся, бросился вперед и опустил клинок.
Каспиан знал, что лучше не блокировать удар, и отпрыгнул назад. Клеймор вонзился в землю, отчего в воздух взлетели огромные комья грязи, рассыпавшиеся, как осколки после взрыва. Когда пыль рассеялась, Дерек поднял клинок и положил его на плечо. Он ухмылялся.
- Ну, я бы не сказал, что ты стал лучше, но в любом случае это никогда не было целью наших лонжеронов.
- Ты хочешь сказать, что наши лонжероны нужны для того, чтобы заставить меня перестать держать себя в руках?
Дерек пожал плечами.
- Ты добрый молодой человек, и в этом нет ничего плохого. На самом деле, я аплодирую тебе за это. Тем не менее, есть время и место для доброты, а поле битвы не является одним из них. Когда ты там, сражаешься за свою жизнь, сдерживание себя только приведет к тому, что ты и твоя колдунья будете убиты.
- Я знаю, - пробормотал Каспиан.
- Это хорошо. Это значит, что ты на шаг ближе к тому, чтобы стать мужчиной.
- Пожалуйста, перестань говорить, как старый пердун.
Дерек только рассмеялся в ответ.
***
Герцог Де'Фалько Жениторе сидел в маленьком кабинете, предназначенном для него. Ему нужно было закончить кое-какие бумаги, и он хотел бы сделать это в ближайшие несколько дней.
Он был еще в Аксиуме. Решив, что для него будет лучше, если он останется в маленьком городе, герцог Де'Фалько сделал все возможное, чтобы предстать перед всеми встревоженным дворянином, помогающим его союзникам - колдуньям.
Используя свое огромное богатство, он начал программу помощи, чтобы помочь простым людям восстановить свои потери. Финансируя программу помощи, он не только снискал любовь крестьян, но и развеял все подозрения, которые могли возникнуть. Никто не заподозрит, что он был одним из тех, кто стоял за тем, что случилось, когда он был так непреклонен в помощи другим.
Похоже, такой план действий сработал. Все были благодарны "сострадательному и харизматичному" герцогу. Крестьяне Аксиума любили его, и даже колдуньи находили время, чтобы поблагодарить его.
«Дураки. Они даже не знают, что их используют».
- Герцог де Фалько, - крикнула Серас из-за двери, прежде чем постучать, - я пришел с докладом, который вы просили.
- Пожалуйста, входите, Серас, - сказал Герцог де Фалько.
Дверь открылась, и вошла Серас, все еще в униформе горничной, но с ожерельем, которое он купил ей, когда они только приехали. Подойдя к его столу, она положила перед ним свиток, который держала в руках.
- Спасибо, что доставили это, - сказал Герцог де Фалько. - Теперь можете идти. Почему бы вам не насладиться баней, которой может похвастаться эта гостиница?
- Конечно, Милорд. Спасибо.
Когда Серас незаметно вышла из комнаты, герцог Де'Фалько развернул свиток и с улыбкой прочел его.
- Похоже, в последнее время Совет Колдуний получил несколько ударов. Люди начали терять веру в них.
- Неудивительно, учитывая то, что произошло во время турнира, - произнес голос в нескольких метрах справа от него.
Он посмотрел на свою спутницу. Она сидела на удобном диване, откинувшись на спинку, закинув правую ногу на левую. Капюшона на голове у нее не было. Ее длинные светлые волосы были заплетены в косы, которые свисали с головы, как декоративные нити. Ледяные голубые глаза смотрели на него с детского лица, нахмуренного, что противоречило ее внешности. Как всегда, колдунья выглядела спокойной.
- Действительно. Хотя наша главная цель по уничтожению новой колдуньи провалилась, я верю, что мы сделали здесь доброе дело.
- Этот молодой человек - кажется, Каспиан. В нем есть что-то необычное, - сказала его спутница.
- Недосказанность, не так ли? Я не знал, что у тебя есть талант.
- У меня много талантов. Не думай, что ты знаешь их все.
Даже шутя со своей спутницей, он не мог не согласиться с ней. Действительно, было что-то странное в человеке по имени Каспиан Игнис дель Соль. Хотя его мастерство владения мечом было впечатляющим, его сила духа и необычные способности выделялись. Яд должен был заставить его тело отключиться и перейти в состояние, подобное смерти, но он не только не спал, он также победил Джулия. Более того, этот мальчик умел резать камни, словно они были сделаны из бумаги. Нормальный человек не смог бы этого сделать без десятилетий тренировок. Конечно, это было за пределами понимания 18-летнего мальчика.
«До сих пор...»
- Не думаю, что нам стоит беспокоиться, - сказал наконец герцог де Фалько. - Хотя мы не достигли самого желаемого результата, уничтожение этой новой колдуньи не помешает нашей конечной цели.
- Уничтожение Совета Чародеек, - сказала его спутница.
- Угу. - Герцог де Фалько улыбнулся. - Скоро аристократы займут то положение, которое занимали до того, как колдуньи украли его у нас, и тем самым ты отомстишь тому, кто причинил тебе зло.
***
Дни превратились в недели.
Это заняло много времени, но после почти двух недель безостановочной работы и интенсивного использования духовного вызова от Аканэ, которая специализировалась на вызове духов земли синтоистского клана, Аксий был полностью восстановлен. Колизей переделали, торговый район перестроили, все выглядело так, словно было совершенно новым. Хотя это не подавляло чувство тревоги, которое таилось под поверхностью, это во многом помогало облегчить бремя простых людей.
Конечно, теперь, когда Колизей был полностью перестроен, официально настало время приблизиться к Турниру Колдуньих Рыцарей. Церемония закрытия, которая была невозможна из-за разрушения Колизея, должна была начаться в ближайшие несколько часов.
Было решено, что Каспиан победил. Поначалу они с Дарином собирались снова подраться, но Дарин положил этому конец, проиграв, когда это произошло.
Будучи победителем, Каспиана забрали из академии во время завтрака и отвезли в Колизей. Там он встретился с Кэссиди, Дереком и Эрикой, которые последовали за ним в раздевалку, где его заставили облачиться в рыцарские церемониальные доспехи.
Каспиан не очень любил доспехи. Конечно, они сверкали свежевыкрашенным блеском мифрила, и, глядя на себя в зеркало, он не мог отрицать, что она придавала ему рыцарский вид. Но, это было так громоздко. Он не мог бежать в чем-то подобном, и он не смог бы бороться, если бы что-то случилось.
«Почему Сильвия решила сделать эту груду хлама традиционными доспехами рыцарей Аркадии - выше моего понимания».
- Пожалуйста, не двигайтесь, господин Каспиан, - сказала Кэссиди позади него. - Мне нужно добавить последние штрихи.
-Я не двигаюсь — и ты действительно собираешься называть меня "господин"? Мне бы очень этого не хотелось. Просто Каспиан пойдет.
- Я не могу этого сделать, господин Каспиан, - ответила Кэссиди, надевая ему на плечи темно-красный плащ. - Раз уж ты собираешься стать рыцарем, я должна позволить тебе ... Кья!
Каспиан вздрогнул, когда вслед за криком Кэссиди раздался громкий рвущийся звук. Он оглянулся и увидел молодую женщину, сидящую на спине и потирающую ноющий зад. Она держала в руках остатки его плаща... другая половина все еще была прикреплена к его плечам.
Его доспехи звякнули, когда он повернулся и протянул руку Кэссиди, которая посмотрела на него своими влажными глазами.
- Ты в порядке?
-Я... мне очень жаль, - извинилась Кэссиди, позволяя Каспиану поднять ее на ноги. - Я пыталась... Я пыталась помочь тебе подготовиться к церемонии посвящения в рыцари, но я такая зануда...
- Да, это так, - Каспиан согласился. Улыбка на его лице смягчила его слова. - Но знаешь что? Мне нравится эта твоя сторона.
- Бва?- это был элегантный ответ Кэссиди.
- Уфуфу, - рассмеялась Эрика. - Когда ты успел стать таким разговорчивым, дорогой Кэспи?
- О чем ты говоришь?- Спросил Каспиан.
Эрика стояла в комнате с Тифанией, Дереком и Коллафлором. Предположительно, они пришли помочь ему собраться. Каспиан лично считал, что Эрика просто хотела развлечься, наблюдая за проделками своей горничной, или, может быть, она просто хотела разозлить Сильвию. Он действительно не мог понять ее.
«Наверное, это хорошо», - решил он про себя.
Покачав головой, Эрика усмехнулась.
- Ничего. В любом случае, я предполагала, что что-то подобное произойдет, поэтому я взяла на себя смелость сшить для тебя дополнительную накидку. Дерек?
- Миледи!
Дерек отдал честь и ударил себя правой в грудь. Затем он повернулся и открыл сундук, стоявший в стороне. Из сундука появилась темно-красная накидка, точная копия той, что только что разорвала Кэссиди, и он протянул ее Эрике.
- Поскольку я не хочу, чтобы это порвалось, почему бы мне не надеть ее на тебя, - решительно заявила Эрика.
- Я помогу! - Закричала Тифания, поднимая правую руку. Улыбка на ее лице была улыбкой невинного ребенка, который хочет быть полезным.
- Уфуфу, очень хорошо. Тиффа, дорогая, иди сюда и помоги мне надеть это.
- Ура!
Дерек шмыгнул носом и прикусил кожаную перчатку.
- Ох! Каспиан просит Леди Эрику накинуть на него плащ! Я так завидую!
Выражение лица Коллафлора можно было бы определить как "отвращение", но Каспиан подумал, что "отвращение " что-то лучше.
- Ты серьезно беспокоишь меня, - сказал полуэльф, отодвигаясь от пожилого человека в красном аморе.
Эрика с помощью Тифании закончила прикреплять накидку к доспехам Каспиана. Когда плащ опустился ему на плечи, она отступила назад и хлопнула в ладоши.
- Вот, - сказала она, и глаза ее загорелись от удовольствия. - А теперь давай посмотрим на тебя.
Каспиан не оценил взгляда Эрики. Она окинула его взглядом с головы до ног. Он чувствовал себя, как говядина в мясной лавке.
«Неужели так чувствуют себя женщины, когда мужчины смотрят на них, когда они идут по дороге? Как жутко».
- Неплохо, - одобрительно пробормотала Эрика. - Этот стиль доспехов тебе не идет, но я не стану отрицать, что ты выглядишь довольно эффектно. Ты так  думаешь, Кэссиди?
- Ах! - Кэссиди вздохнула. Каспиан не мог ее видеть, поскольку она стояла позади него, но он мог представить ее широко раскрытые глаза. – Д… да. Он выглядит очень эффектно.
- Кэспи похож на рыцаря!- Добавила Тифания.
Эрика снисходительно улыбнулась ей.
- Это потому, что он рыцарь.
- Так круто!- Взвизгнула Тифания. Каспиан вздрогнул, когда звук пронзил его барабанные перепонки.
- В любом случае, думаю, нам пора занять свои места, - продолжила Эрика. - Пойдемте все; Тиффа, Дерек Кэссиди, Цветная капуста.
- В последний раз говорю, я Коллафлор!
Каспиан смотрел, как группа покидает его комнату. Когда дверь за ними закрылась, он повернулся и посмотрел на свое отражение.
«Я нервничаю...»
Теперь, когда Эрика и ее свита ушли, Каспиан почувствовал беспокойство. Они хорошо постарались занять его мысли, но без них он мог думать только о том, что будет дальше.
Церемония посвящения в рыцари. Это была церемония, в которой рыцарь и колдунья были связаны друг с другом с помощью древнего эльфийского ритуала. Каспиан никогда раньше не бывал на рыцарских церемониях, но они были подробно описаны в книгах, которые он читал.
Говорили, что церемония соединения была разной для каждой пары, поэтому он не знал, чего ожидать. Что он почувствует, когда станет рыцарем Элинсии? Часть его нервничала от этой мысли, но другая часть была возбуждена.
Двери снова открылись.
- Простите, Лорд Каспиан, - вмешалась в его мысли Лейси, старшая горничная Сильвии. - Настало время для начала церемонии. Проследуйте за мной.
Каспийский глубоко, прерывисто вздохнул. Вытирая пот с рук о синее одеяние под доспехами, он последовал за Лейси из комнаты.
Церемония посвящения в рыцари проходила в Колизее. Это было связано с размером, необходимым для самой церемонии, но также из-за того, насколько важным было это событие.
Посвящение новой чародейки в рыцарский турнир было редким событием. Турнир случался не часто. Со времени первого турнира, который состоялся более 500 лет назад, было всего около 24 турниров. Только колдунья, которая, в конце концов, получит место в Совете или станет надсмотрщицей города, получала рыцаря таким способом. Большинство колдуний выбирали своих рыцарей из миротворцев.
Лейси остановилась перед большими двойными дверями. По обе стороны от него стояли два миротворца, и когда он и горничная приблизились, они отдали честь и распахнули двери.
Лейси повернулась к нему.
- Это все, чем я могу помочь. Пожалуйста, поднимитесь по лестнице, Лорд Каспиан.
Каспиан сдержал гримасу. Он всегда хотел, чтобы его уважали, но когда его называли "Лорд", он чувствовал себя грязным.
- Будет сделано. Спасибо.
Он медленно поднялся по каменным ступеням, используя это время, чтобы успокоить бешено колотящееся сердце. Лестница вскоре вывела его на арену, которая выглядела совсем не так, как он помнил. На стенах в изобилии висели праздничные знамена. Люди, заполнившие стадион, тоже были в восторге. Однако больше всего его внимание привлекла сама арена.
Линии власти были прочерчены. Символы архаичного рисунка текли по земле. Древние эльфийские руны, написанные внутри круга силы, вот что это было. Каспиан не мог понять их значения. Хотя он немного знал древний эльфийский - Элинсия научила его кое-чему - он не был хорошо знаком с языком. Однако одно было ясно. Этот магический круг, это сложное сооружение было ритуалом, который свяжет его и Элинсию вместе навечно.
Элинсия уже была там. Как и он, она была одета. Светло-фиолетовое платье очень шло к ее фигуре. По подолу бежали белые акценты. Топ туже обтягивал грудь, облегая ее скромную грудь и тонкую талию. Затем оно слегка раздулось на бедрах. Платье заканчивалось у ее лодыжек, и он увидел туфли на каблуках того же цвета, что и платье.
Другие колдуньи из Совета тоже были там. Одетые в платья из своей родной страны, каждая из шести колдуний стояла в круге, меньшем, чем у Элинсии, который целовал край круга, в котором находилась она.
Он едва слышал рев толпы, когда ступил на круг. Он едва обратил внимание на тишину, воцарившуюся в толпе, когда круг загорелся. Даже огни самого круга почти не обращали на него внимания. Все его внимание было сосредоточено на Элинсии, и только на ней.
Взгляд Каспиана, смотревшего за пределы человеческого восприятия, усилил его представление об Элинсии. Он увидел блеск в ее глазах, когда вошел в круг. Подергивание губ, признак того, что она борется с улыбкой, угрожало заставить улыбнуться и его. Ее щеки порозовели, выдавая смущение, а ноги дрожали от волнения. Ему казалось, что она чувствует себя такой же счастливой, как и слабой. Это чувство он хорошо понимал.
Он остановился перед Элинсией... и замолчал.
«Ч… что мне теперь делать?»
Элинсия уставилась на него. Она чего-то ждала. Каспиан знал, что ему нужно что-то сделать, но не мог вспомнить, что именно. Это было... Это было...
«А?»
Он посмотрел на ее руку с вытянутым пальцем, указывающим на землю.
«Земля...? Тут ааа... ! Правильно! Вставать на колени».
Сделав вид, что пауза была сделана нарочно, Каспиан опустился на колени, одно колено коснулось земли, а другое согнулось под углом 90 градусов. Положив руку на грудь, он склонил голову.
- Каспиан Игнис дель Соль, - отчетливо прозвучал голос Элинсии по всему Колизею. Ее голос дрожал. У нее была более трудная задача между ними двумя. Он сочувствовал ей. - Клянешься ли ты мне в верности с этого момента и до самой смерти?
- Да, - четко ответил Каспиан. Она прошла через все это, позволяя себе смущаться перед тысячами людей из-за него. Он не мог все испортить.
- Обещаешь ли ты защищать меня, служить мне, защищать мою честь и всегда быть бдительным против тех, кто попытается причинить мне вред?
-  Да.
- Поднимись. Поднимись и свяжись себя со мной как мой рыцарь.
Каспиан встал, медленно, уверенно, стараясь передать чувство уверенности, хотя все, чего он хотел, это запереться в комнате подальше от любопытных глаз. Вот оно. Настал момент, которого он ждал и боялся несколько лет.
Церемония посвящения в рыцари была уникальным методом, используемым, чтобы связать жизнь мужчины и женщины. Это была церемония, которая вызывала древнюю магию.
Однако связать одну жизнь с другой было немалым подвигом. Это требовало двух вещей, которые должны быть даны, предварительных условий для процесса привязки. Мана.
В обычном эльфийском ритуале Ману давали оба эльфа. Колдуньи были вынуждены приспособить ритуал к тому факту, что человеческие женщины не обладали достаточной силой, чтобы инициировать ритуал, а у мужчин не было Маны.
Ману давали другие колдуньи, каждая из которых вызывала дух из стихий земли, огня, ветра, воды, молнии и эфира. Другим ключом, который требовался от рыцаря и колдуньи, был обмен генетическими данными. Другими словами, поцелуй.
Кровь тоже подействовала бы, но никто не хотел смотреть, как два человека истекают кровью друг на друга, так что это был поцелуй.
Непроизвольно шевельнув рукой, Каспиан нерешительно протянул ее и коснулся лица Элинции. Пока его пальцы ласкали ее щеку, Элинсия накрыла его руку своей и наклонилась к нему. Сглотнув, Каспиан попытался смочить внезапно пересохший рот. Эти большие голубые глаза, казавшиеся больше неба и глубже моря, грозили поглотить его целиком. Изо всех сил стараясь не обращать внимания на порхание бабочек в животе, Каспиан наклонился к Элинсии. Секунду они колебались, прежде чем коснуться губами друг друга, а потом...
Эйфория.
Каспиан не думал, что когда-нибудь сможет описать, каково это - целовать Элинсию. В последующие годы он был уверен, что попытается, но никакие слова не могли адекватно описать то, что он чувствовал в тот момент.
Губы Элинсии были мягкими, почти невозможно мягкими. Казалось, что шифон скользит по его губам. Его рука давно уже покинула ее щеку и теперь лежала на изящном изгибе ее бедра вместе с другой рукой. Точно так же Элинсия положила руки ему на затылок - единственное место, где была видна его кожа.
Даже больше, чем ощущение ее губ, было внезапное чувство завершенности. Как будто часть его, о которой он даже не подозревал, которая давно  пропала, внезапно вернулась, кусочки мозаики соединились, образовав целое.
Он чувствовал присутствие Элинсии внутри себя, тепло, которое исходило от его груди и распространялось по всему телу. Мысли, которые не принадлежали ему, пришли ему в голову. Чувства, принадлежащие другому, пронизывали его мысли. Любовь к нему. Сострадание к другим. Беспокойство о том, что не сможет оправдать ожидания окружающих. Разум Элинсии вливался в него, сливался с ним, пока он не перестал понимать, где начинается она и где заканчивается он.
А потом момент был упущен. Свет от круга померк, и вместе с ним разум Элинсии, казалось, отступил. Однако связь все еще оставалась. Он чувствовал ее, как маленький шарик, плавающий в его груди. Сквозь него он чувствовал Элинсию.
Отстранившись, Каспиан уставился на широко раскрытые глаза Элинсии. Он мог видеть свое собственное изумленное выражение, отраженное в ее океанических глазах.
«Так оно и было...
... удивительно».
Каспиан моргнул. Последнее слово было произнесено не его голосом. Женственный и мягкий, знакомый и милый, это определенно был голос Элинсии, который он слышал в своем сознании.
У него не было времени на дальнейшие размышления, так как Сильвия вышла из своего круга и подошла к ним.
- Граждане Аркадии, Террарии, - начала Сильвия величественным голосом, эхом разнесшимся по огромному Колизею. - Позвольте представить вам, вашего нового рыцаря и чародейке, Каспиана Игнисадель Соль и Элинсия Хейвенс Фэрчайлд.
Прошла минута молчания, прежде чем публика разразилась аплодисментами. Пока он стоял, стараясь не чувствовать себя неловко под всеобщими аплодисментами, Элинсия протянула руку и сжала его ладонь. Хотя она все еще была смущена, на ее губах появилась радостная улыбка. Улыбнувшись в ответ, Каспиан успокоил свой разум, почувствовав эмоции Элинсии через ее прикосновение.
«Наконец-то я смог сдержать свое обещание», - подумал он.
«Да, это так», - донесся до него голос Элинсии.
В этот момент Каспиан понял, что, несмотря на все препятствия, они с Элинсией преодолеют их вместе.
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